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ABSTRACT OF THE THESIS

HR v A G>0n^
"A STUDY OF THE PALI VI1JAYA ITS COMPARISON WITH

A
.THE CORRESPONDING SECTIONS OF THE GILGIT MSS."

The o b j e c t  o f  t h e  t h e s i s  i s  t o  i n v e s t i g a t e  

t h e  p o s i t i o n  o f  t h e  Mahavagga i n  e a r l y  Buddhism  by  

a c o m p a r a t i v e  s t u d y .  The m ethod  o f  c o m p a r i s o n  i s  

t o  c o n s i d e r  ( a )  i n t e r n a l  e v i d e n c e  i n  r e l a t i o n  t o  

i t s  c o m p o s i t i o n  and t o  o t h e r  p a r t s  o f  t h e  Canon, 

and  (b )  e x t e r n a l  e v i d e n c e  i n  r e l a t i o n  t o  i d e n t i c a l  

p r o d u c t s  o f  t h e  H u l a s a r v a s t i v a d i n s .  O c c a s i o n a l l y  

r e f e r e n c e  h a s  b e e n  made t o  v a r i o u s  l i t e r a r y  w o rk s  

o f  a s i m i l a r  t y p e .

The w ho le  w o rk  i s  d i v i d e d  i n t o  t h r e e  i® i n  

s e c t i o n s ,  v i z . ,  an  I n t r o d u c t i o n ;  ( £ )  a s t u d y  of  

t h e  G i l g i t  M a n u s c r i p t s ,  a n d  (3 )  t h e  C o n c l u s i o n .

The i n t r o d u c t o r y  s e c t i o n  d e a l s  w i t h  the. t e n  c h a p 

t e r s  o f  t h e  M ahavagga ,  t h e i r  g e n e r a l  c h a r a c t e r ,  con' 

t e n t s ,  a r r a n g e n e  n t , r e s p e c t i v e  i m p o r t a n c e  and  i n t e r  

r e l a - t i o n ,  and  a s h o r t  comment on t l i e  G i l g i t  Manu

s c r i p t s .



The second s e c t i o n  i s  a c o m p a r a t i v e  s t u d y  o f-•t* ■ 5 91 I
'•

t h e  t e n  \b s t u s  of  t h e  G i l g i t  M a n u s c r i p t s  w h ich  a r e-f k. • * • ■
'i&’ ■ > '%~-c>v “ ‘ •••: ■ ?- *£■* . ; vr .. .•».•

th e  S a n s k r i t  v e r s i o n s  o f  t h e  c o r r e s p o n d i n g  t e n

wS&m

c h a p t e r s  o f  th e  P a l i  M a h av ag g a , a n d  on w h ic h  o u r  

m ain  i n t e r e s t  h a s  b een  c o n c e n t r a t e d  i n  t h e  c o u r s e  

o f  o u r  i n v e s t i g a t i o n .  The summary a t  t h e  end o f  

e a c h  v a s t u  p o i n t s  out t h e  m o s t  m arked  a g r e e m e n t s  

and d i f f e r e n c e s  b e tw e e n  th e  two v e r s i o n s .

The f i n a l  c h a p t e r  o f  t h e  t h e s i s  a t t e m p t s  t o  

d e f i n e  t h e  p o s i t i o n  o f  t h e  G i l g i t  M a n u s c r i p t s  i n  

t h e  V in a y a  t r a d i t i o n ,  a s  r e p r e s e n t e d  by  t h e  P a l i  a s  

w e l l  a s  B u a d h i s t  S a n s k r i t  an d  C h i n e s e ,  and  d w e l l s  

upon  i t s  s p e c i f i c  Avadana o h a r % c t e r , a s  c o n t r a s t e d  

w i t h  th e  s i m p l i c i t y  o f  t h e  P a l i  M ahavagga .
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INTRODUCTION

The o r i g i n a l  m ean ing  o f  t h e  t e r m  V in ay a  i s  

m o d e s ty ,  h u m i l i t y ,  e n t r e a t y ,  d e c o ru m ,  from 

VT*YnI , a s  " v i n e t i " ,  m e an in g :  l e a d i n g  o u t ,  con

t r o l l i n g ,  an d  a l s o  a b o l i s h i n g ,  r e m o v a l .  I t  a l s o  

i n d i c a t e s  t h e  r u l e  o r  way o f  s a y i n g  o r  j u d g i n g ,  

i . e . ,  t e r m i n o l o g y .  Then i t  i s  s p e c i a l l y  u s e d  i n  

c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  Code o f  M o r a l i t y  o r  E t h i c s  

f o r  t h e  B u d d h i s t  B r o t h e r h o o d  o r  Sarigha.  But 

r e c o r d e d  s o u r c e s  p r o v e  the  t e r m  V in ay a  t o  h a v e  

b ee n  u s e d  b e f o r e  e a r l i e r ,  t o  d e n o t e  t h e  Code o f  

Conduc t  f o r  t h e  common p e o p l e  a s  a w h o l e .  The 

J a t a k a - v e r s e s  ( g a t h a s )  w h ich  a r e  c o n s i d e r e d  t o  

be among t h e  o l d e s t  l i t e r a t u r e  o f  t h e  PiTli t i p i -  

t a k a ,  m e n t io n  t h e  " V i n a y a 11 n o t  a s  a code o f  E t h 

i c s  f o r  t h e  B u d d h i s t  B r o t h e r h o o d ,  b u t  a s  a r u l e  

o f  Conduc t  f o r  a l l  p e o p l e , w  i t h  s p e c i a l  r e f e r e n c e  

t o  k i n g s .

THE PLACE 0 1  VINfrYA IN RELATION TO DHAMMA 

I n  th e  P a l i  T i p i t a k a  t h e  t e r m  " V in a y a "  came 

i n t o  vogue i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  V in ay a  P i  t a k a
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o f  T h e ra v a d a  Buddhism , f o r m in g  one o f  t h e  t h r e e  

o h i e f  d i v i s i o n s  o f  t h e  Canon# The V in ay a  P i t a 

k a  s e t s  down t h e  r u l e s  and  r e g u l a t i o n s  t o  b e  ob

s e r v e d  by  t h e  b h i k s u s ,  a n d  a l l  s e c t i o n s  o f  t h e  

l a i t y  a r e  e x c l u d e d  from t h e  s p h e r e  o f  i t s  o p e r 

a t i o n s .  The o t h e r  two P i t a k a s  a r e  t h e  S u t t a  

and  t h e  Abhidhamma. The S u t t a  P i t a k a  d e s c r i b e s  

t h e  d o c t r i n a l  p a r t  o f  B uddh ism , and  t h e  A b h id -  

hamiat P i t a k a  g i v e s  i n  d e t a i l  a n  e x p o s i t i o n  o f  

t h e  d o c t r i n e  and  fo rm s  i t s  p h i l o s o p h y .

The V in ay a  -  t h e  e c c l e s i a s t i c a l  law  o f ^ t h e

B u d d h i s t  O rd e r  -  was o r i g i n a l l y  d i v i d e d  i n t o  two
( 1 )

s e c t i o n s  ( i . e . ,  u b h a t o  v i n a y a ) ,  v i z . ,  t h e  b h i k -  

k h u -  and  t h e  b h i k k h u n l - V i n a y a s .  A g a in ,  t h e  

V in ay a  i s  s u b d i v i d e d  i n t o  t h r e e  p a r t s ,  v i z . ,  t h e  

V ib h a n g a ,  t h e  K h a n d h a k as ,  an d  t h e  P a r i v a r a .  The 

V i b h a f t g a  i s  f u r t h e r  d i v i d e d  i n t o  two s e c t i o n s ,  

v i z . ,  t h e  Maha -  o r  B h i k k h u - v i b h a n g a  and  t h e  

B h i k k h u n i - v i b h a n g a #  T K l i a n d h ^ h a  a l s o  h a s  two

(1 )  C lv g .  I I . i . 7 .  e t e n ' e v a  u p a y e n a  u b h i t o  v i n a y e  
p u o c h i#
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d i v i s i o n s ,  v i z . ,  t h e  Maha and  t h e  C u l l a .  The 

P a r i v a r a  o r  t h e  P a r i v a r a - p a l j h a  i s  n o t h i n g  b a t  

t h e  c o r o l l a r y  o f  t h e  V ib h a n g a ,  c l a r i f y i n g  some 

o f  i t s  o b s c u r e  p o i n t s .

The o t h e r  P i t a k a s ,  i n  t h e i r  t u r n ,  a r e  s u b -  • w

d i v i d e d  i n t o  v a r i o u s  w o rk s .  W h i le  t h e  V in a y a  

may be  d e f i n e d  a s  a c o l l e c t i o n  o f  r u l e s  r e l a t i n g  

t o  th e  o u tw a rd  c o n d u c t  o f  t h e  B r o t h e r h o o d ,  t h e  

Phamma r e g u l a t e s  t h e  mind o f  t h e  members .  The 

V in ay a  d i r e c t s  t h e  c o u r s e  o f  a c t i o n  w h ich  Jrhey 

s h o u l d  a d o p t  i n  t h e i r  d a i l y  l i v e s .  A c c o r d i n g l y  

t h e  Phamma and  t h e  V inaya  sfrand i n  r e l a t i o n  t o  

e a c h  o t h e r  a s  t h e o r y  and  p r a c t i c e  o f  t h e  same 

s u b j e c t •

Now, t h o u g h  d i f f e r e n t  i n  o u t l o o k ,  c e r t a i n  

s e c t i o n s  o f  t h e  V inaya  a r e  fo u n d  i n  t h e  Phamma 

and  v i c e - v e r s a ,  o f t e n  o c c u r i n g  i n  i d e n t i c a l  t e r m s .  

The r e a s o n  i s  t h a t  b o t h  o f  th e m ,  i n  an  a t t e m p t  

t o  s o l v e  t h e  same p ro b le m  o f  d e l i v e r a n c e  f rom  

s u f f e r i n g s ,  h a v e  had  t o  t r e a d  t h e  same p a t h  b o l d 

l y  p o i n t e d  o u t  t o  them  by  i d e n t i c a l  e x p r e s s i o n .



IMPORTANCE QT  THE VINAYA 

The  i m p o r t a n c e  o f  t h e  V in a y a  l i e s  i n  t h e  

t r u e  and  e x a c t  c o d i f i c a t i o n  o f  i t s  r u l e s ,  con

tem p t  o f  w h io h  b r i n g s  c o r r u p t i o n  an d  r u i n  t o  t h e  

B u d d h i s t  B r o t h e r h o o d .  I t  h a s  b e e n  r i g h t l y  s a i d  

Ifeak i n  t h e  c o n c l u d i n g  summary o f  t h e  f i r s t  c h a p 

t e r  o f  t h e  Mahavagga t h a t  a s  l o n g  as  t h e  V inaya

e x i s t e d  an y  l o s t  a o o t r i n e  c o u ld  agaiin  be  r e -
( 1 )

v i v e d .  I n  o t h e r  w o r d s ,  i f  t h e  O rd e r  r e m a i n s  

p u r e  by  o b s e r v i n g  t h e  r u l e s  o f  t h e  V in a y a ,  i t  

w i l l  b e  c o m p e te n t  t o  b r i n g  t o  l i g h t  th e  l o s t  

d o c t r i n e .

I t  i s  a l s o  a  m a t t e r  o f  g r e a t  i m p o r t a n c e  t h a t  

t h e  s t u d y  o f  t h e  V inaya  a t t r a c t e d  th e  f o r e m o s t  

a t t e n t i o n  o f  monks a n d  s o h o l a r s  i n  a n c i e n t  d a y s ,  

n o t  o n l y  i n  I n d i a ,  b u t  a l s o  i n  o t h e r  c o u n t r i e s .  

F o r  i n s t a n c e ,  C h in e se  t r a v e l l e r s  v i s i t e d  t h e  

h o l y  l a n d s  o f  I n d i a  i n  s e a r c h  o f  an  o r i g i n a l  copy 

o f  t h e  v j n a y a ,  w h ic h  t h e y  b e l i e v e d  to  b e  i n d i s 

p e n s a b l e  f o r  t h e  w e l f a r e  o f  t h e  B u d d h i s t  B r o t h e r 

hood i n  C h in a .  I ^ - h i e n  t r a v e l l e d  a l l  o v e r

(1 )  V i n .  V o l .  I . ,  P P .  9 8 - 9 9 .
"p am u t th am  h i  s u t t a n t e  abhidhamme aa t S v a d e ,  

v i n a y e  a v i n a t t h a m  h i  puna t i t t h a t i  s a s a n a m . "
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N o r t h e r n  I n d i a  i n  s e a r c h  o f  a copy  o f  t h e  o r i g i n a l  

V in a y a .  I n  t h e  v a r i o u s  k in g d o m s  o f  N o r t h e r n  I n d i a  

h e  fo u n d  one m a s t e r  t r a n s m i t t i n g  r u l e s  o r a l l y  t o  -e»e 

a n o t h e r .  He couM n o t  f i n d  a n y  w r i t t e n  copy .

V a r i o u s  d i s s e n s i o n s ,  w h ic h  t o o k  p l a c e  i n  t h e  

B u d d h i s t  O rd e r  n o t  v e r y  l o n g  a f t e r  t h e  d e m is e  o f  t h e  

B udaha ,  w e re  m o s t l y  due  t o  t h e  d i f f e r e n c e s  o f  o p i n i o n  

r e g a r d i n g  t h e  r u l e s  o f  t h e  V in ay a  r a t h e r  t h a n  t o  a n y

m i s i n t e r p r e t a t i o n  o f  f u n d a m e n t a l  b e l i e f  i n  t h e  d o c -
( 1 )

t r i n e .

I n  t h e  a c c o u n t s  o f  t h e  T h i r d  C o u n c i l  d u r i n g  t h e  

r e i g n  o f  K in g  A ^oka ,  we êfe a r e  f i r s t  t o l d  o f  t h e  d i v i 

s i o n  i n  t h e  B u d d h i s t  O r d e r .  Then e i g h t e e n  s c h o o l s  

came i n t o  e x i s t e n c e ,  due to t h e  d i f f e r e n c e  o f  o p i n i o n  

r e g a r d i n g  t h e  i n t e r p r e t a t i o n  o f  th e  d o c t r i n e .  F a - h i e n  

in f o r m s  u s  t h a t  e i g h t e e n  s c h o o l s  w h ic h  s t a r t e d  f rom 

t h e  o r i g i n a l  d o c t r i n e ,  " T h e r a v a d a " ,  a l l  h ad  t h e i r  own

c o p i e s  o f  t h e  V in a y a .  T hey  a l l  a g r e e d  i n  t h e  g e n e -
1 2 )

r a l  m e a n in g ,  d i f f e r i n g  o n ly  i n  s m a l l  m a t t e r s .

( 1 )  R. K im u r a , H i s t o r y  o f  E a r l y  B u d d h i s t  S c h o o l s ,
p .  1 0 0 .

( 2 )  L eg g e :  jT a -h ien .  Chap. XXXVI.
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F a - h i e n  g o t  a t r a n s c r i p t  o f  t h e  r u l e s  i n  s i x  o r  s e v e n  

t h o u s a n d  g a t h a s ,  b e i n g  t h e  S a r v a s t i v a d a  v e r s i o n  o f .  

t h e  V in a y a ,  w h ich  was o b s e r v e d  by  t h e  co m m u n i t i e s  o f  

b h ik lc h u s  i n  t h e  l a n d  o f  T s Ti n  a n d  h a n d e d  down o r a l l y  

f rom  W a s te r  t o  M a s t e r  ( A o a r i y a - p a r a m p a r a ) w i t h o u t  

b e i n g  co m m it te d  to  w r i t i n g .  3 te -h ie n  m e n t i o n s  t h e  

f o l l o w i n g  s c h o o l s  a s  h a v i n g  t h e i r  own v e r s i o n s  o f  t h e  

V inaya  - P i t a l c a :

i )  S a r v a s t i v a d i n s  

i i  ) V i b h a j  J a v a  d i n s  o r  T h e r a v a d i n s

i i i )  M a h i s a s a k a s

i v )  Pharma g u p t  ilea s

v )  K a ^ y a p iy a s

v i )  S a f & a n t i k a s  

The V in a y a s  o f  Nos. i i )  and i i i )  h ad  much i n  

common; t h e  o t h e r  V in a y a s  w e re  more o r  l e s s  b a s e d  

upon  t h e  d i v e r g e n t  v ie w s  o f  t h e i r  t e a c h e r s .

T h re e  c e n t u r i e s  3a t e r  a n o t h e r  C h i n e s e  t r a v e l l e r ,  

I - t s i n g ,  p a i d  a v i s i t  t o  I n d i a  f o r  t h e  same p u r p o s e  

o f  c o l l e c t i n g  t h e  a u t h o r i t a t i v e  v e r s i o n s  o f  t h e  V in a y a .  

H is  main  i n t e r e s t  was c o n f i n e d  t o  t h e  V in ay a  o f  t h e  

M u l a s a r v a s t i v a d a  S c h o o l .  He t r a n s i a  t e d  i n t o  C h in e s e



t h e  f o l l o w i n g  " V a s t u s "  ( P a l i :  K h an d h a k as )  o f  t h e

M ^ f u la s a r v a s t i v a d a  S c h o o l  i n  a d d i t i o n  t o  o t h e r  V in 

ay a  w orks

i )  P r a v r a j y a  ( u p a s a  m p a d a ) - v a s t u ,  4 v o l s . ,  c f .

Mvg. K h an d h a ia  , I .

i i )  V a r s a - v a s t u ,  i  V o l . ,  o . f .  Mvg. Khandhaka I I I .  

i i i )  p r a v a r a n a - v a s t u ,  i  v o l . ,  c . f .  I b i d .  V.

i v )  C a r m a - v a s t u ,  i  v o l . ,  c . f . ,  I b i d .  V.

v)  K a t h i n a c i v a r a - v a s t u ,  l . V o l . ,  o . f . ,  I b i d .  V I I .

v i )  B h a i s a  j y a - v a s t u ,  18 v o l s . ,  c . f .  I b i d .  V I .

v i i )  S a n g h a b h e d a - v a s t u ,  20 v o l s . ,  c . f .  Mvg. K han-  

dhaka V I I .

A c o m p a r a t i v e  s t u d y  o f  t h e  V in ay a  r e v e a l s  t h e  

f%ct t h a t  t h e  P a l i  v e r s i o n  o f  t h e  T h e r a v a d a  V in a y a ,  

a s  r e c o r d e d  i n  C e y lo n ,  h a s  n o t  e x p e r i e n c e d  a n y  m a jo r  

c h a n g e .  The o t h e r  v e r s i o n s ,  h o w e v e r ,  u n d e rw e n t  con

s i d e r a b l e  change  i n  c o n t e n t  a n d  w c r d i n g .  The o la im  

t o  o r i g i n a l i t y  o f  t h e  P a l i  v e r s i o n ,  t h e r e f o r e ,  may be 

more r e a d i l y  a c c e p t e d  t h a n  t h a t  o f  o t h e r s .  I n  t h e  

c o u r s e  o f  d i s c u s s i o n  o f  t h e  c o n t e n t  o f  t h e  G i l g i t  

M a n u s c r i p t  we p r o p o s e  t o  deafiCL w i t h  t h i s  m a t t e r  f rom  

t h e  p o i n t  o f  v iew  o f  a c o m p a r a t i v e  s t u d y  of  t h e  

M ahavagga .

( 1 )  T a k a k u s u ,  I - t s i n g ,  I n t r o ,  p .  x x x v i i ,  o f .  b e lo w ,
Ui l g i t  toss .
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VINAYA: 3ILA AND ACARA

The t e r m  V in a y a  i s  g e n e r a l l y  u s e d  t o  a p p l y  

t o  t h e  s e t  o f  r a l e s  w h ich  i s  c o l l e c t i v e l y  known

a s  t h e  P a t i m o k k h a , a work w h ic h  o r i g i n a l l y  b o r e
( ! )t h e  d e s i g n a t i o n  o f  t h e  S l k k h a p a d a s .  P r o f e s s o r

( 2 )
O ld e n b e r g  r e g a r d s  t h e  P a t im o k k h a  a s  t h e  f u n d a 

m e n t a l  l a w s  o f  t h e  V inaya  a n d  a s s i g n s  t o  i t  a d a t e  

a g r e e i n g  w i t h  t h a t  o f  t h e  f u n d a m e n t a l  d o c t r i n e s  

o f  t h e  "Dhamma" p r i o r  t o  t h e  c o m p i l a t i o n  o f  t h e  

P i i j a k a s .  The f o r t n i g h t l y  ce rem ony  o f  o b s e r v a n c e  

o f  t h e  U p o s a t h a ,  a t  w h ic h  t h e  P a t im o k k h a  was 

r e c i t e d  a l o a d  may u n d o u b t e d l y  be  r e c k o n e d  a s  one 

o f  t h e  m ost  a n c i e n t  e l e m e n t s  i n  t h e  l i f e  o f  t h e  

B u d d h i s t  Sar igha ,  u n i t i n g  i t s  members w i t h  one 

a n o t h e r .  But t h e s e  r u l e s ,  w h i c h  h e l p e d  t h e  mem

b e r *  o f  t h e  o r d e r  to  u n i t e  w i t h  one a n o t h e r ,  may 

c o n v e n i e n t l y  be d i f f e r e n t i a t e d  f rom  t h e  r u l e s  o f  

t h e  P a t i m o k k h a ,  w h ich  were d raw n  up w i t h  a v iew 

t o  m a i n t a i n i n g  t h e  p u r i t y  o f  i n d i v i d u a l  b h i k s u s ,

( 1 )  M v g . I I ,  S e c .  3:  rtYani maya bh ikkhunam
p a h h a t t a n i  s i k k h a p a a a n *  t a n i  nesam*. 
pa t im o k k h u d d esam  a n u ja n e y y a m ,  so  nesam* 
b h a v i s s a t i  p a t i m o k k h ^ d d e s a m .n

kA,
(Z )  V in ay a  P i t a k a ,  V o l .  I  (Mvg) I n t r o d u c t i o n ,  

x i z - z x .
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r a t h e r  t h a n  t h e i r  u n i t y .

I t  w i l l  be s e e n  t h a t  t h e  V in ay a  d i v i d e s  i t 

s e l f  i n t o  t h e  two w e l l - d e f i n e d  c a t e g o r i e s  o f  S i l a  

an d  A c a r a .  U n d e r  S i l a  come* t h e  p r o h i b i t o r y  

r a l e s  o f  t h e  V in a y a ,  c o n s t i t u t i n g ,  m a i n l y ,  t h e  

P a t l m o k k h a , and  u n d e r  A c a ra  m*y be  b r o u g h t  t h e  

r u l e s  o f  t h e  Mvg. and  t h e  C l v g . , w h ic h  a r e  con 

s t r u c t i v e  i n  n a t u r e .

R e g a r d i n g  S i l a  and  A c a ra ^  t h e  M aharngga r e 

c o r d s :  " C a t t a r i  ca p a r a j i k a n i  t e r a s a  ca sa r ig h a -

d i s e s a ,  ayam s i l a v i p a t t i ;  t h u l l a c c a y a m ,  p a c i t t i -

yam, p a t i d e s a n i y a m ,  d u k k a t a m ,  d u b b h a s i t a m ,  ayam
( 1 ) * ’  ‘

a c a r a v i p a t t i . "

A g r e a t e r  p o r t i o n  o f  t h e  P a t im o k k h a  was oom- 

p i l e d i  s i m u l t a n e o u s l y  w i t h  t h e  e s t a b l i s h m e n t  o f  

t h e  f i r s t  B u d d h i s t  Sar igha,  an d  t h e  r u l e s  o f  t h e  

Mahavagga a a d  t h e  C u l l a v a g g a  w e re  d e v e l o p e d  and  

f o r m u l a t e d  a c c o r d i n g  t o  t h e  e x i g e n c i e s  o f  c i r c u m 

s t a n c e s  w h ic h  t h e  Sarigha h ad  to  f a c e  f rom  t i m e  

t o  t i m e .

(1 )  Mvg. IV .  1 6 .
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T h e se  r a l e s  t h r e w  a good d e a l  o f  l i g h t  on

a n c i e n t  I n d i a n  p o l i t y  and  s o i i o l o g y  w h ich  t h e

new d o c t r i n e  c o a i d  n o t  a l t o g e t h e r  i g n o r e .  The

r a l e s  o f  t h e  Mahavagga a r e  p a r t i c u l a r l y  i m p o r t a n t

b e c a u s e  t h e y  r e f l e c t  t h e  s y s t e m  o f  g o v e rn m e n t

w h ic h  was t h e n  c u r r e n t  among t h e  c o n f e d e r a c i e s

s u c h  ^  s t h e  S a k y a s *  t h e  V a j j i s  an d  t h e  M a l l a s .

I n  them  we f i n d  a good p i c t u r e  o f  t h e  s t a t e  o f

d e m o c ra c y  w h ic h  a im ed  a t  t h e  u n i f i c a t i o n  o f  t h e

d i f f e r e n t  u n i t s  o f  t h e  B u d d h i s t  O r d e r  s c a t t e r e d
( 1 )

a l l  o v e r  N o r t h e r n  I n d i a ,  t o  w h ic h  may b e  a d d e d  

t h e  k in g d o m s  o f  K a s i ,  K o s a l a ,  Ariga, Magadha and  

Va t * s a  •

( 2 )
We c a n n o t  a g r e e  w i t h  D r .  M a l a l a s e k e r a  t h a t  

" t h e  s e p a r a t e  c h a p t e r s  ( i . e .  t h e  K h an d h a k as )  a r e  

a r r a n g e d  i n  c h r o n o l o g i c a l  o r d e r ,  and  a r e  i n t e n d e d  

t o  p r e s e n t  c o n n e c t e d  e c c l e s i a s t i c a l  h i s t o r y  from 

t h e  t i m e  o f  t h e  e n l i g h t e n m e n t  o f  t h e  Buddha down 

t o  t h a t  o f  t h e  Second  C o u n c i l  c o n v e n ed  one  h u n d r e d  

y e a r s  a f t e r  t h e  d e a t h  o f  t h e  B u d d h a " .  T h e r e  i s ,

( 1 )  V id e :  Mvg. I I .

( 2 )  The D i c t i o n a r y  o f  P a l i  p r o p e r  H a n e s ,  V o l . I , p . 7 11 .
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o f  c o u r s e ,  no d o u b t  t h a t  t h e  f i r s t  c h a p t e r  o f  t h e  

M ahavagga ,  i . e . ,  Mahakhandhaka ( e s p e c i a l l y  t h e  

f i r s t  t w e n t y - f o u r  t o p i c s ) ,  i s  c o n s i d e r e d  t o  b e  

t h e  h i s t o r y  o f  t h e  B u d d h i s t  O r d e r ,  l o w i n g  how i t  

came i n t o  b e i n g .  F u r t h e r ,  t h e  s u b s e q u e n t  few 

t o p i c s  o f  t h e  f i r s t  c h a p t e r  w h ic h  d e a l  w i t h  t h e  

i n i t i a t i o n  o f  t h e  n o v i c e s  and  o r d i n a t i o n  o f  t h e  

b h i k k h u s  c o u l d  b e  r e g a r d e d  a s  i n d i s p e n s a b l e  a t  

t h e  i n c e p t i o n  o f  an y  Community o r  S a n g h a .  The 

c o n c l u d i n g  two c h a p t e r s  o f  t h e  K h a n d h a k a s , i . e . ,  

C h a p t e r s  XI a n d  X I I  o f  t h e  C u l l a v a g g a ,  w h ic h  com

p r i s e  t h e  a c c o u n t s  o f  t h e  T i r s t  a n d  Second  B u d d h i s t  

C o u n c i l s  a r e  so  t o  b e  a r r a n g e d  b e c a u s e  t h e s e  i n c i 

d e n t s  h a p p e n e d  a f t e r  t h e  d e m ise  o f  t h e  T e a c h e r .  

T h e re  i s  no s p e c i a l  s i g n i f i c a n c e  i n  t h e  a r r a n g e 

m ent o f  t h e  i n t e r m e d i a t e  n i n e t e e n  c h a p t e r s .  At 

b e s t ,  i n  some o f  t h e  c a s e s  t h e  e x t e n s i v e n e s s  o f  

t h e  c h a p t e r s  m igh t  b e  c o u n t e d ,  b u t  h e r e  t o o  t h e  

q u e s t i o n  o f  " c h r o n o l o g y "  d o e s  n o t  a r i s e .  I t  i s  

a l s o  m i s l e a d i n g  t o  a s su m e  t h a t  t h e  K handhakas  a r e  

d o cu m en ts  o f  s o c i a l  r a t h e r  t h a n  e c c l e s i a s t i c a l  

h i s t o r y .
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The K h an d h ak as  p r e s e n t  t r u e  p i c t u r e s  o f  t h e  

r e c e n t  c o n d i t i o n s  o f  t h e  c o u n t r y ,  w i t h  s p e c i a l

r e f e r e n c e  t o  t h e  M a j jh im a d e s a  o r  t h e  c o u n t r y  

o f  C e n t r a l  I n d i a ,  t h e  b i r t h p l a o e  o f  t h e  d o c t r i n e  

a n d  i t s  e a r l y  a c t i v i t i e s .  K in g s  i ik &  B i m b i s a r a

h i s t o r y  o f  t h e  B u d d h i s t  B r o t h e r h o o d .  The v j n a y a  

n e v e r  n e g l e c t e d  t h e  e x i s t i n g  l a w  o f  t h e  c o u n t r y .

On t h e  o t h e r  h a n d ,  t h e  M a s t e r ' s  s t a n d i n g  o r d e r  was 

t o  a d j u s t  t h e  e n o l  e s i a s t i o a l  r u l e s  f u l l y  t o  c o n -
(

f o rm  w i t h  t h e  r e q u i r e m e n t s  o f  t h e  R o y a l  A u t h o r i t y .  

T h i s  i s  e v i d e n t  from t h e  r u l e s  p r o m u l g a t e d  a g a i n s t  

t h e  a d m i s s i o n  o f  c e r t a i n  g o v e rn m e n t  s e r v a n t s  i n t o  

t h e  B u d d h i s t  O r d e r .  I n  t h e  i n t e r e s t  o f  t h e  

S t a t e ,  s o l d i e r s  i n  a c t i v e  s e r v i c e  h a d  t o  be ex 

c l u d e d  f rom  t h e  S a n g h a .  A r o b b e r  who b r o k e  o u t  

o f  j a i l ,  a t h i e f  whose name was w r i t t e n  i n  t h e  

p a l a c e ,  a p e r s o n  condemned t o  d e a t h ,  o r  a p e r s o n

p u n i s h e d  b y  b r a n d i n g / , o r  i n  d e b t ,  a runaw ay  s l a v e  

-  su ch  p e r s o n s  a r e  d e b a r r e d  f rom  t h e  O r d e r .  The

(1 )  F o r  d e s c r i p t i o n ,  v i d e  Mvg. P . 1 9 7 ;  J . I .  P J . 4 9  
and  80 ;  M b v . , p . 1 2 ;  D i v y . , p . 21 f f .

( 1 )

i m p o r t a n t  p a r t s  i n  t h e

( l a k k h a n B h a t a )

oc

(2 )  M v g . I I I .  4 . 3 .  " a n u ja n a m i  b h ik k h a v e  r a j a n a m
a n u v a t t i t u m . "«



V inaya  i s  so b a s e d  a s  t o  a v o i d  c o n f l i c t  o r  i n c o n -
(1 )

v e n i e n c e  t o  t h e  S t a t e ,  I t  i s  e q u a l l y  e v i d e n t  

t h a t  t h e  S an g h a  d i d  n o t  r e l i s h  t h e  i d e a  o f  h a v i n g  

among i t s  members t h o s e  who b o r e  some l i a b i l i t y  t o  

t h e  S t a t e  and  to  s o c i e t y .

The S t o r i e s  in t3 |g jd u ce i  i n t o  t h e  K h an d h ak as  

( a s  a l s o  i n  t h e  V ib h a r ig a s )  a r e  n o t  h i s t o r y  in | t h e  

s t r i c t  s e n s e  o f  t h e  t e r m ,  a s  f rom  them  we c a n n o t  

g e t  a n y  s y m p a t h e t i c  a c o o u n t  o f  t h e  k i n g  and  t h e

c o u n t r y  c o n c e r n e d .• *

A c c o r d i n g  t o  D r .  W i n t e r n i t z ,  s t o r i e s  a r e  r e l a -  

t e d  f o r  t h e  s a k e  o f  m i n i m i s i n g  t h e  d r y n e s s  o f

m o no tonous  e n u m e r a t i o n  o f  p r o h i b i t i o n s  a n d  r e g u l a -
( 2 )

t i o n s .  ■‘■‘ho u g h  we p a r t i a l l y  a g r e e  w i t h  t h i s

s t a t e m a n t ,  s j i l l ,  i n  most o f  t h e  c a s e s  i t  i s  s u f f i 

c i e n t l y  c l e a r  t h a t  t h e  s t o r i e s  w e r e  n a r r a t e d  on 

t h e  o c c a s i o n  o f  e a c h  r e g u l a t i o n  and  r u l e  b e i n g  

f o r m u l a t e d  b y  t h e  T e a c h e r  on t h e  b a s t s  o f  t h e  i n c i "  

d e n t  t o l d  i n  t h e  s t o r y .  Hence t h e  s t o r i e s  a r e  

e s s e n t i a l  p a r t s  o f  t h e  r e s p e c t i v e  V in ay a  r u l e s ,

(1 )  M v g . I .  4 0 .  4 .

(8 )  H i s t o r y  o f  I n d i a n  L i t e r a t u r e ,  V o l .  I l f p p . 3 1 - 3 3 .



and. a s  su c h  t h e i r  a p p l i c a t i o n s  w e r e  q u i t e  a p p r o 

p r i a t e .

Onte o f  e i g h t  k i n g s  whi> a r e  m e n t i o n e d  i n  t h e
( 1 )

K h a n d h a k a s ,  a t  l e a s t  s i x  w e r e  c o n t e m p o r a r i e s .

f r e q u e n t  m e n t io n  i s  made o f  b o t h  K in g  P a s e n d a i  and

K in g  B i m b i s a r a  t h r o u g h o u t  t h e  T r i p i t a k a ,  a l t h o u g h
( 2 )

P a s e n a d i  i s  r e f e r r e d  t o  o n l y  o n ce  i n  t h e  K hand-

h a k a s ,  w h e r e a s  K in g  B i m b i s a r a  a p p e a r s  a s  many a s
(3 )

f i f t e e n  t i m e s .

H e r e ,  t h e  k i n g s  a r e  p r e s e n t e d  w i t h  a l l  t h e i r  

v i r t u e s  and  v i o e s ,  m e r i t s  and  d e m e r i t s ,  s c a n d a l s  

a n d  i n t r i g u e s .  Som etim es  c o u r t  l i f e  seems t o  h e  

t h e  b a c k g ro u n d  o f  m o n a s t i c  l i f e  a s  w e l l  a s  o f  mon

a s t i c  r u l e s ,  o v e r s h a d o w i n g  even  t h e  T e a c h e r  h im 

s e l f .  I f  t h e  V in ay a  r u l e s  can  c o n v e n i e n t l y  be  

c a l l e d  v a l i d  r e g u l a t i o n s  f o r  t h e  members o f  a body  

i . e . ,  t h e  S a n g h a ,  i t  w o u ld  n o t  be d i f f i c u l t  t o

(1 )  U d en a ,  P a j j o t a ,  P a s e n a d i ,  B i m b i s a r a ,  B h ad d iy a  
a n d  S u d d h o d an a .

(2 )  Mvg. I I I .  1 4 .

(3 )  Mvg• 1 ,  22 ;  3 9 ;  4 0 ;  4 2 ;  4 6 ;  I I . 1 . ,  I I . * . 3 . ,  
Y . l ,  V I . 1 5 ,  3 4 ;  V I I . 1 , 2 , 1 4  e t . s e a . ;  21 e t  s e a .  
a n d  C lv g .  V .5 ,  V I . 3 ,  1 1 ,  VLB.3 . 5 .
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t o  t r a c e  t h e  i n f l u e n c e  o f  t h e  K in g  o r  S t a t e  i n  

them* I t  iw w e l l -k n o w n  t h a t  t h o u g h  t h e  B u d d h i s t  

B r o t h e r h o o d  d e v e l o p e d  o u t  o f  t h e  e x i s t i n g  a s c e t i c  

commuhnity  o f  I n d i a ,  i t  a c q u i r e d  a s e n s e  o f  s e c u r 

i t y  and a p e c u l i a r  d i g n i t y  o n l y  t o  be com pared 

w i t h  t h a t  o f  a d e m o c r a t i c  r e p u b l i c .  B e in g  a r e l 

i g i o u s  B r o t h e r h o o d ,  t h e  body  a im ed  p r i m a r i l y  a t  

t h e  s a l v a t i o n  o f  l i f e  t h r o u g h  e x t r e m e  s e l f - c o n t r o l  

and  deep  medifcat i o n ,  an d  a s s u o h  t h e r e  w o u ld  be 

no c o m p a r i s o n  b e tw e e n  th e  l a w s  o f  t h e  S angha  and  

t h o s e  o f  t h e  S t a t e *  But i t  s h o u l d  be n o t e d  t h a t

t h e  B u d d h i s t  e c c l e s i a s t i c a l  l a w  b a d  s a n c t i o n  f rom
( 1 )

t h e  K ing  o r  t h e  S t a t e *

The p r i n c e s  p l a y e d  no l e s s  i m p o r t a n t  a p a r t

i n  t h e  K h a n d h a k a s .  M e n t io n  i s  c a d e  o f  p r i n c e s

l i k e  A j a t a s a t t u ,  A bhaya ,  J e t a ,  a n d  D h ig h a v u ,  and

some o f  t h e  Sak^a d y n a s t y .  B ut  A j a t a s a t t u  i s

most p r o m i n e n t  among them  f o r  b o t h  bad  an d  good
( 2 )

r e p u t a  t i o n s .

Among t h e  Sakya  p r i n c e s ,  Ananda and  D e v a d a t t a

(1 )  M v g . I I I .  4 . 3 ;  1 .  4 0 . 4 .  Vinaya P i t a k a ,  V o l . I V
p . 22 6 .

( 2 )  C lv g .  V I I .  2 . 1 . 5 ;  3 . 4 .  e t  seq.; X I .  1 . 7 .



17

t r &  w a l l -k n o w n  i n  t h e  K h a n d h a k a s ,  Ananda b e i n g  

r e f e r r e d  t o  f l u e n t l y ,  n o t  o f  c o a r s e  a s  a p r i n c e ,  

b a t  a s  a c o n s t a n t  com panion  and  c h i e f  a t t e n d a n t  

t o  t h e  B addha .

Among t h e  e a r l y  d e v o t e e s  who, i n  o r d e r  t o  

a t t a i n  m e r i t ,  s p e n t  t h e i r  w e a l t h  f o r  t h e  m a i n t e n 

a n c e  o f  t h e  S a h g h a ,  w e re  A n a t h a p i n d i k a ,  jTvak* ,
V  *

C i t t a  ( g a h a p a t i ) ,  Mendaka, S ih a  ( S e n a p a t i ) ,  t h e  

p a i r  T a p a s s a - B h a l l i k a , S a p p iy a  ( U p a ^ c a ) ,  Vis 'SkhS, 

S a p p iy a  ( U p a s i k a ) ,  e t c .  A n a t h a p i n d i k a  ( S a d a t t a ) ,  

J i v a k a  a n d  V is a k h a  p l a y  i m p o r t a n t  r b l e s  t h r o a g h -  

o a t  t h e  c h a p t e r s .  As a m a t t e r  o f  f a c t ,  t h e  

Baddha s p e n t  t w e n t y - f i v e  o a t  o f  t n e  f o r t y - f i v e  o f  

t h e  y e a r s  o f  h i s  l i f e  a f t e r  t h e  a t t a i n m e n t  o f  

B addhahood ,  a t  S a v a t t h i ,  i n  t h e  m o n a s t e r i e s  b a i l t  

by  A n a t h a p i n d i k a  and  V i s a k h a ,  w h e re  most o f  t h e  

V in ay a  r a l e s  w ere  f o r m a l a t e d .

Among t h e  b h i k k h a s  m e n t io n e d  i n  t h e  K handha

k a s  ( s o  a l s o  th e  w h o le  o f  t h e  V in a y a  P i t a k a )  U pa-  

n a n d a ,  U d a y i ,  a n d  e s p e c i a l l y  t h e  Chabbajggiya b h i k -  

k h q a s ,  a r e  g i v e n  g r e a t e r  p r o m in e n c e  t h a n  th e  c h i e f  

d i s c i p l e s  ( S a r i p a t t a ,  M o g g a l l a n a ,  X n an d a ,  K a s s a p a ,  

e t c . )  The g r e a t  d i s c i p l e s  ( M a h a s a v a k a s ) a l m o s t



f a l l  i n t o  t h e  b a c k g r o u n d , and t h e i r  i n f l u e n c e  i s  

o n l y  f a i n t ,  s i n c e  we a r e  c o n c e r n e d  h e r e  n o t  w i t h  

t h e  Dhamma b u t  t h e  V i n a y a .  A lm o s t  a l l  t h e  o f f 

e n c e s  a r e  a t t r i b u t e d  to  t h e  C h a b b a g g iy a  g ro u p  o f
:X  i ^  • .V  ^ •* t  ^  • j  V  *•*' «''£v r% l  . >tf a 1 J  ' *'*  ̂ ;

t h e  b h i k k h u s  a n d  t h e  b h ik k h u n T s ,  a n d  t h e r e b y  new 

r u l e s  a r e  l a i d  down. I n  a s e n s e  t h e i r  e x i s t e n c e

i s  more i m p o r t a n t  and e s s e n t i a l  t o  t h e  V inaya  t h a n  
•

t h e  e x i s t e n c e  o f  t h e  " g r e a t  d i s c i p l e s "  who became 

more o r  l e s s  o r n a m e n t a l  i n  t h e  K h a n d h a k a s .

- V y :i  * .  - V ; v 4 '  H  v  » * ’ f v* v s  -ij*4A • . \  V\Av ' • v £

MAHAVAGGA

As a l r e a d y  m e n t io n e d ,  t h e  Khandhaka i s  d i v 

i d e d  i n t o  two j a r t s  o r  d i v i s i o n s :  t h e  Mahavagga

a n d  t h e  c u l l a v a g g a ,  Out o f  t w e n t y - t w o  c h a p t e r s  

o f  t h e  K h an d h a k a ,  t e n  h av e  b e e n  i n c l u d e d  i n  t h e  

M ahavagga .  T h e re  i s  no d o u b t  t h a t  t h e  t i t l e  o f  

t h e  Mahavagga i s  a l a t e r  a t t r i b u t i o n ,  aw n e i t h e r

i n  t h e  o r i g i n  n o r  i n  t h e  com m enta ry  i s  su c h  a
A

t i t l e  t o  b e  f o u n d ,  n o r  d o e s  B uddhagosa  u s e  t h i s  

t i t l e  i n  t h e  S a m a n t a p a s a d i k a ,  h i s  com m entary  on 

t h e  Vina y a .
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I n  t h e  S a m a n t a p a s a d i k a , i n  a n  i n t r o d u c t o r y
( 1 )

v e r s e ,  Buddhaghosa  u s e s  Khandhaka i n c l u s i v e l y  

f o r  b o t h  books* A l l  the  c h a p t e r s  t h r o u g h o u t  b e 

g i n  by  r e f e r r i n g  t o  t h e  name o f  t h e  Khandhaka o r  

D i v i s i o n  c o n c e r n e d ,  v i z . ,  " U p o s a t h a k k h a n d h a k e ,  

K a t h i n a k k h a n d h a k e , S e n a s a n a k k h a A d h a k e , "  e t  c . , 

e x c e p t  a t  t h e  b e g i n n i n g  o f  t h e  C u l l a v a g g a ,  w h ich  

b e g i n s  w i t h  " C u l l a v a g g a s s a p a t h a m e  kammakkhandhake
m  » :

t a v a . "  I t  i s  beyond  d o u n b t , f rom  t h e  f o r m a t 

i o n  o f  t h e  s e n t e n c e ,  t h a t  " C u l l a v a g g a s s a  p a th am e "  

h a s  been  a a d e d  a t  a  la  t e r  d a t e .  E x c e p t  f o r  t h i s  

s i n g u l a r  e x a m p le ,  now here  e l s e  h a s  m e n t io n  b ee n  

made o f  e i t h e r  t h e  Mahavagga o r  t h e  C u l l a v a g g a .

I n  a d d i t i o n  t o  t h i s  Mahavagga o f  t h e  V in ay a
(3 )

tJ i t fcka we t r a c e  a t  l e a s t  f i v e  o t h e r  Mahavaggas 

i n  t h e  S u t t a  P i t f c k a ,  d e a l i n g  w i t h  e i t h e r  t h e  l i f e  

o f  t h e  Buddha o r  h i s  main  " N o b le  T e a c h i n g s " ,  a s  t h e  

f i r s t  t o p i c  o f  t h e  Group o r  " V a g g a " ,  v i z . ,

(1 )  "TXbhinnam p a t  imokkhanam
S a h g T t i  ' s a m a n a n t a r a m ,
S a h g ay im su  m a h a th e ra
k h a n d h a ia m  k h a n d h a k o v i d a . "

#

(...) S a m a n t a p a s a d i k a ,  V o l .  V I .  p . 1155

(3 )  M a l a l a s e k e r a  -  D i c t i o n a r y  o f  P a l i  P r o p e r  Names, 
V o l .  I I ,  p .  5 54 .
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i )  Mahavagga -  The s e c o n d  book  ( " t h e  G r e a t "  

d i v i s i o n )  o f  t h e  D l g h a - N i k a y a ,  c o n s i s t i n g  

o f  t e n  S u t t a s  (N os .  14 <# 2 3 ) .  

i i )  Mahavagga -  The t h i r d  s e c t i o n  o f  t h e  S i i t t a  

N i p a t a ,  c o n s i s t i n g  o f  t w e l v e  S u t t a s  ( p p .  

7 2 - 1 3 9 ) .  The P a b b a j j a ,  t h e  P a d h a n a , t h e  

S u b h a s i t a ,  e t c .  S a t t a s  h a v e  b e e n  i n c l u d e d  

i n  t h i s  s e c t i o n .  The f i r s t  S u t t a  d e a l s  

w i t h  an  i m p o r t a n t  e p i d o d e  o f  t h e  M a s t e r f s 

l i f e ,  n a m e ly ,  t h e  f i r s t  m e e t i n g  o f  t h e  

Buddha an d  K ing  B i m b i s a r a .  

i i i )  Mahavagga -  The f i r s t  s e c t i o n  o f  t h e  P a t i -  

sambhidamagga w h ich  d e a l s  w i t h  t h e  l i f e  o f  

t h e  Buddha .  I t  may be n o t e d  h e r e  t h a t  t h e  

f i r s t  s e c t i o n  o f  t h e  P a t i s a m b h i d a m a g g a , 

Known a s  t h e  M ahavagga ,  d e a l s  ( o n l y )  w i t h  

t h r e e  t o p i c s  o f  t h e  t e n  i n c l u d  ed i n  t h e  

V inaya  M ahavagga.  I n  t h e  K a n a k a t h a ,  t h e  

p a s s a g e s  a r e  t a k e n  v e r b a t i m  f rom  t h e  V inaya  

M ahavagga•

i v )  Mahavagga ~mThe f i f t h  s e c t i o n  o f  t h e  Ham- 

y u t t a  N ik a y a  ( v o l .  V. p p .  1 - 4 7 8 )  c o n t a i n 

i n g  t h e  Magga, B o j jh a r ig a ,  S a t i p a t t h a n a , 

S a cc a  and  i m p o r t a n t  S a m y u t t a s  d e a l i n g  w i t h
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t h e  m ain  "N o b le  ' t e a c h i n g s "  o f  t h e  Buddha a r e  

i n c l u d e d  i n  t h i s  s e c t i o n .  A g a in ,  t h e s e  t e n  

S a m y u t t a s  a r e  d i v i d e d  i n t o  113 c h a p t e r s ,

v) Mahavagga £  t h e  s e v e n t h  c h a p t e r  ot  t h e  T ika  

R i p a t a ,  t h e  t w e l f t h  o f  t h e  G a tu k k a ,  t h e  

s i x t h  o f  t h e  Chakka,  t h e  s e v e n t h  o f  t h e  

S a t t a k a ,  t h e  second  o f  t h e  A t t h a k a , and  t h e
•  t

t h i r d  o f  t h e  D asak  N i p a t a  o f  t h e  A h g u t t a r a  

N i k a y a .

z I n  a l l  t h e  a b o v e  c h a p t e r s  t h e  s u b j e c t  i s  e i t h ^  

e r  t h e  l i f e  o r  t h e  main  t e a c h i n g s  o f  t h e  Buddha#

I t  i s  i n t e r e s t i n g  t o  s p e c u l a t e  how t h e  t i t l e  

o f  t h e  "M ahavagga"  o r i g i n a t e d #  I t  may p e r h a p s  be  

d i e  t o  t h e  i m p o r t a n c e  o f  t h e  f i r s t  t w e n t y - f o u r  

t o p i c s  o f  t h e  Mahafchandhaka, i . e # ,  t h e  f i r s t  c h a p 

t e r  w h ich  d e a l s  w i t h  t h e  l i f e  o f  t h e  M a h a p u r i s a  

( G r e a t  Man) t h e  Buddha .  H is  a t t a i n m e n t  o f  e n 

l i g h t e n m e n t ,  t h e  p r e a c h i n g  o f  t h e  M id d le  Way, 

sen d im g  d i s c i p l e s  i n  v a r i o u s  d i r e c t i o n s ,  c o n v e r t 

i n g  S a r i p u t t a  and  M o g g a l l a n a ,  t h e  two c h i e f  d i s 

c i p l e s ,  e t c .  M o re o v e r ,  t h i s  c h a p t e r  c o v e r s  an  

e x t e n s i v e  f i e l d  d e a l i n g  w i t h  a v a r i e t y  o f  s u b j e c t s  

and  c o m p r i s i n g  a b o u t  a h u n d r e d  p a g e s  ( O ld d n b e rg



e d i t i o n ) .  Hence t h e  c h a p t e r  i s  c a b l e d  "M ahakhand-  

h a k a " .  T h e r e f o r e  i t  i s  q u i t e  p r o b a b l e  t h a t  t h e  

t i t l e  "M ahavagga"  was f a s h i o n e d  a f t e r  t h e wM ahakhan- 

dha&u” , i t s  f i r s t  M U * * c h a p t e r .

I t  i s  n o t  n e c e s s a r y  t o  c o n s i d e r  t h a t  a l l  t h e  

c h a p t e r s  o f  t h e  Mahavagga a r e  g r e a t  (Maha) e i t h e r  

i n  c o n t e n t  o r  i n  fo rm .  Some o f  t h e  c h a p t e r s  o f  

t h e  M ahavagga a r e  s m a l l e r  t h a n  t h o s e  of t h e  C u l l a 

v a g g a .  On t h e  o t h e r  hand-, some o f  t h e  c h a p t e r s

o f  t h e  C u l l a v a g g a  a r e  l a r g e r  t h a n  t h o s e  o f  t h e  
( 1 )

M ahavagga .

A c c o r d i n g  t o  D r s .  Rhys D a v id s  an d  O ld e n b e r g ,

i t  i s  m i s l e a d i n g  t o  divfcde t h e  S j rb tav ib h a r ig a  i n t o

two d i v i s i o n s ,  v i s . ,  P a r a j i k a  a n d  P a c i t t i y a ,  b e c a u s e

" ............  we f i n d ,  a t  r e g u l a r l y  r e c u r r i n g  i n t e r v a l s ,

p a s s a g e s  o f  an  e x a c t l y  s i m i l a r  c h a r a c t e r ,  an d  w i t h
( 2 )

o u t  a n y  d o u b t  o f  t h e  same o r i g i n  "

(1 )  The f o l l o w i n g  s i x  c h a p t e r s  o f  t h e  M vg. ,  v i z . ,  
I l l  ( p p . 1 9 ) ,  IV ( p p . 2 1 ) ,  V( p p . 1 9 ) ,  V I I ( p p . 1 4 ) ,  I  
I X ( £ p . 2 4 )  and  X ( p p .2 3 )  a r e  s m a l l e r  t h a n  t h o s e  o f  
t h e  f o l l o w i n g  s e v e n  c h a p t e r s  o f  t h e  C l v g . , v i z . ,ill j
t h e r e  i s  no j u s t i f i c a t i o n  f o r  d i v i d i n g  t h e  Chap
t e r s  i n t o  Maha ( b i g )  o r  C u l l a  ( s m a l l )  a c c o r d i n g  
t o  t h e i r  e x t e n s i v e n e s s .

(2 )  SBE. V o l .  X I I I .  I n t r o d u c t i o n ,  p . x v .



I n  t h e  c a s e  o f  t h e  K h a n d h a k a s ,  i t  i s  e q u a l l y  

m i s l e a d i n g  t o  d i v i d e  them i n t o  two d i v i s i o n s ,  i . e . ,  

t h e  Mahavagga and  t h e  C u l l a v a g g a ,  a s  some o f  t h e  

o r d i n a n c e s  a n d  r e g u l a t i o n s  an d  even  th e  s t o r i e s  

a r e  r e c o r d e d  s i m i l a r l y  i n  b o t h  d i v i s i o n s .  T h e re  

i s  no s e p a r a t e  d i v i s i o n  o f  t h e  V i n a y a - v a s t u  o f  t h e

M u l a s a r v a s t i v a d a  S c h o o l  i n t o  MahU- and  C u l l a - ,  so

t h e r e  i s  l i t t l e  d o u b t  t h a t  t h e  d i v i d i n g  o f  t h e  

K h an d h ak as  i n t o  ch ese  s e c t i o n s  i s  a l a t e r  a r r a n g e m e  

ment and h a s  no d e c i s i v e  s i g n i f i c a n c e .

THE CONTENTS OF THE MAHAVAGGA
■ 1 ■ ■ — ■' i  — ■■ »■ i  ■ ■■ ■■ wm

V/q p r o p o s e  t o  g r o u p  t h e  t e n  c h a p t e r s  o f  t h e  

Mahavagga i n t o  f o u r  s e c t i o n s ,  a c c o r d i n g  t o  t h e i r  

n a t u r e ,  a im  a n d  o b j e c t .

( a )  The f i r s t  c h a p t e r ,  i . e . ,  M ahakhandhaka a l o n e ,  

i s  d i s c u s s e d  i n *  t h e  f i r s t  p l a c e ,  i t  b e i n g  

i n d e p e n d e n t  and  s e l f - s u f f i c i e n t .

( b )  The s e c o n d ,  t h i r d  and  f o u r t h  c h a p t e r s ,  o r  

U p o s a t h a ,  V a s s a  and  P a v a r a n a  K h a n d h a k a s ,  a r e  

g r o u p e d  i n  t h e  s e c o n d ,  a c c o r d i n g  t o  t h e  n a t u r e
'> * '•  I*  A - ' j i t  ijSV  w  * r  V . )*  T j* *  ,/■. j ^  .* % " *  ' '+  VJ

o f  t h e  s u b j e c t s .

( o ) The f i f t h ,  s i x t h  and  s e v e n t h  a n d  e i g h t  c h a p 

t e r s ,  o r  Cami&s B h e s a j j a ,  K a t h i n a  an d  C i v a r a



K h a n d h a k a s ,  a r e  g r o u p e d  i n  t h e  t h i r d  s e c t i o n  

a c c o r d i n g  t o  t h e i r  p u r p o s e ,  w h i l e  

( d )  t h e  l a s t  two c h a p t e r s ,  i . e . ,  t h e  n i n t h  a n d

t e n t h  c h a p t e r s  o r  Campeyya a n d  Kosambaka Khan- 

d h a i a s ,  a r e  g ro u p e d  i n  t h e  f o u r t h  s e c t i o n  a c 

c o r d i n g  t o  t h e i r  pe c u l i a r  n a t u r e .

( a )  I n  t h e  " G r e a t  c h a p t e r " ,  or M ah ak h aa d h a k a , t h e  

f i r s t  t w e n t y - f o w r  t o p i c s  c o n c e r n  t h e  e v e n t s  f o l l o w 

i n g  on t h e  M a s t e r ' s  E n l i g h t e n m e n t  down t o  t h e  o r d i  

n a t i o n  o f  t h e  two c h i e f  d i s c i p l e s ,  S a r i p u t t a  and  

M o g g a l l a n a .  I n  t h i s  p o r t i o n  a  s h o r t  a c c o u n t  i s  

g i v e n  o f  how t h e  B u d d h i s t  B r o t h e r h o o d  came i n t o  

b e i n g .  The s u b s e q u e n t  t o p i c s  a r e : -  t h e  m u tu a l  

d u t i e s  and  o b l i g a t i o n s  o f  t h e  p r e c e p t o r  ( U p a j j h a y a ) 

t e a c h e r ,  ( A c a r i y a ) and  t h e i r  p u p i l s } ,  r u l e s  f o r  o r d  

i n a t i o n  (U p asam p ad a ) ,  i n i t i a t i o n  ( p a b h a j j a )  and 

d i s q u a l i f i c a t i o n  o f  t h e  p e r s o n  t o  be a d m i t t e d  i n t o  

t h e  o r d e r  t h r o u g h  t h e  a b o v e  two p r o c e s s e s :  th e

q u a l i f i c a t i o n  o f  t h e  ^ r e f c e p t o r 1 a n d  t h e  f t e a o h e r f 

t o  c a r r y  o u t  t h e  f u n c t i o n  o f  o r d i m a t i o n  and  i n i t i 

a t i o n ;  t h e  p r o c e d u r e  o f  a d m i t t i n g  p e r s o n s  f o r m e r 

l y  b e l o n g i n g  t o  " o t h e r  c o n g r e g a t i o n s "  ( S n n a t i t t h i y a  

p u b b a k a ) ;  t h e  B u d d h a ' s  v i s i t  t o  K a p i l a v a t t h u  and
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t h e  i n i t i a t i o n  o f  R a h u la  by  S a r i p u t t a ,  H e re  s p e c 

i a l  r u l e s  w e r e  l a i d  down t o  b e  o b s e r v e d  by  t h e  n o v 

i c e s .  T h i s  c h a p t e r  jpay be ( to n s i l  e r e d  a s  s e l f - s u f 

f i c i e n t ,  c o m p l e t i n g  t h e  f i r s t  p h a s e  o f  t h e  Buddha f s 

" S a s a n a Tt.

( b )  The s u b s e q u e n t  t h r e e  c h a p t e r s ,  d e a l i n g  w i t h  t h e  

U p o s a t h a ,  V a r s a v a s a  an d  P a r a r a n a  c e r e m o n i e s  a r e  

g ro u p e d  t o g e t h e r ,  t h e i r  a i m s  an d  o b j e c t s  beLng t o  

s t r e n g t h e n  th e  B r o t h e r h o o d  t h r o u g h  r e g u l a r  m u tu a l  

a s s o c i a t i o n ,  c o n f e s s i o n  a n d  l i v i n g  c o n g r e g a t i o n a l  

l i v e s .  The f i r s t  among t h e  t h r e e  i s  U p o s a t h a .

The TTpos^tha i s  a r i t e  w h ic h  i s  n a i n l y  o b s e r 

v ed  f o r  t h e  p u r p o s e  o f  a b h i k k h u f s c o n f e s s i n g  s i n s  

o f  o m i s s i o n  and  com m iss ion  t o  a f e l l o w - b h i k k h u .

On t h e  U p o s a t h a  d a y  an  a b l e  b h i k k h u  r e c i t e s  t h e  

P a l im o k k h a  i n  t h e  s a n g h a ,  t h e  i n d i v i d u a l  b h i k k h u s  

c o n f e s s  t h e i r  r e s p e c t i v e  o f f e n c e s ,  i f  a n y ,  and  i n  

s o  d o i n g  m o r a l l y  p u r i f y  t h e m s e l v e s .

Next i s  t h e  c h a p t e r  on V a r s a v a s a ,  o r  o b s e r v i n g  

t h e  r a i n - r e t r e a t . A c c o r d i n g  t o  t h e  V i n a y a ,  t h e  

r a i n y  s e a s o n  c o n s i s t s  o f  f o u r  m o n th s .  But t h e  

r a i n - r e t r e a t  i s  t o  b e  o b s e r v e d  f o r  t h r e e  m o n th s :



%(o

f i r s t ,  f rom  t h e  f a l l - m o o n  d a y  o f  A asa d h a  t o  t h e  

f a l l - m o o n  d a y  o f  A l v i n a ;  s e c o n d ,  f rom  t h e  f a l l -  

moon d a y  o f  ^ r a v a n a  ~&o t h e  f a l l  ■moon--da y q £ Sosa- 

vaea  t o  t h e  f a l l - m o o n  d a y  o f  K a r t i k a .  D a r i n g  

t h e s e  t i m e s  b h i k k h a s  a r e  t o  d w e l l  i n  a s e t t l e d  

A vasa  l i m i t e d  i n  b o u n d a r i e s .  I n  t h i s  p e r i o d  o f  

c o n g B e g a t i o n a l  d w e l l i n g ,  b h i k k h a s  a r e  s a p p o s e d  t o  

d d s c a s s  th e  Dhamma-vinaya t o  t h e i r  m a t a a l  a d v a n t 

a g e .

The t h i r d  o f  t h e  g r o a p  i s  P a r a » n § ,  w h ic h  i s  

i n t r o d a c e d  w i t h i n  t h e  S a h g h a ,  l i k e  t h e  o t h e r  tw o ,  

so t h a t  t h e  b h i k k h a s  m ig h t  l i v e  i n  p e a c e  a n d  h a r 

mony, s h a r i n g  m a t a a l  c o n f i d e n c e  a n d  f e l l o w - f e e l i n g  

w h ich  m ig h t  i n c r e a s e  th e  power and  a n i t y  o f  t h e  

S a n g h a .  I t  i s  more o r  l e s s  e x t e n d i n g  an  open i n 

v i t a t i o n  to  t h e  f e l l o w - b h i k k h a s  t o  p to in t  o a t  t h e i r  

f a a l t s  c o m m it te d  d a r i n g  t h e  c o n g r e g a t i o n a l  l i v i n g  

o f  t h e  V a s s a v a s a  and  t o  c l e a r  ap  t h e  m i s a n d e r s t a n d -  

in g s  o f  o m i s s i o n  a n d  c o m m iss io n ,  so t h a t  w ro n g s  

c o u l d  be s o r r e c t e d .

The Baddha d i d  n o t  d e b a r  h i m s e l f  f rom  t h i s
-  -  U )c a s to m .  jTrom t h e  P a v a r s n a  S a t t a  ^ q come t o  know

( 1 )  S .  I .  p .  1 9 0 .
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t h a t  a t  a  t i m e  a t  t h e  t e r m i n a t i o n  o f  t h e  V a ^ s a v a s a  

t h e  M e te r  and  t h e  " G r e a t  D i s c i p l e s "  e x t e n d  t h i s  

m a t a a l  i n v i t a t i o n  ( p a r i r a s i )  i n  s p i t e  o f  l e n d i n g  

t h a t  each  o f  them  was p a r e  w i t h  e t e r n a y  p a r i  t y  

( v i s a d d h o  param aya  v i s a d d h i y a ) .

( c )  The c h a p t e r s  fcf t h e  t h i r d  g r o a p  d e a l  w i t h  the  

a r t i c l e s  a s e d  by t h e  b h i k k h a s  i n  t h e i r  d a i l y  l i v e s .  

H ow ever ,  t h e s e  c h a p t e r s  a r e  n o t  a r r a n g e d  a c c o r d i n g  

t o  t h e i r  a s e f a l n e s s  n o r  t o  t h e i r  i m p o r t a n c e .  I t  

i s  d i f f i c a l t  t o  s a y  a c c o r d i n g  t o  what p r i n c i p l e  

t h e y  a r e  so a r r a n g e d .  F o r  i n s t a n c e ,  i t  w o a ld  seem 

t h a t  t h e  c h a p t e r  d e a l i n g  w i t h  t h e  a r t i c l e s  made o f  

s k i n  (C h ap .  V) i s  n o t  n o r e  i m p o r t a n t  t h a n  t h e  c h a p 

t e r s  d e a l i n g  w i t h  e i t h e r  t h e  d r e s s  o f  t h e  b h i k k h a s  

o r  t h e  m e d ic a m e n t s  p r e s c r i b e d  f o r  th e m ;  b a t  t h e  

Camma-khandhaka p r e c e d e s  t h e  B h e s a j j a  and  t h e  

C i v a r a  K h a n d h a k a s .

(d )  I n  t h e  x 'o a r th  g r o a p ,  t h e  l a s t  two c h a p t e r s ,  

v i z . , t h e  Campeyya an d  E o sa m b a k a -k h a n d h a k a s  h a v e  

b e e n  p a t  t o g e t h e r .  T h is  g r o a p  i s  m ean t  f o r  t h e  

im provem en t  o f  t h e  a n i t y  an d  i n t e g r i t y  o f  th e  Sar igha .  

H e re  t h e  Baddha e n a m e r a t e s  hew many b h i k k h a s  a r e



r e q u i r e d  f o r  t h e  c o n f e r r i n g  o f  t h e  U p asa m p a d a , 

b o t h  i n  t h e  m id d l e  and  t h e  b o r d e r  c o u n t r i e s ,  and  

p e r f o r m i n g  o t h e r  V in a y a  a c t s  (V in a y a  Kammani) .

T h i s  g r o u p  i s  i m p o r t a n t  f o r  a n o t h e r  r e a s o n :  i t
* ' * . /

d e a l s j w i t h  t h e  s e r i o u s  q u a r r e l  i n  Eosam bi a r i s i n g  

o u t  o<T im p r o p e r  V i n a y a - a c t s  a n d  r e c o n c i l i a t i o n  o f  

t h e  same t h r o u g h  t h e  r i g h t  p r o c e d u r e .

The f i r s t  c h a p t e r  i n  t h e  g r o u p ,  t h e  Campeyya- 

K h an d h a k a ,  d e a l s  w i t h  t h e  v a f l i d i t y  a n d  i n v a l i d i t y  

o f  t h e  " V in a y a - k a m o i3 tt , v i z . ,  P a b b a j a n i y a  ( b a n i s h 

m e n t ) ,  UkkhepanTya ( e x p u l s i o n ) ,  t a j j a h T y a  ( d e p r i 

v a t i o n  o f  p r i v i l e g e s ) ,  N i y a s s a  o r  N i s s a y a  ( k e e p i n g  

a b h ik k h u  u n d e r  s u p e r v i s i o n ) ,  e t c .  T h i s  c h a p t e r  

i s  meant  f o r  i n c r e a s i n g  t h e  power o f  t h e  S ahgka  

t h r o u g h  e s t a b l i s h i n g  t h e  y i n i  rfeght p r o c e d u r e  o f  

t h e  E c c l e s i a s t i c a l  A c t s .  I t  h a s  no p a r a l l e l  p a s s 

a g e s  i n  t h e  o t h e r  c a n o n i c a l  b o o k s .  But t h e  o c c a s 

i o n s  on w h ic h  a n y  o f  t h e s e  " A c t a "  w ere  t o  be  p e r 
i l )

fo rm ed  a r e  m e n t io n e d  e l a b o r a t e l y  i n  t h e  C u l l a v a g g a .

The l a s t  c h a o t ^ r  o f  t h e  l a s t  g r o u p ,  i . e . ,  

Kosambaka K han d h ak a ,  d e a l s  w i t h  t h e  d i s s e n s i o n  o f

(1 )  Chap. I ,  p p .  1 -  3go



t h e  b h i k k h u s  o f  K osam bi,  t h e  s i g n s  o f  s c h i s m  n o t 

i c e d  f o r  t h e  f i r s t  t im e  i n  t h e  B u d d h i s t  o r d e r .  A 

s e r i o u s  q u a r r e l  a r o s e  among t h e  Kosambiatf  b h i k k h u s  

o v e r  a t i t v i a l  m. t t e r ,  b u t  i t  ended  i n  a n  a m i c a b l e  

s e t t l e m e n t .  I n  t h e  b e g i n n i n g  o f  t h e  q u a r r e l ,  t h e  

Buddha h i m s e l f  f a i l e d  t o  s e t t l e  t h e  d i s p u t e .  I n  

u t t e r  d i s a p p o i n t m e n t , h e  w a lk e d  o u t  o f  Kosamb! a n d  

went i n t o  t h e  W oodland ,  w here  h e  i s  s a i d  t o  h a v e  

b e e n  w a i t e d  upon by  an  e l e p h a n t . a n d  a monkey d u r i n g  

t h e  p e r i o d  o f  t h e  r a i n - r e t r e a t .  The b h i k k h u s  d i d  

n o t  come to  t h e i r  s e n s e s  u n t i l  t h e i r  l o c a l  l a y  

s u p p o r t e r s  b r o u g h t  p r e s s u r e  t o  b e a r  upon them  t o  

bow t o  t h e  d e c i s i o n .

The q u a r r e l  o f  K osam bI,  h o w e v e r ,  d i d  n o t  l e a d  

t o  a f o r m a l  b r e a c h  o r  r u p t u r e  i n  t h e  S a n g h a ,  a s  by  

i t s  v e r y  d e f i n i t i o n r  S a m a g g i , o r  u n i t y ,  was t h e  

v e r y  e s s e n c e  o f  t h e  S a n g h a ' s  i n t e r n a l  l i f e .  T h i s  

was a p p l i e d  a s  a m ain  t e s t  o f  t h e  i n t e r n a l  c o h e s i o n  

a n d  i n t e g r i t y  o f  t h e  r e l i g i o u s  com m unity .  T h u s ,  

u n i t y  was t h e  b e - a l l  a n d  e n d - a l l  o f  i t s  e x i s t e n c e .  

The S an g h a  wSs more or l e s s  o r g a n i s e d  on t h e  model 

o f  s u c h  p o l i t i c a l  Sarighas a s  t h o s e  o f  t h e  V a j j i s  

o f  V e s a l T ,  t h e  S a k y a s  o f  K a p i l a v a t t h u  o r  t h e  K a l l a s



o f  iC u s in a r a .  The Bad aha a l w a y s  ( fe l t  v e r y  d e e p  

c o n c e r n  f o r  t h e  u n i t y  and  i n t e g r i t y  o f  t h e  S a n g h a ,  

N e v e r t h e l e s s ,  h i s  f o l l o w e r s ,  men a n d  women who 

fo rm ed  and  b e l o n g e d  t o  t h e  o r d e r , , w e r e  p e r s o n s  r e -
* - . ■ *,  • • .  ' . .  ■ , [ _ • '  -i.

o r u i t e d  from d i f f e r e n t  c o u n t r i e s  a n d  l o c a l i t i e s ;  

d i f f e r e n t  c a s t e s  ana s o c i a l  g r a d e s ,  d i f f e r e n t  c u l 

t u r a l  h e r i t a g e s  and  r e l i g i o u s  t e m p e r a m e n t s .  The 

Buddha compar d t h e  O rd e r  t o  a n  o c e a n  i n t o  w h ic h  

d i f f e r e n t  r i v e r s  f l o w ,  a s s u m in g  t h e  common name o f  

t h e  o c e a n  a n d  a b a n d o n i n g  t h e i r  p r e v i o u s  names a n d  

t r a d i t i o n s ,  s o c i a l  a n d  o t h e r  i n t e r e s t s ,  i n  o r d e r  

t o  k e e p  s u c h  a n  O rd e r  w o rk in g  e f f i c i e n t l y *

The l a t e n e s s  of t h e  c h a p t e r  i s  b o r n e  ou t  by

i t s  s u b j e c t - m a t t e r ,  a s  w e l l  a s  by  i t s  c o n n e c t i o n

w i t h  the. o t h e r  v e r s i o n s  o f  t h e  same s t o r y .  The

" q u a r r e l l i n g  monks o f  Kosambi" w ere  e v i d e n t l y  f a v -

o u r i t e  f i g u r e s  i n  t h e  t r a i n i n g  o f  monks i n  c o n c o rd

and  a v o i d a n c e  o f  d i s s e n s i o n .  The Kosambaka J a t a -
( 1 )

ka s u p p l e m e n t s  t h e  V in ay a  a c c o u n t s  by a n  i n t r o 

d u c t o r y  o c c a s i o n  o f  d i s s e n s i o n  b e tw e e n  t h e  two p a r  

t i e s  o f  t h e  b l ik k h u s ,  a r i s i n g  o u t  o f  a d i s p u t e  b e 

tw een  a V tn a y a d h a r a  a n d  a S u t t a n t i k a .  The V inaya

* ; k  • / m C: ' ' • ' v  ' ■' * '
(1 )  J .  I I I .  p .  483 f f .  J a t a k a  No. 4 2 8 .
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d h a r a  c a l l e d  f o r  an  Ujrjdiepaniyakamma ( a c t  o f  e x 

p u l s i o n )  and a p a r t y  o f  t h e  b h i k k h u s  ex com m unica ted  

t h e  o f f e n d i n g  S u t t a n t i k a .

I n  t h i s  J a t a k a ,  a s  w e l l  a s  i n  t h e  D l g h i t i  
-  (1 )

K o s a l a  J a t a k a  t h e  name o f  D i g h i t i  i s  D i g h a t i ,  

w h ich  i n  t h e  Gms. i s  D i r f e h i l a .  I n  t h e  Gms. t h e  

i n t r o d u c t o r y  a c c o u n t  i s  s i m i l a r .  The same s t o r y

f u l l e r  and  more d e t a i l e d ,  i s  i n  t h e  Dhammapada
• ( 2 )

Commentary. T h i s  is  n e a r e r  t o  Gms. t h a n  any  

o f  t h e  o t h e r  v e r s i o n s  w h ic h  g i v e  o n l y  p a r t s  o f  t h e  

l o n g  s t o r y .

On t h e  o t h e r  h a n d ,  t h e  Mvg. a c c o u n t  h a s  some 

d e t a i l  w h ich  i s  o n l y  a l l u d e d  t o  i n  t h e  o t h e r  

a c c o u n t s .

(1 )  J .  I I I .  p .  211 f f .  J a t a k a  No. 3 7 1 .

( 2 ) DhA. I ,  p p .  53 -  6 5 .  H ere  t o o  t h e  name i s  
D i g h a t i .
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The t e x t s  p u b l i s h e d  u n d e r  t h e  c a p t i o n  o f  

G i l g i t  M a n u s c r i p t s  w ere  d i s c o v e r e d  i n  t h e  V a l l e y  

o f  G i l g i t  i n  K a s h m i r .  T hese  a r e  w r i t t e n  i n  

S a n s k r i t ,  o r  r a t h e r  i n  B u d d h i s t  S a n s k r i t ,  an d  a r e  

e d i t e d  j o i n t l y  by  D r .  N a l i n a k s h a  D u t t  o f  t h e  

C a l c u t t a  U n i v e r s i t y  a n d  h i s  a s s i s t a n t  V i d y a v a r i d h i  

S h i v  N a th  Sharma ( S r i n a g a r - K a s h m i r ,  1 9 4 2 - 5 0 ) ,  

a n d  p u b l i s h e d  by  t h e  C a l c u t t a  O r i e n t a l  P r e s s .

Of t h e s e  MSS. t h r e e  vo lum es  h a v e  so f a r  b e e n  

p u b l i s h e d .

The t h i r d  vo lum e c o n t a i n s  t h e  Vii® y a - v a s t u  

o f  t h e  K u l a s a r v a s t i v a d a  S c h o o l ,  a l l  t h e  s e v e n t e e n  

c h a p t e r s  o f  w h i c h  a r e  p r i n t e d  i n  f o u r  p a r t s .  

C h a p t e r s  i n c l u d e d  i n  t h e  f i r s t ,  s e c o n d  and  f o u r t h  

p a r t s  ( e x c l u d i n g  t h e  S a n g h a b h e d a -v a  s t u  i n  t h e  

f o u r t h  p a r t )  c o r r e s p o n d  t o  t h e  c h a p t e r s  i n  t h e  

P a l i  V in a y a  M ahavagga.

The d i s c o v e r y  o f  t h e s e  MSS. was/announced by  

P r o f e s s o r  S y l v a i n  l 6 v i , f o r  t h e  f i r s t  t i m e ,  i n  

t h e  J o u r n a l  A s i a t i q u e  ( V o l .  CCXX, i n  1932)  i n

w h ic h  h e  p u b l i s h e d  two l e a v e s  (N os .  49b a n d  5 1 a )



c o m p r i s i n g  a f r a g m e n t a r y  p o r t i o n  o f  t h e  P r a v r a -  

j y a v a s t u ,  a l o n g  w i t h  h i s  comments and  a F r e n c h  

t r a n s l a t i o n .  He p o s s e s s e d  t h e  r e m a i n i n g  l e a v e s  

( o f  N os .  43 -  53)  w h ich  were  g i v e n  t o  h im  by  t h e  

a u t h o r i t i e s  o f  t h e  B r i t i s h  Museum f o r  e d i t i n g .

D r .  N. D u t t ,  who c o n f i r m e d  P r o f .  l 6 v i * s  i n f o r m 

a t i o n  i n  t h e  I n d i a n  H i s t o r i c a l  Q u a r t e r l y  (V o l .

XIV i n  1 9 3 8 ) ,  p u b l i s h e d  a n o t h e r  f o u r  l e a v e s  (No. 

55 f f . ) .  He o b t a i n e d  a l l  t h e s e  MSS. f rom  t h e  

a u t h o r i t i e s  of  t h e  I tehm ir  S t& e ,  an d  h a s  g r a d u a l l y  

b ee n  p u b l i s h i n g  them i n  t h e  Deveaaagar!  s c r i p t .

I t  i s  d i f f i c u l t  t o  come t o  a d e f i n i t e  c o n 

c l u s i o n  r e g a r d i n g  t h e  d a t e  o f t h e  w o rk .  But a c -  

c o r d i n g  t o  P r o f .  L d v i , i t  i s  w r i t t e n  i n  t h e

v e r y  b e a u t i f u l  c h a r a c t e r  o f  t h e  6 t h .  t o  7 t h .  c e n -
( 2 )

t u r y  A.D. D r .  D u t t  s t a t e s  t h a t  t h e  w r i t i n g  

!ti s  o f  t h e  same t y p e  a s  a r e  m o s t  o f  t h e  MSS. d i s 

c o v e r e d  b y  S i r  A u r e l  S t e i n  and  o t h e r  e x p l o r e r s  

i n  E a s t e r n  T u r k e s t a n  and  C e n t r a l  A s i a " ,  a n d  " t h e  

l a n g u a g e  d o e s  n o t  a lw a y s  co n fo rm  t o  t h e  c a n o n s  

o f  P a n i n i . "

(1 )  J . A .  V o l .  CC1X. 1 9 3 2 .  p .  3 5 .

( 2 )  Gms. ,  I n t r o d u c t i o n s ,  v o l s .  I  an d  I I ,  p t .  2 .



The G m s. ,  t h e n ,  i s  w r i t t e n  i n  a l a n g u a g e

w h ic h  i s  n e i t h e r  a p u r e  S a n s k r i t  n o r  a p u r e  P a l i .

T h i s  l a n g u a g e ,  a c c o r d i n g  t o  m odern  s c h o l a r s ,  i s
( 1 ) ( 2 ) 

a Mid&le I n d i a n  d i a l e s t  o r  m ixed  S a n s k r i t ,
( 3 )

o r  a B u d d h i s t  S a n s k r i t ,  o r  ev e n  B u d d h i s t  h y b -  
(4 )

r i d  S a n s k r i t .

Some o f  t h e  l a t e r  b o o k s ,  v i z . ,  t h e  L i v y a v a -  

d a n a ,  A v a d a n a - S a t a k a ,  e t c . ,  h o w e v e r ,  a r e  w r i t t e n
*** > 7*’ f* .i_ f j ̂  I* f . ;%•' *<» >.-’ i jr /VTj

i n  p u r e  S a n s k r i t ,  b u t  t h e i r  v e r s i f i e d  p o r t i o n s  aw? 

a r e ,  a s  u s u a l ,  i n  B u d d h i s t  S a n s k r i t ,  a s  t h e y  hav e  

b e e n  c i t e d  t o  c o n f i r m  w h a t  h a s  b e e n  t o l d  i n  p r o s e .  

T h ese  v e r s e s  b e i n g  o r i g i n a l  o n e s ,  a n y  change  i n  

them  m ig h t  ham per  t h e i r  r e a l  m e a n in g .

Though t h e  e a r l y  B u d d h i s t  s c h o l a r s  and  t h e  

champtfcns o f  t h e  d i f f e r e n t  B u d d h i s t  s c h o o l s  d i f 

f e r e d  i n  some o f  t h e  m in o r  p o i n t s  i n  t h e  i n t e r p r e t  

t a t i o n  o f  t h e  d o c t r i n e ,  t h e y  d i d  n o t  g i v e  more

(1 )  W i n t e r n i t z :  H i s t o r y  o f  I n d i a n  L i t e r a t u r e ,
I I ,  p .  2 2 6 -  318 f f .

/

( 2 )  E .  S e i n a r t : J . A .  1 8 8 2 ,  s . 7 ,  t . X I X ,  p . 238 f f .  
an d  1 8 8 6 ,  s . 8 ,  t . V I I I ,  318 f f .

( 3 )  Y / i n t e r n i t z :  H i s t o r y  o f  I n d i a n  L i t e r a t u r e ,  I I ,
p « 22 V.

( 4 )  P. j jJdger ton:  J . A . O . S .  1 9 4 6 .  p .  197 f f .
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a t t e n t i o n  t o  t h e  l a n g u a g e  t h a n  t o  t h e  t r u e  s p i r i t  

o f  t h e  d o c t r i n e .  H e n c e ,  w h e t h e r  t h e y  w ere  s u p 

p o r t e r s  o f  t h e  N o r t h e r n  S c h o o l  o r  t h e  S o u t h e r n  

S c h o o l ,  ( i n  o t h e r  w o r d s ,  o f  t h e  Mahayana o r  H in a -  

y a n a ) t h e y  w e r e  c o n c e r n e d  w i t h  t h e  e s s e n c e  o f  t h e  

w ords  r a t h e r  t h a n  w i t h  t h e  d e c o r a t i v e  l a n g u a g e .  

T h a t  was t h e  r e a s o n  why t h e y  c o u l d  n o t  f o l l o w  t h e  

s t r i c t  g r a m m a t i c a l  r u l e s  o f  t h e  S a n s k r i t  l a n g 

u a g e ,  f e a r i n g  t h a t  i t  m ig h t  d i s t o r t  t h e  r e a l  mean

i n g  o f  t h e i r  r e l i g i o n ,  th o u g h  a c l a s s  o f  l a t e r  

w r i t e r s  d i v e r t e d  t h e i r  a t t e n t i o n  t o  t h e  t h e n  p r e 

v a l e n t  o r n a m e n t a l  S a n s k r i t  l a n g u a g e  w h ich  t h e y  

u s e d  a s  l i n g u a  f r a n c a  i n  t h e i r  d o c t r i n a l  c o n t r i 

b u t i o n s .  Y/e n o t i o e  t h e s e  e o l a t i o n s  o f  t h e  kbjbji 

g r a m m a t i c a l  r u l e s  more i n  t h e  c a s e  o f  l e g a l  ( V i n 

a y a )  a n d  p h i l o s o p h i c a l  b o oks  thaaa i n  t h e  l i t e r a r y  

a n d  l e g e n d a r y  b o o k s .  At t h e  t i m e  o f  t h e  d i v i 

s i o n  o f  t h e  B u d d h i s t  s c h o o l s ,  t h e s e  l e g a l  and  

p h i l o s o p h i c a l  t e r m s  w ere  so w i d e l y  c u r r e n t  among 

t h e  B u d d h i s t s  t h a t  t h e  c o n t e m p o r a r y  B u d d h i s t  

c o u l d  n o t  i g n o r e  them t o t a l l y .  As a m a t t e r  o f  

f a c t ,  most o f  t h e  t e r m s  d s e d  i n  t h e  V im  ya P i t a k a  

( t h e  A b h id h a rm ak a  P i t a k a  a s  w e l l  -  S k t .  M a t r i k a )
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a r e  r e a l l y  " P a l i  w ords  w i t h  c o r r e c t  i n f l e c t i o n s
( 1 )

b a t  o n l y  i n  a S a n s k r i t  g a r b . "

The f o l l o w i n g  i n s t a n c e s  a r e  some o f  t h e  

g r a m m a t i c a l  i r r e g u l a r i t i e s  i n  o a r  t e x t : -

(1 )  I r r e g u l a r  v e r b  f o r m s : -  K a r o n t i  f o r  K a rv a m t i  

(Gins. I I I .  2 .  1 8 4 .  1 0 ) ;  P r a j n a p a y a m i  f o r  

P r a j n a p a y l m i  (Gms. I I I .  2 .  1 7 6 .  1 5 ) ;

K a l a p t a v y a  f o r  N a l a p i t a v y a  (Gins. I I .  2 .  1 8 8 .

11 - . 2 ).
( 2 ) I r r e g u l a r  c a s e - e n d i n g s : -  E k a t y e  f o r  E kasm in  

( Gms. I I I .  4 .  1 6 0 ,  4 - 5 )

(®) S t i a y  compounds w i t h  i r r e g u l a r  c a s e - e n d i n g s : -  

A l a j j i n a h  f o r  A l a j j a s y a  (Gms. I I I .  2 .  21 0 .

1 2 ) .

(4 )  P a r a s m a ip a d a  f o r  A tm a n e p a d a : -  L a b h A t i  f o r  

L a b h a t e  (Gms. I I I .  2 .  1 9 9 .  12  -  13)

( 5 )  I r r e g u l a r  u s e  o f  i n f l e c t i o n : -  U d a k a s y a , 

g e n i t i v e  s i n g u t & r  f o r  U d a k e n a , i n s t r u m e n t a l  

s i n g u a l r  (Gms. I I I .  2 .  1 7 4 .  6 ) .

(6 )  P r a k r i t i s m : -  O s a r y a n t e  f o r  A v a s a r y a n t e  (Gms. 

I I I .  2 .  1 7 9 .  12 -  1 3 ) .

( 1 )  Gms. I I .  I n t r t d u c t i o n ,  p .  v i .
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( 7 )  C a u s a l  fo rm s  o f  t h e  v e r b s  f o r  n o n - o a u s a l  

fo rm s  a n d  v i c e - v e r s a : -  K a ra y a  f o r  K uru  

(Gms. I I I .  4 .  1 1 . 3 ) ;  Ksamayamah f o r  Ksama

yamah (Gms. I I I .  4 .  1 8 7 . 1 0 ) .

The t e n  c h a p t e r s  o f  t h e  P a l i  V in ay a  Maha-

v a g g a  a r e  a r r a n g e d  a s  s e t  o u t  b e l o w .  But t h e
( 1 )

a r r a n g e m e n t  i n  t h e  C h in e s e  v e r s i o n ,  t h e  Gips. ,
( 2 )

an d  t h e  M a h a v y u t p a t t i , t h e  g l o s s a r y  o f  t h e  M ula-  

s a r v a s t i v a a a  V in ay a  p r e s e r v e d  i n  T i b e t a n  d i f f e r ,  

one o r  two c h a p t e r s  c h a n g in g  t h e i r  r e s p e c t i v e  

p l a c e s .  The a n a l y s i s  o f  t h e  c h a p t e r s  i n c l u d e d  

i n  t h e  M a h a v y u t p a t t i  w ould  show t h a t  t h e  Kos'amba 

v a s t u  i s  l a c k i n g  t h e r e .

The a r r a n g e m e n t  o f  t h e  c h a p t e r s  i n  t h e  C h i n 

e s e  i s  a l m o s t  t h e  same a s  t h a t  o f  t h e  Gm s. ,  e x 

c e p t  f o r  t h e  l a s t  o r  t e n t h  c h a p t e r .  The Campe- 

y y a k h a n d h a k a  w h ic h  i s  t h e  n i n t h  c h a p t e r  o f  t h e  

Mahavagga i s  t h e  t e n t h  o f  t h e  C h i n e s e  v e r s i o n .

( 1 )  T ak en  f rom  t h e  J a p a n e s e  t r a n s l a t i o n  J u j u -  
r i t s u  Kokuyaku I s s a i - k y o ,  V in a y a  s e c t i o n ,  V o l .  
V I ,  Tokyo 1 9 3 4 .

(2 )  E d i t e d  by  E .D .  R oss  a n d  S a t i s h  Chandra  V id y a -  
b h u s a n a ,  C a l c u t t a ,  1 9 1 0 .
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I n  t h e  &ms. a s  w e l l  a s  t h e  Mvyut. t h i s  c h a p t e r  i s  

m e n t i o n e d  a s  t h e  K a r m a v a s t a .  The e l e v e n t h  c h a p t e r  

o f  t h e  C h in e s e  v e r s i o n  w h ic h  i s  r e f e r r e d  t o  a s  the  

K a r m a v a s tu ,  i s  m a t e r i a l l y  d i f f e r e n t  f rom  che c h a p 

t e r s  o f  t h a t  name i n  t h e  two f o r m e r  s o u r c e s .

The f o l l o w i n g  a r e  t h e  c o m p a r a t i v e  a r r a n g e m e n t s

o f  t h e  c h a p t e r s  i n  t h e s e  f o u r  s o u r c e s : -
' ( 1 )

I .  The Kahavagga> I I .  The Mahavytfcatti

1 . M ahakhandhaka P r a v r a  j y a v a s t u

2 . U p o s a t h a k h a n d h a k a P o s a d h a - v a s t u

3 . V a s s u p a n a y i k a k h a n d h a k a V a r s a - v a s t u
9

4 . Pa va r a  nakha  n d h ak  a P r  ava r a n a - v a s t  u •
5 . Cammakhandhaka Ka t h i i a  - V a s t u

6 . B h e s a j j a k h a n d h a k a C i v a r a - v a s t u

7 . Ka t h i n a k h a n d h a k a C a r m a - v a s t u

8 . C i v a r a k h a n d h a k a B h a i s a j y a - v a s t u

9 . Campeyyakhandhaka K a r m a - v a s t u

10 • K osam bakhandhaka

I I I .  The G i l g i t  MSS. IV .  The C h in e s e

1 . P r a v r a y a v a s  t u Maha k h a n a h a k a

2 . Po s a d h a - v a s t u U p o s a t h a k h a n d h a k a

( 1 )  M v y u t . ,  p p .  242 -  243 .
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4 . V a r s a - v a s t a V a s s a p a n a j ^ i k a k h a n d h a k a

5 . Ca r m a - v a s t a Ca mma kha ndhaka

6 . B h a i s a j y a - v a s t a Bhesa j  J a k h i  nd h ak a

7 . C i v a r a - v a s t a C i v a r a k h a n d h a k a  P t s .  1 1 2

8 . K a t h i n a - v a s t a Ka t h i n  akha m  ha ka

9 . Kqs a m b a - v a s t a K osam bakhandhaka

1 0 . K a r m a - v a s t a Ca mp eyya kh  andhaka
( -  K a r m a v a s ta )

The a r r a n g e m e n t  f o l l o w e d  i n  o a r  t h e s i s ,  h o w e v e r ,  

d i f f e r s  f rom  a n y  o f  t h e  a b o v e ,  s i n c e  we f o l l o w  a 

d i f f e r e n t  ne t h o d  a c c o r d i n g  to  t h e  a v a i l a b i l i t y  o f  

o a r  m a t e r i a l s .  P a r t i c a l a r  a t t e n t i o n  h a s  b e e n  g i v e n  

t o  t h e  a v a i l a b l e  c o m p le t e  c h a p t e r s  a n d ,  a s  s a c h ,  

t h e s e  p r e c e d e  t h e  i n c o m p l e t e  o n e s .

The f o l l o w i n g  i s  o a r  a r r a n g e m e n t  o f  t h e  c h a p t e r s : -

( i ) The C l v a r a - v a s t u .

(2 ) The Ka t h i  n a - v a s t u .

(3 ) The IC osam baka -vas tu

(4 ) The K a r m a - v a s tu

(&> The B h a i s a j y a - v a s t u

(6 ) The p r a v r a  j y a - v a s t  u

(7 ) The P o s a d h a - v a s t u

18 ) The P r a v a r a n a - v a s t u

( 9 ) The V a r s a - v a s t u  
•

(1 0 ) The C a r m a - v a s t a
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Of t h e  above  t e n  c h a p t e r s ,  n um bers  1 - 4  a r e  com

p l e t e  and  t h e  r e s t  a r e  f r a g m e n t a r y #

Though C h a p t e r s  1 -  4 i n  t h e  a b o v e  a r r a n g e 

ment f o l l o w  C h a p t e r s  5 -  10  i n  t h e  V i n a y a - v a s t u  

( w i t h  p a r a l l e l  K handhakas  i n  t h e  Mvg*), y e t  t h e y  

h a v e  b e e n  d e a l t l ^ w i t h  a t  t h e  b e g i n n i n g  t o  f a c i l i -
* ‘ '  * . • * v  • * .  *’ * *

t a t e  a c o m p a r a t i v e  s t u d y  b e tw e e n  t h e  P a l i  an d

S a n s k r i t  v e r s i o n s  i n  t h e  B u d d h i s t  V i n a y a .  P r o f .
( 1 )

N. P u t t  i n f o r m s  u s  t h a t  t h e s e  f o u r  c h a p t e r s  

w e re  u n e a r t h e d  i n  f u l l  w i t h o u t  a n y  l o s s  a t  G i l g i t  

i n  K a s h m i r .

fiu
Then comes t h e  B h a i s  j y a - v a s t  u .  The r e a s o n

f o r  d e a l i n g  w i t h  t h e  B h a i § j y a - v a s t u  i m m e d i a t e l y
^  i s

a f t e r  t h e s e  c o m p l e t e  c h a p t e r s  i s  t w o j f o l d : -  f i r s t ,  

among t h e  s i x  f r a g m e n t a r y  c h a p t e r s ,  t h i s  c h a p t e r  

was p u b l i s h e d  e a r l i e r  a n d  t h u s  became a c c e s s i b l e  

t o  u s  e a r l i e r  t h a n  t h e  o t h e r  f i v e .  S e c o n d l y ,  

t h o u g h  i n  f r a g m e n t ,  i t  i s  t h e  most  e x t e n s i v e  o f  

a l l  t h e  c h a p t e r s ,  c o m p r i s i n g  a l o n e  288 p r i n t e d  

p a g e s .  Our s c o p e  b e i n g  l i m i t e d ,  i t  i s  b e t t e r  t o  

d e a l  w i t h  t h e  f r a g m e n t a r y  c h a p t e r s  i n  e s s e n c e ,

Y

(1 )  Gms. p t .  2 .  I n t r o d u c t i o n ,  p* i i i .
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g i v i n g  p a r t i c u l a r  a t t e n t i o n  t o  t h e  t r a c e a b l e  

i m p o r t a n t  e c c l e s i a s t i c a l  r u l e s ,  r a t h e r  t h a n  g o i n g  

i n t o  d e t a i l : -

Cl VARA-VASTU

T h ere  i s  n o t  much d i f f e r e n c e  b e tw e e n  t h e  

P a l i  V in ay a  Mvg. and  t h e  Gms, w i t h  r e s p e c t  t o  t h e  

r u l e s  r e g a r d i n g  t h e  d r e s s  o f  x;he b h i k s u s .  The 

S a n s k r i t  v e r s i o n  i s  e l a b o r a t e l y  e x p e n d e d  b e c a u s e  

o f  t h e  f a c t  t h a t ,  i n  a d d i t i o n  t o  t h e  ViHnaya r u l e o  

i t  h a s  i n c l u d e d  c a n y  A vad an as  or  J a t a t e s  w h en e v e r  

a p e r s o n ,  more e s p e c i a l l y  a man o f  h i s t o r i c a l  im 

p o r t a n c e ,  was i n v o l v e d ,  o r  o n e  w hose  s t o r y  was 

a v a i l a b l e  i n  t h e  l e g e n d a r y  p o r t i o n  o f  B u d d h i s t  

l i t e r a t u r e .  Hence many s i m i l a r  s t o r i e s  w h ich  a r e  

fo u n d  i n  t h e  Gms. a r e  t r a c e a b l e  i n  o t h e r  b o o k s  o f  

l e g e n d ,  v i z . ,  t h e  D i v y a v a d a n a , t h e  M a h a v a s tu ,  t h e
a- _

Avadana-vae^fcu, t h e  J a t a k a  an d  t h e  l i k e .

The C i v a r a - v a s t u  d e a l s  w i t h  t h e  s t o r i e s  o f  

t h e  f o l l o w i n g  p e r s o n s ,  so m e t im es  w i t h  t h e i r  r e s 

p e c t i v e  p r e v i o u s  b i r t h s : -



u v

(1 )  K in g  B i m b i s a r a ,  Gms. I I I . 2 ,  p p .  1 - 1 5

(2 )  J i v a k a ,  Gms. I I I . 2 .  p p .  2 3 - 2 5 ;  2 5 - 2 6 .

(3 )  A b haya ,  Gms. I I I . 2 .  p p .  1 6 - 2 2 ;  2 5 - 2 6 .

(4 )  V i s a k h a ,  Gms. I I I . 2 .  p p .  5 3 - 7 9 .

(5 )  A m r a p a l l ,  Gms. I I I . 2 .  p p .  1 6 - 2 2 .

(6 )  A j a t a ^ a t r u ,  Gms. I I I . 2 .  p p .  4 2 - 4 3 .

(7 )  U p an a n d a ,  Gms. I I I . 2 .  p p .  1 1 7 -1 2 2

( 8 )  R s y a ^ & g a ,  Gms. I I I . 2 .  p p .  7 9 -8 3

(9 )  Hump-backed man, Gms. I I I . 2 .  p p .  8 9 - 9 0 .

A j a t a s a t r u  h a s  no p a r t  t o  p l a y  i n  t h e  C iv a r a  

k h a n d h a k a  ( M v g . ) ,  Where Abhaya i s  tbe f o s t e r -  

f a t h e r  and  n o t  t h e  s t e p - b r o t h e r  o f  J i v a l a .  a s  t h e  

Gms. h a s  i t .  I n  t h e  Mvg. A m r a p a l l  i s  n e i t h e r  

t h e  m o th e r  o f  J i v a k a  n o r  oX A b h a y a ,  b u t  s h e  i s  

m e n t io n e d  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  J i v a k a  *s b i r t h  w h ich  

i s  r e l a t e d  i n  t h e  s t o r y  o f  S a l a v a t i .  The

s t o r y  o f  A m r a p a l l  i n  b o t h  s o u r c e s  an d  t h a t  o f  

S a l a v a t i  i n  t h e  Mvg. i n f o r m s  u s  a b o u t  a p e c u l i a r  

cu s tom  o f  m a i n t a i n i n g  p u b l i c  c o u r t e s a n s  i n  A n c i e n t  

I n d i a .  B i m b i s a r a  h a s  n o t  b e e n  g i v e n  a n y  p ro m in e n c e  

i n  t h e  C i v a r a k h a n d h a k a , and  i s  m e n t io n e d  o n l y  i n  

c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  S a l a v a t i  a n d  J i v a k a  e p i s o d e s
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H ere  h e  h a s  no d i r e c t  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  V inaya

r u l e s .  But i n  t h e  c l v a r a - v a s t u  ( G m s . ) ,  B i m b i s a r a

p l a y s  a v e r y  p r o m in e n t  r b l e  i n  many p l a c e s .  He

i s  d e p i c t e d  a s  a m o s t ^ d u l t e r o u s  man. Hence h e

d o e s  n o t  ev en  c a r e  f o r  h i s  l i f e  ( p p .  16 -  22)  and

h o n o u r  ( p p .  23 - 2 5 )  i n  f u l f i l l i n g  h i s  d e s i r e .

Upananda i s  r e f e r r e d  t o  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e

p r o m u l g a t i o n  o f  some o f  t h e  V in ay a  r u l e s .  I n  t h e

Gms. Upaianda i s  one o f  t h e  s a d v a r g i k a  ( P a l i :  Chab-
( 1 ) ’ ’ 

b a g g i y a )  b h i k s u s ,  who w ere  r e s p o n s i b l e  f o r  many

V i n a y a j r u l e s .  But i n  t h e  P a l i  s o u r c e s  h e  i s  a l w a y s

m e n t io n e d  a s  Upananda S a k y a p u t t a  -  o r  U p a n a n d a ,  t h e

so n  o f  t h e  S a k y a s  and  i s  n o t  i d e n t i f i e d  w i t h  t h e  
*  ( 2 )

S a v a r g i k a s .  I n  one p l a c e  i t  i s  s t a t e d  t h a t  U pa-
(3 )

n an d a  was q u a r r e l l i n g  w i t h  t h e  S a d v a r g i k a  b h i k s u s .  

J rom  t h i s  i n c i d e n t  i t  i s  p r o v e d  t h a t  h e  was n o t  one 

o f  t h e  members o f  t h e  S a d v a r g i k a  g r o u p .

(1 )  Ross  and  V i d y a b h u s a n a , -  t l v y u t .  ( p . 7 4 ) r e f e r s
t o  t h e  f o l l o w i n g  names o f  t h e  § a d v a r g i k a  b h i k s u s : -  
(1 )  U anda ,  (2 )  U p a n d n d a , ( 3 )  P u n a r v a s u ,  (4 )  C handa ,
(5 )  A ^v ak a ,  and  (6 )  U d a y in .

(2 )  I n  P a l i  t h e y  a r e : -  1 )  A s s a j i ,  2 )  P u n a b b a s u ,  3^  
P a n d u k a , 4 )  l o h i t a k a ,  5) M e t t i y a ,  a n d  6)  Bhummajaka. 
But t h e y  a r e  a l w a y s  m e n t io n e d  i n  p a i r s ,  v i z . ,  A s s a j i -  
p u n a b b a s u k a ,  P a n d u l o h i t a k a , and  M e t t iy a b h u m m a ja k a .
I t  i s  s a i d  t h a t  t h e i r _ r  e s p e c t i v e  p l a c e  o f  ( n o t o r i o u s  j )  
a c t i v i t i e s  w ere  -  K i t a g i r i ,  R a ja g a h a  a n d  J e t a v a n a  
( J a t a k a ,  1 1 . 3 8 1 ) .  The V in a y a ^ co m m en ta ry  ( i i i ,  613 f f j  
m e n t i o n s  a l l  o f  them  a s  o f  S a v a t t h i .

( 3 )  V i n a y a ,  V o l .  i v .  30



V is a k h a  i s  m e n t io n e d  i n  t h e  Mvg. i n  c o n n e c t i o n  

w i t h  t h e  i n t r o d u c t i o n  o f  b a t h i n g  r o b e s  f o r  t h e  n u n s  

and  r o b e s  f o r  t h e  monies t o  b e  u s e d  d u r i n g  t h e  r a i n y  

s e a s o n .  She i s  a l s o  m e n t i o n e d  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  

t h e  s i x  o t h e r  p r i v i l e g e s  w h ich  w e re  p e r m i t t e d  by 

t h e  B uddha .  But t h e  Gms. ( I I I . 2 .  p p .  53 -  87 )  

g i v e s  num erous  s t r a n g e  a c c o u n t s  a b o u t  V i s a k h a ,  most

o f  w h ic h  c a n n o t  b e  i d e n t i f i e d ,  ev e n  w i t h  t h o s e  o f
( 1 )t h e  P a l i  c o m m e n t a r i e s .  The Mvg. i s  c o n c e r n e d  

sdeik a n d  i n  a g r e e m e n t  o n ly  w i t h  t h e  l a s t  f o u r  p a g e s  

(84  -  8 7 ) a s  m e n t io n e d  a b o v e .  H e re  t h e  Gms. i s  

u n i q u e  f o r  t h e  d e t a i l s  s u p p l i e d  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  

t h e  Vi&3kha e p i s o d e ,  e . g . ,  h e r  b r i n g i n g  f o r t h  t h i r 

t y - t w o  e g g s ;  h e r  d i s p l a y i n g  on v a r i o u s  o c c a s i o n s  

g r e a t  s a g a c i t y  o f  judgm en t  (some o f  them  t o  b e  

com pared  w i t h  t h e  Mahosadha ( J . I I ,  3 3 4 ,  329 s e q . . ) 

and  V id h u ra -p a n c L i t a  ( J . V I .  255 s e q .  ) J a t a k a s ) ;  

mufcder o f  h e r  s o n s  by  K ing  P r a s e n a j i t ,  an d  t h e  

s t o r y  o f  h e r  p r e v i o u s  b i r t h .  The s p e c i a l  f e a t u r e  

o f  t h e  Gms. i s  t h e  f r e q u e n t  i n t r o d u c t i o n  o f  t h e  

a s t r o l o g e r s  who h a v e  a p p e a r e d  a t  t h e  b i r t h s  o f  

C e la  ( p . 8 ) ,  U p a c e l a  ( p . 8 ) ,  A m r a p a l l  ( p . 1 6 ) ,  and  

A j a t a ^ a t r u  ( p p .  1 4 ,  1 5 ) .  T h e i r  i n t e r p r e t a t i o n s

*



a r e  t h o s e  o f  men o f  s u p e r n a t u r a l  p o w ers  r a t h e r  

t h a n  a s t r o l o g e r s .  I n f o r m a t i o n  r e g a r d i n g  t h e  

" S a r v a b h u ta - p r a s T I d a k a  inan iTt i s  a s p e c i a l  co n 

t r i b u t i o n  o f  t h e  Gms.

P S B  jfrft- ■ “ A ' f t  y '  *  - T i l  y -V !  - V ’ " fT  ' L j c y v y  ¥ •  • 7  y .-K  ,  *

I n  o u r  summary a t  t h e  c o n c l u s i o n  o f  t h e  

c T v a ra  c h a p t e r  an  a c c o u n t  w i l l  b e  g i v e n  o f  some 

o f  t h e  V in a y a  r u l e s  p r e v a i l i n g  i n  t h e  M v g . , b u t  

w h ic h  h a v e  b e e n  e x c l u d e d  i n  t h e  Gms. I t  w i l l  

a l s o  b e  m e n t io n e d  s p e c i f i c a l l y  i n  t h e  summary 

t h a t  some o f  t h e  V inaya  r u l e s  g i v e n  i n  t h e  V in -  

a y a - v a s t u  (Gms.)  c a n n o t  be  i d e n t i f i e d  i n  t h e  

C iv a r a k h a n d h a k a  ( M v g . ) ,  b u t  t h e y  can b e  t r a c e d  

i n  o t h e r  P a l i  a c c o u n t s .  A l l  t h e  U p a l i  q u e s t 

i o n s  o f  t h e  c T v a r a - v a s t u  a r e  a b s e n t  i n  t h e  

Cl v a r  a kha ndha k a .

P i n a l l y ,  t h e r e  w i l l  be  a comment on some 

e x a m p le s  o f  q u i t e  c o n t r a r y  v ie w s  t h a t  a r e  h e l d  

by  t h e  two v e r s i o n s .

KATHIKA-VASTU

The V a t h i n a - v a s t u  (Gm s.)  d i f f e r s  i n  some 

p l a c e s  f rom  t h e  K a t h i n a k h a n d h a k a  (M v g . ) ,  n o t  o n l y



m o

i n  s a b j e c t - m a t t e r  b a t  a l s o  i n  a r r a n g e m e n t .  I n  

t h e  Mvg. t h i s  c h a p t e r  p r e c e d e s  t h e  CTvara ,  b a t  

i n  t h e  G-ms. i t  f o l l o w s  i t .  S om et im es  i t  i s  

c o n s i d e r e d  t o  be  t h e  s a p p l e m e n t a r y  c h a p t e r  t o  

t h a t  o f  t h e  C i v a r a ,  f o r  d a r i n g  one month o f  

t h e  K a s h i n a  ce rem ony  t h e  b h i k s a s  r e c e i v e  more 

r o b e s  t h a n  a t  t h e  o r d i n a r y  t i m e s .  B e c a a s e  t h e  

t im e  o f  t h e  ce rem ony  i s  f i x e d  a f t e r  t h e  V a r s a -
♦ . •* %-’ ! * • % tS! * #  •* f  • ■ /l'" *«»’  ̂ •_ ? ■

v a s a  and  l i m i t e d  t o  one month  p e r  y e a r ,  i t  a s e d

t o  d raw  more a t t e n t i o n  f rom  t h e  l a i t y .  B a t  i n

b o t h  v e r s i o n s ,  f rom t h e  i n t r o d a o t f r o r y  s t a t e m e n t

o f  t h e  Baddha and  t h e  c i r o a m s t a n c e s  t h a t  l e d

h im  t o  i n t r o d a c e  t h i s  p a r t i c a l a r  ce rem ony ,  we

shoa ld .  know t h a t  t h e  main p a r p o s e  o f  t h e  K a t h i n a

was to  r e l i e v e  t h e  b h i k s a s  o f  t h e i r  h a r d s h i p s

and  d i f f i c a l t i e s .  The b h i k s a s  h a d  t o  e n c o o n t e r
0

n am ero ad  d i f f i c a l t i e s  on t h e i r  j o a r n e y  im m edi

a t e l y  a f t e r  t h e  r a i n y  s e a s o n ,  when g e n e r a l l y  

t h e  r o a d s  o f  C e n t r a l  I n d i a  r e m a i n  f a l l  o f  mad 

a n d  w a t e r .  The K a t h i n a  i s  a p r o v i s i o n  f o r  t h e  

t e m p o r a r y  r e l a x a t i o n  o f  sfcme o f  t h e  a l r e a d y  p r o -  

m a l g a t e d  V in ay a  r a l e s  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  r o b e s  

and  b o w l s ,  meant f o r  t h e  b h i k s a s  who w a n te d  t o9 t
h av e  o p p o r t u n i t i e s  t o  s e e  t h e  Baddha and  meet



t h e i r  f r i e n d s  a f t e r  t h r e e  m o n t h s 1 c o n t i n u o u s  

s t a y  i n  one  p l a c e .

I n  b o t h  t h e  v e r s i o n s  t h i s  c h a p t e r  i s  a 

most  o b s c u r e  o n e .  H ow ever ,  t h e  a c c o u n t  i n  t h e  

Gms. i s  c l e a r e r  t h a n  t h a t  o f  t h e  LIvg. 2 m in 

u t e  s t u d y  w o u ld  show t h a t  t h e  Mvg. d o e s  not 

r e p r e s e n t  t h i s  c h a p t e r  i n  f u l l .  To d i s o h a r g e  

t h e  d u t i e s  r e g a r d i n g  t h e  K a t h i n a  ce rem o n y ,  o n e  

would  h a v e  t o  t a k e  h e l p  f rom  t h e  o t h e r  V inaya  

b o o k s ,  w h e r e a s  i n  t h e  Gms. t h i s  c h a p t e r  i s  more 

o r  l e s s  c o m p l e t e .  T h e r e  w i l l  be a d e t a i l e d  

d i s c u s s i o n  o f  t h i s  t o p i c  i n  t h e  summary a t  t h e  

c o n c l u s i o n  o f  t h e  c h f p t e r ^ w h e r e  an  a t t e m p t  w i l l  

a l s o  be made t o  show d i f f e r e n c e s  b e tw e e n  t h e  

two v e r s i o n s .

I n  some c a s e s  t h e  a c c o u n t s  o f  t h e  Gms. a r e  

e x a g g e r a t e d .  A l s o ,  i t  i s  f u l l  o f  r e p e t i t i o n s  

and  i t  a d d s  some more i n s t a n c e s  o f  p r i v i l e g e s  

t o  be e n j p y e d  by  t h e  b h i k s u  ( o r  t h e  Sarigha) 

who w ou ld  r e c e i v e  t h e  K a t h i n a .  T h i s  p o i n t  w i l l  

a l s o  b e  d i s c u s s e d  i n  t h e  Summary.



The Gms. h e l p s  a s  c o n s i d e r a b l y  i n  u n d e r 

s t a n d i n g  some o f  t h e  p o i n t s  o f  t h i s  i n c o m p l e t e  

and  o b s c u r e  c h a p t e r  o f  t h e  M ah av ag g a -X h a n d h ah as .

KO&MBAKA-VASTU

The i m p o r t a n t  p o i n t s  o f  t h e  K o^am baka-vas t i

w i l l  b e  d i s c u s s e d  i n  t h e  Summary o f  t h e  c h a p t e r .

The m ain  d i f f e r e n c e  b e t w e e n  t h e  two t e x t s  

i s  t h a t  t h e  Gms. m e n t i o n s  tlr . t  o n e  o f  t h e  two 

q u a r r e l l i n g  p a r t i e s  comes f rom  V a i ^ a l T .  jTrom 

t h e  s u b s e q u e n t  a c c o u n t s  o f  t h e  t e x t ,  i t  w i l l  be 

p r o v e d  t h a t  b r a n d i n g  t h e  V a i ^ a l i a n s  a s  q u a r r e l 

some i s  a l a t e r  a d d i t i o n ,  t h e  i d e a  most p r o b 

a b l y  b e i n g  f o r m u l a t e d  f rom  t h e  D e v a d a t t a  e p i 

s o d e  a n d  t h e  a c c o u n t  o f  t h e  s e c o n d  B u d d h i s t  
( 1 )

C o u n c i l .

KARMA-VASTU

The K a r m a - v a s t u  w i l l  be d i s c u s s e d  -  i n  i t s  

a g r e e m e n t  w i t h  and  d i f f e r e n c e s  f rom  t h e  Campey- 

y a k h a n d h a X a , t h e  p a r a l l e l  c h a p t e r  o f  t h e  Mvg. -  

i n  t h e  summary o f  t h i s  Tfv a s t u " .

(1 )  C lv g .  V I I  (S a i ig h a b h e d a h h a n d h a k a )  4 . 1  & X I I  
( S a t t i s a t i x a ) I .  1. A ls o  Gms. I I I .  i v .  p . 211 f f .

b h l d f ^ a s t u 1 k a "V a S tu ) ' ° f * MVyUt’ p ' 243



T h e r e  i s  n o t  much d i f f e r e n c e  b e tw e e n  t h e  two 

v e r s i o n s  r e g a r d i n g  t h e  s t o r y  w i t h  w h ich  t h e  c h a p 

t e r  b e g i n s .  The p o i n t s  o f  d i f f e r e n c e  a r e  s l i g h t ,  

an d  t h e y  a r e  i n  r e s p e c t  o f  t h e  names o f  p e r s o n s  

and  t h e  l o c a t i o n  o f  p l a c e s  r e f e r r e d  t o .

The " K a s s a p a g o t t a "  b h i k s u *  o r  monk b e l o n g i n g  

t o  t h e  Kadyapa c l a n ,  a s  s t a t e d  i n  t h e  Mvg.,  becom es 

S e n a n j a y a  i n  t h e  Gms.

I n  b o t h  s o u r c e s  t h e  monk was r e s p e c t e d  d e e p l y  

by  h i s  l a y  d e v o t e e s .  They w e r e  i n d u c e d  by  t h e  

monk t o  g i v e  p r o p e r  a t t e n t i o n  t o  t h e  i n c o m in g  b h i 

k s u s  w h e n e v e r  t h e y  u s e d  t o  v i s i t  t h e  b o r d e r l a n d  

m o n a s t e r y .  A c c o r d i n g  t o  t h e  G m s. ,  S en a f i ja y a  b h i -  

k s u  went t o  o r a v a s t i ,  w here  t h e  M a s t e r  was d w e l l i n g  

a f t e r  t h e  e x p u l s i o n  by  t h e  S a d v a r g i k a s ,  I t  i s  

d o u b t f u l  w h e th e r  t h e  p l a c e  was ^ r a v a s t i ,  b e c a u s e  

i n  a l l  s u b s e q u e n t  c a s e s  t h e  p l a c e  i s  m e n t io n e d  a s  

b e i n g  Campa , w h ic h  i s  i n  a g r e e m e n t  w i t h  t h e  Mfcg.

As u s u a l  w i t h  t h e  Gms.,  h e r e  t o o  t h e  S a d v a r g i k a  

monks,  i n c l u d i n g  U p a n a n d a , w e re  r e s p o n s i b l e  f o r  

a l l  t h e  t r o u b l e s .



£ 0

H ere  t h e  Mvg. d o e s  n o t  a g r e e  w i t h  t h e  S a n 

s k r i t  s o u r c e ,  a s  i t  m e n t io n s  !fSam bahu la  b h i k k h a v o ” 

— a l a r g e  number o f  b h i k s u s  a n d  n o t  a p a r t i c u l a r  

g ro u p  o f  b h i k s u s .  One i m p o r t a n t  p i e c e  o f  i n 

f o r m a t i o n  p r o v i d e d  by  t h e  Mahavagga i n  c o n n e c t 

i o n  w i t h  t h e  r e p e n t a n t  b h i k s u s  who e x p e l l e d  u n 

l a w f u l l y  t h e  i n n o c e n t  " A v a s i k a  ( i n h a b i t i n g ) "  

b h i k s u  and  who came t o  Campsf t o  s e e k  p a r d o n  

f rom  t h e  T e a c h e r ,  h a s  b e e n  i g n o r e d  i n  t h e  Gms. 

T h e re  i s  no d i f f e r e n c e  b e t w e e n  t h e  two v e r s i o n s  

r e g a r d i n g  t h e  i n f o r m a t i o n  o f  f i v e  k i n d s  o f  S a n g h a , 

b j i t  t h e  Gms. i s  s i l e n t  on t h e  p o i n t  t h a t  t h e  

Sahgha  o f  f i v e  b h i k s u s  i s  e n t i t l e d  t o  c o n f e r  

Upasampada i n  t h e  b o r d e r  c o u n t r i e s .

BHAISA JYA-VASTU

I t  i s  d i f f i c u l t  t o  d i s c u s s  t h e  e x a c t  d i f f e r  

en c e  b e tw e e n  t h e  two v e r s i o n s  on t h e  b a s i s  o f  

t h e  f r a g m e n t a r y  c h a p t e r s .  S t i l l ,  a n  a t t e m p t  

w i l l  be made t o  c a r r y  o u t  a c o m p a r a t i v e  s t u d y  

f rom  t h e  a v a i l a b l e  m a t e r i a l s .

The B h a i s a j y a - v a s t u  i s  t h e  c o u n t e r p a r t  o f
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t h e  B h e s a j j a k h a n d h a k a  o f  t h e  P a l i  V in a y a  Mvg*, 

m inus  p u r e  " v a s t u s ” ( s t o r i e s )  o r  A v ad a n as  r e f e r 

r e d  t o  i n  t h e  Gms. Most o f  t h e s e  l e g e n d a r y  

p o r t i o n s  a r e  t r a c e a b l e  i n  t h e  A vad an a  l i t e r a t u r e ,  

p a r t i c u l a r l y  i n  t h e  D i v y a v a d a n a . Prom t h i s  i t  

i s  c l e a r  t h a t ,  t h o u g h  t h e  Sa r v a s t i v a d a  o r  t h e  

M u l a s a r v a s t i v a d a  s c h o o l  i s  s a i d  t o  b e  a b r a n c h  

o f  t h e  H in a y a n a  o r  S o u t h e r n  s c h o o l ,  s t i l l  i t  

c o u l d  n o t  r e s i s t  t h e  i n f l u e n c e  o f  t h e  Mahayana 

o r  N o r t h e r n  s c h o o l*  I f  t h a t  w ere  th e  c a s e ,  t h e n  

i t  w o u ld  be e q u a l l y  t r u e  t h a t  i t  c o u l d  n o t  m a in 

t a i n  i t s  o r i g i n a l  fo rm  i n  r e s p e c t  o f  t h e  V in a y a .  

Some o f  t h e  V in ay a  r u l e s  h e r e  a r e  c o n t r a r y  t o  

t h o s e  o f  t h e  M vg.,  a s  w i l l  b e  d e m o n s t r a t e d .

Vie s h a l l  e n d e a v o u r  t o  g i v e  a d e t a i l e d  a c 

c o u n t  o f  t h e  r u l e s  -  b o t h  p r o h i b i t o r y  an d  i n t r o 

d u c t o r y  -  i n  t h e  two v e r s i o n s .  I t  i s  q u i t e  

s u r p r i s i n g  t h a t  t h e  l e g a l  p o r t i o n s  a r e  so  s i m i 

l a r  t o ,  and  t h e  l e g e n d a r y  p o r t i o n s  so  r e m o te  

f ro m ,  e a c h  o t h e r .

M e n t io n  w i l l  b e  made,  i n  t h e  c o u r s e  o f  o u r  

i n v e s t i g a t i o n ,  o f  t h e  f a s t  At  h e  s t o r i e s  w h ic h  a r e
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n o t  t o  b e  fo u n d  i n  t h e  M vg.,  a n d  d i f f e r e n c e s  i n  

t h e  same s t o r y ,  o c c u r  i n  b o t h  s o u r c e s .  An e x 

a m i n a t i o n  o f  t h e  p r e s e n t  t e x t  o f  t h e  B h a i s a  j y a -  

v a s t u  w i l l  p ro v e  t h a t  i t  i s  m a i n l y  l e g e n d a r y  i n  

i t s  c o n t e n t s ,  o n l y  a few p a g e s  d e a l i n g  w i t h  l e g a l  

s u b j e c t s  ( i . e . ,  t h e  V i n a y a ) .  T h i s  c h a p t e r  k e e p s  

a r e c o r d  o f  many h i s t o r i c a l  p e r s o n s  who became 

f am o u s ,  p i a y i n g i p a r t s Vimport a n t^  f o r  th e  l a t e r  

d e v e lo p m e n t  a n d  p r o p a g a t i o n  o f  B uddh ism .  T h e re  

i s  no d o u b t  t h a t  t h e  m e n t io n  o f  K in g  K a n is k a  and 

U p a g u p ta  l e a d s  t o  a d e f i n i t e  c o n c l u s i o n ^  t h a t  

t h i s  w ork  came i n t o  b e i n g  d u r i n g  t h e  p o s t - K a n i s k a  

e r a ,  and  a s  su o h  i s  a l a t e r  w ork  t h a n  t h e  P a l i

Vinaya.  T h i s  e p i s o d e  and sons o f  t h e  s t a n z a s
( 1 )  tdia ( 2 )

composed i n  J a g a t i  ( v a m s a s t h a )  an d  V a s a n ta k a

m e t r e s  r e f u t e s  t h e  s t a t e m e n t  o f  P r o f .  P u t t  t h a t

b o t h  v e r s i o n s  o r i g i n a t e d  f rom  t h e  same s o u r c e ,

(1 )  "Manofb h i r a m a  ca m anohara  ca s a ,
m ano!n u k u l a  ca m a n o r a t i d c a  me 
s a n t a p t a  d e h o f smi manoharam v i n a  
k u t o  mamedaip. vyasanam  sa m ag a tam !,, e t c .

(Gms. I I I . ‘p t . l ,  p . _ 1 4 8 [
(2 )  "Bhoh p u r n a c a n d r a  r a j a h l k a r a  t a r a r a j a ,

tvam  r o h i n i n a y a i B  isan ta  s u s a r t h a v a h a ,  
k a c c i t  p r i y a  mama m a n o h a r a n a i k a d a k s a  
d r s t a  t v a y a  b h u v i  manoba r a ’ n am ad h ey a . ff e t c .  

(Gms. I I I .  p .  1 4 9 )
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i . e . ,  P r a k r i t .  R e f e r e n c e  t o  t h e  fo u r  Agamas
( 1 )

( P a l i :  f i v e  D ik a y a s )  on d i f f e r e n t  p a g e s  i n 

fo rm s  a s  t h a t  t h e  l a t e r  B u d d h i s t  s c h o l a r s  a l s o  

f o l l o w e d  t h e  same l i n e  a s  t h e i r  p r e d e c e s s o r s  i n  

r e s p e c t  o f  d i v i d i n g  t h e  a i f f e r e n t  b r a n c h e s  o f  

t h e  d o c t r i n e .

PRnVRaJxT-Vastu

The f i r s t  o f  t h e  s e r i e s  o f  f i v e  s h o r t  f r a g 

m e n t a r y  c h a p t e r s  (N os .  b i  1 0 )  i n  o u r  a r r a n g e m e n t )  

i s  t h e  P r a v r a j y a - v a s t u .  I n  t h e  P a l i  V in ay a  Mvg.

s u c h  a c h a p t e r  a s  t h e  " P a b b a j  j a - k h a n d h a k a "  d o e s  

n o t  e x i s t .  However ,  we c o u l d  s a y  from t h e  s c a n -’ 

t y  m t e r i a l  t h a t  t h e r e  i s  a s i m i l a r i t y  b e tw e e n  

t h e  P r a v r  a j y a - v a s t u  and  t h e  s e c o n d  h a l f  ( i . e . ,  

e x c l u d i n g  t h e  f i r s t  t w e n t y - f o u r  t o p i c s )  o f  t h e  

M ahakhandhaka  o f  t h e  Mvg. M e n t io n  h a s  b e e n  made 

o f  t h e  S a r i p u t r a - p r a v r a iyai. ( t h e  i n i t i a t i o n  o f  

S a r i p u t r a )  a s  t h e  f i r s t  t o p i c  o f  t h e  P r a v r a j y a -  

v a s t u ,  w h ic h  c o n s t i t u t e s  t h e  l a s t  t o p i c  o f  t h e  

i n t r o d u c t o r y  p o r t i o n  o f  t h e  Mvg.

______________________  • Y___________________

(1 )  Gms. I I I .  p t .  1 .  E ko* t ta ragam a ,  p .  4 5 ;  sam yak-  
t a g a m a ,  p .  1 9 ;  Madhyana gama, p p .  93 an d  9 8 ;  
D l rg h a g a m a ,  p .  9 7 .
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I t  i s  d i f f i c u l t  t o  s a y  w hat  a c t u a l  m a t e r i a l

e x i s t e d  i n  t h e  P r a v r a j y J - v a s t u ,  a s  t h e  e d i t o r s
( 1 )

s a y  t h a t  m ost  o f  t h e  b e s t  m a t e r i a l  h a s  b e e n  

r e s t o r e d  b o t h  f rom t h e  T i b e t a n  v e r s i o n  a n d  t h e  

D iv y a v a d a n a .  l i t t l e  o r  no m a t e r i a l  i s  a v a i l a b l e  

f rom  t h e  Gms. a s  t o  w hat  was t h e  p r o c e d u r e  o f  t h e  

P r a v r a j y a  ( i n i t i a t i o n )  a n d  t h e  Upasam pada ( o r d i 

n a t i o n )  c e r e m o n i e s ,  (Tor t h e  Gms. s u p p l i e s  u s  w i t h  

n o t h i n g  b u t  a l i s t  o f  t h e  p e r s o n s  c o n s i d e r e d  t o  

be  d i s q u a l i f i e d  f rom  t h e  o r d i n a t i o n  (Upasampada"). 

T h i s  p o i n t  w i l l  b e  d i s c u s s e d  a s  f a |p  a s  i s  p r a c t i 

c a b l e  f rom t h e  a v a i l a b l e  m a t e r i a l .  As u s u a l  w i t h  

t h e  Gm s. ,  s e v e r a l  s t o r i e s  h av e  b e e n  i n t r o d u c e d  

i n  t h e  P r a v r a j y a - v a s t u ,  w h e t h e r  o r  n o t  t h e y  w ere  

c o n n e c t e d  w i t h  t h e  V in ay a  p r o p e r .  They r a n g e  

f rom  p o l i t i c s  and  e d u c a t i o n  t o  t h e  d i s c u s s i o n  o f  

s u p e r n a t u r a l  e l e m e n t s .

I n  a d d i t i o n  t o  t h e  f i r s t  sttfJpy -  t h e  i a r i -  

p u t r a - P r a v r a j y a  -  t h e r e  a r e  a t  l e a s t  f i v e  o t h e r  

s t o r i e s .  Among them  t h e  f i r s t  a n d  l e n g t h i e s t  

one i s  t h e  s t o r y  o f  S a r i g h a r a k s l t a • A l l  s o r t s

(1 )  Gms. I I I .  P t .  IV.  I n t r o d u c t i o n ,  p .  i .
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o f  s u p e r n a t u r a l  e p i s o d e s  h av e  b e e n  a s s o c i a t e d  
( 1 )

w i t h  i t .  T h e re  a r e  some e x t r a o r d i n a r y  e l e m e n t s  

i n  t h e  s t o r y  o f  m a t r i c i d e  a s  w e l l .  A l l  im p o r 

t a n t  p o i n t s  w i l l  b e  d i s c u s s e d  i n  t h e  summary i n  

t h e  c o u r s e  o f  i n v e s t i g a t i o n #

* s e n t e n c e  o f  d i s a g r e e m e n t  s h o u l d  b e  r e 

c o r d e d  h e r e  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  s t o r y  o f  m a t r i -
J , ' ,  '  i k  ^  • ■ * - '  i   ̂ t  M ^  V I* ,  ^  - ^ T  J ^  V h " V  f /  ( *

c i a e ,  r e g a r d i n g  w h ic h  one o f  t h e  e d i t o r s  s a y s
( 2 )

t h a t  t h e  g i r l  i n  q u e s t i o n  was m u r d e r e d ,  w h e r e 

a s  t h i s  c a n n o t  be pjopeved f rom  t h e  t e x t  ( p .  5 5 ) .

PQgADHA-VASTU

The s e c o n d  o f  t h e  f i v e  f r a g m e n t a r y  c h a p t e r s
>* *•: ’ • '  y  u g P n  * 1 &  *  i£ v v% '• * * « v Y  • < & *  ::* S  . toJL '-

i s  t h e  P o § ad h a -v a  s t u .  B o th  t h e  s o u r c e s  r e c o r d

t h e  e f f o r t  t o  p r e s e r v e  t h e  p u r i t y  o f  t h e  Saiigha

t h r o u g h  t i m e l y  m e e t i n g  an ong t h e  monks a n d  t h e

c h a n c e  o f  an  i n d i v i d u a l  b h i k s u ' s  a t o n e m e n t  f o r
«

t h e  o f f e n c e ,  i f  a n y .

T h e re  w i l l  be a d i s c u s s i o n  r e g a r d i n g  some

(1 )  The w h o le  s t o r y  can b e  i d e n t i f i e d  i n  t h e  P i v y -  
a v a d a n a  ( e d .  by Cow ell  and  I l e i l )  p p .  3 2 9 - 3 4 3 .

(2 )  Gms. I l l *  p t .  IV .  I n t r o d u c t i o n ,  p .  x i .



o f  t h e  r a l e s  f rom  w h ich  i t  w i l l  he  p r o v e d  t h a t  

b o t h  t h e  v e r s i o n s  a r e  i n  a g r e e m e n t  r a t h e r  t h a n  

d i s a g r e e m e n t  i n  r e s p e o t  o f  t h e  o b s e r v a n c e  o f  t h e  

P o s a d h a  ( P a l i :  U p o s a t h a ) .  B a t  a p o i n t  o f  d i s 

a g r e e m e n t  w i l l  b e  m e n t io n e d  a s  t o  why and  how 

t h i s  ce rem ony  was i n t r o d u c e d  i n t o  t h e  S ah g h a .  

K in g  B i m b i s a r a  ( o f  t h e  M v g . ) ,  a t  whose r e q u e s t  

t h i s  ce rem ony  was i n t r o d u c e d ,  was r e p l a c e d  by  

"a  num ber  o f  l a y  d i s c i p l e s "  i n  t h e  Gms.

B o th  t h e  t e r m s  " n i s a d y a "  a n d  " k r i y a "  u s e d  

i n  t h e  Gms. a r e  n o t  found  i n  t h e  Mvg. The men

t i o n  o f  f i v e  m e thods  o f  r e c i t i n g  t h e  P r a t i m o k s a
*

an d  o f  t h e  names o f  r e s p e c t i v e  r u l e s  t h e r f e i n  

i m p r e s s e s  us  t h a t  th o u g h  t h e  B u d d h i s t  Sangha  was 

d i v i d e d  i n t o  many s c h o o l s ,  y e t  t h e i r  m a in " R u l e s  

o f  O b s e r v a n c e "  d i d  n o t  d i f f e r  f rom  one a n o t h e r .

PBAVARAlgA-VASro

The t h i r d  o f  t h e  f i v e  f r a g m e n t a r y  c h a p t e r s  

i s  t h e  P r a v a r a n a - v a s t u .  e h a v e  r e f e r r e d  a b o v e
•  .r - \

( p .  3 * ) t o  t h e  r e s p e c t i v e  o r d e r  o f  t h e  v a r s a

an d  t h e  P a r a v a r a n a  c h a p t e r s  i n  t h e  v a r i o u s  t e x t s .
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I t  i s  more l o g i c a l  f o r  t h e  c h a p t e r  d e a l i n g  w i t h

a t  t h e  c o n c l u s i o n  o f  t h e  r a i n - r e t r e a t  ( v a r s a v a s a ) .  

I n  t h e  G m s. ,  h o w e v e r ,  t h e  P r a v a r a n a - v a s t u  p r e 

c e d e s  t h e  V a r s a - v a s t u .

B e c a u s e  t h e  P r a v a r a n a - v a s t u ,  l i k e  t h e  p r e 

v i o u s  c h a p t e r  ( i . e . ,  P o s a d h a - v a s t u ) ,  d e a l s  w i t h  

p u r e l y  e c c l e s i a s t i c a l  n a t t e r s ,  t h e r e  i s  a l m o s t  

no d i v e r g e n c y  b e tw e e n  t h e  two v e r s i o n s  (fclvg. and  

G m s .)

An i m p o r t a n t  s t a t e m e n t  i s  made i n  t h i s  c h a p '  

t e r  r e g a r d i n g  t h e  main  ^ i k s a p a d a s  i n c l u d e d  i n  

t h e  P a t im o k k h a  ( S k t . :  P r a t i m o k s a - s u t r a ) .  A c c o r 

d i n g  t o  t h i s  c h a p t e r  t h e  b r o a d  s e c t i o n s  o f  t h e

t h e  v a r s a v a s a  t o  b e  f o l l o w e d  b y  t h e  P r a v a r a n a , 

w h ic h  i s  an  e c c l e s i a s t i c a l  d u t y  o f  t h e  b h i k s u s

( 1 )

J ^ ik s a p a d a s  a r e  a s  f a l l o w s ,  w i t h  t h e i r  r e s p e c t i v e  

n u m b e rs :  -

S k t . :  P a r a j i k a  -  4 P a l i :  P a r a j i k a  -  4

n s a n g h a v a ^ e ^ a :  13  " S a n g h a d i s e s a :  13

n P a y a n t i k a  -  91  n P a c i t t i y a  -  92

n P r a t i d a ^ a n i k a  -  4 " P a t i d e a n i y a  -  4

Hu.sthu.la -  90  " se lc i i iya  -  75

(1 )  Gms. V o l .  I I I .  p t .  IV.  p p .  1 2 7 -1 2 8



The o t h e r  t h r e e  m ain  s e c t i o n s ,  v i z . ,  2

A n i y a t a ,  30  N i s s a g g i y a p a c i t t i y a  an d  7 A d h i k a r a n a -

saiia th a -d h a m m a , h a v e  n o t  b e e n  m e n t io n e d  h e r e .  B a t

m e n t io n  h a s  b e e n  na d e  o f  t h e  two A niya tadham m as

( t h e  num ber  i s  t h e  same i n  t h e  P a l i  v e r s i o n )  i n
( 1 )

t h e  P o s a d h a - v a s t u  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  r e c i 

t a t i o n  o f  t h e  p ^ -a t im o k sa ,  a|§0jo o f  th e  N a i s a r g i k a  

( P a l i :  I T i s s a g g i y a - p a c i t t i y a )  i n  t h e  C a r m a - v a s tu

i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  p r i v i l e g e s  o f  t h e  e x t r a  r o b e s  

r e c e i v e d  i n  the  b o r d e r - l a n d .  \ d e f i n i t e  number 

o f  t h e  N a i s a r g i k a  h a s ,  how e v e r ,  b e e n  m e n t i o n e d .

I t  i s  q u i t e  n a t u r a l  t h a t  t h e  " A d h ik a r a n a - s a m -  

a th a -d h a m m a ,r h a v e  n o t  b e e n  m e n t i o n e d  h e r e ,  a s  t h e s e  

a r e  n o t  ^ i k s i p a d a s ,  b a t  o n l y  t h e  m eans o f  s e t t l e 

ment o f  t h e  d i s p u t e s .  I n d e e d ,  i t  i s  s u r p r i s i n g  

t h a t  t h e  P a l i  s o u r c e  h a s  i n c l u d e d  them  i n  t h e  Code

b o o k .

YAR§f-VaSTU

The f o u r t h  o f  t h e  f i v e  s h o r t  a n d  f r a g m e n t a r y  

c h a p t e r s  i s  t h e  V a r s a - v a s t u .  I t  w i l l  b e  d i s c u s s e d

(1 )  &jps. V o l .  I I I S  p t .  IV ,  p .  9 4 .

(2 )  I b i d . , p .  1 8 7 .



i n  t h e  summary a t  t h e  c o n c l u s i o n  o f  t h e  c h a p t e r ,

c o m p a r in g  i t  w i t h  b o t h  t h e  Mvg. an d  w i t h  I - t s i n g f s 
( 1 )

v e r s i o n .  The Oms. a g r e e s  w i t h  t h e  Mvg. i n  most

o f  t h e  p o i n t s  o f  t h e  e c c l e s i a s t i c a l  r u l e s ,  a s  t h i s  

c h a p t e r  a l s o  d e a l s  p n l y  w i t h  t h e  V in a y a .  H ere  

o n l y  one  s t o r y  -  t h e  s t o r y  o f  U d a ^ a n a ,  t h e  h o u s e 

h o l d e r  -  i s  r e l a t e d  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  p e r m i s 

s i o n  t o  t h e  b h i k s u s  t o  s t a y  o u t s i d e  t h e  Avasa up 

t o  t h e  s e v e n t h  d a y  d u r i n g  t h e  V a r s a v a s a .  A s t o r y  

o f  a s i m i l a r  e p i s o d e  i s  t o  be  i d e n t i f i e d  w i t h  t h e

P a l i  Mvg. a s  w e l l .

'  ' '' •

The t w e n t y - s e v e n  c a u s e s ,  m e n t i o n e d  by  t h e  Oms.

f o r  w h ic h  t h e  b h i k s u s  w e re  a l l o w e d  t o  l e a v e  t h e
«

v .  .  >. * V  • •  r  ' '  ■ . "  * *  '  * .  . T ’ I .r* v • .V* t  •* * . . .  *"*

" a v a s a "  d u r i n g  t h e  v a r s a ,  a r e  a l m o s t  i d e n t i c a l  

w i t h  t h o s e  o f  t h e  Mvg.

Of t h e  t e n  c h a p t e r s ,  i t  seems t o  u s  t h a t  o n l y  

t h e  a b o v e  t h r e e  " v a s t u s "  ( c h a p t e r s )  a r e  l i t t l e  

a d u l t e r a t e d  by  t h e  f r e q u e n t  i n t r o d u c t i o n  o f  t h e  

v a r i o u s  s i ^ c j i e s .  a s  t h e y  d e a l  m o s t l y  w i t h  t h e  

V in a y a  r u l e s ,  t h e s e  c h a p t e r s  a r e  a l m o s t  i n  a g r e e m e n t

(1 )  T a k a k u s u :  I - t s i n g ,  Chap. XIV, p p .  8 5 - 8 6 .



w i t h  t h o s e  of  t h e  P a l i  V in a y a  L lahavagga.

CdRMA-VASTU

The u a r m a - v a s t u  i s  a l s o  a f r a g m e n t a r y  c h a p t e r  

o u t  i t  i s  n o t  a s  s h o r t  a s  t h e  l a s t  t h r e e ,  b e c a u s e  

o f  th e  f a c t  t h a t  many l e n g t h y  s t o r i e s  h a v e  b e e n  

i n t r o d u c e d  i n t o  i t .  I n  e s s e n t i a l  p o i n t s  o f  t h e  

e c c l e s i a s t i c a l  r e g u l a t i o n s ,  h o w e v e r ,  b o t h  t h e  s o u r 

c e s  m o s t l y  a g r e e  w i t h  e a o h  o t h e r .  The s t o r y  w i t h
4 j j f i g  V- S ’ <4 *\ ?  - S i  *. > . , t  ^  • i  i  i j j  J f r  ' >

w h ic h  t h e  v a s t u  b e g i n s  i s  more d e t a i l e d  t h a n  t h e  

a t o r y  i n  t h e  P a l i  s o u r c e ,  and  a s  s u c h ,  d i f f e r e n t  

p o i n t s  o f  d i s a g r e e m e n t  i n e v i t a b l y  o c o u r .

The i n t r o d u c t o r y  s t o r y  o f  t h i s  v a s t u  i s  t h e

f i r s t  s t o r y  o f  t h e  famous B u d d h i s t  S a n s k r i t  l e g e n d -
_  -  (1 )  

a r y  b o o k ,  D iv y a v a d a n a .

The p o i n t  o f  c o n f u s i o n ^ w i l l  b e  d i s c u s s e d  i n  

t h e  Summary r e g a r d i n g  t h e  d e m a r c a t i o n  l i n e s  o f  t h e  

b o r d e r l a n d  and  p r i v i l e g e s  t o  be  e n j o y e d  by t h e  

b h i k s u s  i n  t h o s e  r e g i o n s ,  e x c e p t  f o r  a s l i g h t  d i v 

e r s i t y  i n  t h e  g e o g r a p h i c a l  l o c a t i o n s ,  a l s o  i n  t h e

(1 )  C ow e l l  a n d  N e i l  -  p p .  1 -  2 4 .



names of” the  d i f f e r e n t  a n i m a l s  whose s k i n  was 

a l l o w e d  t o  be u s e d ,  o r  n o t .  As usuaL w i t h  t h e  

G ins . , h e r e  t o o  Upananda i s  n o t  a b s e n t .  H e re  h e  

i s  r e s p o n s i b l e  f o r  t h e  p r o h i b i t i o n  o f  l e a t h e r  ( f o r

th e  b h i k s u s ) .•  9

I n  e v e r y  c a s e  o f  r e c o r d e d  t r a d i t i o n ,  t h e  Mvg. 

p r e s e r v e s  m ost  c l e a r l y  and t r u l y  t h e  s o b e r n e s s  and 

a c c u r a c y  o f  an  o r i g i n a l  and p r i m i t i v e  p r e s e n t a t i o n  

o f  f a c t s ,  w h e r e a s  the  S a n s k r i t  s o u r c e s  h av e  d e 

p a r t e d  f rom  t h i s  f i r m  b a s i s  a n d  h a v e  s t r a y e d  i n t o  

a more|or l e s s  e x t r e m e  d e v e lo p m e n t  o f  l e g e n d a r y ,  

f a n c i f u l  and  m i r a c u la m s  o r n a m e n t a t i o n  o f  t h e  o r i 

g i n a l  a c c o u n t s  o f  t h e  c o m i n g - i n t o - b e i n g  o f  t h e  

B u d d h i s t  O rd e r  a n d  o f  tbe a c t i v i t i e s  o f  th e  

f o u n d e r .
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( 1 )
The C i v a r a - v a s t u ,  t h e  S a n s k r i t  v e r s i o n  o f  t h e  

C i v a r a - k h a n d h a k a  o f  t h e  P a l i  V i r a y a  M ahavagga ,  d i f f e r s  

o n l y  s l i g h t l y  f rom  i t  -  i n  t h e  b i o g r a p h i c a l  p o r t i o n s .

I t  b e g i n s  a s  u s u a l  w i t h  t h e  b i r t h - s t o r y  o f  j l v a k a  

K o m arabhacca  ( S k . :  K u m a r a b h r t a )  i n  th e  P a l i  Mvg. To 

i n t r o d u c e  i t ,  t h e  S a n s k r i t  v e r s i o n  b r i n g s  i n  t h e  

b i r t h  s t o r i e s  o f  K ing  h j a t a s a t r u  a n d  ^ b h a y a  R a j a k u m a r a , 

who w e r e ,  a c c o r d i n g  t o  t h e  S a n s k r i t  v e r s i o n ,  t h e  two 

o t h e r  s o n s  o f  K ing  B i m b i s a r a  -  t h e  f o r m e r  b e i n g  t h e  

l e g i t i m a t e  son  b a r n  o f  ^ u e e n  V h id e h i  U p a c e l a ,  and  t h e  

l a t t e r  a s  w e l l  a s  J i v a k a ,  b e i n g  i l l e g i t i m a t e  s o n s ,  

b o r n  o f  ^ m b a p a l i  ( S k . :  J m r a p a l i ) a n d  a m e r c h a n t s  

w i f e  o f  R a j a g a h a  ( 3 k . :  R a j a g r h a ) r e s p e c t i v e l y .  But 

a l l  w e r e  b r o u g h t  up by  t h e  K in g  a s | p r i n c e s .

T h is  "*ort may c o n v e n i e n t l y  b e  d i v i d e d  i n t o  t h r e e

(1 )  P u b l i s h e d  i n  t h e  o r i g i n a l  S a n s k r i t ,  d i s c o v e r e d  
a t  G i l g i t  i n  K a s h m i r ,  u n d e r  t h e  t i t l e  o f  t h e  G i l g i t  
M a n u s c r i p t s ,  I I I . 2 ,  p p .  3 -  1 4 8 ,  e d i t e d  b y  D r .  K a l in -  
aks&a D u t t ,  P h . D . ,  ( C a l . ) ,  D . h i t t .  (B o n d . )  w i t h  t h e  
a s s i s t a n c e  o f  V i d y a v a r i d h i  S h i v  h a t h  S harm a.
S r i n a ^ r  -  K a s h m i r ,  1 9 4 2 .
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s t o r i e s :

1 .  The s t o r y  o f  t h e  m a r r i a g e  o f  U p a c e l a  w i t h  K in g

B i m b i s a r a :

2 .  The s t o r y  o f  i t inbapa l i  t o  whom Abhaya was b o r n :

3 .  The s t c w y  o f  t h e  xCing's s e c r e t  v i s i t  t o  t h e  m er

c h a n t s  w i f e  t o  whom J i v a k a  was  b o r n .

T h e re  was a k i n g  named V id e h a  who r e i g n e d  i n  t h e

k ingdom  o f  V id eh a  w h ic h  was w e a l t h y ,  p r o s p e r o u s ,  d e -
( 1 )

p e n d a b l e ,  a b u n d a n t  i n  fo o d  a n d  p o p u l a t i o n .

I n  t h e  l ivg.  V I I I .  1 ,  1 -  4 ,  V e s a l i  ( a n d  n o t  

V id e h a )  i s  r e f e r r e d  t o  o n l y  b e c a u s e  o f  t h e  mous 

^ m b a p a l i k a  and  B i m b i s a r a  who c o m p e te s  w i t h  Ves*all  

by  i n s t i t u t i n g  a r i r a l  c o u r t e s a n ,  by  name o f  S a l a v a t T ,  

a t  R a j a g a h a .  I t  b r i e f l y  m e n t io n s  h e r e  the b i r t h s  

o f  j J v a k a  and  how he dame t o  h a v e  h i s  name. T h is  

i n c i d e n t  i s  more o r  je~ss s t e r e o t y p e d  a s  i t  o c c u r s  

s i m i l a r l y ,  e . g . ,  a t  P h .A .  I ,  1 7 4 .  Then Livg. p r o 

c e e d s  t o  r e c o u n t  t h e  t r a i n i n g  o f  J i v a k a .

The w h o l e  s t o r y  o f  K handa ,  Gopa a n d  S im a,  w h ic h• • A

J T )  Gm s . I I I . 2 ,  p .  3 V ia  ehe  s u  V i  d e l i  T s j o  r a  j  ya m iaJra -  
ya t i ( rdd l iam  ca s p h i t a m  ca ksama oa s u b h ik s a m  ca !k l r n a -  
bah ir janam anusyam  c a .  C f .  m v g . V I I I . l ,  -1 and  2 .

J



o p en s  t h e  J i v a k a  c h a p t e r  i n  Gms. i s  found, i n  a l m o s t
( 1 )

i d e n t i c a l  w o r d i n g  i n  t h e  T i b e t a n  v e r s i o n ,  w h ich  we 

s h a l l  n o t  d i s c u s s  h e r e ,  a s  i t s  m a t e r i a l  i s  n o t  found  

i n  Mvg.

The s e c o n d  s t o r y  o f  am bapaLi  i s  aL so  a b s e n t  f rom 

M v g . , b u t  e x i s t s  i n  t h e  T i b e t a n  i n  th e  same v e r s i o n  

a s  Gins. T h i s  e p i s o d e  e n d s  w i t h  t h e  r o m a n t i c  b i r t h  

a n d  nam in g  o f  * ibhaya.

At t h a t  t im e  t h e r e  l i v e d  i n  V a i s a l i  a L r i o c h a v i  

p r i n c e  named Mahanama. I n  h i s  p l e a s u r e  g a r d e n  t h e r e  

was a mango g r o v e .  I t  was n o t i c e d  by  t h e  g a r d e n e r  

t h a t  a s tum p o f  p l a n t a i n  p l a n t  was s p r i n g i n g  up i n  

t h e  g r o v e .  I t  b lo s s o m e d  i m m e d i a t e l y .  T h i s  i n c i 

d e n t  was r e p o r t e d  t o  mahanama, who sent^  f o r  the a s t r o 

l o g e r s .  r i c c o n x in g  to t h e i r  p r o p h e c y ,  on t h e  s e v e n 

t e e n t h  d a y  t h e  s tum p b r o k e  open a n d  a b e a u t i f u l ,  nice,  

an d  p l e a s a n t  g i r l ,  p e r f e c t  i n  a l l  h e r  l i m b s ,  came out  

a m i d s t  g r e a t  pomp. Llahanama gave  t h e  g i r l  t o  h i s

(1 )  T i b e t a n  T a l e s ,  P p .  7 5 - 1 0 9 .  T r a n s l a t e d  f rom  t h e  
T i b e t a n  o f  t h e  Kah-Gyur  by  F .  A l t o n  von S c h i e f n e r ,  
and r e - t r a n s l a t e d  from  the  German i n t o  E n g l i s h  w i t h  
a n  i n t r o d u c t i o n  b y  Y/.R.S. R a l s t o n ,  L ondon ,  1 8 9 2 .
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c h i e f  q h ee n  t o  "be b r o u g h t  u p .  B e c a u s e  o f  h e r  b i r t h  

i n  t h e  L 'an g o -g ro v e  (Am ra-vana ) sh e  w as  named A m r a p a l l .

A m r a p a l l  grew i n  b e a u t y  an d  came o f  a g e .  Many 

p r i n c e s  becam e h e r  s u i t o r s ,  i n c l u d i n g  t h e  p r i n c e s  

o f  ICraunca and  S a k y a , an d  so n s  o f  many o t h e r  k i n g s ,  

m i n s i t e r s ,  r i c h  e n ,  m e r c h a n t s  and  c r a f t s m e n .  Maha

nama t h o u g h t  t h a t  i t  w o u ld  i n v o l v e  h im  i n  d a n g e r  and  

e n m i t y  t o  r e j e c t  a n y  one o f  t h e  s u i t o r s ,  and  t h a t  i t  

w o u ld  b e  w i s e  t o  r e f e r  th e  m a t t e r  t o  th e  A ssem b ly  o f  

t h e  R e p u b l i c .  The a s s e m b l e d  members u n a n i m o u s l y  

came to  t h e  d e c i s i o n  t h a t  t h e  g i r l ,  b e i n g  a j e w e l  o f  

a woman ( S t r i r a t n a ) ,  s h o u l d  be  d e d i c a t e d  t o  th e  w hole  

o f  t h e  c l a n  f o r  t h e i r  e n j o y m e n t .  Most r e l u c t a n t l y  

Mahanama h a d  t o  a c c e p t  t h e  d e c i s i o n  o f  t h e  C o u n c i l ,  

on c o n d i t i o n  t h a t  t h e  f o l l o w i n g  f i v e  w i s h e s  ( v a r a n i :  

b o o n s )  be  g r a n t e d  a s  d e s i r e d  b y  t h e  g i r l : -

1 .  T hat  a home s h o u l d  be a l l o t t e d  t o  h e r  i n  t h e

u p p e r  d i v i s i o n ;

2 .  T h a t  o n l y  one man s h o u l d  e n t e r  h e r  h o u s e  a t  a t i m e ;

3 .  T h a t  w h o e v e r  e n t e r e d  h e r  h o u s e  must b r i n g  w i t h  

h im  f i v e  h u n d r e d  k a r s a p a n a s ;

4 .  T h a t  i n  c a s e  o f  h o u s e s  b e i n g  s e a r c h e d ,  h e r  h o u s e
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s h o u l d  n o t  b e  s e a r c h e d ;  w i t h o u t  a w eek*s  n o t i c e  

b e i n g  g i v e n ;

5 .  T h a t  t h e r e  s h o u l d  b e no d i s c r i m i n a t i o n  o f  t h o s e  

g o i n g  i n  o r  o u t .

When a l l  h e r  demands w ere  f u l f i l l e d ,  ITijirapali 

becam e a c o u r t e s a n .  Thus sh e  becam e th e  p r o p e r t y  

o f  t h e  V a i s ^ l i a n  p e o p l e  f o r  t h e i r  e n j o y m e n t ,  and  t h e y  

b e g a n  to  v i s i t  h e r  h o u s e .

But some o f  t h e  v i s i t o r s *  p a s s i o n  u s e d  t o  calm

down a t  t h e  v e r y  s i g h t  o f  h e r ,  and  t o  some o f  them

t h e  v e r y  t o u c h  o f  h e r  a c t e d  a s  a d e t e r r e n t  t o  t h e i r

p a s s i o n .  Only a few d i d  c a r r y  on w i t h  h e r .  Thus
( 1 )

s h e  t h o u g h t  them t o  be i m p o t e n t .  A f t e r  t h a t  she

s e n t  f o r  p a i n t e r s  l i v i n g  i n  d i f f e r e n t  p a r t s  o f  t h e  

c o u n t r y  a n d  a s k e d  them  t o  d e c o r a t e  hfeB w a l l s  o f  h e r  

h o u s e  w i t h  t h e  p o r t r a i t s  o f  t h e  k i n g s ,  m i n i s t e r s  and  

r i c h  men, m e r c h a n t s  and c r a f t s m e n  whom t h e y  h ad  s e e n .  

When t h i s  was done  s h e  was i m p r e s s e d  and  a t t r a c t e d  b,y 

t h e / a p p e a r a n c e  o f  B i m b i s a r a ,  t h e  K in g  o f  Magadha.

( 1 )  G m s . I I I . E .  p .  1 9 ,  l* t a t r a \ k e s a m c i d u t t a p t a v i t a t v a t
s a h a d a r ^ a n ^ d e v a  r a g o  v i g a c c h a t i ,  k e s a n c i t s ’p a rs /anadeva  , 
k a ^ c i t t a y a  p u r u s k a r y a m  k a r o t i   apumamsa* e t e . ”
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One d a y ,  d a r i n g  a d i s c u s s i o n  r e g a r d i n g  d i f f e r e n t  

c o u r t e s a n s ,  B i m b i s a r a  came to know from  G-opa a b o u t  

t h e  e x q u i s i t e  b e a u t y  o f  A m r a p a l l ,  a n d  d t e r m i n e d  t o  

v i s i t  Y a i s a l l ,  i n  s p i t e  o f  h i s  l o n g  e n m i ty  w i t h  t h e  

i * i  c c h a v i s .  He came t o  Vais^alT i n c o g n i t o ,  a cco m p a

n i e d  by  Gopa. As so o n  a s  h e  e n t e r e d  t i e  h o u s e  o f  

a m r a p a l l ,  t h e  s e c r e :  b e l l  began t o  r i n g .  The A a i -  

c o h a v i s  becam e a l a r m e d ,  an d  t h e r e  was a g r e a t  n o i s e  

on a c c o u n t  o f  t h e  s e a r c h i n g  o f  t h e  h o u s e s .  On e n 

q u i r i n g ,  B i m b i s a r a  came t o  know t h a t  i t  was due t o  

h i s  p r e s e n c e  t h a t  t lx  h o u s e - s e a r c h i n g  h a d  b e g u n .  The 

k i n g  was a b o u t  t o  f l e e ,  b u t  A m r a p a l l  t o l d  h im  n o t  t o  

b e  d e j e c t e d  a s  a c c o r d i n g  t o  th e  c o n d i t i o n s  o f  h e r  

b o o n  h e  c o u l d  s t a y  w i t h  h e r  f o r  s e v e n  d a y s ,  a f t e r  

w h ic h  t x r e  rnigmt be a s e a r c h i n g  o f  h e r  h o u s e .  So 

B i m b i s a r a  e n j o y e d  h i m s e l f  w i t h  h e r ^ a n d  J m r a p a l i  became 

w i t h  c h i l d  by h im .  Y/hen t h e  f a c t  was r e v e a l e d  t o
( 1 )

K in g  B i m b i s a r a ,  he  g a v e  h e r  a f i n e  c l o t h  and  a r i n g  

so  t h a t  h e  c o u l d  r e c o g n i s e  t h e  c h i l d  w h ic h  was to  b e  

b o r n  t o  th e m ,  i f  and  /hen s e n t  t o  h im .  He r e t u r n e d  

t o  R a j a g r i h a  ax’t e r  s e v e n  d a y s .

( 1 )  Gms. I I i . 2 .  p . 2 0 .  Trt e n a  t a s y a  v i r a l l  a n g u l i m u d r a  
ca d a t t a . ,T



A f t e r  n i n e  m o n th s  a f i n e  a n d  g o o d - l o o k i n g  boy  

was b o r n .  The c h i l d  b e g a n  t o  grow u p ,  p l a y i n g  w i t h  

o t h e r  V f i c c h a v i  b o y s .  S om et im es  t h e  t e s  w ould

a n n o y  h im  by  c a l l i n g  h im  t h e  so n  o f  a s l a v e  woman,

and  fo r  n o t  k n o w in g  who h i s  f a t h e r  w a s ,  a n d  a l s o  by

h i n t i n g  t h a t  be m ig h t  hav.6 a n y  one o f  h u n d r e d s  o f
( 1 )

t h o u s a n d s  o f  f a t h e r s ,  He u s e d  t o  come t o  h i s

m o th e r  w e e p i n g .  S h e  t o l d  h im  h i s  f a t h e r f s name and

asiced h im t o  t e l l  i t  t o  h i s  p l a y m a t e s .  T h i s  r e s u l t e d

i n  more s e r i o u s  c o n s e v .u en c es ,  f o r  t h e y  b e g a n  t o  b e a t
( 2 )

h im ,  s a y i n g ,  "You a r e  the  s o n  o f  o u r  enem y".
— _  _  / V  V \ A '  i h

A in ra p a l i  was a n x i o u s  l e s t  t h e y  t n  k i l l  t h e  b o y .

She s e n t  h im  t o  K ing  B i m b i s a r a  i n  t h e  company o f  some 

m e r c h a n t s ,  w i t h  a p e a r l  c h a i n  and  t h e  r i n g ,  so  t h a t  

K in g  B i m b i s a r a  c o u l d  r e c o g n i s e  h im s  a s  h i s  s o n .  ‘m ore

o v e r ,  A m ra p a l i  t o l d  t h e  m e r c h a n t s ,  "H ark  y o u r  commodi

t i e s  w i t h  t h e  r i n g ,  you w i l l  t h e n  go w i t h o u t  p a y i n g  

d u t y . "

The boy  a r r i v e d  s a f e l y  a t  R a j a g r i l i a .  The

(1 )  G m s . I I I .  2 • p . 2 1 .  " s a  V a i s a l a k a i r l i c c h a v i d a r a k a i h  
sSTrdham k r id a m s  t a i r a p r i y a m u k t a h .  b h a v a n t o ! sy a  a a s i -  
p u t r a s y a  k a h  p i t a ,  a n e k a s ' a t a s a h a  s r a r l r  j a t o  Ty a m i t i  . "
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m e r c h a n t s ,  a f t e r  b a t h i n g  t b a  boy  and  a d o r n i n g  h im

w i t h  t h e  r i n g ,  p l a c e d  him a t  t h e  g a t e  o f  t h e  p a l a c e ,

f h e  boy  w en t  t o  t h e  k i n g ,  p l a c e d  t h e  p e a r l  c h a i n  a t

h i s  f e e t  a n d  s a t  on h i s  l a p  a c c o r d i n g  t o  h i s  m o , th e rTa
( 1 )

i n s t r u c t  i o n s  • As t h e  boy  d i d  a l l  t h i s  w i t h o u t

f e a r  ( b h a y a ) ,  t h e  k i n g  c a l l e d  h im  Abhaya ( f e a r l e s s ) .  

H e n c e f o r t h  t h e  p r i n c e  came t o  be known a s  p r i n c e  

a b h a y a •

( 2 )
How b e g i n s  t h e  s t c r y  o f  J i v a k a .  K ing

B i m b i s a r a  was a l w a y s  e x t r a o r d i n a r i l y  l u s t f u l  a f t e r
(3 )

o t h e r  m en’ s w i v e s .  One d a y  lie was p a s s i n g  a l o n g

th e  s t r e e t  r i d i n g  on an  e l e p h a n t .  How t h e r e  was a

r i c h  m e rc h a n t  a t  R a j a g r h a , who was away f rom  home

w i t h  h i s  m e r c h a n d i s e  w i t h  t h e  p e r m i s s i o n  o f  h i s

w i f e .  I n  t h e  a b s e n c e  o f  t h e  m e r c h a n t ,  h i s  w i f e  b e -
(4 )

came overw helm ed  w i t h  p a s s i o n .  She th r e w  g a r l a n d s

( 1 )  Grins .I I I . 2 .  p . 2 2 .  n s a  ( d a r a k o )  y en a  r a j f  t e i o -
p a s a m k r& n ta h .  upasam kram ya mukt'Sharam p ad a y o h
s t h a p a y i t v o t s a n  a - i i ^ b h i n i s a n r a  h .............. t a t o  r a j n S 1-
b h a y a ^ a b d e n a  s a m u r f a c a r i t a  i t i ........... a b h a y a  r a j a k u -
mara i t i  sarnjna s a a r t t a . ”

•  •  *

( 2 )Mvg. pp .  2 6 8 .  f f .

( 3 )  Oms.2 .  p . 2 3 . 1 .  R a ja  BimbisiTro r t i v a  p a r a d a r a b h A r a -  
t a n .

(4 )  i b i d *  l i n e s  7 - 8 .  S o p a s r s t a m b a r a v a s a h a  k l e ^ a i o b a f l -  
h i t u m a r a b a h a .
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f rom  a w ind  o h  on t h e  k i n g  p a s s i n g  t h r o u g h  t h e  s t r e e t .  

Bimbisara Ts e y e s  c a u g h t  s i g h t  o f  h e r ,  a n d  he #  e n t e r e d  

t h e  h o u s e .  The i.e c h a n t  Ts w ife  he &a ne w i t h  c h i l d  

h y  h im .  The f a c t  was r e v e a l e d  t o  t i e  k i n g  who gave 

h e r  a r i n g  aixL a  p a i n t e d  c l o t h  so t h a t  he cou ld  r e c o g 

n i s e  th e  c h i ld  ah o u t  t o  he h o r n  t o  th e m ,  i f  an d  when 

s e n t  t o  h im .  The k i n g  r e t u r n e d  to  th e  p a l a c e .

I n  t h e  m e an t im e  t h e  m e rc h a n t  r e t u r n e d  f rom  h i s

s u c c e s s f u l  b u s i n e s s  t o u r ,  a n d  when h e  a r r i v e d  a t  t h e

o u t s k i r t s  o f  R a j a g r h a  h e  s e n t  t h e  h a p p y  news t o  h i s
%

w i f e  t h r o u g h  t h e i r  n e i g h b o u r s .  S h e  became a g i t a t e d

an d  s e n t  t h e  news t o  t h e  k i n g .  B i m b i s a r a  co m m iss io n ed

t h e  m e r c h a n t  t o  more r e m o t e  c o u n t r i e s  (on  t h e  p r e t e x t )  

t o  c o l l e c t  p r e c i o u s  j e w e l s  f o r  h im .  A f t e r  n i n e  m onths  

a b e a u t i f u l  an d  p l e a s a n t  s o n  w a s  b o r n  t o  the  m e r c h a n t ' s  

w i f e .  She p u t  t h e  b o y  i n  a b a s k e t ,  c o v e r e d  h im  w i t h  

t h e  p a i n t e d  c l o t h  and  h u n g  t h e  r i n g  on h i s  necm.

Then s h e  a s k e d  t h e  s l a v e - g i r l  t o  p l a c e  t h e  b a s k e t  a t  

t h e  r o y a l  g a t e  a n d  t o  w a i t  t h e r e  u n t i l  i t  was t a k e n

(1 )  The m e r c h a n t s  w ife  i s  i n  Mvg. r e p l a c e d  by 
S a l a v a  t i .
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(1 )
by someone e l s e .  I t  was r e p o r t e d  t o  t h e  k i n g

who was i n  ohe p a l a c e  a t  t h e  t i m e ,  a l o n g  w i t h  Abhaya

t h e  p r i n c e .  A c c o r d i n g  t o  t h e  k i n g Ts o r d e r ,  t h e  

b a s k e t  was b r o u g h t  t o  h im  and  Abhaya b e g g e d  t h e  k i n g  

t o  g i v e  h im  ( a b h a y a )  t h e  b a s k e t  w i t h  i t s  c o n t e n t s ,  

w h a tever  i t  m ig h t  b e .  boy was fo u n d  a n d  t h e  k i n g  

e n q u i r e d  w h e t h e r  i t  was s t i l l  a l i v e  ( j i t a v i ) .  The 

k i n g  c o u l d  r e c o g n i s e  tbe  boy b e c a u s e  o f  th e  r i n g  and

t h e  c l o t h .  The boy  was  g i v e n  t o  p r i n c e  a b h a y a  f o r

n u r s i n g  a s  r e q u e s t e d .

He was named J i v a k a  b e c a u s e  o f  t h e  k i n g Ts u t t e r -
_  ( 1 )

a n c e  o f  " J i v a t i " , and  ^ l s o  KumSPrabhrta o r  K o » r a b ] ^ a c c a  

b e c a u s e  o f  h i s  b e i n g  " b h r t a "  o r  ITb h a c c a ,f ( n o u r i s h e d )
( 3 ) ’

by  a Kumara ( p r i n c ^ ) .

(1 )  G m s . I X I .2 .  p p . 2 3 . 1 8 . - 2 4 . I S ................." s ~ p i  navaham
m S T san a m aty ay a tp ra su ta  , d ' r a k o  J X ta h  abhirCTpo p r S s a
d i k a h  p r e $ y a  d a r i k a  a b h i h i t a : g a c c h a  ,_ tv a m e ta m
ped3m rS’j a k u l a d v S r a m  r i l t v a  man&alakam k r t v a  p r a d ip a m  
p r a j v ^ l y a  e k a n t e  t i s t h a  y a v a t k e n a c i d ’ g r h l t a  i t i .

C f .  LIvg. V I I I #1. 3 - 4 .
(2 )  XumDrabhuta -  D i v y a v a d a h a ,  p p . 32 0,  w>06; Rhys D a v id s  

i n  " D i a l o g u e s 11, 1 . 6 5 .  S u m a h g a l a - V i l a s i n T  , 1 . 1 3 3 .
C f .  D h . A . I .  174* (why b o y s  a r e  th ro w n  o u t  b y ng a n i k a s n ) .

( 3 ) 0 n  t h e  name " J i v a k a "  s e e  S c h i e f n e r ,  ( T i b e t a n  T a l e s ,  
T r t tb n e r  O r i e n t a l  S e r i e s )  f rom  t h e  K a h - G y u r . I l l . 5 0 - 6 7 .  
p . 9 2 .

(3 )  G m s . I I I . 2 .  p p . 2 4 * 1 4 - 2 5 . 6 ............" y a v a d r a j a  u p a r i  p r a -
s a d a t a l a g a t o  A bhayena R a ja - k u m d r e n a  sa rd h a m  t i s t h a t i .
Tena r e y a l c u l a d v a r e  p rad T p o  d r s t h a h  a b h a y e n a  ca
R a j a k u m a r e n a b h i h i t a m : -  d e v a ,  y a d a t r a  pedayam tanmama 

•  •  • •
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I n  d ue  c o u r s e ,  J i v a k a  grew up an d  b eg a n  t o  l i v e  

w i t h  a b h a y a .  I ' h e r .  was a c o n s u l t a t i o n  b e tw e e n  them  

r e g a r d i n g  some c r a f t s  w h ic h ,  i f  c u l t i v a t e d ,  m ig h t  be
m  ,

h e l p f u l  to  b o t h  o f  them  i n  t i m e .  W it  l i t h e  r o y a l

p e r m i s s i o n ,  Abhaya a n d  J i v a l a  d e c i d e d  t o  q u a l i f y  i n

t h e  t r a d e  o f  c h a r i o t - m a k i n g  and m e d i c i n e  ( m e d i c a l

s c i e n c e )  r e s p e c t i v e l y .  So j f v a k a  l e a r n t  m e d ic in e

and  becam e a p h y s i c i a n .  He d i d  n o t  know the a r t  o f

o p e n i n g  t h e  c r a n i u m  (K apa lam ocan im  v id y a m ) .  On
(2 )

h e a r i n g  uha t  ^ » t r e y a ,  t h e  g r ~ a t  p h y s i c i a n  o f  T a k s a -  

s / i l a ,  knew t h e  a r t ,  J i v a k a  went t o  h im  w i th  t h e  p e r 

m i s s i o n  o f  K in g  B i m b i s a r a .  K in g  P u s k a r a s a r i  o f  

i’ak sa^ iL la  was BimbisiTra Ts f r i e n d .  He gave  J i v a k a  a 

l e t t e r  o f  i n t r o d u c t i o n  t o  K in g  r u s k a r a s a r i , r e q u e s t 

i n g  h im  t o  l o o k  a f t e r  th e  n e c e s s i t i e s  o f  j T v a k a .

. . .  a a tu m a rh a  s i t i  A bhayaya  sa  Ra jakum arU ya d a t t a h .
Sa t e n a p a y i t a h ,  ? o s i t% h ,  s a m v a r d h i t a h .  RaHjS J f v a k a  
VSdena samud3,o3‘r i t o !b h ay en a  *ca R S ja k u m aren a  b h r t a  
i t i  j T v a l a h  Kum«3rabhrta i t i  samJfST s a m v f t t a . ”
C f .  Uvg. V I I I . 1 .  4 . T . . t a s s a  j l v a t T t i  J i v a k o ..........
k u m aren a  p o s i t o ’fci K om arabhacco  Tt i  nSfoam ak a m su .

( 1 )  G m s . I I I . 2 .  p . 2 5 .  C f .  Mvg. V I I I .  1 . 5 .

( 2 )  Mvg. d o e s  nob. m e n t io n  ^ t r e y a  b u t  o n l y  s p e a k s  o f  
" if isSpa mokkho v e j ^ o ff ( V I I I . 1 . 5 ) .  H e re  a g a i n  we n o t 

i c e  t h e  d e t a i l e d  i n f o r m a t i o n  g i v e n  by  Gms.



J i v a k a ,  b e i n g  i n t r o d u c e d  by  P u s k a r a s a r i  t o  J t r e y a ,

b e c a n  t o  l e a r n  m e d i c i n e .  A t r e y a  u s e d  t o  g i v e  h im

s h o r t  l e s s o n s ,  b u t  J i v a k a  b e g a n  t o  l e a r n  them e l a b -
( 1 )

oqractely, u s i n g  h i s  k n o w led g e  i n  p r a c t i c a l  f i e l d s .  

A t r e y a  u s e d  t o  t a k e  a p u p i l ,  i n  r o t a t i o n ,  w i t h  him 

w h e n e v e r  h e  visifefed h i s  p a t i e n t s .  One d ay  J i v a k a  

a c c o m p a n ie d  h im .  A t r e y a  p r e s c r i b e d  a m e d ic i n e  f o r  

t h e  p a t i e n t .  j T v a k a  r e m a rk e d  t h a t  i f  th e  p a t i e n t  

w e r e  t o  t a k e  t h e  p r e s c r i b e d  m e d ic in e  he w o u ld  c e r t 

a i n l y  d i e  on t h a t  v e r y  d a y .  So h e  cane o u t  a l o n g  

•with A t r e y a  and r e - e n t e r e d  t h e  h o u s e  an d  h i m s e l f  

p r e s c r i b e d  a d i f f e r e n t  m e d i c i n e  i n  t h e  name o f  A t r e y a .  

The p a t i e n t  was c u r e d .

Soon a f t e r  t h a t ,  t h e  p a t i e n t Ts p e o p l e  came one 

d a y  t o  A t r e y a  w i t h  t i e  news o f  t h e  r e c o v e r y  o f  t h e  

p a t i e n t  a n d  A t r e y a  a s k e d  them  t o  c o n t i n u e  t h e  same 

m e d i c i n e .  They e n q u i r e d  -whether  t h e  f a r m e r  n e d i c i n e  

o r  t h e  l a t t e r  one  was t o  b e  c o n t i n u e d .  He was a s 

t o n i s h e d .  l a t e r  o n ,  e v e r y t h i n g  became c l e a r  t o  h im .
Hr

( 1 )  Gms. I I I . 2 .  p . 2 6 . 1 6 • f f . " A t r e y a s t a s y o p a d e s a m  
k a r o t i .  3 j Tl p a t a r a m u p a a i ^ a t i  jTVaisCh s a v i r f e s a i  
g r h n a j r y a c a r a t i  • " C f .  UVg. V I I I .  l f C .  " a t h a  kho
j f v a k o  komSd'abhacco balium ca g a t o S t i ,  lahum  ca g a n -  
h i T t i , s u t t h u m  ca u p a d h a r e t i  g a h i t a m  c a ' a s s a  n a  
p a m u s s a t i . TT



He a d v i s e d  them  t o  c o n t i n u e  w i t h  t h e  m e d i c i n e  p r e -  

s c r i b e d ,  b y  J i v a k a .

A t r e y a  a p p r e c i a t e d ,  t h e  m e r i t  o f  J i v a k a  and t h e n c e 

f o r w a r d  h e  used, t o  t a k e  t h e  l a t t e r  w i t h  h im  w h e n e v e r  

h e  v i s i t e d ,  a p a t i e n t .  A t r e y a  *s o t h e r  p u p i l s  accu se - .  

A t r e y a  o f  & v o u r  t o  j i v a k a  b e c a u s e  o f  h i s  r o y a l  b i f r t h .  

J t r e y a  den ied ,  th e  a c c u s a t i o n  and. d ec id ed ,  t o  p r o v e  

J i v a k a 1s p r o f i c i e n c y  i n  m e d i c i n e .

One day* A t r e y a  a s k e d  h i s  p u p i l s  to v e r i f y ,  i n  

t h e  m a rk e d ,  t h e  p r i c e  o f  one  com modity  e a c h .  Each  

one  o f  them  v e r i f i e d  o n l y  the  p r i c e  o f  one  commodity  

a s  t h e y  w e re  a s k e d ;  b u t  J i v a k a  v e r i f i e d  t h e  p r i c e s  

o f  a l l  t h e  c o m m o d i t i e s  on t h e  p r e s u m p t i o n  t h a t  t h e  

t e a c h e r  m ig h t  e n q u i r e  t h e  p r i c e  o f  some o t h e r  commo

d i t y  t o o .  On t h e i r  r e t u r n ,  A t r e y a  e n q u i r e d  o f  e v e r y 

one  r e g a r d i n g  th e  p r i c e  o f  th e  c o m m o d i t i e s .  They  

g a v e  h im  t h e i r  r e s p e c t i v e  q u o t a t i o n s  (w h ic h  t h e y  lidid 

s e c u r e d )  and  J i v a l a  g a v e  h im  a l l  t h e  q u o t a t i o n s  r e 

g a r d i n g  w h a t e v e r  he e n q u i r e d .  Thus J i v a k a  p r o v e d  

h i s  c l e v e r n e s s .

On a n o t h e r  o c c a s i o n ,  A t r e y a  asA ed  them  t o  f i n d
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o a t  and  b r i n g  to  Mm what a r e  c a l l e d  n o n - m e d i c a l
( 1 )

p l a n t s  f ro m  t h e  S a r a l a k a  m o u n t a i n s .  A l l  o f  them

r e t u r n e d  w i t h  one o r  o t h e r  p l a n t  w h ic h ,  a c c o r d i n g  

t o  them  w e re  n o n - m e d i c i n a l  p l a n t s ,  b a t  J i v a k a  r e 

t u r n e d  w i t h o u t  a n y  p l a n t  b e c a u s e  h e  f o u n d  o u t  t h a t  

a l l  t h e  p l a n t s  w ere  b e i n g  u s e d  f o r  i . e d i c i n a l  p u r 

p o s e s .  a t r e y a  e x p l a i n e d  to h i s  o t h e r  p u p i l s  t h a t  

t h e  p l a n t s  b r o u g h t  by  them w e r e  u s e d  f o r  same o r  

o x h e r  m e d i c i n e s .  I n  l i k e  m a n n e r ,  J i v a k a  ££ve  p r o o f  

h i s  c l e v e r n e s s  and  p r o f i c i e n c y  ^ g a i n  and a g a i n .

/

One d ay  a man came t o  A t r e y a  f o r  t r e a t m e n t  o f  

d i s e a s e  o f  t h e  c r a n i u m .  He a s k e d  t h e  man t o  d i g  a 

p i t  i n  t h e  e a r t h  and t o  c o l l e c t  some cow -dung .

J i v a l a .  h e a r d  t h e  i n s t r u c t i o n  o f  h i s  t e a c h e r .  as  he  

h ad  n o t  y e t  l e a r n t  t h e  o p e r a t i o n  o f  s k u l l - o p e n i n g ,  

h e  f o l l o w e d  t h e  man and  b e g g e d  h imho a r r a n g e  a - h i d i n g -  

p l a c e  f o r  h im  f rom  w h ic h  he  m ig h t  w a t c h  t h e  a c t i v i t i e s  

o f  h i s  t e a c h e r .  The man a g r e e d .

( I )  G in s . f l T . 2 .  p . 2 8 . 1 1  i t .  -  T e  t e n o k t a ,  g i c c h a i a
s a r a l a k a m  p a r v a t a m a b n a i s a j y a m a n a y a t e t i .  t e  La t a s t e -  
s3m y c i d y a d a b h a i s a j y a m a h h i r u c i t a m  t a t t e n a  g r h l t a m .  
J i v a k a h  s a d l a k s a y a t i , n a s t i  k i m c i d a b h a i ^ a j y a m l t i .
C f .  Mvg. V I I I . i . 7 .  -  t e n a  h i  b h a n e  J i v a k a  k h a n i t t l m  
a d ay  a T a k k a s i l a y a  sa manta y o ja n a m  a h i n d a n t o ,  na. ikxjcxl 
x M i f i y a m k i f f o i  a b h e s a j j a m  p a s s c y y S s i  tarn a h a r a S M
 a h i n d a n t o ,  na  k i S c i  ab juesa j  jam a d d a s a . "  H e r e ,
o n l y  b r i e f l y  s t a t e d  b u t  w i t h o u t  t h e  a - t t a i l s  o f  compe
t i t i o n  w i t h  o t h e r  p u p i l s .



I n  due  c o u r s e  A t r e y a  came, p u t  t h e  nan  i n  t h e  

p i t .  and  opened  h i s  c r a n iu m .  He ,va3 dbotfc t o  p u l l  

o u t  an  i n s e c t  i n  i t  w i t h  h i s  . e p s .  jF v a k a  sa 

t h a t  i t  was a r i s k y  jo b  t o  p u l l  ou t  a e l l n A I n g  

c r e a t u r e .  He a s h e d  h i s  t e a c h e r  n o t  t o  t r y  i t  im

m e d i a t e l y ,  . b u t  f i r s t  t o  warm up t h e  f o r c e p s  a n d  t h e n  

t o  t o u c h  them  o n - t h e  b a c k  o f  t h e  i n s e c t  an d  o n l y  

when bo  p u l l  i t  o u t .  H is  r e q u e s t  was c o m p l ie d  w i t h  

and  t h e  man was c u r e d .  J t r e y a  was p l e a s e d  w i t h  

h im  a n d  gavejkdm t i l t  >fK a p a la  i io c a n i  V id y a "  ( f h e  A r t  

o f  O p en in g  t h | i  C ra n iu m ) .

J iv a . -u  Bg s a t i s f i e d  w i t h  s u c c e s s  came t o

k ing .  p u s k a r a s a r i  t o  t a k e  l e a v e  o f  h im .  3 u t  t h e

k i n g  w as  i n v o l v e d  i n  a m u t in y  in.  th e  b o r d e r l a n d  o f

t h e  P a n d u v a s .  He a s k e d  J i v a k a  t o  ^ u e l l  i t ,  w h ic h  
•  •

he d i d  t o  t h e  s a t i s f a c t i o n  o f  t h e  k i n g  and  was r e 

w a r d e d ,  b u t  he g a v e  th e  r e w a rd  t o  A t r e y a . ,  h i s  

t e a c h e r .

.en J i v a k a  ( b e i n g  s a t i s f i e d  w i t h  , a b i l i t i e s )  

l e f t  f a k s a s t l a  f o r  R a j a g r h a ,  m ak in g  s u c c e s s f u l  e x p e r -  

i m e n t s  o f  h i s  f e a t s  i n  m e d i c i n e  t h r o u g h ^  t h e  j o u r n e y .
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He f i r s t  s t o p p e d  a t  B h a d ra m k a r a , w h e r e  h e  g o t  p o s s 

e s s i o n  o f  a most i m p o r t a n t  m e d i c a l  i n s t r u m e n t ,
!" g K  .* v  *• * ’ *  1 x* * x •* >

* ••  ̂ < 
c a l l e d  " s a r v a b h u t a - p r a s a d a k a m a n i " ,  by  means o f

w h ic h  one c o u l d  s e e  a l l  t h e  i n n e r  p a r t s  o f  t h e  body .
i j  0 o> _ _

H f- h a d  t o  p»y h u n d r e d  k a r s a p a r a s  f o r  i t .

Then h e  came t o  U d a m b a r ik a ,  w here  a man was

s u f f e r i n g  from s k u l l  d i s e a s e .  He c u r e d  t h e  man,
( )

t a k i n g  a c e r t i p e u e  ou t  o f  h i s  h e a d .

Then h e  v i s i t e d  g r a d u a l l y  -  R o h i t a k a ,  MathurST, 

t h e  r i v e r  YamunS, V a i s S l T ,  and  f i n a l l y  a r r i v e d  a t  

R a j a g r h a  .

Once, K in g  Bimbisa*ra was h i m s e l f  s u f f e r i n g  from
(3 )

an  a b s c e s s  on t h e  h e a d .  R oya l  p h y s i c i a n s  w ere

summoned, b u t  t h e y  m e n t io n e d  J i v a k a .  J i v a k a fs

^1) G m s .1 1 1 ,2 .  p . 8 2 .  1 7 f f .  ( j i v a k e n ^ j  ra tyaveJtaafcS
s a r v a b i i u t a p r a s S a a n o  n-Tma m ^ r a r s t a h .  t a s y e d r ^ a h * p r a -  
b h a v o : -  yad3 v y a d h i t a s y a  p u r a s t S t *s t h S p y a t e * t j d a  
v y l d h i r y a t h S b h H t a  ca dr£ya t e  p r a a T p e n e v a  g r h a g a t a m  
d ra v y a m .  ;

( 2 )  C r m s . I I l . 2 .  p . S 3 .1 1  f f .  -  J i v a k e n a p y a o a r a smi,nd 1 v a s e 
sa  p u r i s o  g a r t e  n i k n S t e  n i k h a t y a  pSlamooanySi v id y a y a  
itapSlaii imoc-.yitvc v t a p t e n p .  samdani^8na sfa tapadT s p r s t a ,  
tayST p§dSh s a m k o o i t a l i ,  t a t a s t e n a  samsdam^ena g r h i t v a

t f ip t f f .  Cf .  Mvg. V I I I . i .  1 8  s e t  t h i n  g a h a p a t i m
maffcake n i p a  j  j a p e t v a  maffcuke s a m b a n d h i tv S  s T s a c c h ^ v im  
u p p h a t e t v ^ r  s i b b i n i i r  “  a S n a k e  j ^ n a s s a
d e s s e s i ..........

( - f . 2.  p . S t .1 0 .  -  A p a ren a  sa i i a y e n a  rSjEfo



. t r e a t m e n t  o p e r f e c t  t h a t  n p  s i g h  qS i f t e

a b s c e s s  c o k ld  be  d e t e c t e d  on t h e  h e a d  o f  t h e  k ing>  

A f t e r  t h a t *  J i v a k a  was a p p o i n t e d  l o y a l  P h y s i c i a n .

; *  p  %s  ̂  ̂ i *y£ , * i V  ‘ J- -\ ' 5*^™, , *  »£l \A-  *r  *^4 4 ? V * *.$ ' *4? v * V -  jf* ’ ♦* . **-4 91

. .ere  was a man a t  R a j a g r h a  wno was s u f f e r i n g

from c h r o n i c  e n l a r g e m e n t  o p i e e n .  JTvaka
( 1 )

c u r e d  h im  w i t h  a r a r e  m e d i c i n e .
*.  : ,

On a n o t h e r  o o c a d L m ,  ^ i ieen  b h i d e h T  was s u f f e r i n g  

f r t a  a b o i l  i n  the p r i v a t e  p a r t  o f  her b o d j  . K ing  

a r a  a s h e d  JT vaka  t o  t r e a t  . . i s  s t e p - m o t h e r  v 

( a p a r a - m a t u h ).  J i v a k a  c a r , u  h e r  w i t h o u t  h i m s e l f

p e r s o n a l l y  e x a m in i n g  h e r .

The f o l l o w i n g  A j S t a s ^ t r u - s t  o r y  i s  l a c k i n g  i n  

Mvg# , b u t  we g i v e  i t  h e r e  f o r  i t s  h i s t o r i c a l  i n t e r  

pest.

h e n ,  i n  c o n s u l t a t i o n  w i t h  I - e v a d a f c t a ^ j a t a s ^ a t r u  

h£i p i o u s  e r ,  K ing  J i m b i s a r a ,  on

a t t a c k  o f  e n l a r g e m e n t  o f  t h e  s p l e e n .  J i v a k a  was
t

^ . B i m b i s a r a s y a  murdmnl p i t a k a  j a t a h . . .
Cf. M vg*V III .  1 ,1 4 .  - T i m e  kho pana somayena raHno 
Mugadhussa Seniyassa  Bimbisurassa bhaganda1abadho 
h o t  i  , a l t  a ha 1 oh i  t  ena mstkkhT ya r t i . ~

G u s . 1 1 1 . b . p . 4 0 . 1 3 .  -  gu lm ah  s p h u t i t a h ,  urdhamacL- 
hallefl v i r i k t o  ya t t fS  pauranali*  s a m v r t t a . .  * Cf .Ivivg.
V I I I  a *  2 2 .



C h l l &X h r   ̂ ■ c... : ; t .  on t h i  a r t i o u l a r  o c c a s 

i o n ,  J i v a ^ *  v^0’Ceede4 v e r y  c a u t i o u s l y ,  f o r  he kn$W 

oha t  two c a u s e s  can make o u e f s s p l e e n  b u r s t :  ( a )

e x t r e m e  h a p p i n e s s ,  and  (b )  e x t r e m e  a n g e r .  j i v a k a  

t h o u g h t  t h a t  A j a t a ^ t r u  w^s a s i n f u l  man. B y  no 

l id  he  d e r i v e  e x t r a  e hap i n e s s .  :o  t h e  

. . o t h e r  a l t e r n a t i v e  wh . I h e r e f o r d j

J i v a k a  t o l d  A j a t a ^ a t r u  t h a t  h e  c o u ld  t r e a t  h im o n l y  

i f  h e  ( t i r e  l a t t e r )  would . c a t  t h e  f l u s h  o f  U d a y i b h a a r a , - 

t h  e n r  i n  c e . A j a t a  s7a t  r u  b ecame angry ,  and  t  o ld  him;*

" A l l  r i g h t , I  h i l l e d  my f a t h e r ,  you  w o r ld  \vu t  - 

t o  h i l l  X Jd ay ib h ad ra , and -hen  I  m y s e l f  w ould  d i e

w i t h  d i s e a s e  so t h a t  you m ig h t  u l t i m a t e l y  s u c c e e d
( 1 )

t o  th e  t h r o n e ! "  But JIvaSa s t r e s s e d  t h a t

was t h e  o n ly  t r e a t m e n t  by w h ic h  A j a t a ^ a t r u  c o u l d  b e  

c u r e d .  .at l a s t ,  t o  s a v e  h i s  own l i f e ,  A j a t a d a t r u  

a g r e e d .

t h e n  J i v a k a  b r o u g h t  w e i d - d r e s s e d  P r i n o e  U a a y i -

ohadka co show him f o r  the l a s t  t i m e .  S u b s e q u e n t l y

h e  c o n c e a l e d  t h e  p r i n c e  i n  t h e  p a l a c e  arcdt w en t  i n

, s e a r c h  o f  human f l e s h  t o  t h e  o e ^ e t r y  o f  s l t a v a n a ,

JT )  G as .  1 1 1 . 2 .  p . 4 2 . T . 2 . f f  -  "^obhanam ,  'mays’ p i t s ’ j l v  1 -  
tS d  v y a p a r o p i t a h ,  tv a m a p y u d a y ib h a d ra m  j i v i t S a  v y a p a r o -  
paya , ah am ap i  svayameva f o g e n a  k a l a n T k a r i s y ~ m i , tv a m a p i  
r a j a  b h a v i s y a s i Tt i .
( 2 )  G r i u s . i l i . 2 .  p . 4 2 .1 1 3 -1 4  -  h a s t y a t m a  samam p r e m a , 
t e n a b h y u p a g a t a m .
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w hich  was n e v e r  w i t h o u t  d e a d  b o d i e s • He b r o u g h t  

some decom posed  f l e s h  and  cooked i t  f o r  . j j a t a -  

t r u  and p r e s e n t e u  t h e  same a t  d i n n e r - t i m e  i n  

a d r i n k i n g  cup .  When t h e  k i n g  was a b o u t  t o  e 

i t ,  J i v a k a  S n a tc  . ^ / 9 s l i p p e d

him  i n  Jfeit f a c e  and  s a i d :  "You, s i n f u l  n a n ,

you  m i l l e d  y o u r  p i o u s  f a t h e r ,  now y  od a r e  g o i n g
( ! )  _ , 

t o  e a t  fc. o :r  s o n ^  f l e s h . "  A j ^ t a s a t r o .

became e x t r e m e l y  a n n o y e d ,  and  a t  once  h i s  s p l e e n

b u r s t  and  b lo o d  b e g a n  t o  p o u r  o u t  f rom  b o t h

u p p e r  and  l o w e r  p a r t s  o f  h i s  b o d y .  Then h e

f e l l  u n c o s n c i o u s .  He was removed t o  h i 3  b e d ,

was t h o r o u g h l y  w ashed  and  g i v e n  n o u r i s h i n g  f o o d .

T h e r e a f t e r ,  J i v a k a  p r e s e n t e d  P r i n c e  U d a y ib h a d ra

b e f o r e  t h e  k i n g  a n d ,  f a l l i n g  a t  h i s  f e e t ,

begge  d t h e  k i n g 1 s pa r d  on • rrYou r  Ma j e s t  y , I

h av e  do n e  o i l  t h i s  r e a l i s i n g  i t  was t i e  o n ly

way t o  t r e a t  y o u ,  O t h e r w i s e ,  how cbUid a man

l i k e  me k i l l  t h e  p r i n c e .  I  n e v e r  k i l l  even

a s m a l l  a n t . "  A f t  t h i s  i n c i d e n t ,  a^abua-,

(1 )  G m s . I I I . 2 .  p . 4 3 . 4 . f f .  - _ P a p a k a r i n  t v a y a  p i t a  
d h a rm ik o  d h a r m a r a jo  j l v i t a d v y a p a r o p i t a h  i d a n lm  
pu tram am sam ap i  b h a k s a y a s T t i .



f o r  t h e  t h i f d  t i m e  J i v a k a  was a p p o i n t e d  R oya l  

P h y s i c i a n ,

p r h e  f o l l o w i n g  s t o r y  i s  n o t  f o u n d  i n  Mvg. 

o a t  we q u o te  i t  a s  an  ex am p le  o f  t h e  G-ms.' 

t e n d e n c y  t o  i n v e s t  t h e  Buddha w i t h  sup rem e 

p o w e r s ^

T h e r e u p o n ,  J i v a k a  became p u f f e d  up w i t h  

p r i d e ,  t h i n k i n g  t h a t ’ t h e r e  was none  e q u a l  t o  

h im  i n  m e d i c i n e .  "As t h e  Buaaha was t h e  c h i e f  

h e a l e r  o f  human m in d s ,  so I  am t h e  c h i e f  h e a l e r  

o f  human b o d i e s . "  B e ca u se  o f  h i s  p r i d e ,  he  

c o u l u  n o t  r e a l i s e  t h e  " t r u t h s "  ( s a ^ n i ) .  The 

Buddha w o n d ered  why su ch  a man, who was an 

" a h r t a - k u s a l a m u l a h  (one  whose r o o t  o f  m e r i t  

h a s  b e e n  p l u c k e d ) "  was no t  r e a l i s i n g  t h e  t r u t h .  

One d a y ,  t h e  Buadha t o o k  jT v ak a  t o  t h e  H im a la y a s  

a n d  showed h im  ro u n d  t h e  v a r i o u s  m e d i c i n e s .

The Buddha e x p l a i n e d  t h e  names o f  t h e  m e d i c i n e s  

w i t h  t h e i r  r e s p e c t i v e  a f f e c t s ,  w h ich  JTvaka 

c o u l d  n o t  t e l l .  J i v a k a f s v a n i t y  b e g a n  t o  w ane ,  

and  he  r e a l i s e d  t h a t  t h e  Buddha was n o t  o n l y  t h e
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g r e a t  m e n t a l  h e a l e r  b a t  was a g r e a t  h e a l e r  o f
YV

t h e  haman body  a s  w e l l ,  T h e , t h e  Buddha e x p l a i n e d

to  h im  t h e  s e c r e t  o f  a s u c c e s s f u l  p h y s i c i a n  i n

d e t a i l ,  When the  Budcha r e a l i s e d  t h a  J i v a k a
A

was m e n t a l l y  p r e p a r e d  t o  r e c e i v e  t h e  d i s c o u r s e s ,  

t h e n  h e  e x p l a i n e d  t o  h im  t h e  F o u r f o l d  Hoble

( s t a n d a r d )  T r u t h s ,  Thus JT v ak a  was c o n v e r t e d
^  (1 ) 

an d  c o n f e s s e d  h i s  U p asak a^h o o d  f o r  l i f e .

T he  Buddha c a u g h t  c o ld  by  a o n e t a n t l y  l i v i n g
( 2 )

i n  t h e  H i m a l a y a s .  J i v a k a  r e s o l v e d  to  n u r s e

th e j ju a d h a  a s  t h e  R a j a ^ c a k r a v a r t i n t i  ( U n i v e r s a l  

m o n a rc h ) .  Then h e  imbued t h i r t y - t w o  l o t u s e s  

w i t h  v a r i o u s  m e a i c i n e s  a n a  g av e  them  t o  t h e
W4S

B lesse c .  une t o  e m a i l#  By d o i n g  s o ,  h e Ap u rg e d
(3)

thi^Tty-Jrwo t i m e s .  But t h e r e  r e m a in e d  some

(1 )  U r n s . I l l .2 •  p # 4 o . 1 c—4 7 • 1 .  -  Asmin k h a l u  d h a rm -  
par„ /aye  bfcapyamane J i v a k a s y a  K um arab l f tyasya  v i r a j o
vigatumalaij i* d h a rm e su  aharma c j k s u r u t p a n n a m  e s o  1

ham B hagavan tam  s a ra n a m  g acch am i  *dhari.am ca o h i k s u
, rngham co 'pU sakam  ca mam a h U r a y a d y a 0 r e n a  y a v a j j i v a m  

p r a n o p e t - m sferaqaga ta m ab h i  p r a  s a n n am .
. ( E )  f tm s.I II#*2 .  p#47 . 4 . f f . -  L i m a v a n p a r v a t a r a j o  h im asam -  

y o g a n n i ty a m  ^ T t a l o  J h a g a v a t a h  s a b h i s ^ a n a a m  g l a n a m u t - ’ 
pania m, Cf .  h v g . V I I I . i .  3 0 .  -  f e n a  kho pana sama-  
yen a  B h a g a v a to  k ay o  d o s a b h i s a n n o  h o t i .

( 3 ) I  D id .  l i n e s  7 f f .  -  Ta t o  jT v a k e n a  d v a t r i m ^ a d u t -  
p a l a n i  s r a m s a n i y a i r d r v y a i r b h T .  v i t v a  ‘ t e



s t i l l .  when J i v a k a  p r e s c r i b e d  him m yro-  

b a l ^ w i t h  moXass'es a n d  g r u e l - c a k e  (guda  h a r i t a k l  

mandanupuvo c a ).  Thus t h e  B l e s s e d  One was 

c u r e d .

I t  ' . . j j  a s y s t e m - t h a t  w h e n e v e r  J i v a k a  u s e d

t o  t r e a t  e i t h e r  a k i n g  o r  a m i n i s t e r  ha w ould

g e t  a r e w a rd  o f  a v i l l a g e  o r  a v e r y  s p e c i a l
^  -v i . h i be (gramam va; gramavauram v a ). Cnee

U )
he t r e a t e d  t h e  K ing  o f  v i d e h a • i i c  k i n g

p r e s e n t e d  h im  w i t h  a l o n g  c l o t h  ( vqeha t i k a p r a v a

ranaui -  t u n  t i e ? )  wofrth JttP^dre&s t i t  th o u i

( o f  k J r s S p a r a a ; . V/ith t h a t  c l o t h  jTvaka went

t o t h e  o l o s s e d  Oie a n d  t o l d  him a l l  t h e  d e t a i l s .
. ( 1 )

b r e d  ohe o l o t h  uc bne  l h a . At t h a t

- S ^ - s

. . .d*ttShI$ JIgfiSatll JhagjvanTe t a n l t i .  . Bhaga^vatS
g h r f  uani . r v a t r i m ^ a d e v o t t h l n a n i  j l a f f l i a n i  •
C f .  k v g .  V I I I *1. S I .  -  Atha|kiio Jiv_- T. a Kom ara-  

a c c a s s a  e t a d a h o s i :  na me’ tarn p a t i r u p a m  > o T aham 
b h a g a v a t o  o l a r i k a m  v . i r e  can  am d a d e y y a p r t l " ;  t i n !  
u p p a l a h s  a a **i pa :  a ~1 . . .
u p a n a m e s i  -  imam b h a n t e  b h ag a v a  pathamam -  d u t i y a m  -  
t a t i y a g i  u p p a i a f a a t th a m  u p u s i r i g h a t u ,  ’ i d a m 'b h a g a v a n t a j i  
dasakkhaHtum v i r e c e s s a t l l i  , eva 1.1 b fcagava to  sam atim sBya 
v i r e c a n a m  b h a v i s s a t i t i .

( 1 )  gr^m avarum  -  p o s s i b l y  m eans  s o m e t h i n g  v e r y  v a l u 
a b l e .

I ) - . .  ____ 1 .  S S - w . .

• 1 . t   34 .



9>S

t i r a^T yusm at  Ananda was s t a n d i n g  b e h i n d  t h e  Buddha 

w a v in g  a f a n .  The Buddha a s h e d  h im  to  a c c e p t  i t  

on h i s  ( t h e  Buddha 1s ) b e h a l f J ,  and  t o  c u t  i t  i n t o  

p i e c e s .  Enanda t o o k  i t ,  and  o u t  o f  i t  h e  p r e p a r e d  

a s e t  o f  T r i e ! v a r a  (a s e t  o f  t h r e e  r o b e s )  f o r  t h e  

B uddha ,  a n  a d d i t i o n a l  r o b e  ( s a n t a r o t t a r a ) f o r  (Ananda)  

h i m s e l f ,  and  a k u s u l a k a  f o r  Ayusmat R a h u l a .

By t h a t  v a r s a v a s a  ( r a i n - r e t r e a t ) t h e r e  w ere

f i v e  h u n d r e d  r o b e s  w h ich  were g i v e n  t o  t h e  B l e s s e d
( 2 )

One, an d  t h e r e  w e re  many f o r  t h e  B r o t h e r h o o d .

T hey  d i d  n o t  know what was t o  be  d o n e .  I t  was r e 

p o r t e d  t o  t h e  B uddha .  The B l e s s e d  One s a i d :  "Ffom
(3 )

now, I  a l l o w  ( l i t .  T h a t  i s  why I  a l l o w )  th e  l a y - r o b e .

(1 )  C f .  M vyut.  2 7 2 : 5 4 .  K u s u l a k a .

(2 )  Gins * 1 1 1 .2 .  p . 4 8 . 1 5 -1 7  -  Tam K h a lu  v a r s a v a s a m  
b h A g a v a ta h  pamca p a t a ^ a t a n i  sampannfifni, ’ b h ik s i i s a m -  
g h a s y a ^ c a  'n ek S in i .  ’ C f .  M v g . ^ V I I I . 1 .  3 5 .  B h a g a v a ta  
bh ikkhuna jn  g a h a p a t i  cTvaram aH M n h S ta m ' t i  e k a h e n e fva 
b a h u n i  c T v a r a n i  u p p a n n a n i .

(3 )  I b i d . ( l i n e s  1 8 f f . ) -  B h a g a v a n a h a :  t a s m a d a n u j S n a m i , 
b h i k s u b h i r g r h a p a t i o l v a r a k a n i  ^ a s t r a l u n a n i  d u r v a r n l -  
k r t y a  d h a r a y a i t a v y a n i . C f .  Mvg. V I I I 1 .  3 5 .  a t h a  
kho  b h a g a v a  e ta sm im  n i d a h e  dham mikatham k a tV a  b h ik k h u  
a m a n t e s i :  a d u j a n a m i  b h ik k h a v e  g a h a p a t i  c l v a r a m ^  yo 
i c c h a t i  p a m s u k u l ik o  h o t u  yo i c c h a t i  g a h a p a t i  c i v a r a m  
s a d i y a t u .
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T h a t  s h o u l d  be w orn  by  t h e  b h i k s u ,  b y  c a t t i n g  i t  

w i t h  s c i s s o r s  ( l i t .  sw ord )  an d  m ak ing  i t  d o l l  i n  

c o l o u r . "  \ o ^ . v V r  A

I t  was a cu s to m  w i t h  K ing  B i m b i s a r a  t o  make

o b e i s a n c e  t o  a b h i k s u  o r  a b h i k s u n l  w h e n e v e r  h e
•  •  •

u s e d  t o  come a c r o s s  a n y  o f  them  w h i l e  p a s s i n g  a l o n g  

t h e  s t r e e t  on t h e  b a c k  o f  an e l e p h a n t .  One d a y ,  

h e  d i d  t h e  same t o  a h e r e t i c ,  m i s t a k i n g  h im  f o r  a 

b h i k s u .  The m i s t a k e  was p o i n t e d  p u t  t o  h im  by  a 

d e v o t e e  ( S k t . :  S r a d d h a ,  P a l i :  U p a s a k a ) .  T h i s  i n c i 

d e n t  l e d  h im  t o  r e q e e s t  th e  Buddha t o  p r e s c r i b e
( 1 )

s p e c i a l  s i g n s  on t h e  d r e e s  o f  t h e  b h i k s u s .  I t  

was a g r e e d  by  t h e  Buddha .  A f t e r  K in g  B i m b i s a r a ' s  

d e p a r t u r e ,  he  a d d r e s s e d  th e  b h i k s u s  t h u s :  "0  b h i k s u s ,

t h e  A jTvaka  ( a s c e t i c )  who a c c e p t e d  o b e i s a n c e  f rom  a 

p e r s o n  ( i . e . ,  t h e  K in g )  who h a s  r e a l i s e d  t h e  T r u t h s
( 2 )

i s  d o w n c a s t .

Once I n a n d a  was s t a n d i n g  b e h i n d  t h e  B uddha ,

(1 )  G m s . I I I .  2 .  p . 4 9 . 1 8 f f .  Aho B h a g av a n n a ry ak ap a m  
o T v a r a k e s u  k i m c i c c i h n a  p ra j f iap ay ed a n u k am p am u p ad ay a  
! i t i .

( 2 )  I b i d .  p p . 4 ^ 2 2 - 5 0 . 2 .  T a t r a  B h agavan  b h i k s u n a m a n t -  
r y a t e  sma: hambho b h i k s a v a h  sa  a i j l v a  u p a h a t a ^ c a  
yen a  d r s t a s a t y a s y a n t i k a d v a n d a n a  s v i k r f c e t i .
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w a v in g  a flan. He e n q u i r e d  of  Ananda w h e t h e r  he

h a d  e v e r  s e e n  t h e  V a id e h a k a  M o u n ta in .  Ananda

r e p l i e d  i n  t h e  n e g a t i v e .  Then t h e  Buddha a s k e d

Ananda t o  o a t  oh h o l d  o f  t h e  c o r n e r  o f  h i s  r o b e ,  and

t h e y  r e a c h e d  t h e  VaitBiaka M o u n ta in  ( b y  a i r ) .  At

t h a t  t i m e  t h e  r i c e - f i e l d s  o f  t h e  p e o p l e  o f  M a ^ d h a

w e re  e q u a l l y  d i v i d e d  by o r o s s - b o u n d a r i e s ;  and  t h e

method o f  a r r a n g e m e n t  was b r i l l i a n t .  T h e reu p o n

h e  a d d r e s s e d  Xnanda an d  t o l d  h im  t h a t  t h e  r o b e s  o f

t h e  b h i k s u s  s h o u ld  b e  sewn i n  t h e  same way by  c u t t i n g

them  i n t o  p i e c e s .  The E l d e r  ( s t h a v i r a )  Anamda a n 
i l )

n o u n ce d  i t  t o  t h e  b h i k s u s .  They b e g a n  t o  sew

t h e  r o b e s ,  b u t  t h e  b o r d e r s  ( p a t r a m u k h a n i ) f e l l  on 

one s i d e .  I t  l o o k e d  awkward .  Ananda n o t i c e d  i t ,  

so h e  h i m s e l f  p r e p a r e d  a o i v a r a  w i t h  a b c r d e r  on 

b o t h  s i d e s ,  t h i n k i n g  t h a t  t h e  Buddha m ig h t  a l l o w  i t ,  

t h o u g h  i t  h a d  n o t  p r e v i o u s l y  b e e n  a l l o w e d  by t h e  

B l e s s e d  One. As i t  s $ l l l  d i d  n o t  l o o k  n i c e  w i t h o u t  

t h e  s u p p l e m e n t a r y  seam (an u p 'S ' t a ) ,  h e  sewed an  " a n u p a t a "

( 1 )  Gins. I I I . 2 .  p . 5 0 .  6 - 1 5 .  
C f .  Mvg. V I I I .  1 2 .  1 .
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a l ©  . Then a f i n i s h e d  robe  was p r e s e n t e d  b e f o r e  

t h e  Buddha ( b y  A n a i d a ) .  The Buddha p r a i s e d  Ananda:  

"W ell  d o n e ,  A nanda ,  what  was n o t  ^ m e i i t i ^ n e d - { l i t . 

a l l o w e d  to by  me, was u n d e r s t o o d  by  y o u ,  ( I  a p p r o v e
' -V C. ' y  "■ * . * t-Jv' ‘VW *' ’ **’• V,

i t ) • "  Robes p r e p a r e d  i n  t h i s  way s h o u l d  b e  u s e d

b y  t h e  b h i k s u s ,  c u t t i n g  them i n t o  p i e c e s . "  Each

b h i k s u  b e g a n  t o  w e a r  one r o b e  by  c u t t i n g  i t  i n t o

p i e c e s  a n d  t h e n  s e w in g  i t  -  b u t  k e e p i n g  o t h e r  r o b e s
( 1 )

i n  t a c t .

From t h e e t h e  Buddha a r r i v e d  a t  A t a v i k a ,  w a n d e r  

i n g  t h r o u g h  d i f f e r e n t  t o w n s h i p s .  At t h a t  t i m e  h e  

was d w e l l i n g  i n  t h e  A t a v i k a  f o r e s t  { d av a )  a t  S t a v i k a .  

T he  A t a v i k a  r i v e r  was c o o l  and  w i n d y .  D u r i n g  t h e  

f i r s t  w atoh  o f  t h e  n i g h t  t h e  Buddha wore  t h e  u n d e r 

g a r m e n t  ( a n t a r v a s a h )  o n l y .  D u r i n g  t h e  m i d d l e  w a tc h  

o f  t h e  n i g h t  h e  ad d e d  t h e  u p p e r  g a rm e n t  ( u t t a r a s a h g h a h )  

a n d  d u r i n g  t h e  l a s t  w a to h  o f  t h e  n i g h t  h e  a s k e d  

Ananda t o  b r i n g  t h e  d o u b le  u p p e r  g a rm e n t  ( s a m g h T t l )

T h a t  n i g h t  w as  p a s s e d  by  t h e  Buddha w i t h  the  T r i -  

c i v a r a  (a  s e t  o f  r o b e s  c o n s i s t i n g  o f  t h r e e  p i e c e s )

(1) Gms.III.2* pp.50. 15-51.7. Cf. Mvg. VIII.12.1-2.



(1)
I n  t h e  m o r n in g ,  t h e  Baddha b e g a n  t o  t h i n k :  

" I  am t h e  c h i e f  among t h o s e  t h a t  a r e  b r o u g h t  ap  i n  

h a p p y  s u r r o u n d i n g s  a n d  a r e  d e l i c a t e  i n  h e a l t h *  I f  

• I  c o u l d  spend  t h e  n i g h t  w i t h  t h e  T r i c i v a r a ,  t h e n  

n o t  my d i s c i p l e s ? ” Then h e  a d d r e s s e d  t h e

b h i k s u s i  "From now o n ,  0 b h i k s u s ,  t h e  ( c u t - o f f  -
— | 

ch innam )  T r i c i v a r a  s h o u l d  b e  w orn  by  t h e  b h i k s u s . "

The f o l l o w i n g  e p i s o d e  i s  [ l a c k in g  i n  t h e  M v g . , 

b u t  t h e r e  i s  a g r e e m e n t  i n  r e s p e c t  of t h e  l i s t  o f  

t h e  c i v a r a s  a l l o w e d  f o r  t h e  b h i k s u s .

A c e r t a i n  b h i k s u  h ad  no T r i c i v a r a .  He r e c e i v e d  

a w o o l l e n  g a rm en t*  He b e g a n  t o  ou t  i t  up i n t o

(1 )  G r i n s * I I I* 2 ._ p .5 1 .8  f f .  T a to  B hagavanm agadhesu
j a n a p a d e s u  c a r i l a m  c a r a n n a t a v i k a m a n u p r a p t a h ,  S t a -  
v i k a y a m , v i h a r a t y a g r a ^ a v i k e  * d a v e . . C f . * Mvg.
V I I I .  1 3 . 2 .  H e r e  th e  s c e n e  i s  V e s S lT .

( 2 )  G m s . I I I . 2 .  p . 5 1 .1 5  f f .  Ye k e c i l l o k e  su k u m ara k ah  
s u k h a i s l n a h ,  aham t e ? a m a g r a h .  Tadaham ^aknoml t r i -  
c i v a r a e n a  y a p a y i t u m  kirn punarm e ^ r a v a k a  i t i  v i d i t v S  
b h i k s u n S m a n t r a y a t e ^ s m a :  t a s n a t t a r h i  b h i k s a v o  b h i k -  
s u b h ic o h in n a m  t r i c i v a r a m  d h a r a y i t a v y a m i t i l

C f .  Mvg. V I I I . 1 3 . 3 .  a t h a  kho  b h a g a v a t o  C t a d a -  
h o s i :  ye  p i  kno t e  k u l a p u t t a  imasmim dhammavinaye
s l t a l u k a  s T t a b h i r u k a  t e  p i  s a k k o n t i  t i c T v a r e n a  
y a p e t u r n . . . . .
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p i e c e s  b e c a u s e  t h e  Buddha h a d  a l l o w e d  o n l y  t h e

" c u t - o f f  T r i c i v a r a "  ( c h i n n a - t r i w i v a r a m ) . At t h a t  
t i m e  t h e  Buddha came t h e r e  and  e n q u i r e d  wbfct h e  was

d o i n g • The b h i k s u  t o l d  t h e  Buddha e v e r y t h i n g .

T he B l e s s e d  One s a i d  t h a t  t h e  w o o l l e n  g a rm e n t  was

n o t  t o  b e  c u t  i n t o  p i e c e s ,  b u t  t o  b e  s t i t c h e d ,  and

a s k e d  t h e  b h i k s u  t o  w e a r  i t  a f t e r  sflOekng i t ;  t h e n

he  w e n t  aw ay .  A f t e r  coming b a c k  t o  t h e  V i h a r a ,

t h e  Bubdha a d d r e s s e d  th e  b h i k s u s ,  i n f o r m e d  them  o f

t h e  i n c i d e n t  a n d  s a i d :  "From now o n ,  0 b h i k s u s ,

f i v e  k i n d s  o f  c l o t h  s h o u l d  n o t  b e  c u t ,  v i z . ,  ( a )
( 1 )

a l l  w o o l l e n  g a r m e n t s ,  (b )  a l l  m a r t l e s ,  ( c )  a l l
( 2 )

h a i r y  c l o t h s ,  ( d )  a l l  t h i n  clothB, and  ( e )  a l l

t h i c k  r u g s .  They s h o u l d  b e  w crn  o n l y  a f t e r  s # ^ -
(3)

i n g .

(1 )  Namatam -  a f e l t  )Mvyut.  by  R o ss  and  V i d y a b h u s a n a , 
p • 2 3 8 ,  Ko• 3 4 ) ;  and KLambalam ( Gms. XXX.3 .  p .  t>2« 
fTV)

(2 J  L e l o h i t i m *  = v i r a l i k a , o r  a s o r t  o f  t h i n  c l o t h .  
(M vyut .  b y - R oss  and  V i d y a b h u s a n a ,  p .  2 3 8 ,  No. 3 4 ) .

(3 )  Gms. I I I . 2 .  p •52•  1 0 - 1 2 .  T a s m a t t a r h i  b h i k s a v a h  
p a n c ^ o h e d y a n i  -  sa rva ip  nam atam , s a rv a m  p r a v a r a k a m ,  
s a rv a m  kocavam , sa rv am  l e l o h i t a q i , _ aa.gfram pravara- 
kfiHQ, s a rv a m  s t h u l a k a m b a l a S o e t i . A s lv a k a m s t u  d a t v a  
d h S r a y i t a v y a m .

C f .  Mvg. V I I I .  1 .  3 6 .



Then oomes t h e  s t o r y  o f  V i s a k h a :  h e r  m a r r i a g e ,

h e r  g r e a t  s a g a c i t y  o f  j u d g m e n t ,  m u rd e r  o f  h e r  t h i r t y -  

two s e n s  by  K in g  P r a s e n a j i t ,  and  t h e  s t o r y  o f  h e r  

p r e v i o u s  b i r t h  (Gms. I I I .  2 . ,  p p .  53 -  7 9 ) .

I n  t h e  V i s S k h l  s e c t i o n ,  a s  i n  t h e  J i v a k a  o n e ,

t h e  Gms. m a t e r i a l  i s  much e x p a n d e d .  I t  f o l l o w s

i m m e d i a t e l y  upon  Mvg. V I I I .  15 ( p .  £90 f f . ) .  We

f i n d  t h e  V isS khS  s t o r y  i n  d e t a i l  i n  t h e  T i b e t a n
( 1 )

s o u r c e  and  t o  some e x t e n t  i n  t h e  Dhammapada

Commentary ( I .  p p .  390  -  4 1 9 ) .  H e r e ,  a s  t h e r e ,

(Gms. I I I .  £• p p .  5 7 .  17 -  5 8 . 2 ;  a n d  b 8 . 2  -  6 9 . 6 ) ,

t h e  e i g h t - f o l d  a d v i c e  g i v e n  by  h e r  m o th e r  h a s  a
( 2 )

p r o m i n e n t  p l a c e .

I n  t h e  c o u r s e  o f  t h e  V i s a k h a  s e c t i o n ,  t h e  Gms. 

m e n t i o n s  t h a t  V i^akhS h a d  a  V i h a r a  ( i n  t h e  PubbT-  

ram a)  b u i l t  f o r  t h e  S a n g h a .  T h i s  s h o r t  a c c o u n t  i s
(3)

n o t  i n  t n e  M vg. ,  b u t  if l  t h e  c u l l a v a g g a  ( IX .  1 . 1 ) .

( 1 )  T i b e t a n  T a l e s  ( p p .  110  -  1 2 7 ) .

( 2 )  DhA. I .  p p .  397 -  9 8 .

( 3 )  V i n a y a .  V o l .  I I .  p .  2 3 6 .



In the long l i f e - s t o r y  o f VisakhS, a c tu a lly  

only the follow ing few l in e s ,  as quoted a lso  by the 

Mvg. (VIII. 15. 1 - 15 ) , are d ir e c t ly  connected 

with the Vinaya.

Both versions in the Gms. and Mvg. are, in  the 

main, id e n t ic a l ,  with the usual expansion by Gms.

The scene o f  the story i s  S ravasti. vislHdiS 

heard that the Blessed One had arrived at Sravasti 

a fte r  sojourning in  the Kosalan townships and was 

dwelling in th e ir  own monastery ( asmSkameva arama) 

at that time. She went to  the Buddha, and a f te r  

making obeisance sat down at one s id e . As usual, 

the Buddha delivered re lig iou s discourses and there

upon Vil3kha!s heart was gladdened and excited , and 

the Budaha became s i l e n t .  Then Vis^TklS rose up 

from her seat and with folded hands in v ited  the

Budaha to take a meal at her home on the next day
( 1 )

with the bhiksus.

The f o l l o w i n g  m o rn in g  sh e  p r e a p r e d  e v e r y t h i n g

T ___________ _

(1) Gms.III.2. p.83.7-14. Cf. Mvg.VIII. 15.1.
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a n d  s e n t  a m a i d - s e r v a n t  t o  t h e  E a s t e r n  M o n a s te r y  

t o  a n n o u n c e  t h e  t i m e .  When s h e  went t o  t h e  V i h a r a  

sh e  saw t h a t  t h e  b h i k s u s  w e re  b a t h i n g  n a k e d ,  k e e p i n g  

t h e  d o o r  o p e n .  She t h o u g h t  t h a t  t h e  b h i k s u s  had  

l e f t  t h e  V i h a r a  ( m o n a s t e r y )  a n d  t h a t  i t  was o c c u 

p i e d  by  n a k e d  A j i v a k a s .  S h e  r e t u r n e d  q u i c k l y  an d  

r e p o r t e d  t h e  m a t t e r  t o  h e r  m i s t r e s s .  Visakhet was 

a s t o n i s h e d  and  t h o u g h t  t h a t  i t  was i m p o s s i b l e  on 

t h e  p a r t  o f  t h e  B l e s s e d  One t o  l e a v e  t h e  p l a c e  w i t h

o u t  k e e p i n g  h e r  i n v i t a t i o n .  She g u e s s e d  t h e  em-
( 2 )

p l a n a t i o n  o f  t h e  i n c i d e n t  a n d  s e n t  a m e s s e n g e r

t o  a n n o u n c e  t h e  t i m e :  " I t  i s  t i n e  , s l r f c ,  t h e  meal
( 3 )

i s  r e a d y ,  w h e n e v e r  th e  B l e s s e d  One p l e a s e s . "

When t h e  m eal  was o v e r ,  t h e  B l e s s e d  One w ashed  

h i s  h a n d s ,  and  h i s  bowl was rem o v e d .  Vis 'akhS t o o k  

h e r  s e a t  n e a r  th e  Buddha and  t o l d  h im : " S i r ,  I

( 1 )  G m s . I I I . 2 .  p . 8 3 .  1 5 - 8 4 . 2 .  C f .  M v g .V I I I .  1 5 . 3 .

(2 )  G m s . I I I . 2 .  p . 8 4 .  3 - 4 .  V i s S k la  s a m l a k s a y a t i : 
a s th a n a m a n a v a k a ^ o  y a d b h a ^ v a n a d h i v S ’syahhuktvET p r a -  
k r a m i s y a t i .  n iham anayS  b h i k ^ a v o  v i n a g n a  d r s t a - i t ^ . _

C f .  M v g .V I I^ . .1 5 .3 .  a t h a  kho  v i s a h h a y a . .  ^ p a n d i t a y a  
v i^ s  t t a y a  m edhv i ta^a .  e t a d a h o s i l  n i s s a m s a y a m  kho ay y a  
n i k k h i t t a c i v a r l  kayam o v a s s a p e n t i  i t i l

( 3 )  G m s . I I I . 2 .  p . 8 4 . 4 - 6 .  T ay an y ah  k a l a r o c a k a h  p u r u s a h  
p r e s i t a h :  samaya b h a d a n t a  s a j j a m  b h a k ta m  yasyedanlm * 
B hagavan  kaleem m an y a ta  i t i .  C f .  Mvg. V I I I .  1 5 . 2 - 4 *  
 k a l o  b h a n t e  n i t t h i t a m  b h a t t a m ...........
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(1)
wish to  o ffer  eight 'Great G ifts '  to  the Sangha."

These consisted  in  o ffer in g  food to the following  

categories  of bhiksus: ( i )  incoming, ( i i )  out

going, ( i i i )  s ick , ( i v)  those attending the sick;

in providing a constant supply o f  (v) barley-  

gruel (yavagu) and (vi )  medicine; and providing  

( v i i )  robes for  the rainy season for the bhiksus,
L t 2)and ( v i i i )  batiding dresses for the bhiksunls.• •

"Now, Visakha," asked the Buddha, "what advan

tage do you expect by o ffer in g  food to an incoming 

bhiksu?"

"Reverend S ir ,  " said Visakha, "an incoming 

bhiksu could find neither the road nor the proper 

l o c a l i t y  where he could procure h is  alms. By par

taking of the food offered by me he would be ac

quainted with the road as w ell as with the lo c a l i ty ."

(1) Ib id . p .8 4 .6 -8 .............. bhuktavantam v id itva  dhawta-
h a s t a m a p a n T t a p a t r a m  ( P a l i :  o n i t a  p a t t a p a n i m ) ,  v r d d -  
h a n t e  n i s a d y a  B h a g a v a n t a m e t a d a v o c a t : icohamyaham 
b h a d a n t a ‘a s t a u  m ah ad an a n i  p r a j n S p a y i t u m .  f l f • M v g W l I I .  
15.5 .

(2 )  Gms.I I I . 2 .  p . 8 4 .  8-Hj»_ Agantuke danam, gamike danam, 
glane danam, gla no past hay ike danam, dhruvam yavagum,' 
dhruvam bha#i$ajyam, bhiksuham varsa^aticTvaram, bhik- 
sunlriam coUaJfeka^atikamiti. ‘c f .  Mvg.V I I I .  15.7 .
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" B ra v o ,  Vi^akhS, t h a t  i s  g r a n t e d . "  B a t  what  

a d v a n t a g e  do yoa e x p e c t  by o f f e r i n g  fo o d  t o  an  

o a t g o i n g  b h i k s u ? "

" W e l l ,  R e v e r e n d  S i r ,  an  o a t g o i n g  b h i k s u  s e e k 

i n g  f o r  fo o d  m ig h t  l o s e  a c a r a v a n ,  t h u s  h e  m igh t

be s e p a r a t e d  f rom  h i s  company. I f  he w ere  t o  p a r -
( 1 )

t a k e  o f  my f o o d ,  h e  w ou ld  n o t  m i s s  t h e  c a r a v a n . "  

" B ra v o ,  V i s a k h S ,  l e t  t h i s  t o o  b e  g r a n t e d . "

On t h e ^ B u d d h a ' s  e n q u i r i n g  a s  t o  t h e  a d v a n t 

ag e  o f  o f f e r i n g  fo o d  f o r  a s i c k  b h i k s u ,  she  r e p l i e d :  

" R e v e re n d  S i r ,  a s i c k  b h i k s u  m ig h t  d i e  t h r o u g h  b e 

coming w e a ry  i n  s e a r c h  o f  h i s  f o o d .  He w o u ld  be 

c u r e d  b y  p a r t a k i n g  o f  my f o o d ,  an d  t h u s  r e g a i n  h i s  

h a p p i n e s s . "

I n  r e p l y  t o  t h e  f o u r t h  q u e s t i o n ,  V isS k h S  r e 

p l i e d :  " R e v e re n d  S i r ,  a b h i k s u  a t t e n d i n g  t h e  s i c k

m ig h t  n o t  p e r f o r m  h i s  d u t i e s  i f  h e  h a d  t o  jgo o u t

i n  s e a r c h  o f  h i s  own f o o d ,  so my o f f e r i n g  o f  food
( 2 )

w o u ld  h e l p  h im  t o  p e r f o r m  h i s  d u t i e s  p r o p e r l y . "

(1 )  Gms. I I I . 2 .  p . 8 4 .  1 1 - 1 9 .  C f .  M v g .V I I I .  1 5 . 8 .

(2 )  G m s . I I I . 2 .  p . 8 4 .  1 9 - 8 5 . 7 .  C f .  M v g . V I I I . 1 5 .  9 .



" W e l l ,  w h a t  a d v a n t a g e  do you  f i n d  i n  s u p p l y 

i n g  c o n s t a n t  r i c e  ( o r  b a r l e y )  g r u e l  f o r  t h e  Sar igha?"

" R e v e re n d  S i r ,  t h e r e  a r e  d i s c i p l e s  o f  th e  

B l e s s e d  One b o t h  o f  s t r o n g  an d  o f  weak a p p e t i t e .

I t  i s  f o r  t h e  s u s t e n a n c e  ( l i t .  p r o t e c t i o n )  p f  t h o s e  

who h a v e  a  weak a p p e t i t e  a n d  f o r  k e e p i n g  up  t h e  

s t r e n g t h  o f  t h o s e  who h a v e  a s t r o n g  a p p e t i t e . "

I n  r e p l y  t o  t h e  s i x t h  q u e s t i o n ,  V is ^ k h a  s a i d :

" R e v e re n d  S i r ,  among t h e  d i s c i p l e s  o f  t h e  B l e s s e d

One t h e r e  a r e  t h o s e  who a r e  b o t h  f r e q u e n t l y  ( o r

s e r i o u s l y )  i l l ,  and  t e m p o r a r i l y  ( o r  s l i g h t l y )  i l l .

P r o v i s i o n  h a s  a l r e a d y  b e e n  made f o r  t h o s e  w i t h

s e r i o u s  i l l n e s s ,  b u t  t h o s e  w i t h  a s l i g h t  i l l n e s s

would m a i n t a i n  t h e i r  h a p p i n e s s  by  p a r t a k i n g  o f  my 
( 1 )

m e d i c i n e . "

" B u t ,  Vis/f ikha ,  what a d v a n t a g e  do you  e x p e c t  t o  

be g a i n e d  by  o f f e r i n g  a r o b e  f o r  t h e  r a i n y  s e a s o n  

t o  a bhjksu?"

" T h i s  v e r y  d a y ,  R e v e ren d  S i r ,  I  s e n t  my m a id -

(1 )  G m s . I I I . 2 .  p . 8 5 .  7 - 1 4 .  C f .  M v g . V I l i . 1 5 .  10



^ 7

servant to the Vihara to announce the time for  

a meal. She returned w ith  the impression that 

the Vihara was occupied by the naked h ere t ic s  

when she saw the Noble Ones (Aryas) taking a bath 

quite  naked. From now, they would bathe, main

ta in in g  privacy with my robes ( for the rainy sea

so n .n Once again the Buddha praised Vi^SkhS.

F in a lly , the Buddha enquired o f  Vi^akha why 

she wanted to  o ffer  a bathing robe ( l i t .  cloth)  

top a bhiksunl.

"Once, Reverend Sir ,  " Said Visakha, "several

c o u to te s a n s  and s e v e r a l  b h i k s u n T s  w e re  b a t h i n g  n a k e d

in  the r iver  A c irava il.  The courtesans were poin-

t in g  towards the private parts o f  the b&iksunTs.

Thus r id icu led , the bhiksunTs had to remain s i l e n t .
9  •  •

From now, they would bathe, maintatong privacy with 

my bathing dress."

"Bravo, Visakha," said the Buddha, "the eight

m e r i t o r i o u s  t h i n g s  you  h av e  e x p l a i n e d  a r e  v e r y
( 1 )

w ell founded."

(1) Gms.III.£. pp.85. 19-86.6. Cf. Mvg.Till.15.11.
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" F u r t h e r , "  c o n t i n u e d  V i s a k h a ,  " I  s h a l l  h e a r  t h u s :  

su o h  a n d  s u c h  a b h i k s u  ( o r  b h i k s u n l , a s  e x p l a i n e d  -  

o r  d e s c r i b e d  -  by  t h e  B l e s s e d  One) -  * t h i s  b h i k s u  

t h r o u g h  t h e  b r e a k i n g  o f  t h e  t h r e e  f e t t e r s  h a s  a t t a i n e d  

t h e  f r u i t s  o f  c o n v e r s i o n  ( a r o t a p j i t t i ) ,  n e v e r  t o  be 

d e g r a d e d  i n t o  a l o w e r  b i r t h ,  a i m i n g  c o n s t a n t l y  t o 

w a rd s  e n l i g h t e n m e n t ,  t a k i n g  b i r t h  n o t  more t h a n  a n 

o t h e r  s e v e n  t i m e s ,  e i t h e r  i n  t h i s  w o r l d  or- i n  h e a v e n ,  

a f t e r  w h io h  h e  w i l l  make a n

end o f  s a r r o w J . f r  At some t i m e  h e  m ig h t  v i s i t  S r a 

v a s t i  a n d  a l s o  m ig h t  r e t u r n  from t h e r e .  He m ig h t

a c c e p t  a n y  one o f  my ' E i g h t  M a h a d a n a s 1. (A b h ik s u n T

-  d e s t i n e d  f o r  A r h a t s h i p  -  m ig h t  l i k e w i s e  a c c e p t  a

b a t h i n g  d r e s s ) .  On h e a r i n g  o f  s u o h  a n  a c c e p t a n c e  I  

w o u ld  f e e l  g r e a t  j o y  a n d  h a p p i n e s s  d e r i v e d  f rom  eman-  

c i  p a t  i o n  f rom  w o r l d l i n e s s .  I n  l i k e  m anner  the  

Buddha p i c t u r e d  a b h i k s u  who w o u ld  a t t a i n  t h e  s t a t e  

o f  S a k r d a g a m i ;  t h e  s t a t e  o f  Anagamiip t h e  s t a t e  o f  

A r h a t s h i p .

Then th e  B l e s s e d  One d e l i v e r e d  r e l i g i o u s  d i s 

c o u r s e s  t o  V i s l k h a ,  t h e  m o th e r  o f  M rg ra ,  r o s e  f rom



( 1 )
h i s  s e a t  and  w en t  b a c k .

The s c e n e  s h i f t s  f rom S r a v a s t i  t o  V a i s k l T .

The l o c a t i o n  i s  g i v e n  o n l y  i n  Gms; t h e  Mvg. s t a r t s  

t h i s  c h a p t e r  w i t h  wt e n a  kho pana  sam ayena"  ( a s  

Gms. s t a t e s  ^ a f t e r  V a i s 3 l T ) .

At t h a t  t i m e  t h e  M e s s e d  One was d w e l l i n g  a t  

t h e  K u t a g a r a s a i S  on t h e  b a n k  o f  t h e  M o n k ey - la k e  

i n  V a i s S l T .  T h e re u p o n  t h e  Baddha s e t  o u t  f o r  

a lm s  a t  V a i s ^ l T .  The B l e s s e d  One saw t h a t  many 

s p o i l e d  b e d s  were  b e i n g  c l e a n e d  b y  t h e  b h i k s u s  i n  

f ro n t  o f  t h e  Arama. On h i s  re tn c rn  t h e  Buddha a d 

d r e s s e d  the  b h i k s u s  and  a d v o c a t e d  t h a t  t h e y  s h o u l d  

e a t  m e a s u r e d ,  t i m e l y  and  r e g u l a r  and  m o d e ra te  f o o d ,  

o f f e r e d  by  the: d e v o t e d  B rahm anas  a n d  h o u s e h o l d e r s .  

"0  b h i k s u s ,  you s h o u l d  n o t  u s e  S a d g h ik a  b e d s  (p ro -  

perij j o f  t h e  Sarigha ) w i t h o u t  b e d s h e e t s .  F o u le d

b e d s  s h o u l d  be w ashed  inrne d i a t e l y .  O th e r w i s e
( 2 )

you w i l l  b e  g u i l t y  o f  t r a n s g r e s s i o n . ”

( 1 )  Gms. I I I .  2 .  p p .  8 6 .1 0  -  8 7 . 1 8 .  C f .  M v g .V I I I .  
1 5 . 1 2 - 1 4 .  _  I t  shou ld  be  n o t e d  h e r e  t h a t  t h e  b e n e 
d i c t o r y  "ga’t h a s "  i n  £14 ( p . 294)  a r e  a b s e n t  i n  
Gms.

( 2 )  Gms. I I I . 2 .  p p * 8 7 .1 9  -  8 9 . 4 .  V a i s 5 1 y a m n v i h a r a t i  
- • ^ ^ • t a h r a d a t T e  k u t a g a r a s & l a y a m . . . .  .T en a  k h a l u  samayena

sanibahulST b h i k s a v a  a r a m a d v a r e  a ^ u c i m r a k g i t a n i  s a y -  
a n a s a n a n i  s ' o c a y a n t y a t a p a y a n t i  p r a v i s a j a n t i ...........
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Once,  t h e  Buddha w en t  o u t  t o  b e g  h i s  a lm s  a t  V a i -

s l f lT ,  f o l l o w e d  by  X n an d a .  He showed Xnand-^a a 
hump* ( d a r k  -  k ^ l a k a ? )  b a c k e d  man an d  t o l d x f h e

s t o r y  o f  h i s  p r e v i o u s  b i r t h :  a t  t h e  t i m e  o f  t h e

B u d d h a \K asy ap a^  he  u s e d  t h e  S a h g h ik a  b e d s  ( c o v e r e d )

w i t h  t h i n ,  im pure  a n d  i m p r o p e r  c o v e r i n g s .  As a

r e s u l t  o f  t h a t  ( s i n )  h e  t o o k  b i i r t h  f i v e  h u n d r e d

t i m e s  a s  a h u n c h b a c k .  A f t e r  h e  r e t u r n e d  f rom  t h e

a l m s r o u n d ,  t h e  Buddha a d d r e s s e d  t h e  b h i k s u s :

"0  b h i k s u s ,  f rom t o d a y  no S a h g h ik a  b e d  s h o u l d  b e

u s e d  by  you  w i t h  a t h i n  b e d - o o v e r .  Two k i n d s  o f

b e d - c o v e r i n g  s h o u l d  b e  u s e d :  s i n g l e ,  i f  i t  i s
( 1 )

t h i o k ,  and  d o u b l e d  o v e r  i f  i t  i s  t h i n . "

 s a d h u  b h i k s a v a h  s r a d d h a d e y a s y a  m a tr§  p a r i b h o -
j i t a y a ,  m i t a p a r i b h o j i t a y a h .
. . . . T a s m a t t a r h i  b h i k s a v o  ha v i n a  p r a t y a s t a r a n e n a  
samghikam £ ay an asan am  p a r ib h o k ta v y a m a ^ u c im r a k - *
9 i t a m  s a y a n a s a n a m  c a ’ t a t As a n a d e v a  ^ o c a y i t a v y a m a n -  
yi>th& s a t i s S r a h .  * c f .  Mvg. V I I I .  1 6 . 1 - 2 .

( 1 )  Oms. I I I . 2 .  p p .  8 9 . 5  -  9 0 . 7 .....................( p . 9 0 . 4 - 7 )
t a s m a t t a r h i  b h i k s a v o fd y a g r e n a  na b h i k s u n a  k a l p a p r a 
t y a s t a r a n e n a  sEhghikam  ^ ayanSsanam  p a r i b h o k t a v y a m ,  
p a r i b h u k t e ,  s a t i s a r a h * ,  a p i  t u  dvSbhyam p r a t y § s t a r a n -  
Sbhyam p a r i b h o k t a v y a m  g hanena  va ekapuitena  p a i l o t t i -  
k e n a  va d v i p u t e n a .

C f .  Mvg. V I I I .  1 6 . 4 .  H e re  t h e  i n c i d e n t  i s  g i v e n  
i n  a g r e a t l y  co n d e n sed  form w i t h o u t  r e f e r e n c e  t o  
I n a n d a  no* t o  a p r e v i o u s  b i r t h  ( o f  t h e  hum p -b ack ed  

m an) •
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At t h a t  t i m e ,  t h e  b h i l c s a s  b e g a n  t o  u s e

m u l t i c o l o u r e d  b e d - c o v e r s .  T h e r e b y  t h e  Buddha

a s k e d  h im  t o  d y e  t h e  c o v e r s  e i t h e r  i n  d a r k  b l u e

o r  mud c o l o u r  o r  o r a n g e - y e l l o w .  O th e r w i s e  t h e y
( 1 )

w o u ld  be  g u i l t y  o f  t r a n s g r e s s i o n .

A b h i k s u  was s u f f e r i n g  f ro m  t h e  i t c h .  H is

r o b e s  becam e d i r t y  w i t h  pus  a n d  b l o o d ;  t h e  bad

s m e l l  a t t r a c t e d  f l i e s .  When h e  w en t  t o  b eg  a lm s

p e o p l e  b e g a n  t o  e x p r e s s  g r e a t  a n n o y a n c e .  I t  was

brough; t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  B uddha .  The Buddha

a d d r e s s e d  t h e  b h i k s u s :  WI  a l l o w  y o u ,  0 b h i k s u s ,

t o  u s e  c l o t h s  ( b a n d a g e ? )  f o r  c o v e r i n g  i t c h e s .

The i t c h  s h o u l d  be  w ashed  e v e r y  f i v e  o r  s i x  d a y s

( s h o u l d  b e  f i v e  o r  s i x  t i m e s  a d a y | ) O th e r w i s e
( 2 )

y o u  w ould  b e  g u i l t y . ”

(1 )  G m s . I I I . 2 .  p . 9 0 .  8 - 1 1 .  B h i k s a v a s ' c i t r o p a o i t r a n i  
p r a t y a s t a r a n a n i  j d h a r a y a n t i  d l r g h a d a £ a n i . Br^hmana 
g r h a p a t y o 1v a d h y a y a n t i  k a i p a n t i  v i v a c a y a n t i .  B h ag a -  
vsrnahE: n i l a m ,  kardamam*, kas'Syam va  p r a t y ^ s t a r a n a m  
^ a s t r a l u n a m  k r t v a  d h a r a y i t a v y a m )  a n y a t h a  s a t i s a r a h . ”
_  C f .  V i n a y a ’ V o l .  I V . p . 110  (H e re  r e f e r e n c e s  t o

a i v a r a )  t i n n a m  d u b b a n n a k a ra n a n a m  a n h a t a r a m
d u b b a n n a k a ra n a m  a d a ta b b a m :  n i l a m  va kaddam va
k a l a s a m  v a . / .

( 2 )  G m s . I I I . 2 .  p . 9 0 .  1 2 - 1 7 . . _ . .  ( B h i k s a v a h  ( ? )  k a n d u  
r o ) g e n a  b a d h y a n t e :  t a s y a  c i v a r a k a h i a p u y a ^ o n i t o p a l i p -  
t a n i  d u r g a n d h i t a n i  m a k s i k a k l r i i a n i . sa  p in d a p a ta m  
p r a v i ^ a h ,  tarn d r s t v a  B r a h m a n a . . .  . v i v a c a y a n t i . . 1. 
B hagavS naha :  t a s m a d a n u ja n a m i  k a n d u p ra c c h a d a n a m



\ o %

A f t e r  t h i s ,  t h e  s e l e c t i o n  o f  r u l e s  and  t h e i r  

a r r a n g e m e n t  d i f f e r s  w i d e l y  b e tw e e n  Mvg. a n d  Gms.

Some a r e  o m i t t e d  i n  t h e  o n e ,  o t h e r s  i n  t h e  o t h e r  

t e x t ,  p r o b a b l y  due t o  t h e  c o n c i s e  an d  o c c a s i o n a l  

c h a r a c t e r  o f  t h e  r u l e s ,  and  a l s o  t o  t h e i r  i n c l u 

s i o n  i n  t h e  PiTtimokkha on t h e  P a l i  s i d e .

Many b h i k s u s  w ere  s u f f e r e i n g  f ro m  l e p r o s y .

They w e re  f o r b i d d e n ^  t o  u s e  t h e  S a h g h ik a  b e d s ,  

b u t  w e re  p r o v i d e d  w i t h  s u i t a b l e  r e s i d e n c e  and 

p r o p e r  n u r s i n g .

( 1 )
T h i s  r u l e  i s  m i s s i n g  i n  Mvg.

Ayusman U p a l i  e n q u i r e d  o f  t h e  Buddha w h e t h e r  

i t  was p e r m i s s i b l e  f o r  t h e  b h i k s u s  t o  u s e  " r o b e s  

w i d e r  t h a n  t h e  »Suga ta  C i v a r a Tn a s  t h e  e x t r a  r o b e .  

The Buddha r e p l i e d  i n  t h e  n e g a t i v e ,  b u t  he  r e p l i e d

 d h a r a y i t a v y a m .  p a n c a b h i h  § a d b h i r v a  d i v a s ^ h
^ o c a y i t a v y a m ,  a n y a t h a  s g t i s S r a h .
C f .  Mvg. V I I I .  1 8 . 1 .  and  V I .  9 .  1 .  H e r e ,  r e f e r 
e n c e  i s  made t o  B e l a t t h a s l s a , t h e  U p a j j h S y a  o f  

Syusman T n a n d a ,  and  t h e  a c c o u n t  i s  an  
e l a b i j g ^ t e  o n e .

( 1 )  Gms. I I I .  8 .  p p .  9 0 . 1 9 - 9 1 . 9 .
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i n  th e  a f f i r m a t i v e  when p e r m i s s i o n  was a s k e d  f o r
( 1 )

t h e  u s e  o f  s i l k  and  c o a r s e  hempen r o b e s .

The p l a c e  i s  S r a v a s t i .  A c e r t a i n  bh iksu .

came t o  t h e  B uddha ,  made h i s  o b e i s a n c e ,  a n d  s t o o d

a t  one s i d e .  He s o u g h t  t h e  B u d d h a ’ s p e r m i s s i o n

t o  w e a r  a h e m p - r o b e ,  b u t  t h e  Buddha r e f u s e d  i t ,

w i t h  t h e  f o l l o w i n g  r e m a r k s :  n0 f o o l i s h  man, (moha-

p u r u s a ) t h i s  i s  t h e  mark o f  a T i r t h i k a  ( h e r e t i c ) ,

so  i t  s h o u ld  n o t  b e  u s e d  by  a b h i k s u .  I f  one
( 2 )

u s e s  i t ,  he  w i l l  b e  g u i l t y  o f  t r a n s g r e s s i o n .

A n o t h e r  b h i k s u  came t o  t h e  Buddha t o  s e e k  

p e r m i s s i o n  t o  r e m a i n  n a k e d .  The Buddha f l a t l y  

r e f u s e d  i t  a n d  im posed  t h e g r a v e  o f f e n c e ,  " s t h u l a t y a y a "

( 1 )  Gms. I I I .  p .  9 1 .  1 0  -  1 4 .
C f .  V in .  V o l .  IV .  p . _ 1 7 3  yo pana  b h ik k h u

s u g a ta c rv a r a p p a m S n a m  eTvaram k a r § p e y y a ,  a t i r e -  
kam v a ,  chedanakam  p a c i t t i y a m .

(2 )  Gms. I I I .  2 .  p p .  9 1 .  18 -  9 2 .  4 .
Bhangeyam ( P § l i :  bhahgam) i s  a c t u a l l y  a l l o w e d  
i n  Mvg. ( c f .  I .  3 0 .  4 ,  o r  p .  58)
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(1)
on t h e  a c c u s e d  b h i k s u .  T h e re u p o n  he  r e l a t e d  

a s t o r y  g i v i n g  an i l l u s t r a t i o n  a s  t o  how a p e a 

cock  l o s t  t h e  ch an ce  o f  m a r r y i n g  t h e  d a u g h t e r  o f
( 2 )

a D h r t a r a s t r a  b i r d ,  t h r o u g h  h i s  im m o d es ty .

A no ther  b h i k s u  came t o  t h e  Buddha t o  s e e k

p e r m i s s i o n  t o  w e a r  a r o b e  made o f  h a i r ;  t h i s ,  t o o ,
(3 )

was r e f u s e d .

A n o th e r  b h i k s u  came to  t h e  Budaha f o r  p e r 

m i s s i o n  t o  t e a r  h i s  h a i r  o u t .  The Buddha r e f u s e d  

i t  on t h e  g r o u n d s  t h a t  h e  a l r e a d y  a l l o w e d  t h e

b h i k s u s  t o  s h a v e  t h e i r  h a i r ,  b u t  n o t  t o  t e a r  t h e i r
(4 )

h a i r  o u t  a s  was done by t h e  ■ T l r t h i k a s ' .

( 1 )  Grms.III.£j» p . 9 2 .  8 - 1 6  icohamyaham b h a d a n t a
nagnyam sam ada tum . T i r t h ik a d h v a j « e $ a  m oh ap u ru sah  
y a d u t a  nagnyam , a p i t u  t r i o l v a r a  m ayanujffa tam  
k im a r th a m  nagnyam s a m a d a s i ?  Tasmanna b h ik s u n S  
nagnyam sam adS tavyam , sam Sda tf t ,  a p a d y a t e  s t h f t l a t -  
y a y a h . ’ ^ C f .  Mvg. V I I I .  2 8 . 1 . • . . . t e n a  kho pana 
samayena a n n a t a r o  b h ik k h u  n ag g o  h u t v a  yen a  bhagava  
t e n 'u p a s a m k a m i . . . s a d h u  b h a n t e  b h a g a v a  bhihfckhunam 
n ag g iy a m  a n u j a n | t i £ t i .  v i g a r a h i  buddho b h a g a v a . . / .  
k a th a m  h i  nama tvam  m o g h a p u r i s a  n ag g iy am  t i t t h i y a -  
samad&nam s a m a d a y i s s a s i ? . . . d h a m m i k a t h a m k a t v a  b h i 
kkhu  a m a n t e s i i  na  b h i k k h a v e  n a g g iy a m  t i t t h i y a s a m S -  
danam s a m a d a y i t a b b a m .  yo s a m a d iy e y y a ,  a p p a t t i  
t h r l i a c c a y a s s a ft i .

( 2 )  G i n s . I I I . 2 . p p . 9 2 . 1 5 - 9 3 . 1 5 .  The s t o r y  o c c u r s  i n  
t h e  T i b e t a n  s o u r c e  a s  w e l l :  Cf: S c h i e f n e r  -
T i b e t a n  T a l e s ,  p .  3 5 4 .
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One a f t e r  a n o t h e r  t h e  b h i k s u s  came t o  t h e  

B u d d h a , s e e k i n g  p e r m i s s i o n  t o  w e a r  g a r n e n t s  made 

o f  l e a f  ( p a n n a ^ a t i k a m ) , d e e r s k i n  ( a j i n a )  and  b a r k  

l l s w k f  ( t i r o t i ;  t i r o t i  i t i  v a l k a l a h )  r e s p e c t i v e l y  

and  t h e  Buddha d i s a l l o w e d  a s  u s u a l , b e o a u s e  ( t o  

h im )  t h o s e  w e r e  t h e  p r a c t i c e s  f o l l o w e d  by  th e
(5 )

T i r t h i k a s .

A n o t h e r  b h i k s u  came to  g e t  p e r m i s s i o n  o f  t h e  

B l e s s e d  One t o  sp e n d  ( t h e  n i g h t )  w i t h  t h e  U p p e r  

( s i n g l e )  and  u n d e r  g a r m e n t s  o n l y  ( i . e . ,  w i t h  two 

p i e c e s ) ,  b u t  i t  was r e f u s e d  by  t h e  B u d d h a , b e c a u s e  

he  h ad  o r d e r e d  t h e  b h i k s u s  t o  w e a r  t h e  T r i c i v a r a

( 3 )  G r a s . I I I . 2 .  p p .  g ixxkf tw frgr t  2hacigwyxa 9 2 . 5 - 7  
"A paro  b h i k $ u r g a t v a  b h a g a v a n t a m i d a m a v o c a t i  i c o h a m -  
yahaip b h a d a n t a  k eg a cT v aram  d h a r a y i t u m . . .  . s a t i s l r o  
b h a v a t i .  N .B. I t  i s  i n c o n s i s t e n t  w i t h  t h e  p  
p r e v i o u s  p e r m i s s i o n  ( G m s . I I I . 2 .  p . 5 4 .  1 0 - 1 2 ) ,  
a l s o  C f .  Mvg. ( 1 .3 0 *  4 ) .

( 4 )  G m s . I I I . 2 .  p . 9 3 .  1 6 - 1 9 . . . . ic o h am y ah am  b h a d a n t a  
k e d a n  lu m o i tu m .  B hagava rfaha : mundanam*maya sam a-  
nu j f lS tam . • .  • t l r t h i k a d h r t a  ( ? )  e s a  m o h a p u ru s a h .  • .  
. . . t a s m S n n a  h i  b h i k s u n a  k e ^ a  l u m c i t a v y S h . . I .*.
C f .  C u l l a v a g g a  V .27 .’5 ;  ( V in .  V o l .  I I .  p i  13 4 )

( 5 )  G m s . I I I . 2 .  p . 9 4 .  1 - 1 4  icoham yaham  b h a d a n t a
p a r n a ^ a t i k a m ,  a j i n a m ,  t i r o t i m  d h a r a y i t u m .  B h ag a -  
vSTriSha: t i r t h i k a d h v a j a  e s a ,  e t c . ,  e t c .

C f .  Mvg. V I I I .  2 8 .  2 -3^
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( 1 )( t h e  c o m p le t e  s e t  o f  t h r e e  r o b e s ) .

l ^ a i n ,  a n o t h e r  b h i k s u  came t o  t h e  Buadha f o r  

p e r m i s s i o n  t o  u s e  K au p ln a  (a  n a r r o w j  l o n g  p i e c e  o f  

c l o t h  worn  be low  t h e  u n d e r g a r m e n t ) ,  b u t  t h a t  was

a l s o  r e f u s e d  b e c a u s e  t h i s  s y s t e m  was p r e v a l e n t
( 2 )

among t h e  l a y m e n .

I n  t h i s  way a l l - b l u e ,  a l l - y e l l o w ,  a l l - r e d  and

a l l - w h i t e  r o b e s  w e re  r e f u s e d  by  t h e  Buddha a s  n o t
(3)

b e i n g  f i t  f o r  t h e  b h i i s u s .

On o t h e r  o c c a s i o n s ,  b h i k s u s  came t o  t h e  Buddha

t o  g e t  p e r m i s s i o n  t o  w ea r  d r e s s e s  ' w i t h  l o n g  s k i r t s 1 ,. . • * - , / _

(1 )  G m s . I I I . 2 . p . 9 4 .  1 - 1 4 .  • ^ • • • i c o h a m y a h a m  b h a d a n t a  
s a n t a r o t t a r e n a  o T varena  y a p a y i t u m .  T rT o iv a ra m  
maya m o h a p u ru sa h  sam an u jf la tam .  • • ’. . t a s m a n n a  b h i k -  
su n a  s a n t a r t o t t a r e n a  c i v a r e n a  * y a p a y i t a v y a m . . • 
s a t i s S r a h .  C f . ’ V in a y a .  V o l . I I I .  p . 1991 H ere  
t h e  o f f e n c e  i s  g r a v e r  t h a n  s a t i s a r a h  o f  th e  Gms.
I f  a b h i k s u  s p e n d s  the  n i g h t  w i t h o u t  t h e  T r i c T v a r a  
h e  w i l l  b e  g u i l t y  o f  a  n i s s a g g i y a p a c i t t i y *  ( S k t .  
n a i s a r g i k a - p a y a n t i k a .\ o f f e n c e .  __Also C f .  M v g .V I I I .  
1 3 .  5 - 6 ,  a n d  2 3 . 1 .  f l 3 . 5 .  a n u j a n a m i  b h ik k h a v e
t j r i c T v a ra m ,  e t c .

( 2 )  Gms. I II_ .  2 .  p .9 4  • 1 5 - 1 7 .......... i  cchamyaham b h a d a n t a
am ganad ikam  d h a r a y i t u m .  B h ag av an S h a :  I g i r i k a d h a r  
m a s t a r h y e s a h e  m o h a p u ru s a ,  e t c .  C f . M v g . V I I I . 2 8 . 3 .  
( P a l i :  a k k a n a d a m ) .

(3 )  G m s . I l l . 2 .  p . 9 5 . 9 - 9 6 9 . 9 . . . A gaxEtp lx fek ikagrfe fraga-  
larntagtf ltamrTWMtT icoham yaham  b h a d a n t a  s a rv a n T l a m ,  
s a r v a p l t a m ,  s a r v a l o h i t a m a v a  d id a m .  B h a g av a n ah a :  a g a r  
i k a  hyenam d h a r a y a n t i . . . n a  k a l p a y a t y e v a . C f .  Mvg. 
V I I I . 2 9 . 1 .
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f t o r n  i n t o  p i e c e s 1, a b r a c e l e t  made o f  s h e l l ,  h a t

a n d  t u r b a n ,  a s  w e l l  a s  t o  u s e  l e a t h e r  o i l  b o t t l e s

(M vyut .  p .  2 3 9 .  No. 64)  and  a r u g  made o f  cam el*s

h a i r ,  r e s p e c t i v e l y .  The Buddha r e f u s e d  i n  ea c h

c a s e  w i t h  rena r k s  t h a t  t h e s e  w ere  u s e d  by  l a y  
( 1 )

p e o p l e .

At t h a t  t i m e ,  Ayusman P l i f c a k a n a n d a  (name o n l y  

i n  Gms.:  Mvg. h a s  s i m p l y  " a n n a t a r o  b h k k k h u " )

s p e n t  h i s  r a i n y  s e a s o n  i n  a n  A vasa  ( m o n a s t e r y )  

w i t h o u t  d o o r s .  H i s  s a r i g h a t i  ( d o u b l e d  u p p e r  r o b e )  

was s t o l e n .  I t  was b r o u g h t  t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  

B uddha .  The Buddha f o r b a d e  t h e  b h i k s u s  t o  sp e n d  

t h e  r a i n y  s e a s o n  i n  a V i h a r a  w h ic h  was w i t h o u t  

d o o r s ,  a n d  t o  go an y w h e re  w i t h o u t  t h e  s a r i g h a t i .

(1 )  G m a . I I I # 2 .  pp* 9 5 .9  -  9 6 . 9 ^ . . . .A p a r o * $ i  b h i k s u r -  
b h a g a v a n t a m i d a m a v o c a t : Icohamyaham b h a d a n t a  d t r -
ghada^am  c i v a r a m  -  ch in n a d a^ a m  c l v a r a m ,  -kambukam, 
-U £n l§am , - ^ i r o v e s t a n a m ,  k u tu p a m ,  u s t r a k a m b a l a m , ' 
d h a r a y i t u m .  Bhagavanah%: a g a r i k a d h v a j a  e s a h . . . .  
p u r v a v a t  s a t i s a r o  b h a v a t i .

C f .  Mvg. V I I I .  2 9 .  1 .  H e r e  i t  r e f e r s  t o  c o l 
o u r e d  c T v a ra s  o n l y .
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I f  t h e y  w en t  t h u s ,  t h e y  would, h e  g u i l t y  o f  t r a n s -
( i )

g r e s s i o n .

Ayusman P l i h a k a n a n d a  was s i c k .  Ayusman

Ananda was w a i t i n g  upon h im .  He h e s i t a t e d  t o  go

o u t  w e a r i n g  t h e  s a r i g h a t i ,  a s  i t  was r a i n i n g .  On

t h i s  o c c a s i o n  t h e  Budaha s a i d :  "You (Ananda)  s h o u l d
( 2 )

go o u t  w i t h c K E t  t h e  u n d e r  a n d  t h e  u p p e r  g a r m e n t s * "

F u r t h e r ,  on t h i s  o c c a s i o n  t h e  b h i k s u s  w ere  
•  •

a l l o w e d  t o  go o u t  w i t h o u t  t h e  s a r i g h a t i  f o r  f i v e  

r e a o o a y ;

(1 )  G m s . I I I . 2 .  p . 9 6 .  _ Ayusman P l i h a k a n a n d a h  a n y a -  
t a m a s m in n a b h i k s u k e  a v a s e ' a k a v a t a k e  varsS^ u p a g a t a h .  
t a s y a  b a h i r n i g a t a s y a  s a m g h a t y u p a h r t a , e t d d y a v a d b h a -  
g a v a n a h a :  na b h ik s u n a  a b h i k s u k e  irvSse  a k a v S t a k e
v a r s 3  u p a g a n ta v y a m ,  n a _ c a  v i i a  s a r i g h a t y a k v a c i d -  
g a n ta v y a m ,  g a c o h a t i ,  s a t i s ^ r o  b h av a t i* .

^Cf.  Mvg. V I I I .  2 3 . 1 .  t e n a  kho pana  samayena 
a n n a t a r o  bh ik k h u _ A n d h av an e  cTvaram n i k k h i p i t v a  e  
s a n t a r u t t a r e n a  ganam p i n d a y a  p a v i s i .  c o r a  tam 
cTvaram a h a v a r i m s u .  .*.^ . b h a g a v a t o  e t a m !a t t a m  a r o d -  
esum. *yo p a v i s e y y a ,  a p a t t i  d u k k a t a s s a ' t i . '

H e re  p a r t i c u l a r  c i r c u q i s t a m c e s  a r e  n o t  m e n t io n e d .  
C f .  a l s o  V in .  I l l  p p .  1 4 8 ,  1 5 4 .

(2 )  G m s . I l l . 2 .  p . 9 6 .  1 5 - 1 7 .  Aydsman P lT k a k a n a n d o  
g l a n a h .  _ tasyayusm anand.o  g l a n o p a s t h a y a k a h ,  d e v a ^ c a  
v a r § i tu m a r b & h a h .  " s a n t a r o t t a r e n a  gantavyam.**

Cf.  Mvg. V I I I . _ 2 3 .  2 .  Here*Ananda f o r g e t s  t o
t a k e  t h e  s a r i g h a t i  on e n t r y  i n t o  t h e  v i l l a g e .



S e a s o n s :  " I f  t h e  Avasa c o n t a i n i n g  b h i k s u s  i s  w i t h

t h e  p r o v i s i o n  o f  d o o r s  (w h ich  coukL b e  b o l t e d )  i f  

t h e r e  i s  r a i n ,  i f  t h e r e  i s  a n y  l i k e l i h o o d  o f  r a i n ,  

i  f  i t  i s  n e c e s / a r y  t o  go on t h e  o t h e r  s i d e  o f  t h e  

r i v e r ,  i f  t h e  K a t h i n a  ce rem ony  h a s  b e e n  h e l d  i n  

t h e  Avasa  a n d  i f  p e r m i s s i o n  h a s  b e e n  g r a h t e d  by  

t h e  S a r ig h a . "

Then comes t h e  e p i s o d e  o f  U pananda r e l a t i n g  

how h e  a c q u i r e d  many r o b e s  by  c h e a t i n g  two b h i k s u s

who s p e n t  t h e  r a i n y  s e a s o n  i n  a V i h a r a  i n  t h e  b o r -
( 2 )

d e r  l a n d .

I t  was b r o u g h t  t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  B uddha .  

I n  t h i s  c o n n e c t i o n  t h e  Buddha r e b u k e d  U p a p a n d a , 

a n d  f o r b a d e  t h e  b h i k s u  t o  t a k e  a s h a r e  f rom  g a i n

(1 )  G r a s . I I I . E .  p p # 9 6 . 1 8 - 9 7 . 2  Api t u  samghfftya
p a m o o p a n i k s e p a n a k a l p a :  s a b h i k ^ u k a - a v S s a h  sa k a -_
v a i a k ,  devo  v a r ^ a t i ,  v a r ^ a s a h k e  c a ,  nadTpSTram va 
gan tukam o  b h a v a t i ,  a s t l r n a h  k a t h i n a  SvSso  b h a v a t i ,  
saipghena s a m m a t i r d a t t a  b h a v a t i .*  _ C f .  Mvg. V I I I .  
2 3 . 2 .  But " s a p g h e n a  sammat i r d a t t a "  i n  t h e  Gms. 
i s  a n  a d d i t i o n ;  a n d  " g i l a n o  va h o t i "  (when t h e  
b h i k s u  i s  s i c k )  o f  t h e  Mvg., i s  o m i t t e d ,  f u r t h e r ,  
n¥ h e a i k a  s a h k e ta m  va h o t i Tt o f  t h e  Mvg. i s  d i v i d e d  
i n t o  two f a c t o r s  i n  t h e  Gm s. ,  v i z . ,  ( a )  a e v o  v a r -  
s a t i ,  and  (b )  v a r s a s a r i k e  c a .

(2 )  G m s . I I I . 2 .  p p .  9 8 . 9  -  1 0 2 . 7 .



l i e

(1)
o f  o t h e r s  ( p a r a k l y a  l a b h a ) .

To s a t i s f y  t h e  c a r i o s i t y  o f  t h e  b h i k s u s ,  t h e  

Buddha g a v e  them  an  i l l u s t r a t i o n  a s  t o  how, i n  t h e  

p r e v i o u s  b i r t h  a s  a j a c k a l ,  U pananda  c h e a t e d  two

o t t e r s  d u r i n g  t h e  d i s t r i b u t i o n  o f  f i s h :  i d e n t i 

f y i n g  t h e  two o t t e r s  w i t h  t h e  two b h i k s u s  a n d  t h e  

j a c k a l  w i t h  U p an a n d a .

. T h e re  i s  a n o t h e r  s t o r y  a s  t o  how Upananda a c -

a t t e n d i n g  t h e  l a t t e r 1s d i n n e r  w i t h o u t  b e i n g  i n 

v i t e d .

On t h i s  o c c a s i o n  t h e  Buddha r e l a t e d  a n o t h e r  r 

s t o r y  o f  Upananda i n  h i s  p r e v i o u s  b i r t h  s i m i 

l a r l y  d i s a p p e a r e d  w i t h  a c l o t h .  (Gms. 1 1 1 . 2 . 1 0 6 - 7 )

(1 )  G m s . I I I . 2 .  p . 1 0 2 . 8 .  B h a g a \a n  s a m l a k ^ a y a t i : y ah  
k a ^ c i d a d l n a v o  b h i k s a v a h  p a r a k l y e  l i b h e  s a n n i p a t a n t i  
t a s m a n n a  b h i k s u n a  p a r a k l y e  l a b h e  sa  nn i  pa t i t a  Vagram, 
s a n n i p a t a t i ,  sST i isa ro  b h a v a t i .  Cf .  M v g . Y I I I . 2 5 .  
1 - 3 .  Though t h e  s t o r i e s  l e a d i n g  t o  t h e  a n n o u n c e 

ment o f  t h s i s  V in a y a  r u l e  a r e  n o t  v e r b a t i m  a n d  i d e n t i 
c a l ,  s t i l l  t h e  main  p a r p o s e  i s  t h e  same i n  b o t h  
v e r s i o n s .  A c c o r d i n g  t o  t h e  M v g . ,Upananda c o l l e c t s  
r o b e s  f rom d i f f e r e n t  Kva s a  a r o u n d  S r a v a s t i .

( 2)  The w h o le  s t o r y  i s  t o  be i d e n t i f i e d  i n  t h e  
T i b e t a n  s o u r c e ,  S c h i e f n e r  -  T i b e t a n  T a l e s ,  p p . 332-4 ,

(3 )  G m s . I I I . 2 .  p . 1 0 6 . 8 - 1 1 .  BhagavanS~ha: y a h  k a s i c i d a -  
d l n a v o  b h i k s a v o ' n i m a n t r i t a h  p a r a k i y e  l a b h e  s a m n i -  
p a t a n t i ,  t a sm an n a  b h i k s u n a *n i m a n t r i t a h  p a r a k T y e

(?)

q u i r e d  a p i e c e  o f  c l o t h  f rom

(3 )



111
i>'s '* * \  * **“ *j* v a '--£*%  «v$T*v - . 2^ >y j- Vi . _ v * ♦ c ; * m . * * • .< ?  - ' I  . r \  * "■ t * \ ■ '' '  v

o t h e r
T h e re  a r e  t w o / s t o r i e s  i l l u s t r a t i n g  t h e  v i s i t s  

( 1 ) ( 2 )
o f  S a r i p u t r a  a n d  h i s  two d i s c i p l e s ,  K . i l a  a n d

•  •

R s i d a t t a , t o  a b o r d e r l a n d  V i h a r a  w h e r e  t h e y  r e 

c e i v e d  f i v e  h u n d r e d  r o b e s  on e a c h  o c c a s i o n  ( r e s p e c 

t i v e l y )  .

A c e r t a i n  h o u s e h o l d e r  o f f e r e d  f i v e  h u n d r e d
/_  d

r o b e s  t o  S a r i p u t r a ;  a n d  S a r i p u t r a  i n  h i s  t u r n  gav

t h e  r o b e s  t o  t h e  b h i k s u s  o f  t h e  V i h a r a .  But when 

t h e  i n h a b i t a n t s  o f  t h e  V ih a r a  demanded t h e  r o h e s  

w h ic h  h a d  b e e n  g i v e n  t o  t h e  two iUifefe&phes, t h e  

l a t t e r  s a i d  t h a t  t h e  c a s e  o f  t h e i r  U p adhyaya  ( t e a 

c h e r )  w as  d i f f e r e n t  b e c a u s e ,  h e  b e i n g  a b h i k s u  o f  

s e n i o r  r a n k  and am ple  m e r i t  (m ahapunyah) ,  was e n t i t l e d  

t o  a o n a n t i o n s .  But t h e  b h i k s u s  b eg a n  t o  q u e s t i o n

T T / . . lsrbhe s a m n i p a t a x i i t a v y a m .  samnipa t a t i , s s t i s ^ r o  
b h a v a t i .  I n  t h e  Mvg. b o t h  t h e  r u l e  an d  t h e  s t o r y  
i t s e l f  a r e  l a c k i n g .  B u t ,  C f .  V in a ja . ,  V o l . I I I .  p .  
2 6 5 .  ( N i s s a g g i y a p a o i t t i y a  r u l e  Ho. 3 0 ) .

(1 )  C f .  M v g . V I I I . 2 4 . 6 .  H ere  i n s t e a d  o f  S S r i p u t r a  
( G m s . I i r i - 2 . p . l 0 8 . 1 7 ) Mvg. m e n t i o n s  a l a r g e  number 
o f  T h e r a s  ( S k t .  s t h a v i r a s ) ,  v i z . , A y a s m a n t a , N i l a -  
v a s l ,  Sana^a s i ,  Gopaka,  Bhagu a n d  P h a l i k a s a n d a n o .

(2 )  C f .  M v g . V I I I . 2 4 . 6 .  H ere  I s i d a s a  ( S k t .  R s i d a s a )  
a n d  I s i d J ^ a t t a  ( S k t .  R s i d a t t a ) .  They g i v e  * t h e i r  
d e c i s i o x P T n  f a v o u r  o f ’t h e  b h i k s u a  o f  t h e  V i ¥ h a r a ,  
s a y i n g :  n*a f a r  a s  we u n d e r s t a n d  t h e  law  l a i d  down 
by  t h e  B l e s s e d  One, t h e s e  r o b e s  a r e  y o u r s  a l o n e  
u n l e s s  t h e  K a t h i n a  p r i v i l e g e s  a r e  s u s p e n d e d . ” 
I n s t e a d  o f  ( G m s . I I I . 2 . p . l 0 9 . 4 f f . )  a c q u i r i n g  t h e  
r o b e s  f o r  t h e m s e l v e s .



11*

t h e  m a t t e r ,  and s u b s e q u e n t l y  i t  was r e p o r t e d  t o

t h e  Buddha .  On t h i s  o c c a s i o n ,  t h e  B l e s s e d  One
( 1 )

d i s c u s s e d  e i g h t  k i n d s  o f  d o n a t i o n s  ( IS b h a h )  

w h ic h  t h e  b h i k s u s  c o u l d  a c c e p t ,  v i z . ,  d o n a t i o n s  

o b t a i n e d  ( i )  w i t h i n  a p a r t i c u l a r  b o u n d a r y ,  ( i i )  

by a m u tu a l  a g r e e ®  n t  among t h e  b h i k s u s ,  ( i i i )  

f rom one who g i v e s  s h e l t e r ,  ( i v )  f rom  u n e x p e c t e d  

s o u r c e s  g i v e n  to  t h e  f r a t e r n i t y ,  (v )  f rom  e x p e c t e d  

s o u r c e s  ( g i v e n  t o  a  p a r t i c u l a r  b h i k s u  d w e l l i n g  i n  

a c a v e ,  a to w e r e d  h o u s e  cr a m o n a s t e r y ) ,  (V i)  once  

i n  a y e a r ,  ( v i i )  f rom  i n c i d e n t a l  s o u r c e s , ^gixanxdtm 

axhhxxxflt an d  ( v i i i )  f o r  f o u r  m ain  s h r i n e s  c o n n e c t e d  

w i t h  t h e  l i f e  o f  t h e  Buddha: i . e . ,  ( a )  w here  t h e  

Buddha was b o r n ,  (b )  v /here  t h e  Buudha a t t a i n e d  

e n l i g h t e n m e n t ,  ( c )  w h e r e  t h e  Buddha p r e a c h e d  t h e  

P h a r m a c a k r a ,  and  ( d )  w here  t h e  Buddha a t t a i n e d  

t h e  M a h a p a r i n i r v a n a .

H ere  t o o  we n o t i c e  t h e  t e n d e n c y  o f  Gms. t o

(1 )  Gins. 1 1 1 . 2 .  p p . 1 0 9 .7  -  ( 1 1 3 . 1 0 ) .  B h a g av a n ah a :  
a § t a v i m e  b h i k s a v o  lS b h a h :  k a l a m e ^ t a u ,  s i m a h r t a  
l a b h a h ,  k r i y a h p t a h ,  n i ^ r a y 5 h r t a h ,  s a m g h a p r a j f t a p t a h ,  
b h i k s u p r a j n a p t a h ,  v a r s i k a h ,  sammukhah, p r a t y a y a & e -  
s a ^ c a .  C f .  M v g .V I I I .  3 2 .  I d e n t i c a l  i n  number 
an d  s u b j e c t ,  b u t  v a r i e s  i n  e s s e n c e .
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e i p a n d  t h e  s u b j e c t  i n  t h e  l e g e n d a r y  f a s h i o n .

T h e re  w a s ,  a g a i n ,  a d i s c u s s i o n  (Gms. I I I .  2 ,  

p p .  1 1 3 .1 1  -  1 1 7 . 4 )  b e tw e e n  t h e  Buddha a n d  Ayu$-
_  t 1 )man U p S l i , a f t e r  t h e  U p a l i p a n ^ a ,  a c h a p t e r  o f

t h e  P a r i v a r a p a t h a  ( V i n .  V o l .  V) a s  t o  who w ou ld

i n h e r i t  t h e  p r o p e r t y  o f  a d e c e a s e d  b h i k s u  o r  a
(2 )

s r a m a n e r a  ( n o v i c e ) ,  w h e t h e r  i t  was a r e g u l a r  

( p r a k r t i s a i t h i t i k a , i . e . ,  an  u n s u s p e n d e d )  b h i k s u  

o r  a s u s p e n d e d  ( u t k s i p t a t a k a h ) b h i k s u .  On a l l  

t h e  o c c a s i o n s  t h e  Buddha g a v e  h i s  o p i n i o n  i n  

f a v o u r  o f  t h e  p r a k f t f c s t h i t i k a s  ( P a l i :  p a k a t a t t a ) .

T h e re  i s  y e t  a n o t h e r  s t o r y  a b o u t  Upanar i ia  

w h ic h  n a r r a t e s  how be d i e s  on a c c o u n t  of h i s  

g r e e d i n e s s  f o r  c l a r i f i e d  b u t t e r  ( g h r t a m )  and  c l o t h ,  

a n d  h i s  l e a v i n g  a v a s t  p r o p e r t y  c o n s i s t i n g  o f  g o l d  

a n d  o t h e r  t h i n g s  (Gms. I I I .  2 ,  p p .  1 1 7 . 8  -  1 2 2 . 1 9 ) .  

B.
H ere  t o o ,  t h e  Buddha g i v e s  a n  i l l u s t r a t i o n  

w i t h  a s t o r y  o f  U p a n a n d a ^  p r e v i o u s  b i r t h  a s  a 

j a c k a l ,  when,  i n  s p i t e  o f  s u f f i c i e n t  fo o d  b e f o r e  

h im  h e  chewed t h e  s t r i n g  o f  a bow o u t  o f  s h e e r

(1 )  Or U p a l i p a n c a k a , p p .  1 8 0 - 2 0 6 .

(2 )  C f .  Mvg. V I I I .  2 7 .  ( p p .  3 0 3 - 3 0 5 )
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g r e e d i n e s s ,  and  was p i e r c e d  t o  d e a t h  b y  a v i o l e n t  

b low f rom  t h e  ju m p in g  bfcw. T h i s  s t o r y  c a n n o t  be 

i d e n t i f i e d  i n  t h e  P a l i  V in a y a ,  b u t  i t  i s ,  o f  c o u r s e ,  

f a m i l i a r  i n  f a b l e  l i t e r a t u r e .

Then f o l l o w  a few s h o r t  s t o r i e s  i n  Gms. ( I I I .

2 .  p p .  1 2 2 . 2 0  -  1 2 7 . 2 0 )  r e l a t i n g  t t  t h e  p r o p e r t y  

o f  d y i n g  b h i k s u s  who h ad  b e e n  n u r s e d  by  o t h e r s .

They a r e  n o t  i n  Mvg.;  t h e  o n ly  p a r a g r a p h *  w h ich  

shows s i m i l a r i t y  i s  (Mvg.)  V I I I .  2 6 . 6 .  ( p .  3 0 3 ) .

The n e x t  s t o r y  i s  r e l a t e d  i n  a s i m p l e ,  m a t t e r -  

o f - f a c t  way i n  Mvg.,  and  i s  a good exam ple  t o  i l l -  

u s t r a t e j i t  t h e  a m p l i f y i n g  and  i m a g i n a t i v e  t e n d e n c y  

o f  t h e  Gms.

Once, when t h e  Bfcddha was d w e l l i n g  a t  ^ r a -
f \

v a s t i ,  a h o u s e h o l d e r  i n v i t e d  h im f o r  a m eal  a l o n g  

w i t h  t h e  f r a t e r n i t y .  But t h e  Buduha r e m a in e d  i n  

t h e  ^ i h a r a ,  s e n d i n g  t h e  b h i k s u s  t o  a c c e p t  t h e  meal  

an d  a s k i n g  one o f  t h e  b h i k s u s  t o  b r i n g  i n  fo o d  f o r  

h im .

F o r  f i v e  r e a s o n s  t h e  Buddha u s e d  t o  r e m a in  i n
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t h e  V i h a r a  and  a s k  f o r  h i s  f o o d  t o  h e  b r o u g h t :

( i )  t o  m e d i t a t e ,  ( i i )  t o  d e l i v e r  r e l i g i o u s  d i s c o u r 

s e s  t o l t h e  g o d s ,  ( i i i )  t o  i n s p e c t  t h e  b e d s  ( o f  t h e  

b h i k s u s )  ,(!*)tp p a y  a v i s i t  t o  t h e  s i c k ,  and  (v )  t o  

i n t r o d u c e  new r e g u l a t i o n s  f o r  t h e  b h i k s u s .

A f t e r  t h e  d e p a r t u r e  o f  t h e  b h i k s u s ,  t h e  Buadha 

t o o k  t h e  k e y  a n d  b e g a n  t o  i n s p e o t , one a f t e r  a n 

o t h e r ,  t h e  g a r d e n s ,  m o n a s t e r i e s ,  ch am bers  a rd  w a lk -  

i n g - c l o i s t e r s  o f  t h e  b h i k s u s ,  and  u l t i m a t e l y  

r e a c h e d  a l a r g e  m o n a s t e r y .  T h e re  h e  found  an  

unknown^ t i l t  +4-  l i t t l e  known ft  a l p a j n 5 t a h )  b h i k s u  

s u f f e r i n g  s e v e r e l y  from (b o w e l )  d i s e a s e .  He made 

a p a t h e t i c  s o u n d  to  a t t r a c t  t h e  n o t i c e  o f  t h e  

Buddha .  F u r t h e r  h e  t o l d  t h e  Buddha t h a t  h e  was 

q u i t e  h e l p l e s s .

On e n q u i r y  by  t h e  B uddha ,  h e  t o l d  t h e  B l e s s e d
»

One t h a t  no f e l l o w - b h i k s u s  w a i t e d  upon  h im ,  b e c a u s e  

he  h i m s e l f  h ad  n o t  w a i t e d  on a n y o n e  e l s e .  T h e r e 

u p o n ,  t h e  Buddha i n v o k e d  s fak ra ,  t h e  K in g  o f  t h e  g o d s ,  

t o  b r i n g  w a $ e r  f rom  t h e  A n a v a t a p t a  l a k e  i n  t h e  

H i m a l a y a s ,  a n d  e a r t h  f rom  t h e  Gandhamadana m o u n t

a i n ,  Then t h e  Buadha h i m s e l f  b e g a n  t o  n u r s e  t h e



b h i k s u .  He r a i s e d  th e  b h i k s u  up and  moved h im 

a s i d e ;  : shavedV  h im  w i t h  a bamboo

c h i p ;  b a t h e d  h im ,  r u b b i n g  h im  w i t h  y e l l o w i s h  

e a r t h  ( p a n d u  m r t t i k a )  and  w ashed  h i s  f i l t h y  r o b e s .  

A f t e r  w a s h i n g  h i s  h a n d s ,  t h e  B l e s s e d  One d e l i v e r e d  

r e l i g i o u s  d i s c o u r s e s  t o  S a k ra  r e g a r d i n g  t h e  m e r i t  

o f  w a i t i n g  upon t h e  s i  ok .  I n  t h e  m e a n t im e ,  Ananda 

r e t u r n e d  w i t h  fo o d  f o r  t h e  B uddha .  As was u s u a l  

w i t h  h im ,  t h e  Buddha e n q u i r e d  w h e t h e r  t h e  b h i k s u s  

w ere  s e r v e a  w i t h  d e l i c i o u s  f o o d .  The Buddha d i v -  

i a e d ^ i i s  own food i n t o  two p o r t i o n s  a n d  s e n t  o n e  

s h a r e  t o  t h e  a i l i n g  b h i k s u  t h r o u g h  A n anda ,  w i t h  

t h e s e  w o rd s :  "The T e a c h e r ,  0 f r i e n d ,  h i m s e l f

w a i t e d  upon  you  and  a g a i n  s h a r e d  h i s  fo o d  w i t h  you 

i n  e q u a l  p o r t i o n s . "  A l l  was d o n e  by  Ananda a s  

t h e  Buddha o r d e r e d  h im .

C f .  Mvg. V I I I .  2 6 . 1  and  2 ( p .  3 0 1 ) : -  H ere  

Ananda i s  i n t r o d u c e d  a s  t h e  B u d d h a ' s  f e l l o w - a t t e n 

d a n t  on t h e  b h i k s u ,  and  no m e n t io n  i s  n ad e  o f  

S a k r a .

The s t o r y  c o n t i n u e s  i n  Gms. a s  f o l l o w s :  t h e

b h i k s u  r e a l i s e d  t h a t  he owed h i s  l i f e  t o  T r i l o k a g u r u
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( t h e  T e a c h e r  of t h e  T h re e  W o r l d s ) ,  an d  h e n c e  by
( 1 )

c o n s t a n t  s e l f - e x e r t i o n  h e  a t t a i n e d  A r h a t s h i p .

T h e re u p o n  t h e  Buddha a d d r e s s e d  t h e  b h i k s u s :

"0  bhj^J,sus, t h e s e  s i c k  b h i k s u s  h a v e  n e i t h e r  f a t h e r s

n o r  m o t h e r s ,  n o r  a n y  o t h e r  f r i e n d s  ( t o  w a i t  upon
\ r

them ) e x c e p t  you  f e l l o w - d r a h m a c a r i n s " .  T hat  i s  

why t h e  f e l l o w - ^ r a h m a c a r i n s  shoudjj  w a i t  dpon  one 

a n o t h e r  m u t u a l l y .

The Buddha a d v o c a t e d  m u tu a l  n u r s i n g  b e tw e e n  

^ ( p r e c e p t o r  (U p a d h y a y a ) a n d  p u p i l  ( s a r d h a v i h a r i n a h ) ;

b l e a c h e r  (A o a ry a )  and  d i s c i p l e ;  f e l l o w - p r e c e p t o r s ;
, t  ( 2 )

f e l l o w - T e a c h e r s ;  a c q u a i n t a n c e s  a n d  f r i e n d s ,  e t c .

F u r t h e r # ,  t h e  Buddha nad e  p r o v i s i o n  t h a t  t h e  

a i l i n g  b h i k s u s  who h a d  few f r i e n d s  and  w e re  l i t t l e  

known, s h o u l d  b e  w a i t e d  upon by  t h e  S a h g h a .  The 

Sangha  s h o u l d  s e n d  n u r s e s  -  one o r  two o r  many -  

a c o o r d i m g  t o  t h e  r e q u i r e m e n t s  o f  t h e  s i c k ,  t h e  

Sangha a s  a w ho le  b e i n g  r e s p o s n i b l e  f o r  t h e i r

(1 )  T h i s  p a s s a g e  i s  l a c k i n g  i n  t h e  Mvg.

( 2 )  C f .  Mvg. V I I I . 2 6 .  3 and  4 .  The ab o v e  two 
p a s s a g e s  a r e  a l m o s t  i d e n t i c a l  i n  b o t h  s o u r c e s .
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( i )
n u r s i n g .

To s a t i s f y  t h e  c u r i o s i t y  o f  t h e  b h i k s u s ,  t h e

Buddha n a r r a t e d  t h e  s t o r y  (Gms. I I I . 2 ,  p p . 131 -

1 3 2 )  o f  t h e  i r e v i o u s  b i r t h  o f  t h e  s i c k  b h i k s u ,  when

h e  ( t h e  Buddha)  was an  a s c e t i c ,  an d  w a i t e d  upon

h im ,  s i n c e  t h e  b h i k s u  ( i n  t h a t  e x i s t e n c e  t o o )  was
( 2 )

h i s  d i s c i p l e .

I n  t h i s  c o n n e c t i o n ,  t h e  Buddha t o l d  two o t h e r

s t o r i e s  t o  i l l u s t r a t e  how h e  l o v e d  t o  w a i t  upon

and  t o  make s a c r i f i c e s  f o r  t h e  s i c k :  F i r s t ,  ( a )

i s  tfct s t o r y  o f  t h e  K in g  o f  ^ i v a g h o s a  and  h i s  son

(Gms. I I I . 2 ,  p p .  1 3 2 - 1 3 7 ) ,  a n d  t h e  o t h e r  ( b )  i s

t h e  s t o r y  o f  K in g  B r a h n a d a t t a  o f  B a r a h i a s i  (Gms.
(3 )

I I I .  2 ,  p p .  1 3 7 - 1 3 9 ) .

The p l a c e  o f  o c c u r e n c e  i s  S r a v a s t i .  T h e re

( 1 )  G m s . I I I . 2 .  p . 1 3 1 . 1 3 - 1 5  y a h  p a r s a d v i n i r -
mukto * lpa  j f f a t a s c a  t a s y a  s a m g h e n o p a s th a y i k o  d e y a h .  
g l a n a v a s t h a m  p a r i c o h i d y a  eko v a j i v a u  va sa m b ah u la  
v a ,  a n t a t a h ’s a r v a - s a m g h e n o p a s t h a n a m  k a ranT yam .

C f .  Mvg. * V I I I . 2 b . 4 . %. . .  . s a c e  n a  h o t i  u p a j j h a y o  va , 
a c a r i y a  v a , s a d d h i v i h a r i k o  v a , a n t f c v a s ik o  v a , 

s a m a n u p a j jh a y o k o  v a ,  s a m a n a c a r i j f a k o  v a ,  sarjighena 
u p a t t h a t a b b o ,  no ce  u p a t ^ h a t i ,  a p a t t i  dukka 'fcassa.  

( ! )  and  ( 8 ) a r e  t h e  two a d d i t i o n a l  e p i s o d e s .  T hese  
s t o r i e s  a r e  m i s s i n g  i n  t h e  Mvg.



m

was a v e r y  r l o h  h o u s e h o l d e r  named £>refcthi (m e r 

c h a n t ) .  As h e  h ad  no i s s u e ^  he  p r a y e d  f o r  o n e ,  

a n d  beganlto  w o r s h i p  v a r i o u s  g o d s ,  v i z . ,  t h e  gods  

o f  g a r d e n s ,  t r e e s ,  w oods ,  e t c . ,  b u t  a l l  i n  v a i n .  

B e in g  d i s g u s t e d  h e  came t o  a c e r t a i n  b h i k s u  t o  be 

o r d a i n e d ,  b u t  u n f o r t u n a t e l y  h e  was  s u d d e n l y  a t t 

a c k e d  by  f e v e r  when h e  was a b o u t  t o  be  o r d a i n e d .

He was l o n g  w e a i t e d  upon by  t h e  b h i k s u s ,  b u t  

d i e d ,  l e a v i n g  a v a s t  f o r t u n e  t o  t h e  s a n g h a  u n d e r  

h i s  w i l l .  I t  was b r o u g h t  t o  t h e  n o t i c e  o f  K ing  

P r e s e n a j i t .  The k i n g  t h o u g h t  t h a t  a l l  p r o p e r t i e s  

s h o u l d  go t o  t h e  S a n g h a ,  a s  i n  t h e  c a s e  o f  U p a n a n d a j s  

g i f t ,  w h ich  was n o t  even  g i v e n  u n d e r  a w i l l ;  b u t  

h e  w a i t e d  f o r  t h e  d e c i s i o n  o f  t h e  Buddha .

The Buddha d e c i d e d  t o  a l l o w  t h e  b h i k s u s  t p

a c c e p t  o n l y  t h o s e  a r t i c l e s  w h ic h  w ere  f i t  t o  b e

u s e d  by  t h e  b h i k s u s ;  t h e  r e s t  s h o u l d  go t o  t h e
( 1 )

S t a t e .

S ^ v a s t i  i s  t h e  p l a c e  o f  o c c u r r e n c e .  At

( 1 )  G r m s . I I I .2 .  p p .  1 3 9 . 6 - 1 4 3 - 4 .  T hese  l i n e s  a r e
l a c k i n g  i n  t h e  M v g . , b u t  t h e  c u l l a v a g g a  th r o w s  
some l i g h t  on t h i s  a c c o u n t .  C f .  C lv g .  V I . 1 5 . 2 .  
I - t s i n g  g i v e s  a v e r b a t i m  t r a n s l a t i o n  o f  t h e s e  
l i n e s  i n  C h i n e s e .  Cf .  T a k a k u s u :  I - T s i n g , p p . . 1 9 o -  
1 9 2 .
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t h a t  t i m e  a c e r t a i n  f rh ik s u  ( -A )  s e n t  a r o b e ,

t h r o u g h  a s e c o n d  b h i k s u  ( - B ) ,  t o  a  t h i r d  b h i k s u
( 1 )

( —C) • Now, t h e  s e c o n d  b h i k s u  (B) u s e d  t h e

r o b e  In t r u s t  f o r  t h e  f i r s t  b h i k s u  (A ) .  I t  was 

b r o u g h t  t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  Buddha* The Buddha 

s a i d :  "0  b h i k s u s ,  t h e  b h i k s u  (B) p l a c e s  hiss

t r u s t  i n  a wrong  p l a c e . "  He s h o u ld  h a v e  u s e d  

t h e  r o b e  i n  t r u s t  f o r  t h e  one t o  whom (C) i t  was 

s e n t *

" M o r e o v e r , "  c o n t i n e d  t h e  B uddha ,  " I f  a c e r 

t a i n  b h i k s u  (A) s e n d s  r o b e s  t h r o u g h  a s e c o n d  b h i 

k s u  (B) t o  a t h i r d  b h i k s u  (C ) :  a n d  t h e  s e c o n d

b h i k s u  (B) u s e s  t h e  r o b e  i n  t r u s t  f o r  t h e  b h i k s u

( 0 )  t o  whom i t  was s e n t ,  t h e n  i t  i s  r i g h t l y  u s e d .

On t h e  o t h e r  h a n d ,  i f  i t  i s  u s e d  i n  t r u s t  f o r  t h e

f i r s t  b h i k s u  (A) (b y  whom i t  was  s e n t . ) ,  t h e n  i t
( 2 )

i s  w r o n g l y  u s e d * "

S i m i l a r l y ,  i f  t h e  t h i r d  b h i k s u  (C) i s  d e a d ,  

and  t h e  r o b e  i s  u s e d  by  t h e  s e c o n d  b h i k s u  (B) i n

(1 )  We p r o p o s e  t o  u s e  t h r e e  s y m b o l i c  l e t t e r s  t o  r e 
p r e s e n t  th e  t h r e e  b h i k s u s :  A »  s e n d e r ,  B «  Medi
a t o r ,  C a  R e c i p i e n t .

( 2 )  C f .  Mvg. V I I I . 3 1 .  1 - 2 .  H e r e ,  th o u g h  t h e  t r e n d  
o f  d i s c u s s i o n  i s  s i m i l a r ,  y e t  t h e  c o n c l u d i n g  d e 
c i s i o n s  a r e  q u i t e  o p p o s i t e  t o  e a c h  o t h e r .
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t r u s t  f o r  t h e  f i r s t  b h i k s u  ( A ) ,  t h e n  i t  i s  w ro n g -

l y  fcsed, b a t  i f  h e  a p p r o p r i a t e s  t h e  r o b e  o f  t h e
4 \  (1)d e a d  b h i k s a  ( C ) ,  t h e n  i t  i s  r i g h t l y  d o n e .

B a t ,  i n  t h e  c a s e  o f  t h e  t h i r d  (C) b h i k s a f s 

r e f a s a l  t o  a c c e p t  t h e  r o b e ,  t h e  s e c o n d  b h i k s a  (B)

a s e s  t h e  r o b e  i n  t r a s t  f o r  th e  f i r s t  b h i k ^ a  (A ) ,
( 2 )

t h e n  i t  i s  r i g h t l y  a s e d ,  a n d  v i c e  v e r s a .

(1 )  Gms. I I I . 2 .  p p . 1 4 7 .  1 9 - 1 4 8 . 2 .  . . . . . y a s y a  p r e 
s i t a n i  s a  k a l a g a t a h ,  yen a  p r e s i t a n i  t a s y a  v i £ -

v a s e n a  p a r i b h p m k t e ,  d d § p a r i b h o k t S n i . y i a s y a  p r e 
s i t a n i ,  t a s y a  k a l p e n a _ t a s y a  m r t a p a r i § k a r i k a m a d -  
h i$ 1 < h a t i ,  s v a ^ h i s ^ h i t a n i .

N.B. Mvg. V I I I . 3 1 . 2 .  " d e h i "  » g i v e  h im ,  b e -  
c a a s e  i t  h a s  n o t  y e t  b e e n  g i v e n  to t h e  b h i k s a  
( C ) ,  t h e r e f o r e  i t  s h o a l d  b e  t a k e n  i n  t r a s t  f o r  
(A ) .

(2 )  Gms. I I I . 2 .  p . 1 4 8 .  5 - 8  y a s y a  p r e s i t a n i  t e n a
p r a k i k s i p t a n i , yena p r e § i t l n i  t a s y a  v i^ fvasena  
p a r i b h d m k t e  ( s a p a r i b h o k t a n i ) y a s y a  p r e § i t a n i  t a s -  
y a v i s v a s e n a  p a r i b h a m k t e  d a s p a r i b h a k t a n i .

Cf .  Mvg. V I I I .  3 1 . 3 .  -  "dammi" ( I  am g i v i n g )  
means t h e  d o n o r  ( o r  s e n d e r )  (A) h a s  g i v e n  ap  h i s  
p o s s e s s i o n ,  and  t h e  r i g h t  t o  i t  g o e s  t o  t h e  b h i -  
k § a  ( C ) ,  i . e . ,  r e c i p i e n t .  From h e r e  on i t  i s  
i d e n t i c a l  w i t h  Gms. ( p .  1 4 8 )
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SUMMARY:

The r o b e ,  made o f  r a g s  t a k e n  f ro m  d u s t  h e a p s ,
h
( ^ a m s u k u l a c T v a r a ) an d  th e  l i k e ,  was t h e  o r i g i n a l  

d r e s s  f o r  a b h i k s a  and  th e  u s e  o f ^ a m s u k u l a c l v a r a  

was a g r e a t  h o n o u r  among t h e  B u d d h i s t  ^ r o t h e r h o o d .

The f i r s t  o f  t h e  t h i r t e e n  o r d i n a n c e s  t o  b e  o b s e r v e d
^  -  — . k

by t h e  most p i o u s  b h i k s u  i s  " t h u t a n g a "  o f  t a m s u k u l a ,

T h e s e ^ h u t a n g a s  a r e  n o t  c o m p u ls n ry  r e g u l a t i o n s  t o

b e  o b s e r v e d ;  o n l y  t h e  b h i k s u s  w i t h  s p e c i a l  r e s p e o t

f o r  t h e  V in ay a  w ou ld  o b s e r v e  o n e  o r  m ore o f  them ,
JL

The ^ h u t a h g a s  may b e  d e f i n e d  a s  c e r t a i n  a s c e t i c

p r a c t i c e s ,  o b s e r v a n c e  o f  w h ioh  i s  t h o u g h t  t o  be
( 1 )

m e r i t o r i o u s  by  some o f  th e  b h i k s u s .  I t  i s  a a i d

t h a t  t h e  i^amsukula o f  t h e  Buddha h i m s e l f  h a d  b e e n

e x c h a n g e d  w i t h  t h a t  o f  M a h a k a s s a p a ;  an d  t h i s  was

r e g a r d e d  a s  a g r e a t  f a v o u r  b e s to w e d  b y  t h e  M a s t e r  

upon  M a h ak as sap a  who was c o n s i d e r e d  t o  be  h i s  imme

d i a t e  s u c c e s s o r .

At t h e  r e q u e s t  o f  J i v a k a ,  the  b h i k s u s  w e re

(1 )  S k t .  d h d l s a ta h g a ,  m eans  " p r e c e p t  by  w h ic h  p a s s i o n s  

a r e  s h a k e n  o r  q u e l l e d 11 ( C h i l d e r s ) .



a l l o w e d  t o  u s e  "Gahapa t i c i v a r a "  ( r o b e  o f f e r e d  by  

a l a y c a n )  a n d  f o l l o w i n g  t h i s  c o n c e s s i o n ,  t h e  u s e  

o f  o t h e r  r o b e  m a t e r i a l s ,  v i z . ,  l i n e n ,  c o t t o n ,  s i l k ,  

w o o l ;  c o a r s e  c l o t h  and  hempen r o b e s  w ere  a l s o  

p e r m i t t e d .  B o th  P a l i  and  S a n s k r i t  v e r s i o n s  r e 

c o rd  v a r i o u s  r u l e s  r e g a r d i n g  t h e  d r e s s  o f  t h e  

b h i k s u s .  T h e re  i s  no c o n t r o v e r s y  r e g a r d i n g  J i v a -
t  , -

k a ' s  h a v i n g  c a u s e d  t h e  i n t r o d u c t i o n  o f  t h e '  ( Jahapa-

t i c i v a r a .  But t h e r e  a r e  two d i f f e r e n t  v e r s i o n s

o f  t h e  i n c i d e n t  w h ic h  l e d  t o  t h e  i n t r o d u c t i o n  o f

r o b e s  i n  t h e  S a n g h a .  The Mahavagga r e f e r s t o  t h e

f a c t  t h a t  t h e  c l o t h  was ns i v e y y a k a w o r  made i n  t h e

£ i v i  c o u n t r y ,  w h ich  w a s v e r y  Ihmous i n  a n c i e n t  I n d i a

f o r  f i n e  c l o t h s .  T h i s  c l o t h  was p r e s e n t e d  t o

J i v a k a  a s  a r e w a r d  by  P k j j o t a  ( o r  C a n d a p a j j o t a ) ,

t h e  K in g  o f  U « j je n i ,  o u t  o f  g r a t i t u d e  f o r  h i s  c u r e
( 1 )

by  J i v a k a * s  t r e a t m e n t .  The J a t a k a s  m e n t io n  

t h a t  t h e  c a p i t a l  o f  t h e  c o u n t r y  was A r i t t h a p a i i a .

On t h e  o t h e r  h an d  t h e  Oms. r e f e r s  t o  th e  g i f t

( 1 )  J .  IV. 401



a s  a p r e c i o u s  l o n g  o l o t h  ( v r h a t i k a  p r a v a r a n a m ) , 

p r e s e n t e d  t o  J i v a k a  by  t h e  K in g  o f  V id eh a  f o r  h i s  

t r e a t m e n t  a n d  c u r e .  The c a p i t a l  o f  V id eh a  was 

M i t h i l a ,  w h ic h  w£s s i t u a t e d  on t h e  G a n g e s .  The 

P a l i  s o u r c e s  o f  i n f o r m a t i o n  t e l l  u s  t h a t  t h e  k i n g 

dom o f  V id e h a  fo rm ed  one o f  t h e  two p r i n c i p a l i t i e s  

o f  t h e  V a j j i a n  c o n f e d e r a c i e s .  B o th  J i v a k a  and  

K in g  P a j j o t a  o f  U j j e n i  ( S k t .  p r a d y o t a  o f U j j a y i t f l )  

a r e  h i s t / ^ a i c a l  p e r s o n s ,  and  t h i s  i n c i d e n t  i s  q u i t e  

w e l l  known i n  B u d d h i s t  l i t e r a t u r e .  I t  i s ,  t h e r e 

f o r e ,  n o t  u n l i k e l y  t h a t  a d i f f e r e n t  name h a s c r o p p e d  

up i n  t h e  Gms. f rom  a n  unknown s o u r c e ,  and  t h i s  

c o n f i r m s  o n e f s i m p r e s s i o n  t h a t  t h e  Gms. i s  a l a t e r  

d o c u m e n t •

As a g a i n a t  t h e  p r e v a l e n t  p r a c t i c e  of n a k e d n e s s  

among t h e  f o l l o w e r ' s  o f  c e r t a i n  a s c e t i c  s e c t s ^ o f  

A n c i e n t  I n d i a ,  t h e  Budaha i n t r o d u c e d  t h e  u®e o f  

p r o p e r  and  m o d e r a t e  d r e s s  among the  b h ik s u s - .  The 

Buddha was a lw a y s  a n  a d v o c a t e  o f  t h e  M id d le  P a t h j  

w h ich  h a s  b e e n  a p p l i e d  i n  th e  c a s e  o f  d r e s s  f o r  t h e
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b h i k s u s  a s  w e l l #  To a b h i k s u ,  t h e  u s e  o f  t h e  

r o b e  i s  a b a r e  h e c e s s i t y .  He t a k e s  i t  a s  i f  i t  

i s  a  b an d a g e  on a s o r e  o f  the  b o d y  o r  a c o v e r  on 

a skeUe t o n .  To a b h i k s u  t h e  t h r e e  r o b e s  a r e  n o 

t h i n g  b u t  t h e  means o f  p r o t e c t i o n  a g a i n s t  c o l d ,  

h e a t ,  m o s q u i t o e s , f l i e s  o r  g a d - f l i e s .  The m ain  

p u r p o s e  i s ,  o f  c o u r s e ,  t o  c o n c e a l  h i s  shame.  T h e re  

i s  no p l a c e  f o r  l u x u r y ,  b e c a u s e  th e  number o f  

c l o t h e s  i s  r e s t r i c t e d  to  t h r e e ,  v i z . , ^ a r i g h a t l ,
r — ; 9* H i*.
^  t f t t a r S s a h g a  and  A n t a r a v S s a k a . The l a s t - m e n t i o n e d

two a r e  to  be u s e d  c o n s t a n t l y  a s  u p p e r  and  u n d e r  

g a r m e n t s .  The j t a A g h S t l ,  b e i n g  d o u b l e d ,  and  a s  

b i g  a s  t h e  t r t t a r g s a r i g a , i s  a n  e x t r a  p r o v i s i o n  t o  

be  u s e d  i n  c a s e  o f  e m erg en cy ,  s u c h  a s  p r o t e c t i o n  

f rom  c o l d ,  e t c .

As t h e r e  was no permamnent a b o d e  f o r  a b h ik g u  

who h a s  t o  p a s s  t h r o u g h  d i f f e r e n t  r e g i o n s  a n d  c l i m 

a t i c  c o n d i t i o n s ,  i t  was a c o m p u l s o r y  p r o v i s i o n  f o r  

a b h i k s u  t o  c a r r y  h i s  e x t r a  r o b e .  I n  c a s e  o f  a n

a p p r e h e n s i o n  t h a t  t h e  e x t r a  r o b e  o r  h i s  own l i f e  

m ig h t  b e  i n d a n g e r ,  t h e  b h i k s u  i s  e n t i t l e d  t o  l e a v e  

b e h i n d  h i s  r o b e  f o r  s i x  c o n s e c u t i v e  n i g h t s ;  b u t  i f  

t h e  t i m e  i s  l o n g e r  t h a n  t h a t  h e  m us t  ta l© p e r m i s s 

i o n  o f  t h e  B r o t h e r h o o d .
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F o r m e r l y  t h e r e  was no s p e c i f i c  r a l e  a s  t o  how 

t h e  r o b e  s h o u l d  be  sew n,  m a i n l y  b e c a u s e  o f  t h e  

a v a i l a b i l i t y  o f  t h e  m a t e r i a l s  b e i n g  u n o e r t a i n .  As 

a m a t t e r  o f  f a c t  t h e r e  i s  no u e f i n i t e  r e g u l a t i o n

a s k e d  th e  b h i k s u s  t h r o u g h  Ananda t o  sew r o b e s  w h ich  

s h o u l d  l o o k  l i k e  a c u l t i v a t e d  f i e l d .  I t  i s  s a i d  

t h a t  t h i s  s y s t e m  was promulgp t e d  a f t a :  t h e  Buddha 

h a d  s e e n  t i t  w e l l - a r r a n g e d  Magadhan r i c e  f i e l d s .

H e re  t h e  Mvg. an d  t h e  Gms. do n o t  a g r e e  w i t h  eaoh  

o t h e r  on t h e  p o i n t  o f  t h e  d w e l l i n g - p l a c e  o f  t h e  

Buddha d u r i n g  t h i s  p e r i o d .  The Mvg. m e n t i o n s  t h a t  

d u r i n g  t h i s  p e r i o d  th e  Buddha was s t a y i n g  i n  t h e  

D a k k h i n a g i r i , w h e r e a s  t h e  Gms. s t a t e s  t h a t  i t  was 

t h e  V a id e h a k a  m o u n ta in  d i s t r i c t .  But  b o t h  s o u r c e s  

a g r e e  t b a t  i t  was i n  Magadha.

T h e r e  a r e  some a d d i t i o n a l  r u l e s  r e l a t i n g  t o  t h e  

d y e i n g  o f  t h e  robe  a n d  how i t  s h o u l d  b e  d r i e d .

B o th  s o u r c e s  d i s c u s s  how and  w h a t  p r o p e r t y  o f  t h e  

S ah g h a  i s  to  b e  d i v i d e d .  The d i f f e r e n c e  i n  t h i s  

r e s p e c t  i s  s l i g h t :

f o r  s e w in g But s u b s e q u e n t l y ,  

when t h e  / r a h a p a t i  r o b e  was i n t r o d u c e d ,  t h e  Buddha
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(1)
A c c o r d i n g  t o  t h e  K handhakas  t h e  h e a v y  o r  t h e  

c o s t l y  r e q u i s i t e s  (Aarubhandham ) s h o u l d  n o t  be d i v 

i d e d  i n  a n y  c i r c u m s t a n c e s .  They  s h o u l d  b e  u s e d  a s  

t h e  p t ^ p e r t y  o f  t h e  o r d e r  o f  monks o f  t h e  f o u r  

q u a r t e r s  ( j f e a t u d d i s a - s a n g h a ) .  The f o l l o w i n g  f i v e  

r e q u i s i t e s  a r e  i n c l u d e d  i n  t h e  TfgarubhajgdamfT: -  

a g a r d e n  o r  a p l o t  o f  l a n d  f o r  i t ;  a m o n a s t e r y  o r  

a p l o t  o f  l a n d  f o r  i t ;  a n y  k i n d  o f  r e q u i s i t e  made 

o f  c o p p e r ,  a n d  t h e  f o l l o w i n g  im p l e m e n t s  made o f  

i r o n ,  v i z . ,  an jedge , a h a t c h e t ,  an$  a x e ,  a h o e ,  o r  

a s p a d e ;  a  c o u c h ,  a o h a i r ,  a m a t t r e s s  o r  a s q u a t 

t i n g  m a t ;  j u n g l e - r o p e ,  bamboo, c o a r s e  g r a s s ;  a r t 

i c l e s  made o f  wood, c l a y  or c l a y  i t s e l f .  The r e 

m a i n i n g  r e q u i s i t e s  a r e  c o n s i d e r e d  t o  b e  l i g h t  o r  

l e s s  c o s t l y  ( lhubhaxxlam) and s h o u l d  b e  d i v i d e d  

among b h i k s u s  p r e s e n t  a t  t h e  s p o t  o r  th e  A v a sa .

But i n  t h e  e a s e  o f  t h e  p6 (yper ty  o f  a  d e c e a s e d  monk 

t h e  monk who w a i t e d  upon  t h e  s i  ok s h o u l d  g e t  t h e  

t h r e e  r o b e s  ( t r i c i v a r a )  and  t h e  b o w l .

( 2 )
A c c o r d i n g  t o  t h e  Gms. t h e  f o l l o w i n g  r e q u i s -

(1 )  Mvg. v i i i ,  2 7 .  5 ;  C lv g .  v i .  1 5 . 2 .

(2 )  Gms. I I I .  2 .  p .  1 4 3 .
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i t e s  s h o u l d  no£  b e  d i s t r i b u t e d ,  b u t  s h o u l d  be u s e d  
t h e

a s / p r o p e r t y  o f  t h e  Sangha o f  t h e  f o u r  q u a r t e r s
<. If - _

( d a t u r d i ^ a y a  b h ik s u s a r ig h a h )  v i z . ,  a g r i c u l t u r a l  

l a n d s ,  h o u s e s  a n d  s h o p s ;  im p le m e n t s  made o f  cop

p e r ,  i r o n ,  c l a y ; and  bamboo; male  o r  f e m a le  s e r 

v a n t s ;  l i q u o r ,  food  o r  c o r n ,  e t c *

The f o l l o w i n g  a r t i c l e s  dVvould b e  d i s t r i b u t e d  

e q u a l l y  among t h e  members o f  t h e  sa t igha  ( p r e s e n t  

a t  t h e  s p o t ) ,  v i z . ,  p i e c e s  o f  c l o t h  and  s i l k ;  a l l  

l e a t h e r  g o o d s ,  i n c l u d i n g  t h e  s l i p p e r ;  a n d  o i l ,  p o t s ,  

e t e *

T h e r e  a r e ,  a t  t h e  c o n c l u s i o n  o f  t h i s  t o p i c ,

some p r o v i s i o n s  f o r  t h a  Dharma ( T r i p i t a k a )  and  t h e
(1 )

Sangha* A d e t a i l e d  s u g g e s t i o n  i s  r e c o r d e d  a s  

t o  how t o  u s e  t h e  p r o p e r t y  i n  t h e s e  c a s e s .

IN a d d i t i o n  t o  r o b e s ,  b o t h  s o u r c e s  m e n t io n  a 

few more r e q u i s i t e s  o f  a s i m i l a r  n a t u r e  p e r m i t t e d

(1 )  Gms* I I I *  2 .  p .  1 4 3 .
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t o  t h e  b h i k s u s .  The p e r m i s s i b l e  r e q u i s i t e s  a r e :  

b a t h i n g  c l o t h e s ,  b a n d a g a e  f o r  i t c h e s ,  h a n d k e r c h i e f s  

m a n t l e s ,  t o w e l s ,  b l a n k e t s  and  b a g s  f o r  t h e  a l m s -  

b o w l .

On t h e  w h o l e ,  t h e r e  i s  n o t  much d i f f e r e n c e  

b e t w e e n  t h e  C i v a r a - k h a n d h a k a  o f  th e  P a l i  Vinajtt;

Mvg. ( C h a p t e r  V I I I ,  p p .  268 -  311 )  and  t h e  c T v a r a -  

v a s t u  o f  t h e  Gms. ( V o l .  I l l ,  p t .  2 ,  p p .  1 -  1 4 8 )  

w i t h  r e s p e c t  t o  t h e  r u l e s  r e g a r d i n g  t h e  d r e s s  o f  

t h e  b h i k s u s .  They a g r e e  w i t h  eao h  o t h e r  i n  e s 

s e n t i a l  s u b j e c t - m a t t e r ,  b u t  t h e  a r r a n g e m e n t  i s  

d i f f e r e n t .  The m ain  d i f f e r e n c e  b e t w e e n  t h e  two 

v e r s i o n s  i s  t h a t  t h e  S a n s k r i t  v e r s i o n  i s  e l a b o r a t e 

l y  e x t e n d e d .  I n  a d d i t i o n  t o  t h e  v l n a y a  r u l e s ,  t h e  

Gms. h a s  i n c l u d e d  many A v ad an as  o r  J a t a k a s ,  w h e n e v e r  

a p e r s o n ,  more e s p e c i a l l y  a  man o f  h i s t o r i c a l  im

p o r t a n c e ,  was i n v o l v e d ,  o r  o n e  w h o se  s t o r y  was

a v a i l a b l e  i n  t h e  l e g e n d a r y  p o r t i o n  o f  B u d a h i s t  l i t -
s i m i l a r

e r a t u r e .  H e n c e ,  n e n y / s t o r i e s  p r e v a i l i n g  i n  t h e  

Gms. o r  t h e  V in a y a  v a s t u s  a r e  t r a c e a b l e  i n  o t h e r  

b o o k s  p t  l e g e n d ,  v i z . ,  t h e  p i ^ a v a 'd a n a ,  t h e  Maha- 

v a s t u ,  t h e  A v a d a n a s 'a t a k a , t h e  j a T ta k a , a n d  t h e  l i k e .
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On t h e  o t h e r  h a n d ,  t h e  Mvg. i n c l u d e s  a s t o r y  i n  

b a r e  o u t l i n e s ,  j u s t  t o  i n t r o d u c e  t h e  V in a y a  r u l e s .

The S a n s k r i t  v e r s i o n  d e a l s  w i t h  t h e  f o l l o w i n g  

s t o r i e s  ( i n  some c a s e s  t h e  s t o r y  o f  t h e  p r e v i o u s  

b i r t h s  o f  t h e  r e s p e c t i v e  c h a r a c t e r s  i s  r e p e a t e d

up t o  t h r e e  o c c a s i o n s ) :  

(1 )  K in g  B i m b i s a r a ,  Gms. I I I . 2 . PP. 1 - 1 5

( 2 ) J i v a k a , rt tt ft ft 2 8 - 2 0 ;  2 5 -2 6

(3 ) Abhaya w ft ft ft 1 6 - 2 2 ;  25 -26

(4 ) V is a k h a  11 ft ft ft 5 3 - 7 9 ;

(5 ) A m i^ p a l l  " tf ft ft 1 6 - 2 2

( 6 ) A J a t a s a t r u  " tt ft tt 4 2 -4 3

( 7) Up a n a n d a  " It ft tt 1 1 7 -1 2 2

( 8 ) R sy as r r ig a  nTI?! tt tt tf 7 9 -8 3

( 9 ) Hump-backed man n ft ft ft 8 9 -9 0

s i o h

K in g  A J a t a s a t r u  i s  n o t  m e n t io n e d  on a n y  o c o a -  

i n  t h e  C iv a ra k h an d h a ls t  ( Mv g . ) .  P r i n c e  Abhaya

i s  j u s t  r e l l r r e d  t o  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  J i v a k a ! s 

a p p e a r a n c e ,  b u t  he i s  t h e  f o s t e r - f a t h e r  an d  n o t  

s t e p - b r o t h e r  o f  J i v a k a ,  a s  t h e  Gms. h a s  i t .  I n  

t h e  M vg.,  A m r a p a l l  i s  n e i t h e r  t h e  m o th e r  o f  J i v a k a  

n o r  o f  A b haya ,  b u t  she  i s  r e f e r r e d  t o  i n  c o n n e c t i o n
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w i t h  J i v a k a ' s  b i r t h ,  w h ic h  i s  r e l a t e d  i n  c o n n e c t i o n
(1 )

w i t h  t h e  s t o r y  o f  S a l a v a t ! ,  a c o u r t e s a n  who was 

a p p o i n t e d ,  w i t h  t h e  p e r m i s s i o n  o f  t h e  K^ng B im b i -  

s q r a ,  a t  R a j a g r h a ,  f o r  p u b l i c  p l e a s u r e  ( j i v a k a  

b e i n g  b a r n  o f  S a l a v a t ! )• B o th  s o u r c e s  i n f o r m  u s  

a b o u t  t h e  cu s to m  o f  m a i n t a i n i n g  p u b l i c  c o u r t e s a n s  

i n  A n c i e n t  I n d i a *

K in g  B i m b i s a r a  i s  n o t  g i v e n  a n y  p ro m in e n c e  i n  

t h e  C i v a r a k h a n d h a k a  b u t  i s  s i m p l y  r e f e r r e d  t o  i n  

c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  s t o r y  o f  j i v a k a :  when he gav e

h i s  c o n s e n t  t o  a p p o i n t  S a l a v a t !  a s  a p u b l i c  c o u r 

t e s a n ,  a n d  when B i m b i s a r a  e n q u i r e d  o f  Abhaya w h e t h e r  

t h e  c h i l d  was a l i v e ;  a l s o  i n  c o n n e c t i o n  with, t h e  

m e d i c a l  t r e a t m e n t  o f  t h e  K ing  b y  J i v a k a ,  a n d  when 

h e  c o n g r a t u l a t e d  jT v a k a  on h a v i n g  made h i s  e s c a p e  

f rom  P a j j o t a  o f  U j j e n i *  H e re  h e  h a s  no d i r e c t  

c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  p r o m u l g a t i o n  o f  t h e  V in ay a  

r u l e s .  But i n  t h e  C iv a ra s a s fc u  (G u n * ) ,  B i m b i s a r a  

p l a y s  v e r y  p r o m i n e n t  r o l e s  i n  many p l a o e s .  He i s  

d e p i c t e d  a s  a m ost  a d u l t e r o u s  man. H e re  he d o e s  

n o t  even  c a r e  f o r  h i s  l i f e  (pp* 1 6 - 2 2 )  and h o n o u r  

( p p .  2 3 - 2 5 )  i n  f u l f i l l i n g  h i s  d e s i r e .

(j) Sec P-
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I n  b o t h  s n u r o e s  Upananda i s  r e s p o n s i b l e  f o r  

t h e  p r o m u l g a t i o n  o f  some o f  t h e  V in a y a  r u l e s .  I n  

t h e  Gms* he  i s  r e f e r r e d  t o  a s  one  o f  t h e  S a d v a r 

g i k a  ( P a l i :  C h a b b a g g iy a )  b h i k s u s .  But i n  t h e  P a l i  

s o u r c e s  h e  i s  a lw a y s  m e n t io n e d  a s ' ‘u p a n a n d a  g a k y a -  

p u t t a ' i  o r  B p a n a n d a ,  t h e  so n  o f  t h e  g k k y a s ,  and  n o t  

i d e n t i f i e d  w i t h  t h e  S a d v a r g i k a  b h i k s u s .  I n  t h e  

P a l i  P a c i t t i y a  i t  i s  s t a t e d  t h a t  he  was q u a r r e l 

l i n g  w i t h  t h e  S a d v a r g i k a  b h i k s u s .  From t h i s  i n c i 

d e n t  i t  i s  p r o v e d  t h a t  he  was n o t  one  o f  t h e  mem

b e r s  o f  t h e  S a d v a r g i k a  g r o u p .

V is a k h a  i s  r e f e r r e d  t o  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  

i n t r o d u c t i o n  o f  b a t h i n g  c l o t h a s  f o r  t h e  b h i k s u n l ,  

a n d  r o b e s  f o r  t h e  r a i n y  s e a s o n  f o r  t h e  b h i k s u s .  

s h e  i s  a l s o  m e n t io n e d  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  s i x  

o t h e r  p r i v i l e g e s  w h ic h  were  p e r m i t t e d  f o r  t h e  o h i -  

ksus  by  t h e  M a s t e r .  H a n d k e r c h i e f s  f o r  t h e  b h i k s u s
•  m

w e re  a l s o  a l l o w e d  upon  h e r  r e q u e s t .  But t h e  Gms. 

( X U .  2 ,  p p .  53 -  79 ;  84 -  8 7 )  i n c l u d e s  nu m ero u s

s t r a n g e  a c o o u n t s  a b o u t  V i s a k h a ,  most  o f  w h ich  c a n 

n o t  b e  i d e n t i f i e d  even  w i t h  t h o s e  o f  t h e  T a l i  com

m e n t a r i e s .  The Mvg. i s  c o n c e r n e d  a n d  i n  a g r e e m e n t
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o n l y  w i t h  t h e  l a s t  four  p a g e s  (84 -  8 7 ) ,  a s  m e n t 

i o n e d  a b o v e .  H ere  t h e  Gms. i s  u n i q u e  f o r  t h e  

d e t a i l s  s u p p l i e d  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  V i s l k h a  

e p i s o d e ,  e . g . ,  h e r  b r i n g i n g  f o r t h  t h i r t y - t w o  e g g s ,  

h e r  d i s p l a y i n g  on v a r i o u s  o c c a s i o n s  g r e a t  s a g a o i t y  

o f  jud g m en t  (some o f  them  t o  be com pared  w i t h  t h e

M ahosadha ,  J .  V I .  329 s e q . ; a n d  V id h u r a  P a n d i t a ,
•  •

J .  V i .  255 s e q . ,  e t c . ,  J a t a k a s ) ;  m u rd e r  o f  h e r  

s o n s  by  K in g  P r a s e n a j i t  and t h e  s t o r y  o f  h e r  p r e 

v i o u s  b i r t h .  But t h e  s t o r y  c f  V i s a k h a  i n  t h e  

P a l i  s o u r c e s  i s  q u i t e  d i f f e r e n t  i n  r e s p e o t  o f  h e r

s o n s .  As a m a t t e r  o f  f f c c t , t h e  w h o le  e p i s o d e  o f
( 1 )

B a n d u la  a n d  h i s  w i f e  M a l l i k S  h a s  b e e n  i n c l u d e d  

i n  t h e  C i v a r a v a s t u .

The f i r s t  p a r t  o f  t h e  s t o r y  o f  ^ a n d u l a  i s  t o
V ' V '  ’ i* *

b e  com pared  w i t h  t h e  s t o r y  o f  Gopa,  who w en t  t o
*T ~

V ais ' i lW  t o  b r i n g  U p a c e l a a ,  h i s  n i e c e ,  t o  be c a r r i e d  

t o  K in g  B i m b i s d r a .  The b r a v e r y  o f  B a n d u l a ,  and  

what  h e  d i d  t o  a p p a a s e  M a l l i k a f s l o n g i n g  (d o h a d a )  

d u r i n g  h e r  p r e g n a n c y ,  was a t t r i b u t e d  t o  G o p a . ( ^ )

(1 )  She i s  a l s o  known a s  B a n d u l a - M a l l i k a , t o  d i s t i n g 
u i s h  h e r  f rom  a n o t h e r  M a l l i k a ,  t h e  w i f e  o f  K in g  
P r a s e n a j i t .

( 2)  Gms. I I I .  2 .  p p .  12 -  1 3 .
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The s u b s t a n c e  o f  t h e  s t o r y  i n  t h e  P a l i  s o u r c e s  i s  

a s  f o l l o w s

D u r i n g  t h e  p r e g n a a c y  o f  M a l l i k a ,  h e r  l o n g i n g  

was t o  e n t e r  t h e  S a c r e d  Tank (M ahga la  p o k k h a ra n T )  

o f  t h e  l i o c h a v i s  a n d  t o  d r i n k  i t s  w a t e r .  Knowing 

t h i s ,  B a n d u la  t o o k  M a l l i k a  t o  V a i& S lI  a n d  removed 

t h e  S t r o n g  G uard  t h a t  was p o s t e d  f o r  t h e  p r o t e c t i o n  

o f  t h e  t a n k ,  and  l e t  h e r  d r i n k  t h e  w a t e r  o f  t h e  

S a c r e d  Tank t o  h e r  h e a r t fs c o r ib n t .  When t h i s  i n c i 

d e n t  was r e p o r t e d  t o  t h e  l i c c h a v i s ,  t h e y ,  o u t  o f  

s h e e r  a n g e r ,  f o l l o w e d  B a n d u la  who was l e a v i n g  V a i -  

s a i l  i n  a  c h a r i o t .  M a h a l i  w a rn ed  t h e  L i c c h a v i s

n o t  t o  f o l l o w  M m . As t h e y  p e r s i s t e d  i n  f o l l o w 

i n g  h im  i n  s p i t e  o f  M a h a l i* s  w a r n i n g ,  B andu la  tw a n 

ged  h i s  bow t o  f r i g h t e n  th e m .  But t h e  L i c c h a v i s  

d i d  n o t  g i v e  up t h e  p u r s u i t ,  and  t h i s  t i m e  B a n d u la  

s h o t  o n l y  one  a r r o w  when f i v e  h u n d r e d  L i c c h a v i s  

came i n t o  one l i n e .  T h i s  s h o t  p i e r c e d  e a c h  o f  t h e  

f i v e  h u n d r e d  L i c c h a v i s  t h r o u g h  h i s  g i r d l e ,  b u t  t h e y  

d i d  n o t  r e a l i s e  t h e i r  p l i g h t  u n t i l  B a n d u la  t o l d  th em .  

When t h e y  became a w a re  o f  t h e  f a c t  t h e y  r e t u r n e d

(1 )  M a h a l i  was a L i c c h a v i  p r i n c e  who was e d u c a t e d  
i n  T a x i l a  a l o n g  w i t h  K in g  P r a s e n a j i t  an d  B a n d u la ,  
a M a i l a  p r i n c e .
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home i n  a h u r r y  a n d  f e l l  down d e a d  when t h e y  l o o -
( D

s e n e d  t h e  g i r d l e .

What h a s  b e e n  s a i d  a b p u t  VisSkhlT i n  t h e  Gins.

r e g a r d i n g  t h e  m u rd e r  o f  h e r  t h i r t y - t w o  s o n s  by

k i n g  P r a s e n a j i t  h a s  a l s o  b e e n  t o l d  a b o u t  M a l l i k a
( 2 )

i n  t h e  P a l i  s o u r c e s .  The d i f f e r e n c e  is  t h a t

B a n d u l a ,  t h e  h u s b a n d  o f  M a l l i k a ,  was a l s o  i n c l u d e d  

i n  t h e  l i s - t  o f  t h e  u e a d .  The u n n a t u r a l  i n c i d e n t  

o f  g i v i n g  b i r t h  t o  t h i r t y - t w o  e g g s  i s  a l s o  n o t  r e 

c o r d e d  i n  t h e  P a l i  s o u r c e s .

R e g a r d i n g  t h e  s o n s  o f  V isS k h a  t h e  P a l i  s o u r c e s

i n f o r m  u s  t h a t  sh e  h a d  t e n  s o n s  a n d  t e n  d a u g h t e r s .

iSach o f  h e r  c h i l d r e n  a l s o  h a d  t h e  same number o f

s o n s  a n d  d a u g h t e r s .  T h i s  f o l l o w e d  on t o  t h e  f o u r t h

g e n e r a t i o n .  Thus V is a k h a  h ad  e i g h t y - f o u r  t h o u s a n d

d i r e c t  l i n e a r  d e s c e n d a n t s ,  a l l  l i v i n g  b e f o r e  h e r
(3)

d e a t h a t  t h e  a g e  o f  12o y e a r s .

The c T v a ra k h a n d h a k a  (M vg.)  d e a l s  i n  d e t a i l

(1 )  DhA. i ,  412 f f . ;  J .  i v ,  1 4 8 ,  e t c .

(2 )  S .  i .  74 ;  MA. i i .  753 ;  DhA. 228 f . ;  3 4 9 - 5 6 ;  
J .  i v .  1 4 8 .  f f .

(3 )  D h .A . i .  4 0 9 .



o n l y  w i t h  t h e  s t o r y  o f  jT v a k a  who i s  c r e d i t e d  w i t h  

t h e  i n t r o d u c t i o n  o f  t h e  " G a h a p a t i  c i v a r a "  among 

t h e  b h i k s u s .  But t h e  C i v a r a v a s t u  (G ins .) d e a l s  

e l a b o r a t e l y  w i t h  t h e  s t o r y  o f  J i t r a k a  a s  w e l l  a s  

V isak lB  and  o t h e r  a b o v e - m e n t i o n e d  c h a r a c t e r s ,  g i v 

i n g  new d e t a i l s ,  some o f  ohem q u i t e  s t r a n g e .  The 

n o t a b l e  f e a t u r e s  o f  t h e  s t o r i e s  c o n c e r n e d  a r e  t h e  

s u p e r n a t u r a l  a s p e c t s  and l e g e n d a r y  p o r t i o n s .  F o r  

i n s t a n c e ,  t h e  a u t o m a t i c  r i n g i n g  o f  t h e  V a i s a l l a n  

b e l l  by  a su p e rh u m an  b e i n g  on t h e  e n t r y  o f  Gopa 

i n t o  Ta I f  SIT (Gins. I I I .  2 ,  p .  1 2 ,  11 -  1 2 ) ,  o r  h i s  

v i c t i m i s i n g  f i v e  h u n d r e d  V a i s k l i a n  s o l d i e r s ;  t h e  

s t o r y  o f  Abhaya and  t h e  pe c u l i a r  b i r t h  o f  AmrapalT 

( p p .  16 -  22)  f rom  t h e  stump o f  a p l a n t a i n  t r e e ,  

a n d  sonfc o f  J i v a k a ’ s p r o c e s s e s  f o r  c u r i n g  p a t i e n t s  

s h o u l d  u n d o u b t e d l y  be r e g a r d e d  a s  s u p e r n a t u r a l .

And a l s o  K in g  B i m b i s a r a ’ s f r e q u e n t  v i s i t s  tt>

s t r a n g e  woman and  h i s  o f f e r  o f  r i n g s ;  t h e  s t o r y  
/ ( 1 )o f  M r g a s i r a ,  V i s S k h a ' s  b r i n g i n g  f o r t h  o f  t h a f r t y -  

two eg g s  a n d  h e r  d i s p l a y i n g  on v a r i o u s  o c c a s i o n s  

g r e a t  s a g a c i t y  o f  j u d g m e n t ,  t h e  B u d d h a ’ s b r i n g i n g  

o f  J i v a k a  t o  t h e  H i m a l a y a s ;  t h e  two s t o r i e s  o f

(1 )  C f .  S c h i e f n e r :  T i b e t a n  T a l e s ,  p p .  2 5 2 - 2 5 6 .
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o f  U p an an d a :  (1 )  t h e  c h e a t i n g  o f  t h e  two 

b o r d e r l a n d  b h i k s u s ,  and ( 2 )  U p a n a n d a 1s c r a z e  

f o r  h o a r d i n g  a r t i c l e s  even  a t  t h e  cost: o f  h i s

even  t h e  l a n g u a g e  o f  the  b i r d s ,  e t c . ;  a l l  

t h e s e  a r e  t h e  l e g e n d a r y  p o r t i o n s  o f  t h e  c h a p t e r  

w h ic h  c a n n o t  b e  i d e n t i f i e d  w i t h  t h e  Mvg.

I n  a l m o s t  a l l  t h e  s t o r i e s ,  t h e  a c c o u n t s  o f  

a s t r o l o g e r s  a r e  p r e d o m i n a n t ,  w h ic h  c a n n o t  b e  b e 

l i e v e d  w i t h o u t  q u e s t i o n .  I n  p l a c e s ,  th e  c h a p t e r  

t a k e s  t h e  s h a p e  o f  t h e  J a t a k a  o r  t h e  Avadana 

r a t h e r  t h a n  t h e  V in a y a  p r o p e r .  T h ese  p o r t i o n s  

o f  t h e  C i v a r a v a s t u  a r e  n o t  t o  be fo u n d  i n  t h e  

P a l i  v e r s i o n .  The Mvg. ahows some c a u s e s  a s  t o  

why t h e  num ber  o f  r o b e s  was r e s t r i c t e d  t o  t h r e e :  

when th e  Buddha was on th e  way t o  V a i s a l T  from 

R a j a g r h a  he n o t i c e d  a l a r g e  number o f  b h i k s u s  

c a r r y i n g  b i g  b u n d l e s  o f  r o b e s  on t h e i r  h e a d s ,  

b a c k s  o r  h i p s .  I n  V a i ^ H ,  when t h e  Buddha was

fou n d  t h e  o p p o r t u n i t y  o f  t r y i n g  t o  d i s c o v e r  how 

many r o b e s  w e r e  s u f f i c i e n t  f o r  a b h i k s u  f o r  l i v i n g  

i n  c o m f o r t .  The Gins, shows no r e a s o n  why t h e

l i f e :  J i v a k a  ! s k n o w le d g e  o f  u n d e r s t a n d i n g '

c
d w e l l i n g  i n  t h e  Gotamaka



r o b e  was r e s t r i c t e d ,  and  d i f f e r s  a l s o  i n  t h e  l o c 

a t i o n  o f  t h e  Buddha 1 s ab o d e  a t  t h e  t im e  i n  q u e s t 

i o n .  A c c o r d i n g  t o  t h e  Gms. ,  a t  t h a t  t i m e  t h e  

Buddha was d w e l l i n g  i n  t h e  A t a v i k a  f o r e s t  i n  

A t a v i k a  ( C o u n t r y ) .  The r i v e r  Afravika was f low ing  

n e a r b y ,  m ak ing  t h e  p l a c e  c o l d e r .  The g e o g r a p h i 

c a l  p o s i t i o n  o f  t h e  p l a c e  i s  s o  d i f f e r e n t  t h a t  i t  

i s  n o t  e a s y  t o  e q u a t e  t h e  two p l a c e s .

An i n c i d e n t  i s  r e f e r r e d  t o  i n  t h e  Gms. r e l a t 

i n g  t o  a  c e r t a i n  b h i h s u  a p p r o a c h i n g  t h e  Buddha 

f o r  p e r m i s s i o n  t o  l i v e  w i t h  l e s s  t h a n  t h r e e  r o b e s .  

I t  i s  s a i d  t h a t  t h e  Buddha r e f u s e d  t h e  p e r m i s s i o n  

a n d  on t h e  c o n t r a r y  e n j o i n e d  t h a t  t h e  o f f e n c e  o f  

d e f i a n c e  was " s " a t i s a r a n w h ic h  i s ,  i n  t h e  P a l i  Vin~ 

a y a ,  a m in o r  o f f e n c e .  I n  t h e  Mvg. t h e  Buddha 

o r d e r s  t h e  b h i k s u s  n o t  t o  s t a y  w i t h o u t  t h e  t h r e e  

r o b e s ,  d e f i a n c e  o f  w h ic h  r u l e ,  a c c o r d i n g  t o  t h e  

P a t im o k k h a  Code,  i s  N i s s a g g i y a - P a c i t t i y a  ( S k t :  

N a i s a r g i k a - P a y a n t i k a ) , t h a t  i s ,  t h e  a r t i c l e  c o n 

c e r n e d  i s  t o  be  s u r r e n d e r e d  f i r s t ,  a n d  t h e n  t h e  

o f f e n c e  i s  t o  b e  c o n f e s s e d .
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The i n c i d e n t  i n v o l v i n g  two d i s c i p l e s  o f  S a r i -  

p u t r a ?  named R s i l a  and  R s i d a t t a  (Mvg. I s i d a s a  and 

I s i d j f c a t t a )  i s  d e s c r i b e d  d i f f e r e n t l y  i n  t h e  two 

s o u r c e s :  B e in g  t h e  d i s c i p l e s  o f  a g r e a t  S t h a v i r a

and  b e i n g  A r h a n t s  t h e m s e l v e s ,  t h e y  made t h e i r  

d e c i s i o n  i n  t h e  r i g h t  d i r e o t i o n , (M v g . ) ,  o f f e r i n g  

t h e i r  s h a r e  o f  r o b e s  i n  f a b o u r  o f  t h e  r e s i d e n t  

b h i k s u s .  But t h e  Gms. s t a t e s  t h a t  t h e  d i s a g r e e 

ment b e tw e e n  t h e m s e l v e s  a n d  t h e  r e s i d e n t  b h i k s u s
#

becam e so  i n t e n s e  t h a t  t h e  q u e s t i o n  h ad  t o  be 

r a i s e d  i n  t h e  A s s e m b ly fco f  b h i k s u s ,  a n d  s u b s e q u e n t l y  

t h e  m a t t e r  h ad  t o  b e  r e f e r r e d  t o  t h e  Buddha h im 

s e l f .

Though t h e  s t c r y  o f  A j a t a s a t r u  i s  i r r e l e  v a n t  

i n  t h e  C i v a r a - v a s t u  (Gms), s t i l l  i t  h a s  a g r e a t  

h i s t o r i c ^ J L  s i g n i f i c a n c e  a n d  v a l u e ,  a s  i t  i n 

fo rm s  u s  t h a t  P r i n c e  UdSyibJiaSfta was t h e " s o n  and  

s u c c e s s o r  o f  K in g  A j a t a s a t r u " .

Some o f  t h e  e s s e n t i a l  r u l e s  an d  u t e n s i l s ,  p r o 

m in e n t  i n  t h e  M v g . , a r e  t o t a l l y  i g n o r e d  i n  t h e  

Gms• ,  v i z . ,
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1 )  R u le s  r e g a r d i n g  t h e  d i s t r i b u t i o n  o f  P am suku la
r v

( / lags  p i c k e d  up from t h e  d u s t ) :  Mvg, V I I I , 4 . 1 - 5 .

2)  A p p o in tm e n t  o f  a b h i k s y  by  t h e  Sarigha t o  k e e p

r o b e s .  Mvg. V I I I ,  4 ,  1 - 2 .

3 )  A p p o in tm e n t  o f  a b h i k s u  by  t h e  S angha  t o  r e 

c e i v e  r o b e s .  Mvg. V I I I ,  5 . 1 - 2 .

4 )  S e l e c t i o n  o f  a s t o r e - r o o m  by  th e  Sangha fctf 

p r e s e r v e  r o b e s .  Mvg. V I I I .  7 .  1 - 3 .

5 )  A p p o in tm e n t  o f  a g t o r e - k e e p e r  by  t h e  S a n g h a .

Mvg. V I I I .  8 .  1 - 2 .

6) P r o c e s s  o f  t h e  d i s t r i b u t i n g  o f  t h e  r o b e s .

Mvg. V I I I .  9 .  1 - 4 .

7) I n t r o d u c t i o n  o f  d i f f e r e n t  d y e s  f o r  t h e  r o b e s  

o f  t h ,  b h i k s u s .  Mvg. V I I I .  1 0 .  1 .

8)  The p r o c e s s  o f  d y e i n g  t h e  r o b e s .  Mvg. V I I I .

I D . 1 - 2 .

9 )  I n t r o d u c t i o n  o f  v v a t e r - s t r a i n e r  an d  h a n d k e r 

c h i e f  f o r  t h e  b h i k s u s .  Mvg. V I I I .  1 8 ;  2 0 .  2 .

10 )  The b a g  f o r  t h e  a lm s b o w l .  Mvg. V I I I .  2 0 .  1 .

Some o f  t h e  i n f o r m a t i o n  and  t h e  V in ay a  r u l e s  

i n c l u d e d  i n  t h e  C i v a r a c a s t u  (Gms) c a n n o t  be i d e n -



t i f i e d  i n  t h e  C i v a r a k h a n d h a k a  ( M v g . ) ,  b a t  can  be
U)

t r a c e d  i n  o t h e r  P a l i  V in ay a  b o o k s  and  e v e n  i n
( 2 )

t h e  C o m m e n ta r ie s .

(3 )
A l l  t h e  q u e s t i o n s  o f  U p a l i  (Gms. I I I .  2 ,  

p p .  9 1 ,  1 0 8 ,  1 1 3 - 1 1 7 ,  1 4 5 ,  e t c . )  s a i d  to  h a v e  

b e e n  p a t  by  h im  t o  t h e  Bud J ia  t o  c l a r i f y  some o f  

t h e  V in ay a  p o i n t s ,  c a n n o t  b e  fo u n d  i n  t h e  C i v a r a -  

k h a n d h a k a  (Mvg. ) b u t  some o f  them  a r e  t o  be fo u n d  

i n  t h e  P a r i v a r a p S t h a  ( V in .  V o l .  V . ,  p p .  1 8 0 - 2 0 6 ) .

I n  t h e  G m s . , some o f  t h e  r u l e s  a r e  i n t e r p r e 

t e d  d i f f e r e n t l y  o r  even i n  t h e  o p p o s i t e  s e n s e .  

Bharigam, o r  S k t .  Bharigeyam ( r o b e  made o f  h a i r ) ,  

w h ic h  i s  s a i d  t o  h a v e  b ee n  f o r b i d d e n  by t h e  Buddha 

( p .  92 )  a s  the. mark o f  the  T i r t h i k a s ,  i s  a l l o w e d  

i n  t h e  Mvg. ( I ,  3 0 ,  4 ;  V I I I .  2 8 .  1 ) .

f l ) Cf .  Gms. I I I .  2 .  p .  9 2 ,  3 ,  a n d  C lv g .  V . 2 7 . 5 .

(2 )  DhA. i .  p p .  397 -  9 8 .

(3 )  U p a l i  h a s  b e e n  m e n t io n e d  a s  U d a l i  i n  t h e  f o rm e r  
t h r e e  p a r t s  o f  t h e  GQis. ( V o l .  I I I .  P t s .  1 ,  2 a n d
3)  c o n s i s t i n g  o f  11 c h a p t e r s  o r  v a s t u s .  But i n  
t h e  l a s t  p a r t  ( i . e . ,  P a r t  M i )  t h e  name a p p e a r s
a s  U p a l i ,  w h ic h  i s  i d e n t i c a l  w i t h  t h e  P3T11 s o u r c e s  
and w h ich  we h a v e  a c c e p t e d .



r e g a r d i n g  t h e  r u l e  o f  a r o b e  s e n t  by  a 

b h i k s u  t o  a n o t h e r  b h i k s u  t h r o u g h  a middleman 

b h i k s u :  a c o r d i n g  t o  t h e  C i v a r a - v a s t u  ( p p .  1 4 7 -

1 4 8 ) ,  t h e  g o - b e tw e e n  b h i k s u  s h o u l d  u s e  t h e  robe  

i n  t r d s t  f o r  t h e  one t o  whom i t  was s e n t .  But 

a c c o r d i n g  t o  t h e  Mvg. ( V I I I .  3 1 .  1 - 2 ) ,  h e  s h o u l d  

u s e  i t  i n  t r u s t  f o r  t h e  o n e  b y  whom i t  was s e n t ,

(1 )  ITor a f u l l e r  a c c o u n t ,  s e e  a b o v e ,  p p .



( 1 )
KASHINA-VASTU

W hereas  t h i s  c h a p t e r  p r e c e d e s  t h e  C i v a r a k h a n d -  

hak a  i n  t h e  P a l i  Mvg. ( V I I .  p p .  2 5 3 - 2 6 7 ) ,  i h  t h e  

S a n s k r i t  v e r s i o n  (Gms.)  i t  i s  c o n s i d e r e d  t o  be  a 

p a r t  o f  t h e  C i v a r a k h a n d h a k a  o r  - v a s t u ,  a s  i t  makes some 

p r o v i s i o n a l  r u l e s  r e g a r d i n g  d r e s s  f o r  t h e  b h i k s u s .

So i n  a r r a n g e m e n t  i t  seens  m ore  a p p r o p r i a t e  t h a t  i t  

s h o u ld  f o l l o w  t h a n  p r e c e d e  t h e  m ain  c h a p t e r  o f  t h e  

C ivara.

A s p e c i a l  c h a p t e r  h a s  oeen  m* d e  o f  t h e  Kat h i n a  

( c l o t h  and ce rem o n y )  b e c a u s e  o f  i t s  i m p o r t a n c e  f o r  

t h e  l i f e  o f  t h e  i n d i v i d u a l  b h i k s u  a s  w e l l  a s  o f  t h e  

S a n g h a .  l o o k i n g  a f t e r  th^ i r  r o b e s  i s  one  o f  t h e  

main  o c c u p a t i o n s  a n d  d u t i e s  o f  th e  c o n f r a t e r h i t y , 

and  c o m p r i s e s  a m a jo r  p a r t  o f  m o n a s t i c  d i s c i p l i n e .

The K a t h i n a  i s  a l s o  t h e  c o n n e c t i n g  l i n k  b e tw e e n  

r h e  e c c l e s i a s t i c a l  and  s e c u l a r  com m unity .  T h i s  i s  

b o r n e  ou t  by  t h e  d e t a i l  o f  Gms. w h ich  c l e a r l y  p o i n t s

( 1 )  G i l g i t  m a n u s c r i p t s .  V o l .  I I I .  p .  2 .  p p .  4 9 - 7 0 .



t o  a d e v e l o p e d  and  d e t a i l e d  c l a s s i f i c a t i o n  o f  a l l  

t h e  K a t h i n a  r u l e s :  a n o t h e r  p r o o f  o f  t h e  l a t e  d a t e

o f  t h e  Gms.

We f o l l o w  t h e  a r g u m e n t  o f  the t e x t  a c c o r d i n g  

t o  t h e  Grins.

Once t h e  Buddha s p e n t  t h e  r a i n y  s e a s o n  a t  S r a -

v a s t i ,  i n  J e t a v a n a ,  i n  t h e  G arden  o f  A n a t h a p i n d a d a .
( 1 )

At t h a t  t i m e  a l a r g e  number of b h i k s u s  s p e n t  t h e  

r a i n y  s e a s o n  a t  S a k e t a .  A f t e r  ( t h e  r a i n y )  t h r e e

months  when t h e i r  r o b e s  w ere  w orn  o u t  ( l i t .  when
( 2 )

t h e  r o b e s  w e re  d one  and  f i n i s h e d )  t h e y  a r r i v e d  a t  
/ _

S r a v a s t i  e x p e r i e n c i n g  many h a r d s h i p s  on t h e i r  way: 

t h e i r  b o w ls  and  r o b e s  b e i n g  s o i l e d  w i t h  g r a s s  and  

mud and  t h e i r  b o d i e s  b e i n g  c o v e r e d  w i t h  p e r s p i r a t i o n  

f rom  t h e  h o t  s u n .  The b h i k s u s  p u t  t h e i r  bowls and

(1 )  Gms. I I I .  2 .  p .  1 5 1 .  ,?t e n a  k h a l u  sam ayena ^ b h i k s a -
v a h *  S a k e t a  v a r s a  u p a g a t a  M The Mvg. s p e c i f i e s
t h e  num ber  o f  b h i k § u s  a s  t h i r t y ,  w h ic h  i n  P a l i  i d io m  
i s  e<iual t o  a l a r g e  number ( s e e  P a l i - E n g l i s h  J U ic t io -  
n a r y ,  u n d e r  " t i m s a " . )  Cf.  Mvg. V I I .  1 .  1 .  " t i m s a -  
m a t t l  p ^ t h e y y a k a  b h i k k h u  ” • The Mvg. a l s o  q u a l i 
f i e s  t h e  b h i k s u s  a s  P a t h e y y a k a  ( i . e . ,  i n h a b i t a n t s  o f  
Pa va ) .

(2 )  Gms. L o c .  c i t .  " K r t y a c i v a r a  n i s t h i t a c i v a r a h "  e t c .
C f .  Mvg. l o c .  c i t .  " K a ta y a  p a v S r a n a y a " .
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r o b e s  i n  a s a f e  p l a c e .  A f t e r  c l e a n i n g  t h e m s e l v e s ,

t h e y  came to  t h e  B u d d h a , made t h e i r  o b e i s a n c e ,  and

t o o k  t h e i r  s e a t s  a t  a r e s p e c t f u l  d i s t a n c e .  I t  i s  a

p r a c t i c e  w i t h  t h e  B l e s s e d  Buddha t o  e x c h a n g e  g r e e t i n g s
( 1 )

w i t h  v i s i t i n g  b h i k s u s .  The Buddha e n q u i r e d  o f

them  w h e t h e r  t h e y  h a d  s p e n t  t h e  V a r s a  h a p p i l y  o r  

w h e t h e r  t h e y  h a d  s u f f e r e d  f rom  w an t  o f  f o o d .  The 

b h i k s u s  r e p l i e d  i n  t h e  n e g a t i v e ,  b u t  t o l d  t h e  B lddha  

t h a t  on t h e  way t h e y  w ere  t i r e d  on a c c o u n t  o f  c a r r y 

i n g  t h e  h e a v y  l o a d  o f  t l . e i r  r e & u i s i t e s f ( P a l i :  L ] ^ u r ik -
( 2 )

k h a ram )  i . e . ,  b o w ls  and  r o b e s ,  e t c .

The Buddha h i m s e l f  n o t i c e d  t h e  m arks  o f  t h e  

h a r d s h i p  o f  t h e i r  j o u r n e y ,  an d  d e c i d e d  t o  i n t r o d u c e  

t h e  K a t h i n a ,  n o t  o n l y  f o r  t h e  b e n e f i t  of . h e  b h i k s u s  

b u t  a l s o  t o  e n s u r e  t h e  h a p p i n e s s  o f  t h e  d o n o r s  i n  

t h i s  w o r l d  a s  w e l l  a s  i n  t h e  n e x t  b i r t h .  ( I t  s h o u l d

(1 )  Gms. I I I .  2 .  p .  1 5 1 . " d h a rm a ta  k h a l u  Buddha B haga-  
v a n t a  a g a n t u k a n  b h ik s u n 'a j a a y a  p r a t i s a m m o d a n a y a  p r a -  
t i s a m m o d a n t e .  Gms. " d h a r m a t a ” a s  com pared  w i t h  
t h e  P a l i  " a c i n n a m ” shows a g r e a t e r  d o c t r i n a l  am pha-  
s i s ,  e . g . ,  P a i£ | i * V i n .  I ,  p p . .  1 5 8 ;  2 5 3 .

(2 )  C f .  Mvg• V I I .  1 . 2 ,  an  i d e n t i c a l  p a s s a g e  w i t h  Gms.,  
e x c : p t  f o r  t h e  a r r a n g e m e n t  of  w o ra s  a n d  s e n t e n c e s .
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be n o t e d  uha t  t h i s  sre  c i f i u a t i o n  o f  p r i v i l e g e s  i s  

n o t  found  i n  t h e  m a t t e r - o f - f a c t  s t a t e m e n t s  o f  -che 

Mvg. The Grins., a s  u s u a l ,  i s  e x p a n s i v e  i n  t h e  m a t t e r  

o f  r e l i g i o u s  p r i v i l e g e s . )

The b h i k s u  who r e c e i v e d  t h e  K a J h i n a  m ig h t  en
( 1 )

j o y  th e  f o l l o w i n g  f i v e  p r i v i l e g e s

(1 )  He m ig h t  k e e p  t h e  r o b e  m ore  t h a n  t e n  d a y s ,  

( j - . e . ,  w i t h o u t  " a d h i t t h a n a ” -  s p e c i a l  r e q u e s t ) .

( 2 ) He m ig h t  k e e p  t h e  r o b e  bey o n d  one m o n th ,  i f  

he  s h o u l d  b e  o f f e r e d  t h e  r o b e  o u t  o f  s e a s o n .

(3 )  He m ig h t  s ^ e n d  t h e  n i g h t  w i t h o u t  a n y  one o f  

t h e  t h r e e  r o b e s  ( t r i c i v a r a )  even  w i t h o u t  t h e  

u s u a l  p e r m i s s i o n  o f  t h e  S a n g h a .

( 4 )  He m ig h t  go t o  v i s i t  d i f f e r e n t  c o u n t r i e s  

w i t h  t h e  u ^ p e r  and  u n d e r  g a r m e n t s  o n l y .

(5 )  He m ig h t  w e a r  a s s i g n e d  ( v i k a l p a k a )  r o b e s ,  

a s  many a s  h e  l i k e d .

(1 )  Gms. I I I .  2 .  p .  1 5 2 .  "B h ag av an  s a m l a k s a y a t i :
k l a m y a n t i  b a t a  me I r a v a k a h  n

Tt na da l a  h a  p a r  anas: m, *na m<Tsaparamam, n a  r a t r i -
p r a v a s a h ,  s a n t a r o t t a r e n a  c T v a re n a  j a n a p a d a c a r i k a p r a t e -  
kram anam, y av  a d a p t  am v i k a l p a k a  -  cTva r a  dha r a n a  m i t i . n 
C f .  Mvg. I I I .  1 . 3 .  w h ich  d i f f e r s  som ew hat ,  b u t  the  r e  
i s  no d i f f e r e n c e  b e tw e e n  Ho s .  3 a n d  4 ;  a l s o  r e g a r d 
i n g  t h e  p r i v i l e g e s  o f  t h e  k a t h i n a ,  b e t w e e n  H o s .  1 .  
and  2 .
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(1 )
T h e r e  a r e  a n o t h e r  f i v e  p r i v i l e g e s  i n  t h e  Gms.

(6 )  I-Ie m ig h t  go f o r  food  i n  a b o d y  o f  f o u r  o r  

more ( b h i k s u s ) .

( 7 )  He m ig h t  t a k e  food  a g a i n  and  a g a i n  i f  t h e r e  

w ere  d i f f e r e n t  i n v i t a t i o n s .

(8 He m ig h t  go f o r  a lm s  to  d i f f e r e n t  h o u s e s  w i t h 

o u t  b e i n g  i n v i t e d .

(9 )  He m ig h t  p o s s e s s  a s  many r o b e s  a s  h e  d e s i r e d .
*

(1 0 )  He m ig h t  own an y  o f f e r i n g s  ( b e s t o w e d  on t h e  

S an g h a )  b e tw e e n  t h e  m onths  o f  K a r t i k a  ( O c t o 

b e r  -  November)  and  P h a lg u n a  ( F e b r u a r y  -  M a rc h ) .

T h e re u p o n  t h e  Buddha a d d r e s s e d  t h e  b l i i k s u s : -  " I

a l l o w  y o u ,  0 b h i k s u s ,  t o  s p r e a d  t h e  K a t h i n a  f o r  t h e

b e n e f i t  o f  t h e  b h i k s u s  and  f o r  t h e  s a t i s f a c t i o n  o f  
( 2 )

t h e  d o n o r s . Tt

XT) Gms . 1 1 1 . 2 . p . 1 6 2 .  "A pare  1 p i  p am cS n u ^ am sS h . . . . . fr
C f .  LIvg. V I I .  1 . 3 .
Of t h e  a b o v e  t w i c e  f i v e  (5 and  £>), i . e . ,  10  p r i v i 

l e g e s  t h e  Mvg. i d e n t i f i e s  o n l y  5 ,  v i z . ,  H os.  8 , 3 , 6 ,
9 and  1 0 ,  an d  t h e s e  a r e  a r e l a x a t i o n  o f  t h e  PSTtimokkha 
r u l e s : -  4 0 t h .  p a c .  (V i n . I V . 1 0 0 ) ,  2 n d .  H i s s • ( V i n . I l l ,
1 9 9 ) ,  3 2 n d .  P a c . (V i n . I V . 1 7 4 ) ,  1 s t  p a c . ( V i n . I V . 2)  and  
a s p e c i a l  bo^n  f o r  s u f f i c i e n t  r o b e s  f o r  t h e  b h i k s u s ,  
r e s p e c t i v e l y .  Hos.  i , 2  and  7 o f  t h e  a b o v e  a r e  a * r e l a x 
a t i o n  o f  t h e  P a t im o k k h a  r u l e s :  1 s t . H i s s . ( V i n . I I I . 1 9 5 ) ,  
3 r d . N i s s . ( V i n . 1 1 1 .2 0 2 )  and 3 3 r d . P a " c . ( V i n . I V . 75) r e s p e c t 
i v e l y ,  b u t  t h e s e  c a n n o t  b e  i d e n t i f i e d  i n  t h e  Mvg.

(2 )  G m s . I I I . 2 . p . 1 0 2 .  C f .  M v g .V I I . 1 . 3 .  w i t h  a b o v e -m e n t io n e c  
d i f f e r e n c e s  i n  d e t a i l s .
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" I t  i s  said,  by  the Buddha t h a t  t h e  K a t h i n a  s h o u ld  

b e  c e l e b r a t e d . "  But t h e  b h i k s u s  d i d  n o t  know how t o  

p e r f o r m  t h e  c e re m o n y .  The Buddha a s k e d  t h e  b h i k s u s  

t o  t a k e  t h e  r o b e  w h ic h  was r e c e i v e d  by  them d u r i n g  t h e  

Tv a r s a v a s a f a n d  t o  m  ke  an  a n n o u n c e m e n t  i n  an  a s s e m b l y  

( o f  t h e  S an g h a )  w i t h  t h e  f o l l o w i n g  w o rd s :  " T h i s  ro b e

h a s  b e e n  o b t a i n e d  by  t h e  Sangha  who o b s e r v e d  t h e  

v a r s a v S s a ;  i f  i t  i s  d e s i r e d  by  t h e  S a f tg h a , t h e  Sangha 

s h o u l d  c e l e b r a t e  t h e  K a t h i n a  w i t h  t h i s  r o b e . "  T h e r e 

a f t e r ,  on a n o t h e r  d a y ,  s e a t s  s h o u l d  be  a r r a n g e d  ( l i t .  

s p r e a d ) ;  t h e  b e l l  s h o u l d  be r u n g .  As  soon  a s  t h e  

b h i k s u s  a s s e m b l e  and t a k e  t h f c i r  s e a t s ,  t h e  ce rem ony

s h o u l d  be  p e r f o r m e d ,  h a v i n g  made t h e  r e s o l u t i o n ,  i n
( 1 )

t h e  f o l l o w i n g  w a y : -

" L e t  t h e  r e v e r e n d  Sangha  h e a r :  on t h e  e x p i r y  o f

t h e  v a r s a v a s a  t h i s  r o b e  h a s  become t h e  p r o p e r t y  o f  t h e

Sftrigha. I t  i s  t h e  Sangha f s d e s i r e  t o  c e l e b r a t e  t h e

K a t h i n a  w i t h  t h i s  r o b e .  The b h i k s u  who w i l l  c e le fcn a t t i  
•  •

(1 )  Gms. I I I .  2 .  p . 1 5 3 .  " t a t a h  p a s c a d a p a r a s m i n  d i v a s e  
s a y a n a s a n a p r a j n a p t i m  k r t v a  g a n d i m a k o t y a  p r ^ t a v T c i k a y S  
b h i k s u h  s a m a n u y u j y a ' s a r v a s a m g h e  s a m n is a $ n e  s a m n i p a t i t e  
ek en a  b h i k s u n a  j n a p t i m  k r t v a  karma k a r t a v y a m . "

C f .  Mvg. V I I .  1 . 3 .  "vya’t t e n a  b h ik k h u n a  p a t i b a l e n a  
sari]gho n a p e t a b b o "  e t c .
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t h e  K a t h i n a  w i l l  n o t  be a l l o w e d  t o  d i s c a r d  the  o l d  

r o b e s  b e f o r e  r e c e i v i n g  t h e  new o n e s .  I f  i t  i s  t h e  

p r o p e r  t i m e  f o r  t h e  Saf igha ,  l e t  t h e  Sahgha  s e l e c t  t h i s  

r o b e  f o r  t h e  ( c e l e b r a t i o n  o f  t h e )  K a t h i n a :  t h e  Sangha

w i l l  c e l e b r a t e  ( l i t .  s p r e a d )  t h e  K a t h i n a  w i t h  t h i s  

r o b e .  He who w i l l  c e l e b r a t e  t h e  K a t h i n a  w i l l  b e  p e r 

m i t t e d  t o  l i v e  w i t h o u t  t h e  o l d  r o b e s  a s  w e l l  a s  t h e

new o n e s .  T h i s  Is t h e  r e s o l u t i o n  ( j n a p t i h ,  P a i l :
-  * (1 )  n a t t i ) .

a f t e r  t h i s  p r o c l a m a t i o n  t h e  same t h i n g  i s  a n n o u n 

ced  i n  t h e  S an g h a  a g a i n .  I f  a l l  t h e  members o f  t h e

s a n g h a  r e m a i n  s i l e n t ,  i t  i s  t o  b e  u n d e r s t o o d  t h e r e b y
( 2 )

t h a t  t h e  i d e a  i s  a p p r o v e d  by  t h e  S a n g h a .

T h e re u p o n  a b h i k s u  s h o u ld  b e  s e l e c t e d  to  s p r e d d

(1 )  Gms . I I I  . 2 . p .  1 5 5 .  " ^ r n o t u  b h a d a n t a h  samghah: idam 
c l v a r a m ,  v a r ^ o s i t a s y a  sarjighasya c T v a r a i a b h a h  saij ipannah 
sa i^ghasya  k a t h i n a m a b h i r u c i t a m a n e n a  c i v a r  ena ‘l a jb h in a m a -  
s t a r i t u m ,  y e n a s t l r n a k a ^ h i n S d L a v a s a t p r a k r a m a t a h  p u r a i j a -  
c i v a r a n a m a p y a v i p r a v a s i )  b h a v i s y a t i  p r a g e v a  navakanam .  
sa  c e t s a m g h a s y a  p r a p t a k a l a h  k s a m e t a n u j a n T ^ a t  saijigho 
y a t  samghah idam  c l v a r a m  k d t h i n S r t h a m  s a m m a n y e ta , an e n a  
c T v a re n a  sam ghasya  k a t h i n a m a s t a r i s ^ a ' t i , yeha s t r i r p a k a -  
t h i n a d S v T s a t p r a k r a n a  t a h  pu ranacT ^a  rariSmapya v i p r a v T s o  
b h a v i s y a t i  p r a g e v a  navakanSmityescT  j f n p t i h . TT C f .  Mvg. 
V I I .  1*.4. H e r e  t h e  "Kammadaa c a rT i s  n o t  e x a c t l y  t h e  same 
a s  t h a t  o f  t h e  Gms. We a r e  g i v i n g  t h e  "Kammava c a ” i n  d e 
t a i l  b e c a u s e  o f  t h e  P a t im o k k h a  i n t e r e s t  a t t a c h e d  t o  i t .

( 2 ) Gms. I I I .  2 .  p p .  153 -  4 .
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( c e l e b r a t e )  th e  K a t h i n a  on b e h a l f  o f  t h e  Sar igha.

A b h i k s u  m ig h t  be  d i s q u a l i f i e d  f o r  th e  K a th i n a
*  ( 1 )

c e l e b r a t i o n  on a n y  one o f  t h e  f o l l o w i n g  g r o u n d s :  

one  who d i d  n o t  o b s e rv e  ohe v a r s a v a s a ,  o r  who d i  s c o n -  

t i n u e d  t h e  v a r s a v a s a ,  o r  who o b s e r v e d  the  l a t e r  v a r s * -  

v a s a  ( i . e .  t h e  v a r s a V a s a  b e g i n n i n g  a t  t h e  f u l l  moon i n  

S r a v a n a  ( J u l y  -  A u g u s t ) ,  o r  who b e g a n  t h e  v a r s a v S s a  a t  

one  p l a c e  a n d  ended  i t  a t  a n o t h e r  p l a c e ,  o r  who was 

t e a c h i n g  ( ^ i k s 3 d a $ t a k a h ) .

T h e r e  i s  a n o t h e r  g r o u p  o f  f i v e  b h i k s u s  d i s q u a l i 

f i e d  f rom  c e l e b r a t i n g  th e  k a t h i n a ,  v i z . ,  o n e  who was 

u n d e r  t h e  Par ivSCsa,  o r  M u l a p a r i v a s a , o r  I tanapya ( P a l i :

M a n a t t a ) ,  o r  M ulam anapya,  at* who was u n d e r  s u s p e n s i o n
( 2 )

f a r  a n y  o f  t h e  t h r e e  r e a s o n s .

A g a in ,  a n y  o n e  o f  -she f o l l o w i n g  f i v e  b h i k s u s

(1 )  G m s . I I I . 2 . p .  1 5 4 .  "p a m c a b h i rd h a  r m a ih  samanva"^ t a h  
k a t h i n a s t a r a k o  b h i k s u r a s a  inmat o n a  sam m antavyah  samma- 
t a ^ c ^ v a k a ^ a y i t a v y a h i  kafcamaih p a m c a b h ih :  a v a r s i k o *  v a r 
sa c o h i n n a k a h ,  pa^c im akam  varsTJmupaga t  o ' n y a t r a  v a r s o s i t a h ,  
^ i k s a d a t t a k a h . 11 * t ^

( 2 ) l i  i s  n o t  c l e a r  what  i s  a c t u a l l y  m eant  by  s i k s a d a t t a k 4 i

(3 )  ^ p a r a i r a p i  p a m c a b h i r n a  sam m an tavyah :  p a r i v ^ s i k o ,  m u la -  
p S r i v a s i k o ,  marfSkpya (m v y u t ,  m a n a tv a ;  P a l i ,  m a n a t t a )  c^Tro 
OfS’l i ,  c a r i  ) ,  mulamanapya off r a , u t k s i p t a k a ] j i .
IT.B. t h e s e  i m p o r t a n t  t o p i c s  a r e  l a c k i n g  i n  the  Mvg.
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s h o u l d  n o t  h e  s e l e c t e d ,  v i z . ,  one who i s  u n d e r  t h e  

i n f l u e n c e  o f  l u s t ,  h a t r e d ,  d e l u s i o n  o r  f e a r ,  a n d  a l s o

who d o e s  n o t  know w h e t h e r  t h e  k a t h i n a  l ia s  b e e n  c e l e -
( 1 )

b r a t  ed o r  n o t  •

As b e f o r e ,  s e a t s  s h o u l d  b e  p r e p a r e d ,  the  b e l l  

s h o u ld  be r u n g ,  e t c .  The b h i k s u  s h o u ld  be a s k e d  i f  

h e  wouDa l i k e  t o  c e l e b r a t e  ( l i t .  s p r e a d )  t h e  K a th in a  .

I f  h e  r e p l i e s  i n  t h e  a f f i r m a t i v e ,  a c o m p e te n t  b h i k s u  

s h o u l d  p r o c l a i m  t h e  f o l l o w i n g  j n o p t i : -

wl e t  t h e  r e v e r e n d  Sangha h e a r :  s u c h  an d  s u c h  a

b h i k s u  i s  r e a d y  t o  c e l e b r a t e  t h e  k a t h i n a  o f  t h e  S a n g h a .

I f  i t  i s  t h e  p r o p e r  t i m e  f o r  th e  S a n g h a ,  t h e  Sangha  

s h o u ld  a p p r o v e  and  a l l o w  s u c h  and  s u c h  a b h i l s u  t o  

c e l e b r a t e  t h e  k a t h i n a ,  t h e n  he  w o u ld  c e l e b r a t e  t h e  

k a t h i n a  o f  t h e  S a d g h a . Those f r i e n d s  who a p p r o v e  o f  

( t h e  name o f )  s u c h  a n d  s u c h  a b h i k s u  t o  b e  s e l e c t e d  

a s  t h e  c u l e b r a n t  o f  t h e  k a t h i n a  , l e t  them  b e  s i l e n t :  

t h o s e  who do n o t  a p p r o v e ,  l e t  them  s p e a k .  (Kow), 

s u c h  a n d  s u c h  a b h i k s u * s  s e l e c t i o n  f o r  c e l e b r a t i o n

(1 )  Gms.I I I . 2 . p . 1 5 4 .  " a p a r e  pamca ra  sam m an tavyah :  c h a n d -  
a d g a c c h a t i ,  bhay3d  a v e s a n m o la d  b h a y a d g a c c h - t i  ( h e r e  
^ h a y a d 1 r e p e a t e d  t w i c e )  a s t r t a m  c a n a s t r t a m  k a t h i n a m  
n a  j a n a t i . "  T h e r e  is  no s i m i l a r  p a s s a g e  t o  b e  found  
i n  t h e  Mvg. b u t  t h e  fKa t h i n a b h e d a 1 o f  t h e  P a r i v a r a p ^ t h a  
g i v e s  some c l a s s i f i c a t i o n  o f  t h a t  n a t u r e ,  v i z .  " a t t h a r i -
g e h i  s a m a n n a g a to  p u g g a l o  a b h a b b o  k a t h i n a m  a t t h a r i t u m E -

*  •  •  •

e t c .  ( Y in .  V l p . 1 7 5 )
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o f  t h e  K a t h i n a  h a s  b e e n  a p p r o v e d  a n d  a l l o w e d  by  t h e

S a n g h a ,  t h a t  i s  t h e  r e a s o n  / v h e  Sangha  h a s  r e m a in e d
( 1 )

s i l e n t ,  t h u s  I  u n d e r s t a n d . ”

T h e re u p o n  t h e  b h i k s u  s h o u l d  s p r e a d  ( c e l e b r a t e )  

t h e  k a t h i n a .  He s h o u ld  know e v e r y t h i n g  a b o u t  w h a t  

i s  t o  b e  d o n e  r e g a r d i n g  t h e  k a t h i n a  . He w i l l  h a v e  t o  

p a s s  t h r o u g h  t h e  f o l l o w i n g  d i f f e r e n t  s t a g e s  u n t i l  t h e

k a t h i n a - r o b e  t a k e s  i t s  u s u a l  s h a p e ,  v i z . ,  w a s h i n g ,
°  ( 2 ) 

e x a m i n i n g ,  c u t t i n g ,  s e w in g  a n d  d y e i n g .  Then t h e

b h i k s u  s h o u l d  i n f o r m  t h e  Sangha on t h e  ( 1 5 t h .  ) f u l l -

moon d a y  o f  A ^ v a y u ja  (As'vina -  S e p t e m b e r - O c t o b e r )
(3 )

m o n th .  : " F r i e n d s ,  I  s h a l l  c e l e b r a t e  t h e  k a t h i n a .

(1 )  Gms. 1 1 1 . 2 .  p . 155 ( 7 - 1 4  l i n e s ) .
C f .  M v g .V I I .  1 . 4 .  E v i d e n t l y  t h i s  i s  the. o n ly  "kamma- 

v<Tca" i n  t h e  Ka t h i n a k h a n d h a k a , w h e r e a s  i n  t h e  Gms. many 
(sucfe) Tkammavcrc5s1 a r e  r e c o r d e d  t h r o u g h  t h e  d i f f e r e n t  
s t a g e s  o f  t h e  k a t h i n a  ce rem ony .

( 2 ) Gms, I I I . 2. p p * 1 5 5 - 5 6 • " K a t h i n a s t a r a k e n a  b h i k s u n 3  
k a t h i n e n a  s a rv a m  t u  p u rv am g a m en a _ b h av i tav y am :  d h a v a t a  
( a h o v a t a ? )  v i t a r a t a ,  c h i n d a t S ,  s i v a t a ,  r a m j a y a t a .
Cf .  V in .V .  p . l 7 6 w  " t e n a  k a ^ h i n a t t h a r a k e n a - b h ik k h u n a  
t a d a h e v a  d h o v i t v S ’, v i m a j j i t v a ,  v i c a r e t s  c h i n d i t v a ,  
s i b b e t v a .  r a j i t v H ,  kappam k a t v a  k a t h i n a m  a t t h a r i t a b b a m .

(3 )  Gms. l o e . o i t .  " T a t a h  pas 'caoa s v a y u j a m a s e  / u k l a p a k s e  
p a i p c a d a ^ y a m a r o c a y i t a v y a m ." _

C f .  V in .V .  p . 1 7 6 .  " K a t h i n a s s a  a t t h a r a m a s o  j a n i t a b b o  
t i  v a s s a n a s s a  p acch im o  m3Tso.
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Ton,  t o o ,  w i th d r a w  t h e  ( fa d h i t t h a n a f <rj -mjc. «-4-<0

r o b e s , ” Then t h e  b h i k s u  s h o u l d  d e c o r a t e  t h e  k a t h i n a
«  *

w i t h  s c e n t e d  l l o w e r s  a n d  p e r fu m ed  i n c e n s e  and r i n g  

t h e  b e l l  f o r  p r e p a r i n g  t h e  s e a t s .  He sh o u ld  p l a c e

t h e  k a t h i n a  n e a r  t h e  o l d e s t  b h i k s u  a n d  u t t e r  t h e  n e c -
_  „  ( 1 ) 

e s s a r y  "kammava c a t!.

The b h i k s u  who i s  c e l e b r a t i n g  t h e  k a t h i i a  s h o u l d  % •

n o t  e n t e r  ( a l o n g  w i t h  t h e  k a t h i n a  r o b e )  t h e  p r i v y ,  t h e

u r i n a l  an d  s m o k e -h o u s e ;  an d  s h o u ld  n o t  r e m a i n  i n  t h e
( 2 )

open a i r  o r  go b eyond  t h e  b o u n d a r y .

He shou ld  o b s e r v e  a l l  t h e  r u l e s  a c c o r d i n g  t o  t h e
torvi'-

l a w ,  o t h e r w i s e  h e  w ould  b e  g u i l t y  o f  a n  o f f e n c e .

(1 )  Grins. I I I . 2 .  p . 156 (2 n d .  p a r a ) .
C f .  V i n .  V. P . 1 7 6 .  " A t t h a t a m  b h a n t e  s a r fg h a s s a  k a t h 

inam  dhammiko k a t h i n a  t t h a r o  ( tarn) a n u m o d a t h a . "  H e r e ,  
th e  ’k a t h i n a b h e d a  ( V i n .  V. p p . 1 7 2 - 7 9 )  g i v e s  a c l e a r  
i d e a  o f  t h e  p r o c e d u r e .

( 2 ) G m s . I I I . 2 .  p . 1 5 7 .  " K a t h i n a s t a r a k e n a  b h i k s u n a  k a t h i n a m  
g r h i t v a  n a  p r a s r a v a k u t i h , na v a r c a s k u t i h ,  n a ’dhCpffgaTram 
p r a v e ^ t a v y a m ;  n a b h y a k i s e  sthSTbavyam; n a ’b a h ih s lm a m  
g a n t a v y a m . " *

I t  i s  n o t  t o  b e  fo u n d  i n  a n y  o f  the  P a l i  s o u r s e s  and  
s o u n d s  s t r a n g e .
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A g a i n ,  a t  t h e  end of t h e  k a t h i n a  p e r i o d  -  on t h e

f i f t e e n t h  d a y  o f  t h e  month  o f  P h a lg u n a  ( F e b r u a r y  -

L a r o h ) ,  t h e  b h i k s u  s h o u l d  i n f o r m  t h e  Sangha  t h a t  he

i s  g o i n g  t o  t e r m i n a t e  t h e  k a t h i n a  on t h e  morrow, so
( 1 )

t h a t  t h e  Sangha  can  a r r a n g e  a b o u t  t h e i r  r o b e s .  The 

d o n a t i o n  r e c e i v e d  by  t h e  Sangha d u r i n g  t h e  p e r i o d  

s h o u l d  b e  d i v i d e d  e q u a l l y .

I n t e r r o g a t e d  by  Ayusnan  U p S l i  a s  t o  who w ere  t h e

b h i k s u s  i n c a p a b l e  o f  c e l e b r a t i n g  t h e  k a t h i n a  ce rem o n y ,

t h e  Budaha r e p l i e s :  lfT&ose who d id  n o t  o b s e r v e  t h e

v a r s a v a s a ,  d i s c o n t i n u e d  t h e  v a r s a v a s a ,  o b s e r v e d  t h e

l a t e r  v a r s a v a s a ,  o b s e r v e d  t h e  v a r s a v a s a  i n  some o t h e r

p l a c e ,  an d  who w e re  a b s e n t  d u r i n g  t h e  c e l e b r a t i o n  o f
( 2 )

t h e  k a t h i n a .  A g a i n ,  a n o t h e r  f i v e  p e r s o n s ,  v i z . ,

(1 )  I b i d .  " . . . .  b h i k s u n a  p h a lg u n an a fse  pam cadasyam p u n a -  
r J r o c a y i t a v y a i n .  s v a _ a y u s m a n ta h  k a t h i n a m u d d h a r i s y ^ m i . 
yuyam s v a k a s v a k a n i  c l v a r a n y a d i t i s t h i t e Tt i . "

( ^ )  O m s . I I I . 2 .  p . 1 5 7 .  " k a t l n a m  b h a d a n t a  ka-fchinamana- 
s t r t a m ? p a m c a n a m u d £ l i n :  a v a r s i k a s y a ,  v a r s a * c c h in a k a s y a  
p a ^ c i m a k a v a r s o p a g a t a s y a f n y a t r a  v a r s o 1 p a g a t a s y a , t a s -  
min k a t h i n e  a s t i r y a n S n e  a s a m m u k h i b h u t a s y a . n

C f .  S a m a n ta p a s a d ik a *  (S in h . '  e d .  p p .  2 4 1 - 4 2 ) ,  " ( k a t h i n a m )  
k e  l a b h a n t i ,  k e  n a  l a b h a n t i ?v u t t a v a s s a v a s e n a , p u r i m i -  
kaya  va ssam u p a g a n t v a ^ p a t h a m a p a T a r a n a y a  p a v a r i t a  l a b -  
h a h t i .  c h i n n a v a s s a  va. pa c o h im ik a^ a  u p aga ta"  va n a  l a b 
h a n t i .  '’annasm im  vilst&re v u t t a v a  s s a  f p i  no m a h a p a c c a r iy a g i  
v u t t a m . "  * _

V in .  V. p . 1 7 b .  una  s i m a t t h o  a n u m o d a t i . 11
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(1)
t h o s e  who w e re  u n d e r  t h e  P a r i v a f i a ,  e t c .  M o re o v e r ,  

t h e  Buddha t o l d  U p a l i  t h a t  a n o t h e r  f i v e  c a t e g o r i e s  o f  

t h e  b h i k s u s  w e r e  n e i t h e r  e n t i t l e d  t o  g e t  a s h a r e  o f  

t h e  " S a h g h i ^ a "  p r o p e r t y  n o r  t o  h a v e  a n y  a d v a n t a g e  

( a n u ^ a m s a )  o f  t h e  k a t h i n a ,  v i z . ,  t h o s e  who w e r e  e x 

p e l l e d  f o r  n o t  e x p i a t i n g  t h e  o f f e n c e s ,  who w e re  e x 

p e l l e d  f o r  n o t  g i v i n g  up wrong  v i e w s ,  who c o m p le t e d

t h e i r  v a r s a v a s a  e l s e w h e r e ,  who s u p p o r t e d  t h e  w rong
( 2 )

s i d e  i n  c a s e  ot  a d i v i s i o n  i n  t h e  S a n g h a .  But t h e  

Buddha made p r o v i s i o n  o f  r o b e s  f o r  a num ber  o f  b h i k s u s  

who w e r e  r o b b e d  o f  t h e i r  r o b e s  on t h e i r  way t o  S r a -  

v a s t i .  Hence t h i s  p r o v i s i o n  s t o o d  f o r e v e r .

I n  r e p l y  t o  a f u r t h e r  i n t e r r o g a t i o n  by  U p a l i ,  t h e  

Buddha t o l d  h im  t i t  t  t h e  b h i k s u s  wouH n o t  be r e g a r d e d  

a s  f i t  t o  c e l e b r a t e  t h e  Sangha  e x c e p t  by  o b s e r v i n g  

t h e  f o l l o w i n g  r e g u l a t i o n s j r e g a r d i n g  r o b e s ,  o r  by  f u l 

f i l l i n g  t h e  f o l l o w i n g  d u t i e s ,  v i z . ,  ( s i m p l y )  by  exam

i n i n g  o r  m e a s u r i n g  t h e  c l o t h ;  w i t h  f c a th in g  c l o t h ,  

by  m ak ing  t h e  r o b e ,  w i t h  an a l l  ro u n d  r o b e ,  w i t h  a

(1 )  S ee  i n f r a .  Gms. I I I .  2 .  p .  1 5 4 .

(2 )  T h i s  c a n n o t  b e  i d e n t i f i e d  w i t h  t h e  P a l i  s o u r c e .
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c l o t h  c a t  i n t o  p i e c e s ,  by  se a m in g  b o r d e r s ,  w i t h  an

o ld  r o b e ,  by  k e e p i n g  t h e  ro b e  i n  a s a f e  p l a c e  a n d  w i t h
( ! )

a g i f t  o f  a r o b e  g i v e n  t e m p o r a r i l y ,  ( k a k k a s a c i v a r a  , 

Mvyut.  2 8 0 ,  246:  p h a s p h a s a m ) .

i i \ i r t h e r ,  t h e  Baaaha  s a i d  t h a t  t h e  IC a th ina  c o a i d

n o t  be  c e l e b r a t e d  w i t h  t h e  f o l l o w i n g  r o b e s ,  v i z . ,
( 2 )

r o b e s  dyed  s l i g h t l y ,  o b t a i n e d  o a t  o f  s e a s o n ,  p e r s o n 

a l  ( p a d g a l i k a )  d o a b l e  a p p e r  g a r m a n t , p e r s o n a l  a p p e r
(3)

g a r m e n t ,  w i t h o a t  t h e  mark o f  d i s c r i m i n a t i o n ,  w i t h o a t
(4 )

c a t t i n g ,  w i t h o a t  c a t t i n g  t h e  c l o t h ; a t  l e a s t  i n t o )  f i v e

(1 )  G -m s . I I I .S .  p p , 1 5 9 - 4 • -  1 6 0 , 2 .  " l a b h y a m  b h a d a n t a  v i t -  
a r i t e n a  c i v a r a k e n a  k a th in a rn S T s ta r ta m fna l a b h y a m a d a l i n .  
l a b h y a m  b h a d a n t a  ' v i l i k h i t e n a  , d a k a ^ t i k a  c l v a r e n a  , 
g a n a a s a c i v a r e n a  , p a t t i k a  — , p a r i s a n d a — , p a r l l n a — , 
s a m n i h i t a — , p u s p h a s c l v a r e n a  , na ’l a b h y a m a d S l i n . fT

C f .  Ldvg.VII. 1 ,  5 ,  H e r e  t h e  k v g .  g i v e s  a d e t a i l e d  
l i s t ,  b a t  t h e  G-ms. l i s t  i s  e v i d e n t l y  a b r i d g e d .

(2 )  P a l i :  fk am ba lanaddana  t t e n a r ( s e e  SBE. X V II ,  p . 154)

( 3 ) P a l i :  ?akappa^ :a tam  (a n a k a p p a  k a p p a v i n d a ) T -  means
a q a a r t e r  i n c h  r o a n d  u e r k  o f  i n k  o r  p e n c i l  o r  o f  a n y
o t h e r  d i s t i n c t  d y e ,  a t  t h e  c o r n e r  of a r o b e  t h r e e  
i n c h e s  from t h e  e d g e .
I ' .B .  P r o f s ,  Ehys D a v id s  a n d  O ld e n b e rg  f r a n k l y  e x p r e s s  
•u h e i r  i n a b i l i t y  t o  i d e n t i f y  t h i s  c a s to m .  ( v .  SBE.,
V o l .  X V II .  p . 1 5 5 .  f n .  2 ) .

(4 )  P a l i :  fna chedanana  t t e n a 1.
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p i e c e s ,  i f  t h e  ( c e l e b r a t i n g )b h i k s u  i s  n o t  s e l e c t e d  by 

t h e  S a n g h a ,  and i f  t h e  b h ik $ u ,  t h e  r o b e  h a s  b e e n  

s e l e c t e d  o u s i d e  t h e  b o u n d a r y .

The f o l l o w i n g  r o b e s  a r e  f i t  f o r  t h e  c e l e b r a t i o n

o f  t h e  K a t h i n a .  The robe  o r d a i n d d  i n  t h e  s e a s o n ,  I . e
( 2 )

a l t e r  t h r e e  months* r e t r e a t  i n  t h e  r a i n y  s e a s o n ,  ' 

r o b e s  made o f  new c l o t h ,  o r  a s  good a s  new, o r  & u l t y y '
-  -  /  ( Z )

( P a l i :  a c o a y i k a )  c l o t h ,  c l o t h  c u t  i n t o  s e p a r a t e  p i e c e s ,

w i t h  a p e r s o n a l  S a n g h a tT  o r  a n y  o t h e r  r o b e  i f  i t  i s

o f f e r e d  t o  t h e  S a n g h a ,  i f  i t  i s  c u t  i n t o  f i v e  o r  more

p i e c e s ,  a l s o  i f  t h e  b h i k s u  o r  t h e  r o b e  i n s  b e e n  s e l e c t -
(4 )

ed w i t h i n  t h e  b o u n d a r y .

(5)
The Buddha d e s c r i b e d  e i g h t  g r o u n d s  on w h ich  a

i n  G m s . I I I . 2 .  p . 1 6 0 .  7 - 1 2 .  5 ? .  Mvg. V I I .  l . b .
Only  a f e  v o f  t h e  a b o v e  r u l e s  a r e  t o  be  i d e n t i f i e d .

( 2 ) T h i s  i n c l u d e s  a l l  t h e  r o b e s  o r d a i n e d  f rom  t h e  d ay  
f o l l o w i n g  t h e  f u l l - m o c n  o f  A s v in a  ( S e p t . - O c t . )  t o  t h e  
f u l l - m o o n  d a y  o f  K a r t t i k a  ( O c t . - N o v . )

(2 )  S a m a n t a p a s a d i k a , * p i l o t i k a * t i  h a t a - v a t t h a k a  s a t a k a i .

(4 )  G m s . I I I . 2 .  P p . 1 6 0 .1 7  -  1 6 1 . 4 .  C f .  M v g .V I I . 1 . 6 .  ( p . 225)  
Though t h e  i t e m s  a r e  f e w e r  i n  Gms. ,  t h e  g e n e r a l  t o n e  i s  
s i m i l a  r .

(5 )  G m s . I I I . 2 .  p . 1 6 1 . 1 4 .  *»astau m i t r i k a p a d a n i  k a t h i n o d d h a r -  
ay a  s a m v a r t a n t e . " C f .  M v g . I I I . 1 . 7 .  " a t t h i m a  b h ik k h a v e

m a t i k a  k a t h i n a s s a  ubbharaya .**
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b h i k s u  w o u ld  be d e p r i v e d  o f  t h e  p r i v i l e g e s  o f  t h e

K a t h i n a  ( t h e s e  p r i v i l e g e s  a r e  m e n t io n e d  on t h e

t h i r d  p a g e  o f  t h i s  c h a p t e r ) ,  v i z , , 1 .  P rak ram anam ,

2 .  IT is th ap an am ,  2 ,  S a m n i s th a p a n a m ^ p , 4 .  Fas^itam,

5 .  / r a v a n a m ,  6 ,  s l m f c t i k r a n t a m ,  7 .  A sak cch e d ak am .
•  •  •  «  #

8 ,  K a t h i n o d d h a r a m 1eva a ^ m a n i .

1 .  A f t e r  t h e  c e l e b r a t i o n  ( l i t . #s p r e a a i n g ) o f

, t h e  K a t h i n a ,  n e i t h e r  h a v i n g  made n o r  c o m p le t e d  ( th e

r o b e j ,  t h e  b h i k s u  goes |away a l o n g  w i t h  t h e  bowl and
& « ,

r o b e s  from t h e  >*vasa ( a b o d e )  w i t h  t h e  i n t e n t i o n  

o f  n o t  com ing  b a c k .  W ith  t h e  c r o s s i n g  o f  t h e  

b o u n d a r y  ( i . e ,  t h e  b o u n d a r y  o f  t h e  p l o t  o f  l a n d  

where  t h e  .Tarasa i s  s i t u a t e d ) ,  t h e  b h i k s u  i s  co n -  

s i d e r e d  t o  be  s u s p e n d e d  f rom  t h e  K a t h i n a  p r i v i -
( i )

l e g e s  on t h e  g r o u n d s  o f  h i s  h a v i n g  g o n e  aw ay .

(1 )  Gms. I x l . 2 . _ p _ . 1 6 2 . 1 ,  " y a t K a p i  t a d b h l k s u r a T s t i -  
r n a k a ^ h i n a d a v a s a d  k r t a c T v a r o !n i s t h i t a c i v a r a h  sam- 
a d a y a  p“ t r a « r v a r a i n  bahisTiiaij i p r a i c r a m a t y a p u n a r a g a -  
man’a y a .  t a s y a  p r a k r a m a n a n t i k a h  ka t h i n  oddha r a h .

C f .  Mvg. V I I .  E . l .  " b h i k k h u  a t t h a t a k a t h i n o  
k a t a c T v a r a m  S’d ay a  p a k k a m a t i  *na p a c c a s s a n f t i  . 
t a s s a  b h i k k h t n o  p a k k a m a n a n t ik o  k a t h i n o d d h a r o . Tt

H e r e  t h e  w o i d i n g  i s  d i f f e r e n t .
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2• I f ,  a f t e r  t h e  c l e b r a t i o n  o f  t h e  K a t h i n a ,  t h e  

b h i k s a  g o e s  away from t h e  ab o d e  w i t h o a t  h a v i n g  

made o r  c o m p le t e d  t h e  r o b e ,  a l o n g  w i t h  h i s  bow ls  

a n d  r o b e s  w i t h  t h e  i n t e n t i o n  o f  coming b a c k .

( a f t e r  g o i n g  o a t  o f  t h e  b o a n d a r y )  h e  t h i n k s :  " I  

w i l l  n o t  come b a c k  b a t  make t h e  ro b e  h e r e ” ( P a l i :  

"So tarn k a r o t i "  -  he  makes ap  t h e  r o b e ) ,  t h e  b h i k s a  

i s  c o n s i d e r e d  t o  b e  s u s p e n d e d  f rom  t h e  K a th i n a

p r i v i l e g e s  on t h e  g r o a n d s  o f  h i s  h a v i n g  a r o b e
( 2 )

r e a d y  f o r  w e a r .

3 .  I f  a b h i k s a  l e a v e s  t h e  J v a s a  (afcode) and

g o e s  b e y o n a  t h e  l i m i t s  of* t h e  b o a n d a r y  w i t h  t h e

i n t e n t i o n  t h a t  h e  w i l l  make t h e  r o b e  a n d  come b a c k }

b a t  l a t e r  h e  t h i n k s :  n I  w i l l  n e i t h e r  come b a c k

n o r  p r e p a r e  t h e  r o b e " ,  h e  i s  consiofcred t o  be s a s -

p en d ed  from h a v i n g  t h e  K a t h i n a  p r i v i l e g e s  on t h e
’ ( 3 )g r o a n d s  o f  hailing so d e c i d e d .

(1 )  Gms. I I I . E .  p . l 6 £ • 5 - 9 .  " n i s t h a p a n a n t i k a h  k d t h -  
i n o d d h a r a h ^ .  Cf .  Mvg. V I I .  E j i .  " n i t t h a n a n t i k o  
k a t h i n o d d l i a r o . "

(E) I b i d .  1 0 - 1 4 .  " s a m n i s t h a p a n a n t i k a h  k a t h i n o d d h a r a h "  
Cf .  Mvg. V I I .  E.I.* " s a n n i t t h a n a n t i k o ’k a t h i n o d -  
a h S Y o . ’1 The n o t a b l e  d i f f e r e n c e  b e tw e e n  t h e  two 

v e r s i o n s  i n  a l l  8 fK a t h i n o d d h a r a s  Ti s  t h a t  Gms. h a s  
' a k r t a c T v a r o ' n i s t h i t a  c l v a r o 1, w h e r e a s  Mvg. h a s  
" K a t a - c l v a r a " .  ( p . E 5 5 ) .



I b C

W ' *t4•  I f  a b h i k s a  g o e s  o a t  o f  t h e  ^/Tvasa bpyond

t h e  l i m i t s  o f  th e  b o a n d a ry  w i t h  t h e  i n t e n t i o n  o f

com ing  b a c k  and  m a k in g  t h e  r o b e .  S u b s e q u e n t l y

h e  b e g i n s  to p r e p a r e  t h e  r o b e ,  b u t  i t  i s  d e s t r o y e d .

The b h i k s a  i s  c o n s i d e r e d  to  b e s u s p e n d e d  f rom  t h e

ICath ina  p r i v i l e g e s  on t h e  g r o a n d s  o f  th e  r o b e
( 1 )

h a v i n g  b e e n  d e s t r o y e d .

5 .  I f  a b h i k s a  g o e s  o a t  o f  t h e  Avasa beyond  

txie l i m i t s  o f  th e  b o a n d a r y  w i t h  t h e  i n t e n t i o n  o f  

coming b a c k  a n d  p r e p a r i n g  t h e  r o b e ,  b a t  (beyond  

t h e  b o a n d a r y )  he  h e a r s  t h a t  t h e  K a t h i n a  h a s  a l 

r e a d y  b e e n  c e l e b r a t e d  by  t h e  w h o le  S a n g h a ,  and  

t h e r e a f t e r  h e  g i v e s  h i s  cwn c o n s e n t ;  t h a s  t h e

b h i k s a  i s  d e p r i v e d  o f  h i s  K a t h i n a  p r i v i l e g e s  on

( 2 )t h e  g r o u n d s p f  h a v i n g  h e a r d  t h e  n ew s .

(1 )  Gms. I I I . 2 .  p . 1 6 2 .  1 5 - 1 8 .  ” ............p r a t y e s y a m i
c l v a r a m  Ic a r i s y a m i  r t i  . sa  t a d a r a b h a t e ,  a rab d h a m  
t a  n a ^ y a t i .  ’ t a s y a  na d i t a n t i k a h  k a t h i n o a d h a r a h . "

Cf.  Mvg. V I I .  2 . 1 .  Tt. .  • . id h e v im a m  c l v a r a m  k a re s -
sam na p a c c e s o a m ft i . so tarn cTvuram k T r e t i .  t a s s a  ~ *  •  *

tarn c i v a r a m  kareyam anam  n a s s a t i ,  t a s s a  b h ik k h u n o  
n a s s a n a n t i k o  k a t h i n o d d h H r o . ”

(2 )  Gms. I I I . 2 .  pp .  1 6 2 .  1 9 - 1 6 3 . 3 .  " 3 r a v a $ n a n t i k a h  
k a t h i n a d d h a r a h ” .
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6 .  I f  a b h i k s u  g o e s  o a t  o f  t h e  Avasa beyond  

t h e  l i m i t s  o f  t h e  b o u n d a r y  w i t h o u t  m ak ing  a n y  d e 

c i s i o n  a s  to  w h e t h e r  he w i l l  come b a c k  o r  n o t ;  

t h u s  t h e  b h i k s u  is  d e p r i v e d  o f  h i s  K a t h i n a  p r i v i 

l e g e s  on t h e  g r o u n d s o f  c r o s s i n g  th e  l i m i t s  o f  t h e
( 1 )

b o u n d a r y .

7 .  I f  a b h i k s u  g o e s  o u t  o f  t h e  Ava sa  beyond  

t h e  l i m i t s  o f  t h e  b o u n d a r y  w i t h  t h e  h o p e  o f  com

i n g  b a c k  and  w i t h  t h e  e x p e c t a t i o n  o f  g e t t i n g :  t h e  

r o b e ,  b u t  h i s  e x p e c t a t i o n  i s  f r u s t r a t e d ,  t h e n  h e

i s  d e p r i v e d  o f  h i s  K a t h i n a  p r i v i l e g e s  on t h e
( 2 )

g r o u n d s  o f  d i a p p e a r a n c e  o f  t h e  e x p e c t a t i o n .

8 .  I f  a b h i k s u  g o e s  o u t  o f  t h e  Avasa beyond  

t h e  l i m i t s  o f  t h e  b o u n d a r y ,  b u t  comes ta ck and  

talas a p a r t  i n  t h e  s u s p e n s i o n  ( u d d h a r a )  o f  t h e  Ka

t h i n a ,  t h e  b h i k s u  i s  d e p r i v e d  o f  h i s  K a t h i n a  p r i v i -
’ ( 3 )

l e g e s  on t h e  g o u n d s  o f  (common) s u s p e n s i o n .

(1 )  Gras. 1 1 1 * 2 .  p . 1 6 3 .  4 - 7 .  " s i m a t i k r a n t i k a h  k a t h i n -  
o d d h a r a h "  C f .  Mvg. V I I .  2 . E .  " s l m a t i k k h a n t i k o
ka t h in o d d h a  r o . !1 N os .  6 & 7 a r e  i n t e r c h a n g e d .  I t  
i s  *lTo.7. i n  t h e  Kvg. a n d  h a s  n o t  b e e n  e x p l a i n e d  
l i k e  t h e  o t h e r  fK a t h i n o d d h a r a s ^ .

( 2 ) .  Gins. A ^ a c c h e d a k a h .  Mvg. Asavi c c h e d a k a .
( 3 ) K a t h i n o d d h a r a  e v i s t a n a h .  C f .  I v g . *s a h u b b h a r a T.

I n  t h i s  c o n n e c t i o n  one o f  t h e  I*a l i  s o u r c e s  s a y s  t h a t  
t h e  SaAgha s h o u l d  b e  r e q u e s t e d  b y  a l a y  d e v o t e e  (UlST 
s a k a  ) f a ’ the  common s u s p e n s i o n  ( Cf . V i n . I V . 2 8 7  ) .
(B h ik j th u n l  V i b h a n g a , t a o .  3 0 )



I n  t h e  G-ms., t h e s e  e i g h t  s u s p e n s i o n s  o f  t h e  

K a t h i n a  p r i v i l e g e s  a r e  e x t e n d e d  t o  d i f f e r e n t  c a t e 

g o r i e s ,  t h o u g h  n o t  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  P a l i  

Mvg. c l a s s i f i c a t i o n s .  a c c o r d i n g  t o  t h e  s y n o p s i s  

o f  t h e  c o n t e n t s  ( fc^Uddanam) o f  t h e  Grins., t h e y  a r e

(1 )  " a k r t e n a  h i  v i m s a t i m
•  •

v i p r a k r t e n a  h i  v im * 4 t im ,  

a s 'ay a  v i m s a t i m  k u r y a d  -

a n a s a y a  c a i v a  v im s ik am "  ( G m s . I I I . 2 .  p . 1 6 3 )  

and a g a i n ,  a c c o r d i n g  t o  a n o t h e r  Uddanam t h e y  a r O : -

( 2 ) " k a r a n T y e n a  a v a d a s ' ik a

p a ry e s a n T  t t a t h a  t a t h a  

d e ^ e n a  pamcikTm k r t v a

a v a s e n a  ca pamcikam" ( G m s * I I I . 2 .  p . 168)

I n  t h e  f i r s t  s y n o p s i s  e a c h  o f  t h e  w o rd s :  

fa k r t a T ( P a l i :  a l a t a )  -  t h e  r o b e  n o t  p r e p a r e d ;

Tv i p r a k t r t a T ( P a l i :  v i p p a i a t a )  -  t h e  r o b e  l e f t

u n f i n i s h e d ;  ' a s ' a y a '  ( P a l i :  a s a y a  ) -  t h e  r o b e  r e 

c e i v e d  a c c o r d i n g  t o  e x p e c t a t i o n ;  a n d  ' n i r a s a y a '  

( P a l i :  n i r a s a y a )  -  t h e  ro b e  r e c e i v e d  a g a i n s t  e x 

p e c t a t i o n ,  h a v e  b e e n  ad d ed  t o  e a c h  o f  t h e  t w e n t y



s u s p e n s i o n s  ( u d d h a r a s )  o f  t h e  K a t h i n a  p r i v i l e g e s ,  

t h u s  m ak ing  t h e  t o t a l  number (4 x  20)  8 0 .  (Oms.

I I I . 2 ,  p p .  1 6 3 - 6 8 ) .

I n  t h e  s e c o n d  s y n o p s i s ,  e a c h  o f  t h e  w o rd s :  

' k a r a n i y a ' ,  i . e . ,  t h e  b h i k s u Ts g o i n g  away on b u s i 

n e s s ;  a n d  ' p a r y e s a n a '  ( P a l i :  p a r i y e s a n a ) ,  t h e

b h i k s u ' s  g o i n g  i n  s e a r c h  o f  a r o b e ,  h a v e  b een  

a d u e d  t o  ea ch  o f  t h e  t w e l v e  d i f f e r e n t  s u s p e n s i o n s  

o f  t h e  K a th i n a  p r i v i l e g e s ;  a l s o ,  ' d e s ' a n d p r e k s a k a 1 

i . e . ,  w a n d e r i n g  i n  d i f f e r e n t  c o u n t r i e s ,  and ' a v a s d -  

n u p r e k s a k a ' ,  i . e . ,  i n  s e a r c h  o f  a c o m f o r t a b l e  

a b o d e ,  h a v e  b e e n  i n s e r t e d  i n t o  ea c h  o f  t h e  f i v e  

s u s p e n s i o n s  o f  t h e  K a th in a  p r i v i l e g e s ,  t h u s ,  mak

i n g  t h e  t o t a l  num ber  i n  t h i s | s y n o t > s i s  (12 x  2 p l u s  

b x 2 )  3 4 .  (Oms. I I I . 2 . ,  p p .  168 -  7(J>).

The e i g h t  ' i l T t r i k a s 1 ( e n u m e r a t i o n s )  o f  t h e  

s u s p e n s i o n  o f  t h e  K a t h i n a  p r i v i l e g e s  h a v e  a c c o r d 

i n g l y  b e e n  e x t e n d e d  i n  a s  many a s  114  (20  x  4 p l u s t * *  

5 x 2 )  d i f f e r e n t  w ay s .

I n  t h e  P a l i  Mvg. a l s o  we c o u n t  a s  many a s  1 1 4 ,



i n c l u d i n g  t h e  two ?p a l i b o d l i a f ( o b s t a c l e s  -  Mvg.

V I I . ,  1 3 .  1 . )  o f  t h e  K a t h i n a  w h ic h  a r e  l a c k i n g  i n

t h e  Gms• ,  v i z . ,
( ! )

Adaya s a t t a k a m  -  7
' ( 2 )

samSdaya s a t t a k a m  -  7
(3 )

Adaya chakkam -  6
( 4 )

Samadaya ohakkam -  6
(3 )

Adaya b h a n a v a ra m  -  36
"(6 )Anasa d o la s a k a m  -  12

( ? )
Asa d o l a s a k a m  -  12

( 8 )
K a r a o i y a  do la sa isam  -  12

'  ( 9 )
A p a c in a  ( n a y a )  navakam -  9

(1 )  i . e . ,  t h e  s e v e n  c a s e s  i n  w h i c h  the  b h i k s u  t a k e s
a r o b e  aw ay.

( 2 ) i . e . ,  t h e  b h i k s u  t a k e s  a r o b e  w i t h  h im  i n  t h e
s e v e n  c a s e s .

(3 )  i . e . ,  s i x  c a s e s  i n  w h ich  t h e  b h i k s u  t a k e s  a r o b e
aw ay .

( 4 )  i . e . ,  s i x  c a s e s  i n  w h ic h  t h e  b h i k s u  t a k e s  a r o b e
w i t h  h im .

( 5 )  i . e . ,  " T a k i n g  away" c h a p t e r .

( 6 )  i . e . ,  t w e l v e  c a s e s  i n  w h ic h  t h e  r o b e  i s  r e c e i v e d  
a g a i n s t  e x p e c t a t i o n .

( 7 )  i . e . ,  t w e l v e  c a s e s  o f  r e c e i v i n g  t h e  r o b e  a s
e x p e c t e d .

(8 )  i . e . ,  t w e l v e  c a s e s  i n  w h ic h  t h e  b h i k s u  g o e s  away
on b u s i n e s s .

(9 )  i . e . ,  n i n e  c a s e s  i n  w h ic h  a b h i k s u  e n q u i r e s  ( o f
h i s  c l a i m ) .

luahavagga

V I I . 2 . p . 256

V I I . 3 ,  p . 256

V I I . 4 ,  p . 257

V I I . 6 & 7 , p p . 2 5 7 -5 9

V I I . 8 ,  p . 260

V I I . 9 ,  p . 261

V I I . 1 0 , p p . 2 6 2 - o 3

V I I . 1 1 ,  p p . 2 6 3 -6 4
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„  ( i )
P h a s u v i h a r a  pancakam  -  5 V I I J 2 .  p p .2 6 4 - o b

( 2 )
P a l i b o d h a  dve -  2 V I I . 1 3 , 1 .  p . 265

( i . e . ,  a v a s a  and  C i v a r a )

T o t a l  114

( 1 )  i . e . ,  f i v e  c a s e s  i n  w h ic h  t h e  b h i k s u  i n t e n d s

t o  s e e k  h i s  c o m f o r t .

( 2 )  i . e . ,  t h e  o b s t a c l e s  o f  t h e  Ka -ch ina , v i z . ,  t h e

r e s i d e n c e  a n d  the r o b e .

*
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SUMMARY

The K a th i n a  i s  t h e  l a s t  ce rem ony  o f  t i e  r a i n y  

r e t r e a t .  The t h r e e  c e r e m o n ie s  ^ v a r s a v a s a ,  P r a 

v a r a n a  and  Kathina^*#) f o l l c w  one a f t e r  a n o t h e r  d a r 

i n g  t h e  f o u r  m on ths  o f  t h e  r a i n y  s e a s o n .  T hese  

r i t e s  f o l l o w  i n  s u c c e s s i o n  and  th e  s u b s e q u e n t  one 

c a n n o t  b e  f o l l o w e d  w i t h o u t  f i r s t  o b s e r v i n g  t h e  

p r e v i o u s  o n e ;  i . e . ,  p r a v a r a n a  c a n n o t  b e  s o l e m n i s e d  

w i t h o u t  o b s e r v i n g  t h e  v a r s a v a s a ,  an d  th e  K a t h i n a  

i s  n o t  a l l o w e d  to  b e  p e r f o r m e d  b e f o r e  t h e  s o le m n 

i s a t i o n  o f  V a r s a v a s a  a n d  P r a v a r a n a .
*

The a im  o f  t h e  K a t h i n a  ce rem ony  i s  t o  p r o v i d e  

the  b h i k s u s  w i t h  c e r t a i n  p r i v i l e g e s .  theese a r e ,  

h o w e v e r ,  l i m i t e d  t o  t h e  s u b s e q u e n t  f o u r  m on ths  

w h ic h  make t h e  m o s t  p l e a s a n t  s e a s o n  i n  t h e  M id d le  

C o u n t ry  (Lladhyadesa o r  Ma j j& im adesa  ) .

A f t e r  t h r e e  months o f  s e c l u d e d  d w e l l i n g ,  i n  

one  p l a c e ,  d u r i n g  t h e  V a r s a v a s a ,  t h e  b h i k s u s  w ould  

n a t u r a l l y  f e e l  l i k e  v i s i t i n g  t h e i r  t e a c h e r s ,  f r i e n d s  

an d  l a y  d e v o t e e s  l i v i n g  i n  d i f f e r e n t  p a r t s  of  t h e  

c o u n t r y .  The c e l e b r a t i o n  of  t h e  K a t h i n a  e n a b l e s



t h e  "bh iksus  t o  e n j o y  a t e m p o r a r y  r e l a x a t i o n  o f  

f i v e  r u l e s  o f  t h e  Pafcimokkha C&de, t h u s  o b t a i n i n g  

f a c i l i t i e s  f o r  t h e  n e c e s s a r y  c l o t h e s ,  fo o d  and  

e a s y  movement f o r  a p e r i o d  o f  f o u r  m o n th s .

The f i r s t  p r i v i l e g e  i s  t h e  r e l a x a t i o n  o f  t h e

4 6 t h /  P a c i t t i y a  r u l e  o f  t h e  P a i i m o k k h a ,  t o  a l l o w

a b h i k s u  t o  v i s i t  f a m i l i e s  f o r  a lm s  w i t h o u t  a s k i n g

t h e  n e c e s s a r y  p e r m i s s i o n  from h i s  b r o t h e r  monk, i f

su ch  a monk w e re  p r e s e n t .  The s e c o n d  p r i v i l e g e

i s  t h e  r e l a x a t i o n  o f  t h e  2nd I K i s s a g g i y a  r u l e ,  t o

a l l o w  a b h i k s u  t o  e n t e r  a v i l l a g e  ( o r  tow n)  w i t h o u t

t a k i n g  a n y  o f  t h e  t h r e e  r o b e s .  One o f  t h e  m a in

r e a s o n s  f o r  t h e  i n t r o d u c t i o n  o f  t h e  K a t h i n a  c e r e -

mony i s  t o  r e l a x  t h i s  r u l e  t o  e n a b l e  t h e  b h i k s u s

t o  t r a v e l  a t  e a s e .  B o th  t h e  Mahavagga and t h e

Grilgit  MSS. i n f o r m  us  t h a t  t h e  Buddha h i m s e l f  n o t -  
/

i c e d  t h e  t r a v e l l i n g  b h i k s u s  t i r e d  w i t h  t h e i r  h e a v y  

l o a d  o f  r e q u i s i t e s  ( p a r i k k h a r a s ) .  Then th e  Buddha

d e c i d e d  t o  r e l a x  t h e  r u l e  d u r i n g  t h e  fo u r  m o n th s
—  -  ( 1 ) i m m e d i a t e l y  a f t e r  t b a  K a th i n a  o r  C i v a r a - m a s a .

(1 )  The month b e tw e e n  t h e  f u l l - m o o n s  o f  T l v i n a  ( S e p t .  
O c t . )  an d  K S r t t i k a  ( O c t .  -  K o v . ) .
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T h i s  r e l a x a / t i o n  p e r m i t s  t h e  b h i k s u s  t o  t r a v e l  

w i t h  t h e  minimum number o f  c l o t h e s .  The t h i r d  

p r i v i l e g e  i s  t h e  r e l a x a t i o n  o f  t h e  32ndy/ P a c i t t y a  

r u l e ,  t o  g i v e  a b h i k s u  f re e d o m  i n  r e s p e c t  o f  h i s  

fo o d  e i t h e r  d u r i n g  a j o u r n e y  o r  a t  t h e  t im e  o f  

m ak ing  r o b e s .  T h i s  d o e s  n o t  n e c e s s a r i l y  mean 

o n l y  a t  t h e  t i m e  o f  m ak ing  t h e  K a t h i n a  r o b e .

The f o u r t h  p r i v i l e g e  i s  t h e  r e l a x a t i o n  o f  t h e

f i r s t  K i s s a g g i y a  r u l e ,  so a s  t o  p e r m i t  a b h i k s u

t o  u s e  a s  many r o b e s  a s  h e  r e q u i r e s ,  n e i t h e r  b e i n g
( 1 )

a l l o t t e d  ( a d h i t t h l i a  ) n o r  b e i n g  a s s i g n e d  ( v i k a p -  
(2 )

p a n a ) .  The o r i g i n a l  r u l e  o f  t h e  Pafeimokkha a l l o w s  

a b h i k s u  t o  u s e  a n  e x t r a  r o b e  o n l y  f o r t e n  d a y s ,  

w h e r e a s  t h i s  c o n c e s s i o n  a l l o w s  h im  n o t  o n l y  t o  u s e

(1 )  A d h i i j t h a n a  means t h e  u e t t r m i r a t i o n  i n  r e s p e c t
o f  a n y  one  o f  t h e  e i g h t  e s s e n t i a l  r e q u i s i t e s  ( p a r i -  
k k h a r a n i )  o f  a b h i k s u .  T o u c h in g  t h e  a r t i c l e  i n  
q u e s t i o n  t h e  b h i f (£ a  i s  t o  make a r e s o l u t i o n  t h a t  
h e  w o u ld  u s e  t h e ' a r t i c l e  u n t i l  i t  i s  d e s t r o y e d  o r  
g i v e n  t o  som eone  e l s e .

( 2 ) V ik a p p a n a  means g i v i n g  o n e  o f  two o f  t h e  b h i k s u !s 
a ' r t i c l e s  ("alms-bowl o r  robe ) t e m p o r a r i l y  i n t o  t h e  
c u s t o d y  o f  a n o t h e r  b h i k s u .  The a s s i g n e d  a r t i c l e  
c o u l d  be  u s e d  by t h e  b h i k a i  who h a s  a s s i g n e d  i t  t o  
b e  t h e  p r o p e r t y  o f  t h e  o t h e r  b h i k s u ,  u n t i l  h i s  own 
a r t i c l e  i s  d e s t r o y e d  o r  g i v e n  away t o  sDjneone e l s e .

\
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f o u r  o r  more r o b e s ,  b a t  a l so  t o  a s e  r o b e s  w h e r e -  

e v e r  h e  r e c e i v e d  them  e i t h e r  t e m p o r a r i l y  o r  p e r 

m a n e n t l y  f o r  f o o r  m o n th s .  T h i s  m eans  t h a t  be i s
i

n o t  c o m p j e l l e d  t o  c a r r v  h i s  b u n d l e  o f  r o b e s  f rom 

one p l a c e  t o  a n o t h e r .

The f i f t h  p r i v i l e g e  h a s  n o t h i n g  t o  do w i t h  

t h e  r e l a x a t i o n  o f  a n y  o f  t h e  Pafcimokkha r u l e s .  I t  

i s  s i m p l y  t h e  w i t  h o l d i n g  o f  a V in a y a  p r a c t i c e  

w h ic h  d i r e c t s  t h e  members o f  t h e  B r o t h e r h o o d  t o  

s h a r e  t h e  r o b e s  e q u a l l y  among t h e m s e l v e s ,  i r r e s 

p e c t i v e  o f  vh fe ther  t h e y  a r e  r e s i d e n t  ( a v a s i k a )  o r  

v i s i t i n g  ( a g a n t u k a )  b h i k s u s .  T h i s  p r i v i l e g e  g i v e s  

t h e  a v a s i k a  b h i k s u s  t h e  a b s o l u t e  r i g h t  t o  s n a r e  

t h e  o b j e c t s  g i v e n  o n l y  among t h e m s e l v e s ,  u n l e s s  

t h e y  v o l u n t e e r  t o  s h a r e  t h a n  w i t h  a g a n t u k a  b h i k s u s .

B e c a u s e  t h r e e  o f  t h e  f i v e  p r i v i l e g e s  a r e  r e 

l a t i n g  t o  r o b e s ,  i t  is  n a t u r a l  t o  assume t h a t  t h e  

Kathina.  i s  a ce rem ony  t c j p r p v i d e  s u f f i c i e n t  r o b e s  

f o r  t h e  b h i k s u s .  A f t e r  c o n s i d e r i n g  a l l  t h e  f i v e  

p r i v i l e g e s ,  h o w e v e r ,  we a r e  l e d  t o  c o n c lu d e  t h a t  

t h e  K a t h i n a  i s  meant  t o  make a b h i k s u ' s  movements



e a s i e r ,  r a t h e r  t h a n  s i m p l y  t o  make p r o v i s i o n  f o r  

r o b e s .

The c e l e b r a t i o n  o f  t h e  K a t h i n a  i s  n o t  \a l i d  

u n l e s s  an d  u n t i l  t h e  c l o t h e s  o f f e r e d  by  t h e  l a i t y  

a r e  c u t  t o  m e a s u r e ,  sew n,  w ashed  a n d  d y e d f  . d e d i 

c a t e d  t o  a n d  a c c e p t e d  by t h e  O r d e r ;  a n d  u n t i l  t h e r e  

h a s  b e e n  a ce rem ony  t o  a p p o i n t  a p a r t i c u l a r  b h i k s u  

t o  be  i n  c h a r g e  o f  t h e  K a t h i n a ,  p r o p o s e d  and  s e c 

o n d ed  by t h e  S a r ig h a , a l l  t h e  a b o v e  r u l e s  a r e  t o  

be p e r f o r m e d  on t h e  same d a y .  Though o n l y  one 

b h i k s u  i s  t o  b e  i n  c h a r g e  o f  t h e  K a th in*  , a l l  t h e  

i n m a t e d  o f ( a v a s i k a )  t a k i n g  p a r t  i n  t h e  ce rem ony  

w o u ld  be e ^ u a l  b e n e f i c i a r i e s  e n j o y i n g  a l l  t h e  f i v e  

c o n c e s s i o n s  p e r m i t t e d  by  t h e  p e r f o r m a n c e  o f  t h e  

ce rem o n y .

The b h i k s u s  en g ag ed  i n  m ak in g  t h e  r o b e s  were  

p e r m i t t e d  t o  u s e  c e r t a i n  n e c e s s a r y  i n s t r u m e n t s ,  

v i z . ,  k n i v e s  w i t h  h a n d l e s ,  s c i s s o r s ,  n e e d l e s ,  

n e e d l e - c a s e s ,  wooden f r a m e s ,  e t c . ,  w h ic h  a r e  r e 

q u i r e d  f o r  t a i l o r i n g .  I n  c a s e  o f  n e c e s s i t y  t h e y  

c o u l d  s e t  up t e m p o r a r y  s h e d s  and  h a l l s  f o r  t h e



\ni

(i)
p u r p o s e

To p r o v e  t h a t  t h i s  ce rem ony  i s  h a r d  and  n o t  

e a s y  ( K a th in a  ) some o f  t h e  p r e s e n t - d a y  B u d d h i s t s  

o f  C e y lo n ,  and  f o l l o w i n g  them  some o f  t h o s e  o f  

B e n g a l  ( C h i t t a g o n g )  p r e p a r e  t h e  r o b e  r i g h t  f rom  

t h e  raw m a t e r i a l s  w i t h i n  t h e  p r e s c r i b e d  t im e o f  

t w e n t y - f o u r  h o u r s .  The p r o c e d u r e  i s  a s  f o l l o w s : -  

E a r l y  i n  t h e  d a y  o f  t h e  c e re m o n y ,  t h e  l a i t y ,  men 

a n d  women a l i k e ,  a s s e m b l e  i n  t h e  m o n a s t e r y  and  

e n g a g e  i n  v a r i o u s  d u t i e s ,  v i z . ,  b r i n g i n g  c o t t o n  

f rom  t h e  t r e e ,  t a k i n g  i t  o u t  o f  t h e  p o d ,  p r e p a r i n g  

i t  f o r  t h e  s p i n n e r s  who make i t  i n t o  y a r n .  The 

v i l l a g e  w e a v e r s  a l s o  s i t  r e a d y ,  a n d  a s  so o n  a s  t h e y  

r e c e i v e  t h e  y a r n ,  t h e y  b e g i n  t o  o p e r a t e  t h e i r  

s i m p l e  loom s w h ic h  make i t  i n t o  c l o t h .  On t h e  

o t h e r  h a n d ,  t h e r e  a r e  the  b h i k s u s  who a l s o  k e e p  

t h e m s e l v e s  r e a d y  t o  p r ’e p a r e  t h e  r o b e .  The c e r e 

m o n ie s  an d  f u n c t i o n s  f a l l o w  one a f t e r  a n o t h e r ,  

r i g h t  up t o  t h e  e n d ,  when w ords  o f  t h a n k s g i v i n g  

a r e  u t t e r e d ,  by  e a c h  o f  t h e  r e s i d e n t  b h i k s u s  who 

h a v e  sp<eht t h e  r a i n y  r e t r e a t  i n  th e  same mona s t e r y

Ci> Clvj. V. M



o r  £ v  a sa  .
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Though t h e  number o f  r u l e s  i n  t h e  d e t a i l e d
r<T

e x p o s i t i o n  ( ^ T i t t h a r a )  i s  e q u a l  i n  b o t h  v e r s i o n s ,  

t h e i r  modes o f  e x p r e s s i o n  a r e  d i s s i m i l a r .  T h i s  

e x p a n s i v e  t r e a t m e n t  i s  a p p l i e d  e s p e c i a l l y  i n  th e  

c a s e  o f  e i g h t  c a u s e s  o f  t e r m i n a t i o n  o f  t h e  K a t h i n a  

p r  the  p r i v i l e g e s  t h a t  f o l l o w  t h e  K a t h i n a  c e r e 

mony. Though i t  m us t  be a g r e e d  t h a t  t h e  P a l i  

K a th ina- j fchandhaka  d o e s  n o t  p r o v i d e  a l l  t h e  i n f o r 

m a t i o n  r e l a t i n g  t o  t h e  K a t h i n a  ce re m o n y ,  s t i l l  i n  

b o t h  s o y r c e s  the  K a t h i r a  i s  u n d e r s t a n d a b l e , f rom  

i t s  i n a u g u r a t i o n  t o  i t s  s o l e m n i s a t i o n .  I n  b o t h  

s o u r c e s  t h e  r e a l  o b s c u r i t y  l i e s  i n  t h e  e i g h t  c a u s e s  

o f  s u s p e n s i o n ,  w h ic h  a r e  t r e a t e d  v a r y i n g l y  b u t  i n  

e a c h  c a s e  a r e  e x p l a i n e d  i n  114 d i f f e r e n t  ways*

I f o r t u n a t e l y , t h i s  p o r t i o n  o f  t h e  c h a p t e r  i s
✓

n o t  v e r y  i m p o r t a n t ,  and i t  c o n c e r n s  o n l y  t h e  e n d i n g  

o f  th e  K a t h i n a  p r i v i l e g e s .  Som et iL E s  t h e  l a n g u a g e  

o f  t h i s  p o r t i o n  i s  o b s c u r e  and t h e  r e p e t i t i o n  i s  

t i r e s o m e .  Com par ing  th e  K a t h i n a - v a s t u  o f  t h e  Grins, 

w i t h  t h e  K a t h i m - k h a n d h a k a  o f  t h e  M v g . , i t  seems
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t h a t  t h e  Grins, i s  more c o m p le te  an d  m ore i n d e p e n 

d e n t  t h a n  t h e  t e x t  o f  t h e  i ivg .  W i t h o u t  t h e  h e l p
( 1 )

o f  t h e  o t h e r  V*naya b o o k s ,  v i z . ,  t h e  P a c i t t i y a
12) (S)

t h e  C u l l a v a g g a  and t h e  P a r i v a r a p a t h a , i t  i s

d i f f i c u l t  t o  t r a c e  f rom  t h e  Mvg. t h e  d e t a i l s  o f  

e c c l e s i a s t i c a l  d u t i e s  t o  b e  o b s e r v e d  i n  p e r f o r m 

in g  t h e  K a t h i n a  ce re m o n y .

I n  t h e  K a t h i n a - k h a n d h a k a ,  t h e  d u t i e s  t o  b e  

p e r f o r m e d  b e f o r e  t h e  r e c e p t i o n  o f  the  K a t h i r a  by 

t h e  Sarigha o r  an  i n d i v i d u a l  a r e  n o t  m e n t i o n e d .

U n l e s s  one o b s e r v e s  t h e s e  r u l e s  o r  p e r f o r m s  t h e s e  

d u t i e s ,  h e  i s  n o t  e n t i t l e d  t o  t h e  p r i v i l e g e s  o f  

t h e  K a t h i r a  . The P a r i v a r a p a t h a  d e a l s  w i t h  t h e  

d u t i e s  o f  a b h i k h u  who s p r e a d s  th a  K a t h i n a ,  and 

t h e  Sangba w h ich  g i v e s  a s s e n t  (anumodana ) t o  t h e  

K - t h i n a  ce rem o n y .  The w h o le  o f  t h e  K a th i n a  Khan-  

d h a k a  c o n t a i n s  o n l y  one Kammava ciL, w h e r e a s  nany

(1 )  V in .  IV .  p p .  2 7 8 - 9 .

( 2 )  Chap. V . ,  S e c .  3 - 4  a n d  6 - 7 .

( 3 )  V in .  V. p p .  1 7 2 - 7 9 .
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Kammava I s  a r  e iifc n't 1 ouddt i n  t)ii 3 . ' . j  t m n a  v a s t  u
.

i n  r e g a r d  t o  d i f f e r e n t  s t a g e s  o f  t h e  ce rem o n y .

T h ese  Kammavaeas o f  t h e  Oms. make t i n  d u t i e s  o f  a
v e r s i o n

b h i k s u  e a s i e r  a n d  u n d e r s t a n d a b l e .  The L lv g . /d o e s  

n o t  g i v e  a c l e a r  p i c t u r e  o f  th e  d u t i e s  a n d  o b l i 

g a t i o n s  o f  a b h i k s u .  some o f  t h e  Kammavaeas 

a p p l i c a b l e  t o  th e  K a t h i n a  k h a n d h a k a  can be i d e n t i 

f i e d  i n  o t h e r  V in a y a  b o o k s .  To ia k e  t h e  K a t h i n a
#

u n d e r s t a n d a b l e  a n d  t h e  P a l im o k k h a  code c l e a r  we 

h a v e  qutoted some o f  the Kammava geTs o f  t h e  Oms. i n  

d e t a i l .

( 1 )
U n l i k e  t h e  M v g . , t h e  (3ms. m e n t i o n s  t h e  

q u a l i f i c a t i o n s  o f  t h e  b h i k s u s  f o r  c e l e b r a t i n g  t h e  

K a t h i n a .  T h i s  i n d i c a t e s  t h a t  a t  l e a s t  f i f t e e n
I

c a t e g o r i e s  o f  b h i k s u s  s h o u l d  n e i t h e r  b e  s e l e c t e d  

n o r  e n t i t l e d  t o  e n j o y  t h e  p r i v i l e g e s  o f  t h e  K a th 

i n a .  hmong t h e  t h r e e  g r o u p s  o f  b h i k s u s  who a r e  

n o t  e n t i t l e d  t o  t h e  K a t h i n a  ( r o b e  o r  p r i v i l e g e ) ,  

t h e  s e c o n d  g r o u p  i d  v e r y  i m p o r t a n t .  T h i s  i s  i n

(1 )  Oms. I I I .  2 ,  p.  1 5 4 .
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a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  t r e n d  o f  t h e  P a l i  V ih a y a  p i t -  

a k a ,  t h o u g h  n o t  p a r t i c u l a r l y  m e n t io n e d  i n  t h e  

toahafragga. I t  i s  i n d i c a t e d  t h a t  i n  f i v e  c a s e s ,  

i . e . ,  when t h e  b h ik s u  i s  u n d e r  a t o n e m e n t  f o r  a n y  

o f  t h e  two g r a v e  o f f e n c e s ,  o r  u n d e r  s u s p e n s i o n  

f o r  a n y  o f  t h e  t h r e e  r e a s o n s  g i v e n  a b o v e ,  t h e  

b h i k s u  i s  n o t  e n t i t l e d  t o  p r i v i l e g e .  The Gins, 

i s  v e r y  c l e a r  on t h e s e  p o i n t s ;  t h e  Ivlahavagga d o e s  

n o t  m e n t io n  them  a t  a l l ,  b u t  t h e  P a r i v a r a p a t h a  

( V i n .  V, p .  1 7 5 )  r e f e r s  t o  a g r o u p  o f  e i g h t  b h i k s u s  

who a r e  n o t  e n t i t l e d  t o  c e l e b r a t e  t h e  K a t h i n a .

A c c o r d i n g  t o  t h e  s c h o l a r s ,  t h e  P a r i v a r a p a t h a
I d

i s  t h e  l a t e s t  book  o f  th e  P a l i  V ia n a y a  P i t a k a .  

i f  t h i s  a c c o u n t  i s  c o n s i d e r e d  t h e n  t h e  i n e v i t a b l e  

c o n c l u s i o n  i s  t h a t  b o t h  th e  p a r i  v a r a  and  t h e  Gms. 

a r e  c o n t e m p o r a n e o u s ,  a n d ,  a t  l e a s t ,  t h e y  must h a v e  

a m u tu a l  i n f l u e n c e .  The n o t a b l e  d i f f e r e n c e  i s  

t h a t  th e  Gms. i s  a l i t t l e  e x a g g e r a t e d .

(1 )  V / i n t e r n i t a :  H i s t o r y  o f  I n d i a n  l i t e r a t u r e ,  V o l .
I I . ,  p . 3 3 ;  S . B . E . , V o l .  1 3 ,  p .  x x i v .
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F a r t h e r ,  t h e  K a s h i n a  k h a n d h a k a  ( l ivg .  ) d o e s  n o t

rnent i o n  t h e  d d t i e s  txff b e  p e r f o r m e d  fi>n t h e  c l o s i n g

o f  the  K a t h i n a  a t  t h e  end o f  t h e  ICath i ia  month 
•  •

( i . e ,  on t h e  f a l l - m o o n  d a y  o f  p f c a l g u n a ) ,  a f t e r

w h ic h  t h e  p r i v i l e g e s  o f  t h e  K a t h i n a  come t o  an
( 1 )

end a u t o m a t i c a l l y .  M o re o v e r ,  t h e  Livg. d o e s  

n o t  g i v e  an y  c l e a r  i n d i c a t i o n  a s  t o  how a p r e 

m a tu r e  s u s p e n s i o n  o f  t h e  K a t h i n a  t a k e s  p l a c e  i n  

t h e  common i n t e r e s t  o f  t h e  Sar igha ,  o r  how t o  p e r 

fo rm  t h i s  s u s p e n s i o n  ce re m o n y .  But t h i s  p o i n t

h a s  b e e n  c l a r i f i e d  i n  t h e  b h i k k h u n i - v i b h a r i g a  o f
( 2 )

t h e  P a c i t t i \ a  . I n  t h i s  c o n n e c t i o n  i t  s h o u l d

b e  n o t e d  t h a t  t h e  p r e m a t u r e  s u s p e n s i o n  o f  t h e  

K a t h i n a  was a l l o w e d  h e r e  on t h e  r e q u e s t  o f  a l a y  

d e v o t e e  ( U p a s a k a ) ,  an d  i n  t h e  Gms. i t  i s  a l l o w e d  

i n  o r d e r  t o  make p r o v i s i o n  o f  r o b e s  f o r  a l a r g e  

number o f  b h i k s u s  r o b b e d  by  t h i e v e s .

Though t h e  K a t h i n a  v a s t u  i s  c o m p l e t e  i n

( 1 )  Gms. I I I .  2 ,  p .  1 5 7 .

(2 )  TTR e v e r e n d  S i r s ,  l e t  t h e  S angha  l i s j e n  t o  me. 
I f  i t  seens  r i g h t  t o  t h e  S a h g h a ,  l e t  t h e  Sahgha 
rem ove t h e  p r i v i l e g e  of t h e  K a t h i n a , ’1 ejrc .

( V in .  IV .  p p .  2 7 8 - 9 ) .
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i n  i t s e l f ,  s t i l l  t h e r e  o c c u r  some a d d i t i o n s  o f

p r i v i l e g e s  and  r e p e t i t i o n  o f  p a s s a g e s .  Ins t e a d

o f  f i v e  p r i v i l e g e s ,  t h e  Gms.' q u o t e s  " t w i c e  f i v e " ,

i . e . ,  t h e  t e n  p r i v i l e g e s  i n c l u d i n g  t h e  main  f i v e

p r i v i l e g e s  i n  b o t h  Mf i v e s ’1 ( p a n c a k a s ) .  Though
%

t h e  t e n  p r i v i l e g e s  a r e  m e n t io n e d  i n  t h e  Gms.,  a 

c a r e f u l  s c r u t i n y  r e v e a l s  t h a t  t h e y  a r e  a c t u a l l y  

e i g h t  i n  n u m b er .  ^ s  a na t t e r  o f  f a c t ,  t h e r e  i s  

n o t  much d i f f e r e n c e  b e tw e e n  t h e  p r i v i l e g e s  No. 1 

and  No. 2 ,  n o r  b e tw e e n  3 and  4 .  The p r i v i l e g e  

No. 1 ,  w h ic h  e n j o i n s  t h a t  T,t h e  b h i k s u  may k e e p  a 

r o b e  more t h a n  t e n  d a y s ” , a n d  p r i v i l e g e  No. 2 ,  

a c c o r d i n g  t o  w h ic h  " t h e  b h i k s u  n ay  k e e p  t h e  r o b e  

b ey o n d  one m o n th ” a c t u a l l y  make no d i f f e r e n c e ,  

b e c a u s e  t h e  f i r s t  p r i v i l e g e  f a l l s  u n d e r  t h e  s e c 

o n d  o n e .  I n  l i k e  m a n n e r ,  t h e r e  i s  no d i f f e r e n c e  

b e tw e e n  p r i v i l e g e s  ITo.s 3 a n d  4 ,  a c c o r d i n g  t o  

w h ic h  " t h e  b h i k s u  may sp en d  t h e  n i g h t  w i t h o u t  an y  

o f  t h e  t h r e e  r o b e s ” ( t r i j e i v a r a )  a n d  " t h e  b h i k s u  

may go t o  v i s i t  d i f f e r e n t  c o u n t r i e s  w i t h  t h e  u p p e r

(1 )  S ee  i n f r a ,  o r  Gms. I I I . 2 ,  p . I S E .  (Jf.  Mvg. VTTI.,
1 .  3 .



a n d  u n d e r  g a r m e n t s  o n l y "  ( t h i s  m eans  w i t h o u t  t h e  

u s u a l  t h r e e  r o b e s ) .  T hese  p r i v i l e g e s  a r e ,  hovv^ 

e v e r ,  n o t  i n c l u d e d  i n  t h e  Livg. a l s o  t h e  p r i v i 

l e g e  No. 7 ,  a s  m e n t io n e d  i n  t h e  Gm s. ,  i s  e x c l u d e d

f rom  t h e  Lvg .  F u r t h e r ,  i n  t h e  Gms.,  t h e r e  a r e
( 1 )

f r e q u e n t  a n n o u n c e m e n ts  o f  t h e  Kamma Caracas, w h i l e  

i n  t h e  Livg. t h e  Kamn»vaca i s  m e n t i o n e d  o n l y  o n c e .  

T h e r e f o r e  i t  i s  ou r  b e l i e f  t h a t  by  t h e  d i s c o v e r y  

o f  t h e  Gms. th e  o b s c u r i t y  o f  the  K a t h i n a  k h a n d h a -  

ka h a s  become somewhat c l e a r e r .

K a t h i n a  l i t e r a l l y  i® a n s  h a r d ,  r i g i d ,  f i r m ,  

s t i f f ,  s o l i d ,  e t c . ,  and  h e n c e  r e f e r s  t o  d r e s s  

m a t e r i a l s ,  r o u g h  c l o t h . Then i n  t u r n i n g  t h i s  u n 

w o rk ed  c l o t h  i n t o  a <r n d i t  ion  s u i t a b l e  f o r  w e a r 

i n g ,  t h e  t e r m  i s  u s e d  t o  d e n o t e  t h i s  p r o c e s s  o f  

r e f i n e m e n t ,  and  t h e  v a r i o u s  c o n d i t i o n s  t o  be ob

s e r v e d  b e f o r e  t h e  s o l e m n i s a t i o n  o f  t h e  K a t h i n a  

c e re m o n y ,  v i s . ,  r e c e i v i n g ,  c u t t i n g ,  s e w i n g ,  d y e i n g  

o f  t h e  r o b e ,  a n d  p e r f o r m i n g  t h e  d i f f e r e n t " V i n a y a  

kammas" i n  d i f f e r e n t  s t a g e s  b y  t h e  S a h g h a .  T hese  

a r e  t o  t a k e  p l a c e  b e f o r e  t h e  n e x t  s u n r i s e  and i n  

t h e  e v e n t  o f  f a i l u r e  o f  a s i n g l e  c o n d i t i o n  t h e  

w h o le  p r e p a r a t i o n  becom es i n v a l i d .

(1^ i . e . ,  a t  l e a s t  s i x  t i m e s .



(1)
K03AMBAKA-VASTU

At t h a t  t i m e  t h e  Buddha was d w e l l i n g  a t  Kau^ambT

i n  a g a r d e n  ( a ra m a )  named G h o s i t a .  At K au sam b l ,

t h e r e  was a l e a r n e d  b h i k s u ,  w e l l - v e r s e d  i n  t h e  S u t r a ,

V in a y a  a n d  A bhidharm a ( M a t r i k a )  P i t a k a s .  T h e re  was

a n o t h e r  b h i k s u  a t  V a i s a l T ,  who was a l s o  p r o f i c i e n t  i n

a l l  t h e s e  s u b j e c t s ,  w h i l s t  b o t h  o f  th em  had  a l a r g e

number  o f  f r i e n d s  who w ere  e q u a l l y  w e l l  v e r s e d  i n  t h e
( 2 )

T r i p i t a k a .

I n  t h e  c o u r s e  o f  h i s  s o j o u r n  i n  d i f f e r e n t  to w n 

s h i p s ,  t h e  V a i s a l i a n  b h i k s u  came t o  Kau^ambT. A f t e r  

t a k i n g  some r e s t ,  he met t h e  l e a r n e d  ICaus^mbian b h i k s u .  

A d i s c u s s i o n  t o o k  p l a c e  b e tw e e n  th e m ,  r e g a r d i n g  t h e  

v a r i o u s  q u e s t i o n s  o f  t h e  B u t r a ,  V in ay a  and  Abhidharm a 

P i t a k a s .  I n  t h e  c o u r s e  o f  t h e i r  d i s c u s s i o n s ,  t h e y

(1 )  Gms. V o l .  I I I .  P t .  2 .  p p .  1 7 3 - 1 9 3 .
c f .  Mvg. X. p p .  3 3 7 - 3 6 0 .  K o sa m b ak h an d h a k a .

( 2 ) Mvg. d o e s  n o t  s p e c i f i c a l l y  m e n t i o n  w h e t h e r  b o t h  t h e  
b h i k s u s  w ere  i n h a b i t a n t s  o f  Ko^ambT, b u t  M. ( U p a k k i l e s a  
S u t t a )  D h .A • (K o s a m a v a t th u )  a n d  S a m a t a p a s a d i k a  m e n t io n  
t h a t  b o t h  o f  them  w e re  o f  t h e  same p l a c e ,  u n l i k e  Gms.,  
w h ic h  s a y s  th 8  o f f e n d i n g  b h i k s u  h a i l e d  f rom  V a i ^ a l l .
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b e g a n  t o  d i f f e r  on some o f  t h e  p o i n t s  o f  t h e  t e x t s  

a n d  t h e i r  i n t c r j a e tB b io n s . As a r e s u l t ,  a n  a n t a g o n 

i s t i c  f e e l i n g  a r o s e ,  an d  t h e  K ausam bian  b h i k s u  became 

i n q u i s i t i v e  a b o u t  t h e  f a u l t s  o f  the  Y a i s S l i a n  b h i k s u .

Once,  t h e  Sahgha ( o f  K ausam bl)  a d o p t e d  t h e  

f o l l o w i n g  r e s o l u t i o n : -

"T he  w a t e r - j a r  i n  t h e  l a v a t o r y  must n e v e r  be  k e p t  

em p ty .  A f t e r  u s e ,  one s h o u l d  f i l l  up  t h e  j a r  a g a i n .  

I f  a n y  b h i k s u  d e t e c t s  t h a t  t h e  j a r  i s  em p ty ,  he  s h o u l d  

f i l l  i t  u p ,  o r  t h e  m a j t e r  s h o u ld  be  r e p o r t e d  t o  t h e
IaT”vU-

b h i k s u  i n  c h a rg e  • He who d e f i e s  the  r u l e ^ . o u l d  be

g u i l t y  o f  fa n a d a r a ! ( d i s o b e d i e n c e  o r  d i s f a v o u r ) ,  w h ich

h e  s h o u l d  c o n f e s s  a s  a n  o f f e n c e  o f  p a y a n t i k a  ( P a l i :
( 1 )

P a c i t t i y a ) w

How, one d a y ,  t h e  Buddha an d  t h e  b h i k s u s  were  

i n v i t e d  by a h o u s e h o l d e r  f o r  d i n n e r  a t  h i s  h o u s e .

When aome o f  t h e  b h i k s u s  w e n t  a h e a d  a n d  o t h e r s  were

(-L) Gms. I I I . 2 .  p .  1 7 4 . 5 - 1 0 .  "Saiighena  cayamevamrupah 
k r i y a k a r a h  k r t a h : -  y a h  p a ^ y e d v a rc a s k u m b h ik a m  r i k t a m  
tu c c h a m  n i r u d a k a m  t e n o d a k a s y a  p u r a y k y f ^ a  y a fch a s th a n e  
s t h a p a y i t a v y a  u p a d h i v a r i k a s y a  v a r o c a y i t a v y a  v a r c a s k u m -
b h i k a  r i k t a  t i s t h a t T t i ............... anadara"cca  tarn vayam
p a y a n t i k a m a p a t t i m  deg 'ay isyam a i t i . "



a b o u t  t o  s t a r t  f o r  th e  d i n n e r ,  t h e  V a i s ' a l i a n  b h i k s u  

e n t e r e d  th e  c l o s e t .  At t h i s  j u n c t u r e ,  a com panion  

( i . e . ,  d i s c i p l e )  o f  t h e  V a i s k l i a n  b h i k s u  a n n o u n c e d  t h e  

t i m e  and a s k e d  him t o  h u r r y .  Thus t h e  V a i s a l i a n  b 

b h i k s u  came o u t  w i t h o u t  f i l l i n g  t h e  j a r  and p u t t i n g  

i t  a s i d e .  At t h a  t  t i m e ,  t h e  K au sa m b ia n  b h i k s u  came 

t h e r e .  H av in g  s e e n  him t h e r e ,  t h e  V a i s a l i a n  b n i k s u  

was a b o u t  t o  r e - e n t e r  t h e  V ih a r a  t o  f i l l  t h e  j a r ,  i n  

f toar of a s c o l d i n g  ( h a r a s s m e n t )  by the  K au sa m b ia n ,  

b u t  l e f t  i t  em pty  a t  t h e  e n t r e a t y  o f  t h e  d i s c i p l e .

The K ausam bian  b h i k s u  found t h e  w a t e r - j a r  em p ty ,  

u s e d  i t ,  t h e n  f i l l e d  i t  up a g a i n  w i t h  w a t e r  a n d  w en t  

away.  When t h e  b h i k s u s  r e t u r n e d  ( t o  t h e  Vih’a r a  ) 

a f t e r  d i n n e r ,  t h e  K ausam bian  b h i k s u  r e p o r t e d  t o  h i s  

c o l l e a g u e s  t h e  V a i s a l i a n  b h i k s u ^  d e l i b e r a t e  v i o l a t -  

i o n  o f  t h e  l o n g - s t a n d i n g  p r a c t i c e .  T h e r e u p o n ,  t h e  

b h i k s u s  o f  KausambT demanded t h a t  t h e  V a i s a l i a n  b h i -  

k s u  s h o u l d  c o n f e s s  t h e  P a y a n t i k a  o f f e n c e ,  b u t  h e  r e 

f u s e d  t o  comply w i t h  t h e i r  demand. The Kosambaka 

J a t a k a  ( I I I .  4 8 7 )  c o n f i r m s  t h e  Livg. a c c o u n t  a n d  a d d s  

t h a t  t h e  W p a j jb ay a  o f  t h e  d e f a u l t i n g  b h i k s u  a d v a n c e s  

f o r  h i s  d e f e n c e  t h a t  he  i s  a ' s u t t a n i k a ^  and  a s  su ch  

n o t  f a m i l i a r  w i t h  th e  V inaya  r u l e s .
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H a t u r a l l y ,  a s  t h .  i n h a b i t i n g  b h i k s u s  o f  Kausam-
♦

b i  w e re  i n  t h e  m a j o r i t y ,  t h e y  d e c l a r e d ,  t h e  "Act o f  

E x p u l s i o n ” a g a i n s t  the  V a i s a l i a n  b h i k s u  (b y  f o r c e — 

b a l a t ) w i t h o u t  t h e  c o n s e n t  o f  th e  i n t e g r a t e d .  S a n g h a .
e

T h i s  , t c t  o f  / x o u l s i o n  h i g h l y  e n r a g e d  t h e  V a i ^ l i a n
( 1 )

b h i k s u s .  Thus t h e r e  a r o s e  a g r e a t  d i s s e n s i o n  w i t h -  

i n  t h e  S a n g h a ,  t h e  i n d i v i d u a l  Sangha j o i n i n g  one o r  

t h e  o t h e r  o f  t h e  s i d e s .  T h i s  s c h i s m  w i t h i n  t h e  

San g h a  was b r o u g h  t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  B u d c h a , who, 

e n d e a v o u r i n g  t o  r e c o n c i l e  t h e  d i s p u t a t i o n ,  f i r s t  

summoned t h e  U t k s i p t a k a s  ( e x p e l l e d )  and  t h e n  t h e
U )

U t k s e p a k a s  (who h a d  a n n o u n c e d  t h e  A ct  o f  r j c o u l s i  o n ) .

To t h e  f o r m e r ,  h i s  a d v i c e  was t h a t  i f  one ( b n i k s u )  

n o t i c e s  t h a t /  a t  h i s  r e f u s a l  t o  c o n f e s s  t h e  o f f e n c e ,  

t h e r e  m ig h t  a r i s e  c o n t e n t i o n s  t h r e a t e n i n g  s c h i s m  

w i t h i n  t h e  Sarifeha, one ( t h e  b h i k s u  c o n c e r n e d )  s h o u l d

(1 )  Gms. I I I . 2 . p . l 7 6 . 3 f f .  Cf .  Livg. i .  1 . 1 - 2 .  H e r e ,  t h e  
a c c o u n t  i s  a l m o s t  a l i k e ,  b u t  " V a i ^ a l a k a ” i s  l a c k i n g .

( 2 ) I b i d .  p p . l 7 o » 5 .  - 1 7 8 . u>-. Livg. X . l .  o —8 .
H e r e ,  t h e  a c c o u n t  i s  q u i t  e o p p o s i t e .  A c c o r d i n g  t o  t h e  
Lvg.  , t h e  Buddha f i r s t  a d d r e s s e s  t h e  Utfiepakc* b h i k s u s  
an d  t h e n  t h e  U t k s i p t a k a  b h i k s u s .  F u r t h e r ,  t h e  Livg. 
r e v e a l s  t h a t  t h e  * Buddha h i m s e l f  g o e s  t o  t h e  r e s p e c t i v e  
p a r t i e s  w i t h  t h e  i n t e n t i o n  o f  b r i n g i n g  a b o u t  a r e c o n 
c i l i a t i o n  ( i n s t e a d  o f  summoning e i t h e r  o f  t h e m ) .
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c o n f e s s  o a t  o i* r e s p e c t  o f  t h e  B r o t h e r h o o d .  I f  t h e

e x p e l l e d  b h i k s u  d o e s  n o t  a b i d e  by t h e  e x i s t i n g  r u l e
-  _  ( ! )

h e  w i - 1  be gu l t y  ( S a t i s a r a ) .  To t h e  o t h e r s ,  h i s

a d v i c e  was t h a t  i f  t h e y  n o t i c e  t h a t  t h e  b h i lc sa  a g a i n s t  

whom t h e y  a r e  g o i n g  t o  c o n f e s s  t h e  "A ct  o f  E x p u l s i o n "  

i s  l e a r n e d  a n d  i n i l u e n t i a l  an d  s a p p o r t e d  by e q u a l l y  

l e a r n e d  and  i n f l a e n t i a l  f r i e n d s ,  a n d  t h a t  t h e i r  Act 

o f  E x p u l s i o n  m ig h t  l e a d  t o  s c h i s m  w i t h i n  th e  S a n g h a ,  

t h e n  t h e y  s h o o l d  n o t  e x p e l  h im  w i t h o a t  h i s  c o n s e n t .

I f  t h e  b h i k s u s  w i l l  n o t  r e s p e c t  t h e  u s u a l  r a l e  o f  

expus^Lion, t h e y  w i l l  be  g a i l t y  ( s a t i s a r a ) .

B a t  t h e  Buddha»s e f f o r t  a t  r e c o n c i l i a t i o n  was

doomed t o  f a i l u r e ,  an a  t h e  a i s p a t e  r e m a in e d  o n s e t t l e a .

F a r t h e r ,  t h e  e x p e l l e d  ( u t k s i p t a k a )  b h i k s u s  b e g a n  t o

a s s e m b l e  t o  h o l d  t h e  u s u a l  u p o s a t h a  ( S k . :  P o s a d h a )
( 2 )

ce re m o n y .

Coming t o  know a b o u t  t h i s ,  t h e  Buddha summoned

(1 )  Gms • I I I . 2 .  p . 1 7 6 ,8  f f .
C f .  Mvg. X. 1 - 8 . _  " b h e d a g a r u k e n a  b h ik k h a v e  b h ik k h u n a  

p a r e s a m p i  saddhayflt a p a t t i  a e s e t a b b a ! t i . "

( 2 ) Gms. I I I .  2 .  p .  1 7 8 .  1 - 3 .
C f .  Mvg. X. 1 .  9 .



I

t h e  Utlss i p t a k a  b h i k s u s  and  t o l d  them  t h a t  so l o n g  a s  

t h e y  r e m a in e d  i n  a s t a t e  o f  d i s p u t e ,  a l l  -cheir  " V in -

a y a - k a r m a s T!, P o s a d h a ,  P r a v a r a n a ,  e t c . ,  ( i . e . ,  j n a p t i -
-  '  ( 1 )

d v i t i y a  o r  j n a p t i - c a t u r t h a  V i n a y a - k a r r n a s ) w o u ld  n o t

be v a l i d ,  t h a t  i s ,  t h e  w orks  done  w i l l  be c o u n t e d  a s
(S)w o rk s  dndone  and o b j e c t i o n a b l e  ( k o p y a n i ) .

The Buddha c o n t i n u e d : -

” 0 3 h i k s u s ,  you b e l o n g  t o  a n o t h e r  communion t h a n  

t h a t  o f  t h e  o t h e r  b h ik su s ip  and  t h e y  a l s o  b e l o n g  t o  

a n o t h e r  communion t h a n  t h a t  o f  y o u r s t Y/hat i s  t h e  

r e a s o n ? ”

”0 b h i k s u s ,  - t h e r e  a r e  two c a s e s ,  hien the  b h i k s u s  • * » .

a r e  c o n s i d e r e d  t o  b e  o f  d i f f e r e n t  communions:  when

one l e a v e s  t h e  Sangha o f  h i s  own a c c o r d ;  o r  when tohe

~  ■■ ... , ■ ■ ■ ■ ■ -  ■■ ■—  -  -  — —— ■ -  -  —  -  ■ ■ ■■ « — ■ ■■ ■ , . — -  - — — ■ ■ ■ „  — —  -  « ■■ ^

(1 )  fl J n a p t i - d v i t T y a k a r n H n -  I n  th e  f i r s t  s t a g e ,  j u s t  
t o  n&ke a n  a n n o u n c e m e n t  i n  t h e  S a i ig h a , r e g a r d i n g  t h e  
a c t u a l  V in a y a -k a rm a  , and  t h e n  t o  make a n u s a v a n a  ( i . e .  
r e - h e a r i n g )  one  t i m e ) .

" J n a p t i - c a t u r t h a k a r n a  ,f -  A f t e r  t h e  annoifjioement, 
t h e  r e - h e a r i n g  s h o u l d  b e  made t h r e e  t i m e s .

( 2 )  Grips. I I I .  2 .  1 7 8 . 10  -  1 3 .
Of.  Livg. ( X . l .  9 )  d i f f e r s  h e r e .  A c c o r d i n g  t o  t h e  

Kvg. , a t  t h i s  s t a g e ,  a l l  o f  t h e i r  V in a y a - k a r m a s  a r e  
V a l i d  (dham m ikan i  a k u p p a n i ) b e c a u s e  o f  t h e i r  b e l o n g i n g  
t o  d i f f e r e n t  communions.



I

(1)
Sahgha  e x p e l s  o n e ,  v i z . ,  i f ,  a f t e r  t h e  d i v i s i o n  o f  

t h e  b h i k s u s  i n t o  two a n t a g o n i s t i c  g r o u p s ,  when t h e r e  

i s  no c e r t a i n t y  a s  t o  w h ic h  s i a e  i s  r i g h t ,  a n d  a 

b h i k k u  k n o w i n g l y  g i v e s  up  t h e  c a u s e  o f  t h e  r i g h t  s i d e  

and  r e n d e r s  h i s  s u p p o r t  t o  t h e  w ro n g  s i d e ,  t h i s  i s  

t h e  c a s e  o f  o ne  who j o i n s  the  d i s s i m i l a r  communion.

On t h e  o t h e r  h a n d ,  one a g a i n s t  whom t h e  Sangha  p r o 

n o u n c e s  an  A ct o f  E x p u l s i o n ,  a c c o r d i n g  t o  t h e  e c c l e s 

i a s t i c a l  law  ( V i n a y a ) ,  e i t h e r  f o r  dc^ l idng  t o  acknow 

l e d g e  tor c o n f e s s  t h e  o f f e n c e s  o r  f o r  u p h o l d i n g  t h e  

f a l s e  d o o t r i n e ,  n o t w i t h s t a n d i n g  b e i n g  a s k e d  by  t lot 

b h i k s u s  t o  g i v e  i t  u p . "

And a g a i n :  If0 b h i k s u s ,  t h e r e  a r e  two c a s e s  when

one mig . i t  be c o n s i d e r e d  t o  b e l o n g  t o  t h e  same commun-

(1 )  Grins. I I I .  2 .  p . _ 1 8 8 .  14 -  1 6 .  nNanasamv5sT\ka 
yuyam b h i k s a v a  s t e s a m  b h ik s u n a m ,  t  e oa yiiswafcam t a t  
k a s y a  h e t o l i  dvavima u b l i i k s a v o ’ n a n a s a m v ^ s l k a u :  ’y * £ -  
ba ivc. tm a n i  * catmanam nanlSsamvl’s ik a m  s t h a p a y a t i ,  yo 
va sa r ighena  a h a r m a t a y a  s t h a p y a t e .  '

IT.B. C f .  Mvg. X. 1 .  1 0 .  S l i g h t  d i f f e r e n c e s  
b e t w e e n  t h e  two v e r s i o n s  a r e : -  th e  Oms. g i v e s  an  
e x p l a n a t i o n  i n  d e t a i l  how one  becom es " n a n a s a m v a -  
s a k a "  a n d  "samanasam va’s a l a . " , u n l i k e  t h e  Mvg.
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n i o n .  ’./hat a r e  t jypse two? One, ( t h e  e a s e  o f  t h e

monk) who p l a c e s  h i m s e l f  i n  t h e  same communion, and.

t h e  o t h e r ,  ( t h e  c a s e  o f  a monk) whom t h e  Sangha
’  ( 1 )

p l a c e s  i n  t h e  same com m union .11

The Buadha once more summoned, b o t h  t h e  p a r t i e s  

b u t  f a i l e d ,  t o  u n i t e  th em .

Once a h o u s e h o l d e r  i n v i t e d  t h e  B u d d h a ,  t o g e t h e r

w i t h  t h e  b h i k s u s , f o r  a m e a l .  But t h e  Buddha r e -

m a in ed  i n  t h e  Vi l i a r  a , s e n d i n g  t h e  b h i k s u s  t o  a c c e p t

t h e  i n v i t a t i o n  a n d  a s k e d  them t o  b r i n g  i n  fo o d  f o r
( 2 )

h im .

When a b h i k s u  r e t u r n e d  w i t h  fo o d  f o r  t h e  Buddha ,  

h e  r e p o r t e d  t o  h im  ( t h e  B u d a h a ) t h a t  w h i l e  t h e  b h i k 

s u s  w ere  t a k i n g  d i n n e r  i n  t h e  h o u s e ,  t h e  two q u a r r e l l 

i n g  g r o u p s  e x c h a n g e d  h o t  w ords  l e a d i n g  t o  b lo w s  w i t h  

one a n o t h e r .

(1 )  Grins. I I I .  2 .  p . l 7 8 . k i * ±  b - 8 .  C f .  Mvg. X. 1 . 1 0 .  
tfd v e fma b h i k k h a v e  sam an asam v a sab h u m iy o :  a t t a n a  v a
a t t a n a g i  samanasamvasaia .m  k a r o t i ,  samaggo va" nam sam- 
gho u k i i t t a m  o s a r e t i  a d a ' s sa n e  a p p a t ik a m m e  vS a p p a t -  
i n i s s a g g e  vS*.n

• N .B.  The d i f f e r e n c e  b e tw e e n  t h e  two i s  a s  s t a t e d
"  Sfiaawita. i.

(2 )  ? o r  d e t a i l  s e e  s u p r a  ( i . e .  d i s c u s s e d  i n )  t h e  C iv -  
a r a s t u  (Gms. I I I .  2 .  ) p .  1 2 8 .



1 1 )
Towards  'Che e v e n i n g  che Buddha a d d r e s s e d  t h e  o h i k -  

s u s  an d  o n es  g a i n  a s h e d  them  t o  compose t h e i r  d i f f 

e r e n c e s ,  an d  d i r e c t e d  them  t o  s i t  s e p a r a t e l y  so  t h a t
( 2 )

t h e y  coulcfe s t a y  beyond  t h e  r e a c h  o f  o n e  a n o t h e r ,  

a s  l o n g  a s  t h e y  w e r e  i n  a s t a t e  o f  d i s p u t e ,  o t h e r w i s e  

t h e y  ( t h e  b h i k s u s )  w ould  b e  g u i l t y  ( s " a t i s a r a ) .

L a t e r  t h e  Buddha a g a i n i a s k e a  them t o  s e t t l e  t h e i r  

d i s p u t e  a f t e r  d e l i v e r i n g  a l o n g  r e l i g i o u s  d i s c o u r s e ,  

an d  i n  t h i s  c o n n e c t i o n  h e  r e l a t e d  t h e  s t o r y  o f  e n 

m i t y  b e t w e e n  B r a h m a d a t t a ,  t h e  k i n g  o f  ICa^T an d  h T r -  

g h i l a ,  t h e  k i n g  o f  K o s a l a .  The d e t a i l e d  s t o r y  i s  

t o l d ,  a c c o r d i n g  t o  t h e  Gms.,  i n  t h e  S a m a d h i - s a m y u k ta
(3 )

of t h  e Ma dhyama ga ma.

(1 )  Gms. I I I .  2 .  p . 1 3 1 .

( 2 ) Gms, I I I . 2 .  p . 1 8 1 .  1 2 f f .  " a r t h i k a p r a t y a t h i k a i r b h i k s u -
b h i r a n t a r g r h e  p r a v i s t a i r a s a r i S n t a r i t a i r n i s a t t a v y a m  ”

c f .  Mvg. X . 2 .  l ; * ’a l s o  " . . . . b h i n n e  b h i k k h a v e  samhge 
ahammiyam^ne sammodikaya v a t t a m ’Shaya a s a n a n t - r i k a y a  
n i s l d i t a b b a r f t i . n

( 3 )  Gms. I I I . 2 .  p . 1 8 2 .  7 - 9 .  " b h u ta p u rv a m  b h i k s a v o  Brahm a-  
d a t t o  n’Sma k a^ i r3 * jo  L T r g h i l a ^ c a  iCo s a l a r y  j o  fnyonyam p r a t i -  
v i r d d d h a v a b h a v a  tarn, v i s t a r e n a  D T r g h i l a s u t r a i n  Madhyamagame 
S a m S d h is a m y u k te . n

t h e  a b o v e - m e n t i o n e d  book  h a s  n o t  y e t  b e e n  f o u n d .  More
o v e r ,  f,madhyamagame*, " s a m y a t k e "  i s  d o u b t f u l  f o r  t h e r e  i s  
a s e p a r a t e  nAgama:f named S am yu tk taga  ma• I f  s o ,  t h e  word 
s h o u l d  be uSanT3dhi-Samyukte c a " .  Anyway, t h e  s t o r y  i s  
n o t  t o  b e  f o u n d  i n  S a n s k r i t .  But  i t  i s  e x t a n t  i n  P a l i  
(M v g .X .2 .  3 - 2 0  a n d  i n  J . I I I .  212 i n  p a r t s )  i n  c o m p le t e  
fo rm .



The B lessed .  One c o n c lu d e d  t h e  s t o r y  w i t h  t h e

f o l l o w i n g  v e r s e : -

"A s o r ro w  f o r  K in g  B r a h m d a t t a  was t h e  l o s s  o f

h i s  p o s s e s s i o n s ;  a s o r r o w ,  t o o ,  was h i s  d<~ath i n  a
( 1 )

f o r e i g n  l a n d ,  n o t  s e e i n g  h i s  k in s m e n .

Now f o l l o w  a number o f  g a t h a s  p r a i s i n g  c o n c o rd  

and  a m i t y .  They p r o v i d e  e v i d e n c e  o f  tb s  c o m p o s i t e  

and  p o p u l a r  c h a r a c t e r  o f  the  KosambT s t o r y  an d  o f  i t s  

e a r l y  i n c l u s i o n  i n  t h e  V in a y a .

.is f a r  a s  t h e y  o c c u r  a t  v a r i o u s  p l a c e s  i n  t h e  

P a l i  Canon, t h e s e  g a t h a s  a r e  i d e n t i c a l  i n  w o r d i n g ,  

b u t  com pared  w i t h  t h e  S a n s k r i t  s o u r c e s ,  t h e i r  p h r a s e 

o lo g y  i s  s o m e t im e s  d i f f e r e n t .

The g a t h a s  f l i t t e r e d  bjr t h e  Buddha a r e  a s  f o l l o w s :

"r»n o r d i n a r y  man makes l o u d  s o u n d .  By t h a t ,  

one s h o u l d  n o t  t h i n k  h im  t o  be g r e a t .  When th e  

d i v i s i o n s  a r i s e  i n  t h e  S a n g h a , t h e  f o o l i s h  men do n o t

(1 )  "duhkam r a j a  b r a h m a a a t t o / / b h o g a n T m  ca p a r i k s a y a h ,  
v id e ^ am a ra n am  d u h k h a p / / j n a t T n a m . c T p y a d a rd a n a m " *

C f .  Kvg. k . 2 .  5 - 2 0 .  . i c c o r a i n g  t o  Mvg. ( p T g h a ) ,  t h e  
K in g  o f  K o s a l a  s u f f e r e d  t h e  l o s s  o f  h i s  k ingdom  and  
u l t i m a t e l y  was m u rd e red  by t h e  p e o p l e  o f  K in g  Brahm a-  
d a t t a .



I m

( 1 )
mind i n  t h e  l e a s t . "

" t h e n  men, whose b o n e s  a r e  c a t  o f f ,  an d  whose

l i v  e s t o c k  * t h e  cows,  h o r s e s  a n d  w e a l t h  a r e  a c q u i r e d

by t h e  e n e m i e s ,  t h e y  t o o  make r e c o n c i l i a t i o n s ,  why

s n o u l d  t h i s  n o t  h a p p e n  t o  y ou ,  who know t h e  D o c t r i n e ? "

"T h o se  who make l o n g  e l o q u e n t  s p e e c h e s  ( i n  c o n n e c 

t i o n  w i t h  s c h i s m ) ,  even  th o u g h  t h e y  f o r g o t  t h e  l a n g u a g e  

o f  t h e  l e a r n e d  p e o p l e ;  and  t h e y  open t h e i r  mouths a s  

w id e  a s  t h e y  l i k e ,  n o t  k n o w in g  w h e r e  t h e i r  e l o q u e n c e

w ou ld  l e a d  t h e m ."

" O t h e r s  ( i n n o c e n t  p e o p l e )  do n o t  know by su c h  

h a t r e d  fwe a r e  p e r i s h i n g ’ , anu  t h e r e  a r e  some who

(1 )  Gms. I I I .  E. p . 1 8 2 .  1 3  & 1 4 .
C f .  Mvg. X. 3 1 . 1 .  " p u t h u s a d d o . . . . : am annarum ".

The s e c o n d  l i n e  i n  Gms. :,nedam ^ r e s t h a m i t i  m anya tam " ,  
c a n n o t  be i d e n t i f i e d  i n  Mvg.

(E) G9S. I I I .  E. p . 1 8 3 .  1 - 3 .
C f .  Mvg. X. 3 .  1 .  :ta t t h i c o h i r m a  no s i y a . "

The l a s t  l i n e s  i n  t h e  t w o ’ v e r s i o n s  a r e  d i f f e r e n t ^  _ 
G m s. ,  "YusmBkam na  b h a v e t  kasmadim^m d h a rm an m v iJan a ta rn "  
f o r  Mvg. "kasnia tumifakam no s i y a . ,r

( 2 )

( 2 )

r e a l i s e  i t  -  t h u s  by  t h e i r  r e a l i s a t i o n s  t h e y  end t h e

( 3 )  I b i d ,  4 a n d  £>. _
C f .  Mvg. X. 3 . 1 .  " p a r i m u t t h a  na tarn v i d u . ”
H ere  t h e  d i f f e r e n c e  i s  i n ’ t h e  w o r d i n g  o n l y .
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( 1 )
q u a r r e l rr.

"He h a s  a b u s e a  me, b e a t e n  me, d e f e a t e d  me and  

r o b b e d  me o f  my ( w e a l t h )  -  t h o s e  who uo n o t  d w e l l

upon s u c h  t h o u g h t s ,  t h e i r  h a t r e d  d o e s  c e a s e  c o m p l e t e -
( 2 )

l y . ”

" H a t r e d  i s  n e v e r  q u e n c h e d  by. h a t r e d ,  h a t r e d  i s
(3)

c^nerjched b y  pt r d o n .  i’h i s  i s  t h e  a n c i e n t  d o c t r i n e . "
%

" h a t r e d  i s  n e v e r  q u en c h ed  by  h a t r e d ,  l o v e  q u e n c h e s  

h a t r e d .  H a t r e d  h a p p e n s  t o  be i n j u r i o u s  f o r  c o r p o r 

e a l  b e i n g s ,  t h a t  i s  why l e a r n e d  ebh do n o t  i n d u l g e  i n
(4 )

h a t r e d . "

(1 )  Gms. I I I .  2 .  p . 1 8 3 .  6 and  7 .
C f .  Mvg. X . - 3 .  1 ;  a l s o  Dh. Y a m a k a -v a g g a . H o .6 .

( 2 )  Gms. I I I .  2 .  p . 1 8 4 .  1 - 4 .
C f .  Lvg.  X. 3 .  1 |  a l s o  P h .  I b i d .  3 and  4 .

H e r e ,  t h e  d i f f e r e n c e  i s  o n ly  i n  t h e  l a s t  w ord :  Gms. 
" p r a s a m y a t i "  f o r  k v g .  ftu p a s a m m a t in .

( 3 )  ‘ I b i d .  o anu o .  C f .  11 v g .  X. 3 .  1 ;  a l s o  P h .  I b i d .
6* A l l  t h e  ab o v e  t h r e e  g a t h a s  a r e  t o  be  i d e n t i f i e d  
i n  t h e  P l g h T t i k o s a l a  J .  ( I I I . 212)  a n a  Kosambi J . ( I I I

4 8 8 ) ;  U p a k k i l e s a s u t t a  ( 1,1. I I I .  1 5 4 ) .  H e r e ,  Gms. r e p l a c e s  
" k s a n t y a "  f o r  " a v e r e n a "  o f  o t h e r  s o u r c e s .

( 4 )  I b i d .  7 - 1 0 .  " v a i r a m  n a  v a i r e n a  h i  jartu. samgrate,
s a m y a n t i  v a i r a n i  a v a i r a t a b h i h _ ,  
v a t r a p r a s a m g e  h y a h i t a y a  d e h in a m ,  
t a s m * a d h i  \ a i r a m  n% k a r o n t i  p a n d i t a h . "  

N .B .  T h i s  v e r s e  c a n n o t  b e  found  i n  a n y  o f  t h e  P a i i  s o u r c e s .



” 11 you  f i n d  a d u t i f u l  f r i e n d  t o  w a lk  w i t h  you  -
r ,  ' > 6 ^ ' r F § * t  a  Sh*s2b ;  *'■' - k i R  f h r -

a r i g h t e o u s  a n d  p r u d e n t  man who h a s  c o n q u e re d  a l l  h a r d -
(1)

s h i p s  -  w a lk  w i t h  h im  d e l i b e r a t e l y . ”

.o t  f i n d  su c h  a d u t i f u l  f r i e n d  t o
f ’• J t f f  - v- JK w j£  ‘ y* .- r  *#*4 . ;  f  1  . * v ^ c r j  t ^ ^ h  x * * ,  ^ ' •* . V : v

w a lk  w i t h  you -  a r i g h t e o u s  and p r u d e n t  . ^ n  -  w a lk  

a l o n e ,  a s  a k i n g  l e a v i n g  o e h i n d  <* v a s t  k ingdom .

Do n o t  commit s i n  ( e v i l ) ”

” I f  y o u  c - n n o t  f i n d  a f r i e n d  s u p e r i o r  o r  e q u a l  

t o  you -  c o n t i n u e  y o u r  l o n e l y  s o j o u r n  a l l  t h e  m ore;
( 3 )

l e t  t h e r e  be  no f r i e n d s h i p  w i t h  a f o o l . ”

(1 )  Gms. 111.2% p . 1 8 5 ;  1 -  . o f .  J |vg .  X . 3 . 1 ;  P h .  
C X i I I . 9 ;  S n .  h h a g g a v i s a n a . i l ;  ,*p. I t . 1 . i i . 1 9 .  ^ l s o  
Dha.  K o s a m b a k a - v a t t h u  1 & 0 .5 ) .  rhe  d i f fe fc e ta c e  i s  
o r . ly  i n  t h e  l a s t  w ord :  Gms. h a s  ’p r a t i s m r t a h f ; f o r  j 

a l l  t h e  P a l i  v e r s i o n s :  ?aat lm2*>

( 1 )  I b i d .  5 - 8 .  C f • LIvg. i b i d ;  Dh. i b i d .  H o .1 0 ;
S n .  i b i d .  h o .  1 2 .  Ap. i o i d .  N o .2 0 .  Dh.,. M i d .  H ere  
t h e  l a s t  two l i n e s  d i f f e r :  Gms. h a s ” . . . v ip u l a m  p ra h S j*  

e k a £ c a r e n n a  ca p a p a n i  k u r y a t ” .
f o r  Mvg. ”  v i j i t a m  p a h a y a

e t c .  eko c a r e  matahgarafTnfe 1 va  nago  •. 
an d  S n .  l a s ^  l i n e  ” eko c a r e  k h a g g a v i s a n a  k d o p o ” .
I t  i s  i r t  e r e s t i% *  t o  n o t e  t h a t  k v t .  ( 1 , p p . 3 5 7 - 5 9 )  

h a s  t w e l v e  v e r s e s  ( g a t h a s )  e a c h  o f  w h ic h  t h e  l a s t  
l i n e  c o n t i n u e s :  !,eko c a r e  k h a d g a - v i s a n a k a l p o ” . 
h u t  o u t  o f  t h e s e  g T t h a s ,  only*  7 h a v e ,  ‘more o r  l e s s ,  
c o r r e s p o n d i n g  l i n e s  i n  t h e  k h a g g a v i s 5 n a - s u t t a  ( S n . )  
T h i s  i s  an exam ple  o f  e x p a n s i o n  o f  t h e  P a l i  s u t t a s  
i n  B sk .

( f )  I b i d .  p .  1 8 5 .  9 - 1 0 .  :  h i .  i b i d .  H o.1 5 ;  J .  h o .
1 0 .  i h e i e  i s  no s i l k  r  g a t h a  i n  Mvg.



,fI t  i s  b e t t e r  t o  w a lk  a l o n e  t h a n  t o  make f r i e n d 

s h i p  w i t h  a f o o l .  ( I f  t h e r e  i s  no d u t i f u l  f r i e n d ) ,

p r o c e e d  a l o n e  -  f r e e  f rom  c a r e s  -  i n  t h e  j u n g l e  l i k e
( 1 )

«»n e l e p h a n t . ”

T h e r e u p o n ,  t h e  b h i k s u s  o f  KausainbT s a i d  t o  t h e

B l e s s e d  One: "The B l e s s e d  One i s  t h e  o r i g i n a t o r  o f

t h e  D o c t r i n e ,  t h e  S u g a t a  is t h e  K in g  o f  t h e  D o c t r i n e .

We w o u ld  be i d e n t i f i e d  w i t h  t h e s e  i l l - s p o k e n  wcr a s

a n d  s p e e c h e s .  The r e s p o n s i b i l i t y  l i e s  w i t h  us ( f o r
( 2 )

t h e s e  q u a r r e l s ) . ”

Then t h e  B u a d h a , b e i n g  d i s g u s t e d  w i t h  t h i s  s o r t

o f  m a n n e rs  and  b e h a v i o u r  o f  t h e  b h i k s u s ,  r o s e  i n  t h e
•  9

s k y ,  by  s u p e r n a t u r a l  p o w er ,  an d  d e p a r t e d  t o  s r a v a s t i ,  

w h e re  h e  c o n t i n u e d  h i s  s t a y  f o r  t w e l v e  y e a r s  w i t h o u t

(1 )  I b i d .  1 1 - 1 2 .  C f .  Mvg. 3 . 1 .  and  Dh. X X I I I .  No. 9 .  
H e r e ,  t h e  a l t e r a t i o n  i n  t h e  l a s t  l i n e s  s h o u l d  b e  n o t e d :  
Grins, h a s :  " a l p o t s u k a ^ c a r e d d k o

m31 a n g a r a n y a  naga  v a t . ”
Mvg. «  D h . :  ” eko e a r e ’na ca p a p a n i  k a y i r § _

a p p o s s u k k o  matahgararuffe 1va h a g o . ”

( 2 ) Gms. I I I . 2 .  p . 1 8 b . I f f .  " e v am u k te  ko^ambaka b h i k ^ a v o  
b h a g a v a n ta m id a m a v o c a n :  d ha rm asvam l  b h a g a v S h ,  dharmasvSmT 
s u g a t a h ,  e tensm akam  v a k s y a n t i  d u r u k t a n i  d u r b h a s i t a n i . . . . ” 
Cf .  M vg.X .2 . 2 ;  2 0 .  ” evam v u t t e  a f t f f a ta ro  adham m avaal  b h i -  
kk h u  b h a g a v a n ta m  e t a d a v o c a :  a g a m e tu  b h a n t e  ohagavE dhamma 
s s 3 m i ,  a p p o s s u k k o  b h a n t e  b h ag a v a  d i t t h a d h a m m a s u k h a v i h a r a m  
a n u y u t t o  v i h a r a t u ,  mayam e t e n a  bhanden^vu>et c .



iq  3

v i s i t i n g  Kau^ambl a g a i n . ”

A f t e r  t h e  d e p a r t u r e  o f  t h e  Buddha ( f o r  t w e l v e

y e a r s )  t h i s  was t h e  ^ a y  t o  d a y  b u s i n e s s  o f  t h e  b h i k s u s
•

o f  KausainbT and  t h o s e  o f  V a i s ^ l T : -  I n  t h e  f o r e n o o n  ... 

t h e y  u s e d  t o  go b e g g i n g  f o r  a lm s  an d  i n  t h e  a f t e r n o o n

t h e y  u s e d  t o  q u a r r e l  w i t h  one a n o t h e r  i n  c l o s e d  ( - d o o r )
( 2 )

M o n a s t e r y .

Once t h e  l a y  d e v o t e e s  ( B r a h m a n a g r h a p a t a y a h )  o f  

KausainbT h e l d  a d e l i b e r a t i o n  i n  t h e  P u b l i c  H a l l  ( s a m s -  

t h a g a r a )  a n d  i t  o c c u r r e d  t o  them  t h a t  on a c c o u n t  o f  

a q u a r r e l  among t h e  b h i k s u s  t h e y  m i s s e d ,  f o r  t h e  l a s t  

t w e l v e  y e a r s ,  t h e  c h a n c e  o f  m e e t i n g  t h e  B uddha ,  o r  of 

o f f e r i n g  h im  t h e  j i l jur  R e q u i s i t e s ,  o r  o f  h e a r i n g  r e l i g 

i o u s  d i s c o u r s e s  f rom  h im .  A f t e r  a l o n g  c o n s u l t a t i o n  

a n d  v a r i o u s  p r o p o s a l s ,  t h e y  came t o  t h e  c o n c l u s i o n  

t h a t  h e n c e f o r t h  t h e y  w ou ld  n e i t h e r  s u p p l y  them w i t h
(3 )

fo o d  n o r  w o u ld  t h e y  t a l k  w i t h  a n y  o f  them ( t h e  b h i k g u s ) .

(1 )  Mvg. ( X . 4 . 1 - 7 )  r e c o r d s  t h a t  t h e  Buddha s p e n t  some 
t i m e  i n  t h e  p a r i l e y y a  f o r e s t  b e f o r e  g o i n g  t o  j r a v a s t i ,  
a n d  was s e r v e d  by an  e l e p h a n t  a n d  a monkey. T h i s  
s t o r y  i s  o m i t t e d  i n  Gijis.

( 2 j  Gms. I I I . 2 .  p . 1 8 b .  7 - 1 1 .  T h i s  a c c o u n t ,  e s p e c i a l l y  
t h e  m e n t i o n i n g  o f  t w e l v e  y e a r s ,  i s  r a c k i n g  i n  Uvg.

( 3 ) Gms. I I I . 2 .  p p . 1 8 6 .  1 1 - 1 8 7 . 2 .
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The r e s o l u t i o n  was g i v e n  e f f e e t  on t h e  f o l l o w i n g

d a y .  The b h i k s u s  a r g u e d  w i t h  t h e  p e o p l e  t h a t  i t  was

an  i n j u s t i c e  (o n  t h e  p a r t  o f  t h e  p e o p l e )  n o t  t o  s u p p l y

them  w i t h  x'ood. The p e o p l e  o f  ICau^ambT t o l d  t h e  monks

t h a t  i t  was a l l  t h e  more i n j u s t i c e  on t h e  p a r t  o f  t h e

monks t o  d i s p l e a s e  an d  d i s o b e y  t h e i r  own T e a c h e r  who,

b e i n g  d i s g u s t e d  w i t h  t n e i r  b e h a v i o u r ,  a i d  n o t  pay  them

a v i s i t  f o r  t w e l v e  y e a r s .  B e in g  s i l e n c e d  by  t h e  p r o p e r

r e p l y ,  t h e  b h i k s u s  d e c i d e d  t o  go t o  S r a v a s t i  t o  b e g  p a r -
( 1 )

don from t h e  Buddha a n d  g e t  t h e  d i s p u t e  s e t t l e d .

When a y u s r n n  ^ n a n d a , M a h a p r a j a p a t i  G au tam i andC t h e

h o u s e h o l d e r  A n a t h a p i n d a d a  came t  o 'know  o f  t h e  d e c i s i o n  o f

t h e  K au^am bian  b h i k s u s  b e f o r e h a n d ,  t h e y  one a f t e r  t h e

o t h e r  came t o  t h e  B u a d h a , s e e k i n g  h i s  i n s t r u c t i o n  a s  t o
( 2 )

how t h e y  w ere  t o  t r e a t  t h e s e  b h i k s u s .  The  Buddha g av e

(1 )  I b i d .  p . 1 8 7 .  2 - l b .  Tt. . .  . a y u s m a n t a h . . . s a r v a t h a  s r a v a s -  
g a c c h a m a h ,  b h a g a v a n ta m  ksam ayam o*b h ik su sa m g h a m  c e ’t i ,  

e t c .  ”
C f .  Mvg. X. b . 2 .  ” . . . . h a n d a  ue yam a v u s a o  s a v a t t h i m  

g a n t v a  b h a g a v a t o  s a n t i k e  imam a a h i k a r a n a m  v u p a s a m e m a t i , 
e t c . ” H ere  b o t h  a c c o u n t s  a r e  a l i k e .

(2 )  Mvg. ( X . b . 3 - 9 )  r e c o r d s  t h a t  a l l  t h e  t w e l v e  p r i n c i p a l  
d i s c i p l e s ,  i n c l u d i n g  a b o v e  t h r e e ,  came t o  t h e  Buadha s e e k 
i n g  h i s  i n s t r u c t i o n ,  v i z . ,  S a r i p u t t a ,  M a h a m o g g a l i a n a , HatfSi 
kca ssap a ,  L i-Kaceana,  M - k o t t h i t o ,  M -K app ino ,  h - c u n d a ,  a n u r u d  
d h a , R e v a t a ,  U p B l i ,  R a h u la  and  V is a k k h l l ,  t h e  m o th e r  o f  
H ig a r a .
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them  d e t a i l e d ,  i n s t r u c t i o n s : He a s k e d  Tnanda  t o  g i v e

t h e s e  b h i k s u s  r e m o te  b e d s  a n d  n o t  t o  r e s p e c t  t h e i r  a g e ;  

h e  a s k e d  Ha ha p r a  J a p a t i  Gaufcami n o t  t o  show them  d u e  r e 

s p e c t  t o  w h ic h  t h e y  w ere  e n t i t l e d  f rom  t h e  b h i k s u n T s ,  

a n d  h e  a s k e d  ^ n ^ t h a p i n d a d a  t o  o f f e r  them  fo o d  a s  u s u a l ,

b u t  n o t  t o  show -hem a n y  o t h e r  r t s p e c t ;  he  f o r b a d e  a l l
( 1 )

o f  them t o  t a l k  w i t h  t h e  q u a r r e l s o m e  b h i k s u s .

The b h i k s u s  g r a d u a l l y  a r r i v e d  a t  S r a v a s t i  i n  t h e

e v e n i n g ,  a n d  went t o  t h e i r  r e s p e c t i v e  s e a t s  t o  t a k e  r e s t .

I n  t h e  m ean t im e  ( e a r l y  i n  t h e  m o rn in g )  t h e  e x p e l l e d  b h i k -

s u ,  p o n d e r i n g  o v e r  t h e  d e t a i l s  o f  t h e  q u a r r e l ,  came t o

t h e  c o n c l u s i o n  t h a t  h e  was g u i l t y  o f  t h e  o f f e n c e ,  t h a t

he  was a n  o f f e n d e r ,  t h a t  h e  was r i g h t l y  e x p e l l e d  and  t h a t
( 2 )

h i s  e x p u l s i o n  was " l a w f u l ,  u n o b j e c t i o n a b l e  an d  v a l i d .
r

F u r t h e r ,  he  t h o u g h t  t h a t  t h e  l o n g  c o n t i n u e d  d i s p u t e  s h o u l d  

be s e t t l e d  f o r t h w i t h .  He c o n v e y ed  h i s  i n t e n t i o n  t o  h i s

(1 )  Gms. I I I . 2 .  p p .  1 8 8 - 1 9 0 .  C f .  mvg. £ .  5 . 1 0 .  ( a l s o
X. 5 .  7 - 8 ) .  H e r e ,  i n  M v g . , t h e  Buddha a l w a y s  a d v o c a t e s  
a m e a s u re d  b e h a v i o u r  w i t h  a l ^ t h e  b h i k s u s .  U n l i k e  Gms.,  
t h e r e  i s  no p l a c e  f o r  a n  a t m o s p h e r e  o f  r e v e n g e  i n  & £  
A o h g k C w , t h o u g h  some o f  i t s  members do n o t  a g r e e  i n  some 
o f  t h e  V in a y a  p o i n t s .  Of c o u r s e ,  t h e  3 u d d h a  a l w a y s  a d 
v i s e s  h i s  d i s c i p l e s  t o  meep 5 a  t h e  r i g h t  s i d e .  H ere  (Mvg. 
X. 5 . 4 - 5 )  t h e  ^ u a a h a  e x p l a i n s  c l e a r l y  how t o  d i s t i n g u i s h  
r i g h t  f rom  w ro n g .

(£ )  Gms. 1 1 1 * 2 .  p . l 9 0 . 1 3 f f .
Cf .  Mvg. X. 5 . 1 1 .  B o th  a c c o u n t s  a r e  a l m o s t  a l i k e .
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a s s o c i a t e s .  T h e r e u p o n ,  t h e  U t k s i p t a k a  g r o u p  o f  t h e  

b n i k s u s  went o v e r  t o  t h e  U t k s a p a k a  g r o u p  o f  t h e  b h i k s u s  

t o  co nvey  t h e  i n t e n t i o n  o f  t h e  U t k s i p t a k a ,  b o t h  g r o u p s  

o e i n g  u n a n im o u s ,  came t o  t h e  Buudha f o r  t h e  h a p p y  s e t t l e 

ment o f  t h e  d i s p u t e  an d  r e p o r t e d  t h e  nti t t e r  i n  d e t a i l .

The ?uddha  was p l e a s e d  t o  e n d o r s e  t h e i r  v i e w p o i n t s  and
( 1 )

h i g h l y  p r a i s e d  b o th  t h e  g r o u p s  f o r  coming t o  t h e i r  s e n s e s .

The Buudha a s k e d  t n e  b h i k s u s  t o  r e v o k e  t h e  Act  o f  

E x p u l s i o n  o f  t i t .  b h i k s u .  He i n s t r u c t e d  them  i n  d e t a i l  

(Gms. I I I .  2 .  pp .  192 -  19 4 )  ho*w t o  p e r f o r m  t h e  Act o f  

i n v o c a t i o n .  T h e r e u p o n ,  t h e  Buadha a n n o u n c e d  t h e  r u l e  a s

t o  hew t o  d e c l a r e  t n e  r e - u n i o n  o f  t h e  Sangha  (Samgha-  

s a m a g r T ) .  He a s k e d  t h e  b h i k s u s  t o  s o l e m n i s e  t h e  U p o s a th a
U )

o f  U n i t y  o f  t h e  B r o t n e r h o o d  ( S k . :  Samghat S a m a g n  p o s a d h a ) .  

The d e c l a r a t i o n  ( j n a p t i )  s h o u l d  be  g i v e n  i n  t h e  f o l l -

o

U )  Gms. p .  1 9 1 .  1 9 f f .  rrBhagav^anaha: s a d h u ,  s a a h u  b h i k s o  
bahapunyam  p r a s u y a t e  aprameyamasaiiikiiyeyamapariut7nam yo 
b h i k s u n a m ’k a l a h a  j a t a n a m . . . . san d h im  k a r o t i  s a m a g r lm ."

C f .  * l . :v g .k .5 .1 2 .  H ere  r h e  Buadha j u s t  e n d o r s e s  t h e  view 
p o i n t s  - f  t h e  b h i k s u s  t h a t  i t  was an  o f f e n c e .  But t h e  
Gms. g i v e s  an  i n d i c a t i o n  o f  u n u s u a l  e n t h u s i a s m  i n  t h e  
B u d d h a .

(2 )  I n  Gms.,  t n e  Buadha am  o u n ce s  a d e t a i l e d  p r o c e d u r e  o f



I <17

ow ing  w a y s : -  "L e t  t h e  r e v e r e n d  Sohgha h e a r ,  f o r  what 

r e a s o n  t h e  c o n t e n t i o n ,  q u a r r e l ,  d i s p u t e  a n a  d i v i s i o n

t o o k  p l a c e  w i t h i n  t n e  S a n g h a ,  w h e th e r  t h e  b h i k s u  i s  

g u i l t y  o r  n o t ,  e t c .

"Now, su c h  a n a  s u c h  a b h i k s u ,  prayfcng f o r  t h e  *Upo- 

s a t h a  o f  R e u n io n  o f  t h e  S a n g h a 1; i f  i t  i s  t h e  Sangha f s 

p r o p e r  t i m e ,  l e t  t h e  Sarifeha p e rm i t^  s u c h  a n d  s u c h  a b h i k s u  

t o  p e r f o rm  t h e  U p o s ^ th a  o f  R eu n io n  w i t h  t h e  S a n g h a ,  T h i s  

i s  t h e  a n n o u n c e m e n t " • ‘t h e r e u p o n  t h e  "Act r s h o u l d  be 

p e r f o r m e d .

H e r e a f t e r ,  a s  u s u a l ,  f o l l o w s  " j n a p t i - d v i t l y a r a r m a "

by r e p e a t  i n  % t h e  " j n a p t i "  f o r  t h e  s e c o n d  t i m e .  A f t e r  

t h e  U p o s a t h a ,  t h e  r e c a l l e d  ( o s l r i t a )  b h i k s u  i s  e n t i t l e d  

t o  p e r f o r m  a r l  t h e  o t h e r  S a h g h a -k a rm a s  w i t h  t h e  s a n g h a .

I f  one ( b h i k s u )  p e r f o r m s  a n y  V in a y a -k a rm a  w i t h  a 

s e c t i o n  o f  t h e  b h i k s u s ,  one oecomes g u i l t y  ( s a t i s a r a ) .  

T h i s  i s  t h e  o n l y  e x c e p t i o n  t o  p e r f o r m  t h e  U p o s a th a  on a 

u a y  o t h e r  t h a n  t h e  U p o s a t h a - d a y  ( a - p o s a a h e )  e x c e p t  a

o s a r a n a  ( r e c a l l i n g )  b u t  Lvg. r e c o r d s  a s p e c i a l  r u l e ,  t h a t  
on t h i s  o c c a s i o n  o f"S a m a g g i  U p o s a t h a r,a l l  t h e  b h i k s u s ,  w i t h 
o u t  s i n g l  e e x c e p t i o n  even  o f  t h e  a i l i n g  b h i k s u s  s h o u l d  be 
a s s e m b l e d  ( k v g . X . b . l £ ) .  " . . . s a b b e h e v a  e k a j j h a m  a a n n i p a t i t a -  
bbarn: g i l a n e h i  ca a g i l a n e l i i  c a , na x e h i c i  chando  d a t a b b o " ) .  
H e r e ,  t h e  Kammavaca i s  g i v e n  b u t  o n c e .



I

M angalya  P o sad h u  ( i . e . ,  U p o s a th a  i n  an  a u s p i c i o u s  a a y ) ,
(1

o r  S am a g r i  p o s a d h a  ( i . e . ,  U p o s a th a  on ohe d a y  o f  r e u n i o n ) .

( 1 )  Grins. I I I .  2 .  p .  1 9 6 .  "na ca p u n a r b h ik s u r i a  a p o s a a h e  
p o s a d h a m a g a m a y a t i , s a t i s a r o  b h a v a t i ,  s t h a p a y i t v a  m ariga l-  
y oposadham  sam agrTposadham  v a . "
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SUGARY:

x\t t h e  t i m e  o f  t h e  Buddha Kosambi became one o f  

t h e  m ain  c e n t r e s  f o r  t h e  p r o p a g a t i o n  o f  h i s  d o c t r i n e .

The i n c i d e n t  r e f e r r e d  t o  i n  t h e  Kau^ambfcka-\aastu  o i  

t h e  K o sam b a -k h an d h a k a  o c c u r r e d  when t h e  Buddha was 

d w e l l i n g  a t  t h e  G h o s i t a r a m a ,  w h ich  was b u i l t  by th e  

G h o s i t a .  A p a r t  f ro m  t h i s  r e t r e a t ,  t h e r e  w ere  two 

o t h e r  m o n a s t e r i e s  b u i l t  by  two o t h e r  b u s i n e s s  m a g n a te s  

o f  K o sam b i .  T h ese  w e r e  t h e  K u k k u ta r a m a ,  b g i i l t  by  t h e  

b a n k e r  K u k k u t a , an d  P a v a r i k a - a m b a v a n a  ( P a v a r i k a Ts man- 

g o - g r o v e s )  b u i l t  by  t h e  b a n k e r  P a v a n i k a  o r  P a v a r i y a .

B uddhaghosa  h a s  g i v e n  a d e s c r i p t i o n  o f  how Buddh

ism  was i n t r o d u c e d  i n t o  K osam bi .  A c c o r d i n g  t o  t h e  

S u m a r i g a l a v i l a s i n !  ( I .  p p .  3 1 7 ,  3 1 9 ) ,  on h e a r i n g  a b o u t  

t h e  Buddha Ts w o n d e r f u l  p r e a d h i n g  o f  a new d o c t r i n e ,  

t h r e e  b a n k e r  f r i e n d s  o f  t h e  Vai&ya com m unity  w en t  o v e r  

t o  s r a v a s t i  f ro m  K au^am bl .  On h e a r i n g  r e l i g i o u s  d i s 

c o u r s e s  f rom  t h e  B u d d h a ,  t h e  t h r e e  f r i e n d s  e x t e n d e d  an  

i n v i t a t i o n  t o  t h e  Budaha t o  pay  a v i s i t  t o  K au sa m b l .

On t h e i r  r e t u r n  f rom  S r a v a s t i ,  t h e y  b u i l t  t h r e e  monas

t i c  e s t a b l i s h m e n t s  f o r  t h e  Buddha a n d  h i s  d i s c i p l e s .  

T h ese  t h r e e  w e re  c a l l e d  a f t e r  t h e  r e s p e c t i v e  d o n o r s ,  

v i z . ,  G h o s i t a r a m a ,  K u kku ta ram a  and  P a v a r i k a m b a v a n a .
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v -  ( 1 )]?rom t h e  T i p a l l a t t h a m i g a  J a t a k a  we come t o  know o f

a n o t h e r  m o n a s t e r y ,  b u i l t  i n  o r  a b o u t  ICau^ambT, w h ich

was known a s  B a d a r i k a r a m a .  Though t h e  Gms. d o e s  n o t

m e n t i o n  a n y  p l a c e  w h i t h e r  t h e  Buddha r e t i r e d  im m e d ia te

l y  a f t e r  t h e  b e g i n n i n g  o f  t h e  K au sa m b ian  q u a r r e l ,  t h e
-  ( 2 )

Mvg. a s  w e l l  a s  t h e  S a m y u t t a n i k a y a  r e f e r  t o  t h e  

B u a d h a f s s p e n d i n g  t h a t  V a r s a v a s a  ( r a i n y  s e a s o n )  i n  t h e  

P a r i l e y y a k a  f o r e s t .  P r o b a b l y  a p l a c e  n e a r  t o  K au ^ -  

ainbT. I n  a d d i t i o n  t o  t h e  a b o v e - m e n t i o n e d  f o u r  g r a m a s  

and  t h e  P a r i l e y y a k a  f o r e s t ,  t h e r e  i s  y e t  a n o t h e r  p l a c e  

w h ic h  became a s s o c i a t e d  w i t h  t h e  l i f e  o f  t h e  B uddha ,  

i n  t h e  V a t s a  c o u n t r y .  T h i s  i s  a town r a i l e d  B h a d d a v a -  

t i k a ,  w h ic h  l a y  b e tw e e n  t h e  P a r i l e y y a k a  f o r e s t  and  

S r a v a s t i .  I t  i s  s a i d  t h a t  t h e  Buddha p a s s e d  t h r o u g h
(3 )t h e  town o f  B h a d d a v a t i k a  on h i s  way t o  s r a v a s t i .

B a t  i n  t h e  K osaw bkkakhandhaka  ( M v g . ) ,  B h a d d a v a t i k a  i s  

r e f e r r e d  t o  a s  t h e  name o f  a s h e - e i e p h a n t  w h ic h  c o u ld

(1 )  F r e s b B l l ,

( 2 ) I I I .  p p .  9 4 - 9 5 .

(3 )  F o r e b b 8 1 1 ,  J . I .  3 6 0 .
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w a lk  a s  f a r  a s  f i f t y  y o j a n a s  a d a y ,  a n d  m ounted  on 

w h ic h  J iva ika  l e f t  U j j e n i  f o r  K osam bi .  The Gms.,  how

e v e r ,  d o e s  n o t  m e n t i o n  t h i s  i n c i d e n t .  Two o t h e r

p l a c e s  a r e  r e f e r r e d  t o  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  B u d d h a ’ s

j o u r n e y  f rom  Ko^ambT t o  th e  B a r i l e y y a k a  f o r e s t ,  v i z . ,
_  ( 1 )

B a l a k a l o n a  k a r a g a m a  a n d  £a c i n a v a m i s a d a y a .

The Buddha s p e n t  h i s  n i n t h  V a r s a v a s a  i n  Kos^ambT.

On h i s  way t o  KosambT on t h i s  o c c a s i o n ,  t h e  Buddha 

p a i d  a v i s i t  t o  Kammassadhamma, a t o w n s h i p  o f  t h e  K urus  

w here  he c o n v e r t e d  a B rahm in  h o u s e h o l d e r  named M ag an d iy a ,  

who o f f e r e d  h i s  d a u g h t e r  M agandiya  i n  m a r r i a g e  to  t h e  

B uddha .  When t h i s  o f f e r  was t u r n e d  down by t h e  B uddha ,  

M agandiya  t o o k  i t  a s  a n  i n s u l t  t o  h e r s e l f .  When she  

was m a r r i e d ,  l a t e r  o n ,  t o  K in g  Udena o f  V a t s a ,  sh e  

t r i e d  t o  t a k e  r e v e n g e  i n  v a r i o u s  ways on t h e  Buddha ,  

and  on SamavaVT, a n o t h e r  q u ee n  o f  Udenr;», b e c a u s e  o f  

h e r  ( S a m a v a tT ’ s )  d e v o t i o n  t o  t h e  B u d d h a .  The Dhamma- 

pada  com m enta ry  h a s  g i v e n  e l a b o r a t e  d e s c r i p t i o n s  o f  

t h i s  i n c i d e n t  ( i .  199 f f ;  i i i ,  19o f f . ;  i v , 1 f f .  

a l s o  Ud. v i i . 1 0 ) .

( 1 )  Mvg. p p .  5 3 7 - 0 7 ;  J .  I I I .  48o f f . ;  l)hA. I .  4 4 .  
SA. I I I .  ZZZ f f .
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I t  i s  a l s o  sa id ,  t h a t  t h t t e  was  a o av e  c a l l e d  

P i l a k k a g u h a  i n  t h e  v i c i n i t y  o f  t h e  G h o s i t a r a m a , 

w h ere  a w a n d e r i n g  a s c e t i c ,  S a n d a k a , u s e d  t o  s p e n d  t h e  

summer s e a s o n  w i t h  h i s  f i v e  h u n d r e d  f o l l o w e r s .  I t  i s  

f u r t h e r  s t a t e d  t h a t  S t h a v i r a  Ananda c o n v e r t e d  Sandaka  

a n a  h i s  f o l l o w e r s  when he  was d w e l l i n g  i n  t h e  G h o s i t a -  

r a m a .

-  ( 1 )A c c o r d i n g  t o  t h e  D t g h a n i k a y a  t h e  Buddha was

i n t e r v i e w e d  by  t w o i l t a r i v r a  j a k a s  when h e  was d w e l l i n g  
-  _  ( 2 )

i n  t h e  G h o s i t a r a m a .  I t  i s  a l s o  s t a t e d  t h a t  t h e  

G h o s i t a r a m a  was o c c a s i o n a l l y  v i a  t e d  by  t h e  p r o m i n e n t  

members o f  t h e  B u a a h i s t  o r d e r ,  l i k e  S a r i p u r a , lahak£T-
-  (3)

s y a p a  and. U p a v a n a .

(4 )
I h e  I h e r i g a t h a  comm entary  r e c o r d s  t h a t  a f t e r  

t h e  t r a g i o  d e a t h  o f  i^ueen SamavatT ( t h e  w i f e  o f  K in g  

U d e n a ) ,  h e r  two f a v o u r i t e  a t t e n d a n t s ,  Sama a n d  S a m a v a tT ,

£ 1 )  M. I .  p p .  513 f f .

( 2 )  I .  1 5 7 ;  1 5 9 - 6 0 .

(3 )  S. V. p p . 7 o - 7 7  and PA. p p .  1 4 0 - 1 4 4 .

( 4 )  P .  4 4 .
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tw-ok r e f u g e  i n  t l i e  BucLdhist S i s t e r h o o d ,  t o  e t  s o l a c e  

i n  t h e i r  a e e p  g r i e f • The B u a d h i s t  B - o t h e r h o o d  b e 

came a l l  t h e  more d e e p - r o o t e d  i n  Kosambi a f t e r  K ing  

Udena was c o n v e r t e d  by  S t h a v i r a  P i n d o l a  B h a r a d v a j a ,  who
I D

was t h e  so n  o f  h i s  p u r o h i t a .

The r e c o r d  o f  t h e  d i s p u t e  b e tw e e n  t h e  two g r o u p s

o f  t h e  b h i k s u s  i n  Kosambi i s  more o r  l e s s  t h e  same i n
( 2 )

b o th  t h e  P a l i  (Livg. X, p p .  337 -  360 )  an d  t h e  S a n 

s k r i t  (Gms. I I I .  2 ,  p p .  171 -  1 9 6 )  v e r s i o n s .  U n l i k e  

t h e  M vg.,  t h e  Gms. r e c o r d s  t h a t  t h e  c o n t e n t i o n  t o o k  

p l a c e  b e tw e e n  t h e  b h i k s u s  o f  t h e  two cam ps,  v i z . ,  Ko

sam bi a n d  Y a i l s l l ,  b o t h  camps b e i n g  e q u a l l y  p r o f i c i e n t  

i n  t h e  T r i p i t a k a .  But t h e  Mvg. r e c o r d s  £ h a t  i t  h a p 

p e n e d  b e tw e e n  t h e  two i n d i v i d u a l  b h i k s u s ,  b o t h  b e i n g  

i n h a b i t a n t s  o f  K osam bi:  one b e i n g  e x p e r t  i n  t h e  d o c 

t r i n e  (Dhammadhara o r  S u t t a n t i k a )  and  t h e  o t h e r  b e i n g  

e x p e r t  i n  t h e  e c c l e s i a s t i c a l  law  ( V i n a y a d h a r a ) ,  and  

b o t h  mhe b h i k s u s  w ere  f o l l o w e d  by  a l a r g e  num ber  o f  

a d h e r e n t s .

(1 )  P s a lm s  o f  t h e  B r e t h r e n ,  p .  I l l  ( v v .  1 2 3 - 2 4 )

(2 )  ^ l s o  Id. I I I .  1 3 4 ;  J .  I I I .  4 8 7 ;  PhA. I .  3 3 - 6 3 .



I t  i s  t o  b e  n o t e d  t h a t  t h e  Gms. i a e n t i o n s  t h e  V ais -  

U l a k a  ( i n h a b i t a n t s  o f  Vai^STlT) a s  o n e  o f  t h e  c o n t e n d i n g  

g r o u p s  a t  t h e  b e g i n n i n g  o f  t h e  d i s p u t e ,  b u t  subseq i ie f t -  

1 y  m e n t i o n  i s  a l w a y s  c a d e  of  Ko/ambaka ( i n h a b i t a n t s  o f  

hosambT) up t o  t h e  c o n c l u s i o n  o f  t h e  c h a p t e r ,  an d  i t  

was t h e  l a i t i e s  o f  ...osambT who b r o u g h t  p r e s s u r e  t o  b e a r  

upon  t h e  b h i k s u s  t o  bow t o  a d e c i s i o n .  f u r t h e r ,  i t  

s h o u l d  be  n o t e u  t h a t  i t  was kosambT w h ic h  r e m a in e d  t h e  

s c e n e  o f  t h e  d i s p u t e ,  a n d  w h ich  t h e  b u a d h a  a i d  n o t  

v i s i t  f o r  t w e l v e  l o n g  y e a r s  on a c c o u n t  o f  t h e  q u a r r e l  

among t h e  b h i k s u s .  I t  i s  d i f f i c u l t  t o  b e l i e v e  t h a t  

a g r o u p  o f  b h i k s u s  f rom Y a i^a ’l T  r e m a i n e d  i n  Kosambi 

f o r  t w e l v e  y e a r s  o n l y  t o  c o n t i n u e  t h e  u n p l e a s a n t  q u a r 

r e l  w i t h  t h e  l o c a l  b h i k s u s .  A c c o r d i n g  t o  t h e  s t a t e m e n t  

o f  t h e  G m s. ,  t h e  s o - c a l l e d ’VKosambaka” b h i k s u s  were  

r i g h t  t o  e x p e l  t h e  a c c u s e d  ( V a i s a l i a n )  b h i k s u ,  who 

u l t i m a t e l y  a d m i t t e d  t h e  o f f e n c e .  t h e r e f o r e  i t  i s  

d i f f i c u l t  t o  b e l i e v e  t h a t  t h e  a c c u s e d  b h i k s u ,  t o g e t h e r  

w i t h  h i s  a s s o c i a t e s ,  x n o w in g  t h a t  t h e y  w ere  i n  t h e  

w ro n g ,  c o n t i n u e d  t h e i r  s t a y  i n  t h a t  c o u n t r y  f o r  su c h  

a l o n g  t i m e .

I t  i s  q u i t e  p o s s i b l e  t h a t  i n  t h e i r  i n t r o d u c t o r y



s t a t e m e n t ,  t h e  a u t h o r s  o f  t h e  Gms. fo rm e d  t h e i r  o p i n i o n
( 1 )

f rom  t h e  s u b s e q u e n t  a c c o u n t s  o f  t h e  s c h i s m  w here  

" v e s a l i k a  va j j i p u t t a k a "  w ere  i n v o l v e d  i n  t h e  a i s p a t e  

o r  d i v i s i o n  j f  t h e  S a n g h a .  I n  o t h e r  w o r d s ,  t h e  d i s 

p u t e  o f  t h e  K osam bian  b h i k s u s  was a l o c a l  o n e ,  b e i n g  

c o n f i n e d  w i t h i n  a p a r t i c u l a r  a r e a  and  n o t  a b l e  t o  i n 

f l u e n c e  t h e  w hole  f r a t e r n i t y .  Our c o n c l u s i o n ,  t h e r e 

f o r e ,  i s  t h a t  t h e  word " V a i l a l i a n "  was i n t r o d u c e d  l a t e r  

and  i s  r e a l l y  c o n t r a r y  t o  t h e  f a c t s .  T h e re  was no 

s c h i s m  i n  t h e  r e a l  s e n s e  o f  t h e  t e r m ,  t h i s  e p i s o d e  

o n l y  d e m o n s t r a t i n g  t h e  f u t u r e  p o s s i b i l i t y  o f  s c h i s m  

w i t h i n  t h e  S a h g h a .

The o t h e r  d i f f e r e n c e  b e tw e e n  t h e  two v e r s i  ons i s  

t h a t  w h i l e  t h e  P a l i  v e r s i o n  i d e a l s  w i t h  t h e  e p i s o d e  i n  

a / a t a i l ,  t h e  S a n s k r i t  v e r s i o n  r e g e r s  some o f  t h e  i n c i 

d e n t s  -  e s p e c i a l l y  t h e  s t o r y  o f  p T r g h i l a  ( P a l i :  pTgha )
( 2 )

t o  o t h e r  b o o k s ,  e . g . ,  t h e  Madhyamagama. P u r t h e r ,

t h e  Mvg. d e a l s  w i t h  t h e  s t o r y  o f  t h e  Buddha Ts p e a c e 

f u l  r e t i r e m e n t  f rom  t h e  t u r m o i l  o f  t h e  q u a r r e l  o f  t h e

(1 )  V i n .  E l .  C haps .  V I I .  4 .  1 .  and  i l l .  1 .  1 .

(2 )  See s u p r a ,  p .  21 0 .
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Ko:5iXmbian b h i k s u s  t o  t h e  w o o d lan d  o f  P a r i l e y y a  w here  

h e  was w a i t e d  upon  by  an  e l e p h a n t - k i n g  (named P a r i 

l e y y a  ) .  Though t h e  v e r s e s  u t t e r e d  by t h e  Buddha 4ne  

e x t a n t  i n  t h e  Gms.,  t h e  s t c r y  i t s e l f  i s  l a  e k i n g  t h e r e .

I n  o t h e r  p o i n t s  t h e  Gms. f o l l o w s  i t s  u s u a l  i n c l i 

n a t i o n  t o  b r i n g  i n  w o n a e r f u l  e l e m e n t s  s u c h  a s  t h e  

B u d d h a f s r i s i n g  i n t o  t h e  a i r .

i . n o t h e r  i m p o r t a n t  t o p i c ,  v i z . ,  t h e  q u e s t i o n  o f  

Up'aii ( U p ^ l i - p u c c l i a ) h a s  n o t  b ee n  i n c l u d e d  i n  t h e  Gms.

On t h e  o t h e r  h a n d ,  t h i s  Q u e s t i o n  a n d  A n sw er” b e tw e e n  

U p a l i  a n u  t h e  Buddha a s  t o  what  w o u ld  l e a d  t o  r e a l  r e 

u n i o n  o f  t h e  B r o t h e r h o o d  a f t e r  t h e  s c h i s m ,  i s  d i s c u s 

s e d  and  c l a r i f i e d  i n  t h e  Mvg, The Sar ighasam agg i  ( i . e .  

t h e  r e u n i o n  o f  t h e  S an g h a )  i s  p o s s i b l e ,  s a i d  t h e  

Buddha ( i n  r e p l y  t o  t h e  q u e s t i o n  o f  U p a l i )  o n l y  when

an d  where t h e r e  i s  u n i t y  b o t h  i n  s p i r i t  an d  l e t t e r
( 1 )

( a t t h u p e t a  ca v y a n j a n u p e t a  c a ) .

The Buddha l e f t  Kos'ambi i n  d i s g d s t  when h i s  e f f o r t s  

a t  r e c o n c i l i a t i o n  w ere  o f  no a v a i l .  But  t h e  p e o p l e

(1)  Mvg. 1 .  6 .  2 .



o f  V a t s a ,  who w ere  s a i d  t o  be " ro u g h  a n d  r u d e "  i n  

t h e i r  m a n n e r s ,  e x e r c i s e d  p r e s s u r e  b y  t h r e a t e n i n g  t o  

r e f u s e  t o  s u p p l y  t h e  b h i k s u s  w i t h  f o o d .

The b h i k s u s  a t  l e n g t h  d e c i d e d  t o  make up t h e i r  

d i f f e r e n c e s .  T h e i r  a p p r o a c h  t o  t h e  E a s t e r  i s  d e s 

c r i b e d  d i f f f c r C n t l j r ,  i n  t h e  two v e r s i o n s .  The e s s e n t 

i a l  d i f f e r e n c e  b e tw e e n  t h e  two i s  t h a t ,  a c c o r d i n g  t o  

t h e  Gms.,  t h e  Buddha h ad  a s k e d  fc^anda t o  p r o v i d e  r e 

mote s e a t s  f o r  t h e  (K osam bian )  b h i k s u s  a n d  h ad  a s k e d  

M a h a p r a j a p a t i  GautamT and  t h e  h o u s e h o l d e r  ^ n a t h a p i n d a u a  

n o t  t o  show t h e  u s u a l  c o u r t e s y  t o  th e m .  On t h e  o t h e r  

h a n d ,  a c c o r d i n g  t o  t h e  M vg. ,  t h e  M a s t e r  a s k e d  a l l  t h e  

b h i k s u s  an d  l a i t i e s  c o n c e r n e d  t o  r e c e i v e  t h e s e  i n -  

com ing b h i k s u s  w i t h  t h e  u s u a l  e t i q u e t t e  p r o v i d e d  i n  

t h e  V in a y a  an d  e s t a b l i s h e d  r u l e s .  The Buddha n e v e r  

e n c o u r a g e d  t h e  r u l e  o f  r e v e n g e  on t h e  e r r i n g  p e r s o n ,  

^ f o r g i v e n e s s  i s  t h e  main  t r a i t  o f  h i s  d o c t r i n e .  I t  

seem s t h a t  t h e  Mvg. f s a c c o u n t  i s  t h e  c o r r e c t  o n e .

I t  m u s t ,  n a t u r a l l y ,  be a s su m ed  t h a t  t h e  Buadha a l w a y s  

a d v i s e d  h i s  a i s c i p l e s  t o  b e h a v e  p r o p e r l y ,  and  t a u g h t  

them  how t o  a i s t i n g u i s h  b e tw e e n  r i g h t  a n d  w ro n g .



The e a g e r n e s s  e x p r e s s e d ,  i n  t h e  Gm s, ,  o n l y  by  

k n a n d a ,  GautamT a n d  k n a t h a p i n a a d a , i n  c o n n e c t i o n  w i t h  

t h e  r e c e p t i o n  o f  t h e  Kosam bian  b h i k s u s ,  i s  a c t u a l l y  

s h a r e d  ( i n  l lvg.  , 5 .  o)  by u s  many a s  t w e l v e  p r i n c i p a l  

d i s c i p l e s  p f  t h e  B uddha ,

h t  t h e  end  o f  t h e  c h a p t e r ,  t h e  Llvg. r e f e r s  t o  an  

u n u s u a l l y  s t r i c t  e n f o r c e m e n t  o f  t h e  V in a y a  r e g u l a t i o n s  

r e g a r d i n g  a t t e n d a n c e  a t  a g e n e r a l  a s s e m b l y  o f  monks.

On o t h e r  o c c a s i o n s  t h - r e  i s  a r e l a x a t i o n  o f  t h e  r u l e ,  

s o  t h a t  a  s i c k  b h i k s u  could a t t e n d  t h e  a s s e m b l y  o f  

b h i k s u s  by  p r o x y .  But on t h i s  o c c a s i o n ,  when t h e  

" U p o s a th a  o f  R e u n io n "  (Sam aggi  u p o s a t h a )  was t o  b e  

h e l d  a f t e r  t h e  d i v i s i o n  o f  t h e  S a n g h a ,  t h e  Buddha 

a s k e d  a l l  t h e  b h i k s u s ,  w i t h o u t  a n y  e x c e p t i o n ,  even  i n  

t h e  c a s e  o f  s i c k  m onks,  t o  b e  p r e s e n t  i n  t h e  a s s e m b l y

K a i l .  .

T h e re  i s  no d o u b t  t h a t  t h e  Buddha was p l e a s e d  t o  

s e e  t h e  q u a r r e l  come t o  a n  en d .  But t h e  Gms. r e c o r d s  

w hat  one may r e g a r d  a s  an  u n c h a r a c t e r i s t i c  e n t h u s i a s m  

on t h e  p a r t  o f  t h e  Buddha a t  t h e  end  o f  t h e  e p i s o d e  

i n  q u e s t i o n .
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A f t e r  t h e  d e m is e  c f  t h e  Buddha , Kosam bi d i d  n o t  

l o s e  i t s  i m p o r t a n c e .  The b h i k s u s  o f  Kosambi came 

i n t o  p r o m in e n c e  d u r i n g  t h e  t im e  o f  t h e  s e c c n d  B u d d h i s t  

C o u n o i l .  The S a t t a s a t i k a  o f  t h e  V in a y a  C lv g .  i n f o r m s  

us  t h a t  when t h e  "V l is a lak a  Va j j i p u t t a k a "  b h i k s u s  w ere  

a b o u t  t o  ex c o m m u n ica te  Yasa K a k a n d a k a p u t t a , h e  went 

t h r o u g h  t h e  a i r  t o  Kosambi and  f ro m  t h e r e  s e n t  m e s s e n 

g e r s  t o  d i f f e r e n t  c e n t r e s  o f  t h e  Ih a m m a v ad l  ( o r t h o d o x )  

b h i k s u s .  The same s o u r e e  r e c o r d s  a j o u r n e y  o f  b h i k s u s  

by a l a n d  r o u t e  f rom  Kosambi t o  S a h a j a t i ,  t o u c h i n g  

t h e  f o l l o w i n g  p l a c e s : -  v i z . ,  K o sam b i ,  A hogangi  ( S i . :  

Adhogariga) p a b b a t a ,  B o r e y y a ,  S a n k a s s a ,  K a n n a k u j j a ,  

Udumbara , tf iAggalapura , and  t h e n  t o  S a h a j a t i .  The 

V a i s a l i a n  b h i k s u s  f o l l o w e d  t h e  r i v e r  r o u t e ,  by  b o a t  

f rom  V a i s S l I  t o  S a h a j a t i .

I t  i s  s a i d  t h a t  t h e  b h i k s u  C h a n n a , who was p r e 

s c r i b e d  B r a h a a u a n d a  by  t h e  b u s t e r  i m m e d i a t e l y  b e f o r e
_  _  ( 1 )

h i s  d e m i s e ,  was a r e s i d e n t  o f  t h e  G h o s i t a r a m a .  I t

was a l s o  a f a v o u r i t e  p l a c e  f a r  t h e  S t h a v i r a  A n a n d a , who

u s e d  t o  p ay  v i s i t s  to  t h i n  Trama from  t im e  t o  t i m e ,
_ (2 ) 

ev e n  d i 'K - r  t h e  U s h a p a r i n i r i a n a  o t h e  B u ddha .  But

(1 )  C lv g .  p .  2 7 0 .

(2 )  S .  I I I .  1 2 3 .  f .
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Kosambi i s  r e f e r r e d ,  t o  f rom t i m e  to t i m e  i n  c o n n e c t i o n  

w i t h  t h e  s c h i s m  w i t h i n  t h e  B u d d h i s t  S a n g h a ,  a n d  c o n t 

i n u e d  t o  b e  a h o t - b e a  o f  s c h i s m  even  a t  t h e  t i m e  o f  

K in g  B^aka i n  t h e  t h i r d  c e n t u r y  B .C .

To c h e c k  t h e  s c h i s m a t i c  t e n d e n c i e s  o f  t h e  Itos'am- 

b i ^ n  b h i k s u s ,  .»soka h a d  t o  p r o m u l g a t e  a r o y a l  o r d i n -  

a n c e  b y  h i s  Scfcsm p i l l a r  E d i c t ,  w h ic h  was o r i g i n a l l y  

s e t  up a t  ICo^ambT.

*



( 1 )
KARMA-VA6 TO

The K a r m a - v a s t u ,  t h e  S a n s k r i t  v e r s i o n  o f  t h e  

B u d d h i s t  E c c l e s i a s t i c a l  A c t s ,  c o r r e s p o n d s  t o  t h e  Cam- 

p e y y a k h a n d h a k a , t h e  n i n t h  c h a p t e r  o f  t h e  P a l i  V inaya  

MaheTvagga. B o th  v e r s i o n s  b e g i n  w i t h  t h e  s t o r y  o f  a 

b h i k s u  who was e x p e l l e d  u n l a w f u l l y  f rom  t h e  Sar igha .

A B h i k s u  named S e n a n j a y a  l i v e d  a t  V asavag ram a  i n  

KasT. O w in g - to  h i s  e n d e a v o u r s ,  t h e  Buddha ,  t h e  P h a rm a ,  

and t h e  S ah g h a  w ere  p o p u l a r  i n  V a s a v a g r a m a . W henever  

s t r a n g e r  b h i k s u s  u s e d  t o  v i s i t  h i s  p l a c e ,  h e  showed 

h o s p i t a l i t y  by  a r r a n g i n g  a l l  c o m f o r t s  f o r  them a n d  by 

s e n d i n g  them t o  t h e  h o u s e s  w h ich  e x t e n d e d  p e rm a n e n t  

i n v i t a t i o n s  t o  t h e  b h i k s u s .  P u r i n g  t h i s  t i m e ,  one 

b h i k s u  s p e n t  t h e  r a i n y  s e a s o n  a t  V asav ag ram a  a n d  went
p

b a c k  t o  S i iT v a s t i  a t  t h e  end  o f  t h e  r a i n y  s e a s o n ,  when

(1 )  G i l g i t  Mss.  V o l .  I I I .  P t .  2 .  p p .  197 -  2 1 1 .
C f .  Mvg. IX ( C am peyyakhandhaka) p p .  5 1 2  -  356
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(1)
h e  r e c e i v e d  h i s  u s u a l  s h a r e  o f  t h e  r o b e s .

Uow, i t  was a cu s to m  w i t h  t h e  S a d v a r g i k a  b h i k s u s

f o r  a t  l e a s t  one o f  them  t o  r e m a in  a l w a y s  a t  t h e  g a t e
t  9

o f  t h e  J a t a v a n a  M o n a s t e r y .  Upananda was on g u a r d

when t h e  b h i k s u s  f rom  V asavagram a a r r i v e d .  UpananandCX

met h im  a t  t h e  g a t e  a n a  e n q u i r e d  o f  h im  e a g e r l y  w h e t h e r

he  h ad  s p e n t  t h e  r a i n y  s e a s o n  h a p p i l y .  I n  r e p l y  t o

a l l  t h e s e  e n q u i r i e s  o f  U p an a n d a ,  t h e  b h i k s u  i n f o r m e d

him  i n  a l l  d e t a i l s  a b o u t  t h e  S e n a i l j a y a  b h i k s u  a n d
( 2 )

p r a i s e d  h im  h i g h l y  f o r  h i s  e a r n e s t  h o s p i t a l i t y .

I t  was a l s o  t h e  cu s to m  tiir th t h e  S a d v a r g i k a  b h i k s u s

t o  d i s c u s s  a t  n i g h t  w h a t e v e r  t h e y  h ad  h e a r d  d u r i n g  t h e
(3 )

d a y .  On t h a t  p a r t i c u l a r  n i g h t ,  Uanda a n d  Upananda 

r e p o r t e d  t h i s  m a t t e r  t o  t h e  a s s e m b l y .  T h e r e a p o n  a 

number o f  b h i k s u s  s t a r t e d  f o r  V asavagram a t h e  f o l l o w i n g

(1 )  Gins. I I I . 2 .  p . 1 9 9 .  1 - 1 2 .  C f .  Mvg. I X . l .  1 .
Urns, d o e s  n o t  m e n t i o n  Cam pa a s  t h e  d w e l l i n g  p l a c e

o f  t h e  Buddha a t  t h a t  t i m e ,  w h ich  f l a k e s  t h e  s t o r y  
d i f f e r e n t  i n  some p o i n t s  up t o  t h e  i n t r o d u c t i o n  o f  
t h e  V in ay a  l a w s  r e g a r d i n g  t h e  E c o l e s i a s t i c a l  A c t s .  
U n l i k e  Gms.,  Mvg. r e f e r s  t o  t h e  name o f  t h e  b h i k s u  
i n  q u e s t i o n  a s  " K a s s a p a g o t t a "  ( p r o b a b l y  h i s  c l a n - n a m e . )

(2 )  G m s . I I I . 2 .  p p . 1 9 9 - 2 0 0 .  T h i s  p o r t i o n  o f  t h e  s t o r y  i s  
l a c k i n g  i n  Mvg.

(3 )  " l l a n d o p a n a n d a " , But o n l y  Upananda was p r e s e n t  a t  t h e  
g a t e .



m o r n in g ,  S e n a n j a y a  r e c o g n i s e d  them  from  a d i s t a n c e :

a l t h o u g h  t h e y  w e re  n o t o r i o u s  among t h e  b h i k s u s ,  s t i l l

he r e c e i v e d  them  w i t h  a l l  c o u r t e s y  an d  e x t e n d e d  a l l  t h e

u s u a l  h o s p i t a l i t y ,  e x c e p t  s e n d i n g  them t o  t a k e  t h e i r
( 1 )

m e a l s  i n  t h e  h o u s e s .

The S a d v a r g i k a s  w a i t e d  f o r  q u i t e  a l o n g  t i m e ,

e x p e c t i n g  t o  b e  su. mo: ed  f o r  d i n e r  i n  t h e  h o u s e s .
9

But t h e y  w e re  e n r a g e d  when t h e y  n o t i c e d  t h a t  a new

com er ,  a y o u n g e r  b h i k s u ,  was a s k e d  t o  t a k e  h i s  meal i n  

a h o u s e ,  w h i l e  t h e y  w e re  i g n o r e d .  They a c c u s e d  S e n -  

a n j a y a  o f  b e i n g  g u i d e d  by  p e r s o n a l  whim a n d  a n g e r .  As 

S e h a n j a y a  h ad  n o t h i n g  t o  s a y ,  h e  k e p t  s i l e n t .  But 

t h e  S a d v a r g i k a s  d i d  n o t  r e s t  t h e r e .  They an n o u n c e d  

t h e  &Mt o f  E x p u l s i o n  (U tksepanT ya-K arm a ) a g a i n s t  h im ,  

w i t h o u t  p o i n t i n g  ou t  a n y  o f  h i s  o f f e n c e s  o r  w i t h o u t

sh o w in g  a n y  c a u s e  and  r e a s o n ;  a n d  a l s o  w i t h o u t  t a k i n g
( 2 )

h i s  c o n s e n t .

( 1 )  G m s . I I I . 2 .  p .2G 1.7-19 .  _ C f .  M v g .IX .1 . 1 .  H e re  Mvg, 
m ^ y ^ n s  " s a n jb a h u la  b h i k k h u "  i n s t e a d  o f  Gms. " s a d v a r g i k a ” 
an a /T f-e  v i s i t  ^ b e i n g  i n f o r m a l  an d  p r e m e d i £ | t e d .

( ) Gms. 1 1 1 . 2 .  p .  2 0 1 . 1 .  f f # '  11 f . . . . . a t h a  b a h u ^ r u t a s t e  vaya 
me. e s a  b h i k s u r a c i r e n S b h y a ^ t 0  n a v a k a h  f r a t i j t f a h  s o ' n e n a  
s a r v o p a k a r a n a i  p r a v a r a y i i t v a  k u l a n i  bhok tum  p r e s i t o  no t u  
v a y a m . . . . n a  t u s t l m  s t h £ t a v y a m . t a d a p a r a m  p r a t i v a d a t i  sa  
t a i r a b h y a h a t a h  p r a t i j n a y a - b a l a d u t k s e p a n T y a m  karma k r t a m .

C f .  M v g .IX .1 . 3 .  ff. . a t h a  kho t e  a g a n tu k S  b h i k t h u  
s a n n i p a t i t v S  x a s s a p a g o n t a m  bhikkhum  e t a d a v o c u m . . .  . a o a t t i m  

vam b n ik k h u  a p a n n o . . .  . a t h a  kho t e  a g a n t u k a  b h ik k h u  k a s s a  
p a g o t t a m  bhiiacham a p a t t i y l  ^ d a s s a n e  u lck h ip im su .

^ -g m s .  d o e s  n o t  show a n y  c a u s e  f o r  e x p u l s i o n .
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S e n a n j a y a  t h o u g h t  t h a t  i t  was d i f f i c u l t  t o  evoke

a p p r e c i a t i o n  among t h e  p e o p le  f o r  t h e  " t r i r a t n a "  b u t

e a s y  t o  d e s t r o y  i t .  F u r t h e r ,  he  t h o u g h t  t h a t  i f  he

would  r e m a i n  a t  VaTsava g r a m a , p e o p l e  w o u ld  l o s e  t h e i r

f a i t h  i n  t h e  b h i k s u s .  T h e r e f o r e ,  he  d e c i d e d  t o  l e a v e
/ _

t h e  p l a c e  and  go t o  S r a v a s t i  t o  a v o i d  b i t t e r n e s s  and
( 1 )

t o  s e e k  th e  a d v i s e  o f  t h e  Buduha.

He was c o r d i a l l y  w elcomed by t h e  b h i k s u s  a t
/ _

S r a v a s t i ,  b u t  t h e y  t o l d  h im  t h a t ,  t h o u g h  t h e y  w e re  

p l e a s e d  t o  s e e  h im ,  t h e y  c o u l d  n o t  a p p r o v e  o f  h i s  a r r 

i v a l  t h e r e  b e c a u s e ,  owing t o  h i s  a b s e n c e ,  t h e  i n - c o m -  

i n g  a n d  o u t - g o i n g  b h i k s u s  t o  and  from v a r i o u s  d i r e c t 

i o n s  m ig h t  s u f f e r  a t  V a sa v a g ra m a .  They u s e d  to  d e -  

pemd a g r e a t  d e a l  upon h i s  h o s p i t a l i t y .  But S e n a n -  

j a y a  t o l d  them i n  d e t a i l  t h e  i n c i d e n t  t h a t  h a d  com

p e l l e d  h im t o  q u i t  V a sa v a g ra m a .  On h e a r i n g  t h i s ,  t h e  

b h i k s u s  b e g a n  t o  e x p r e s s  g r e a t  a n n o y a n c e  a g a i n s t  t h e

(1 )  G-ms. I I I . 2 . p . 2 0 1 . 1 8 f f #  "duhkham b r a h m a n a g r h a p a t a y a h  
p r a s a d t y a n t e  s u k h a m a p r a s a d y a n t e . s a  s a m ad ty a  p a t r a -  
c l v a r a m  y e n a  S r a v a s t i  t e n a  c a r i k a m  p r a k r a n t o fn u p u rv e n a  
c a r i k a m  c a r a n  o r & v a s t i m a n u p r a p t a h ^ n

C f . M v g . I x . 1 . 4 .  " a t l a  kho k a s s a p a g o t t o  b h ik k h u  sena  
sanam sam sam etva  p a t t a c T r e a r a m  a d a y a  yen a  Campa t e n a  pak  
k a m i , an u p u b b e n a  y e n a  Campa, yena  b h a g a v a  t e n u p a s a m k a m i •

The m ain  c o n t r a s t  b e tw e e n  t h e  two v e r s i o n s  i s  o b v io u s



5. 'S'

S a d v a r g i k a  b h i k s u s .  S u b s e q u e n t l y  t h e  m a t t e r  was b r o u g h t  

t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  B u ad h a .  The Buadha a a a r e s s e d  th e  

b h i k s u s :  * I  f o r b i d  y o u ,  0 b h i k s u s ,  t o  a n n o u n c e  t h e  Act

o f  E x p u l s i o n  a g a i n s t  a b h i k s u  w i t h o u t  e n q u i r i e s  and  w i t h 

o u t  p o i n t i n g  o u t  h i s  o f f e n c e :  w i t h o u t  g i v i n g  c a u s e  a n d

r e a s o n ,  and w i t h o u t  h i s  c o n s e n t .  T hose  who v i o h t e d  t h e
( 1 )

r & l e  w ould  be g u i l t y  o f  an  o f f e n c e . ' 1

T he B uddha ,  t h e  B l e s s e d  One, was d w e l l i n g  on t h e  

b r i n k  o f  a pond a t  Garga i n  JTampa. At t h a t  t im e  t h e  

S a d v a r g i k a  b h i k s u s  u s e d  t o  p e r f o r m  t h e  E n a l e s i a s t i c a l  

A c t s  i n  t h e  f o l l o w i n g  u n l a w f u l  w ays :  v i z . ,  ( 1 )  u n l a w f u l l y  

a c t s  w i t h  d i s s e n t i e n c e  ( v y a g r a h ) , ( i i ) u n l a w f u l  a c t s  i n  

a g r e e m e n t  ( s a m a g r a h ) .  When t h i s  was b r o u g h t  t o  t h e  n o t 

i c e  o f  t h e  B u u u h a , h e  f o r b a d e  tlie b h i k s u s  t o  p e r f o r m  u n -
t>

l a w f u l  a c t s  i n  a i s sen j fc io n  ( i . e . ,  b e f o r e  a n  i n c o m p l e t e
/ '> * I

Sarigfea ■

r e g A r f i lh g  tiije B h ik S U ?s p l a c e  o f  a r r i v a l .  Though Gms. 
m e n t i o n s  S r a v a s t i , * i n  c o n n e c t i o n  w i t h  some o f  t h e  e p i 

s o d e s ,  y e t  i n  s u b s e q u e n t  d e v e l o p m e n t s  t h e  s c e n e  o f  th e  main  
t r o u b l e s  i s  p o i n t e d  o u t  a s  Camp"3.

(1 )  G m s . I I I . 2 . p . 2 0 2 .  9 - 1 1 .  " t a s ”% t t a r h i  b h i k ^ a v o  v y a g r e n a  
na b h i k s u b h i r a c o d a y i t v a s m l r a y i t v a  v a s t u k a r a a p r a t i j n a y S ’ 
b a la d u k ^ e n a io iy a m  karma k a r t a v y a m  , k u r v a n t i , s a t i s a r a  b n a -  
v a n t i . "  C f .  E v g . I X .  1 . 8 .  "na b h i k k h a v e  suddho  b h ik k h u  
a n a p a t t i k o  ava t t h u s m im  a k a ^ k e  w -k k h ip i ta b b o  yo u k k h i p e y y a ,  
£ p a t t i  d u k k a t t a s s a . M

H e r e  t h e  s i m i l a r i t y  i s  i n  t h e  E c c l e s i a s t i c a l  Law, b u t  
v n o t  i n  t h e  l a n g u a g e .



Jib

p l e t e  SaAgha.)

The s c e n e  o f  t h e  e p i s o d e  r e m a i n s  a t  Cuwpa a s

b e f o r e .  T h e r e ,  t h e  S a d v a r g i k a  b h i k s u s  p e r f o r m e d  t h e

f o l l o w i n g  u n l a w f u l  ( V in a y a )  a c t s .  They  a n n o u n c e d  t h e

A ct  o f  h 'x p u l s i o n  i n  t h e  f o l l o w i n g  w a y s : -  by  one a g a i n s t

o n e ;  by  one a g a i n s t  tw o ;  by  one a g a i n s t  a l a r g e  num ber .

By two a g a i n s t  tw o ;  by  two a g a i n s t  o n e ;  by  two a g a i n s t

a l a r g e  num b er ;  by a l a r g e  number a g a i n s t  o n e ;  by  a

l a r g e  num ber  a g a i n s t  tw o ;  by a gana  ( c o n s i s t i n g  o f

two r o  t h r e e  b h i k s u s )  a g a i n s t  a g a n a ,  e t c .  Y/hen

t n e s e  i n c i d e n t s  w ere  b rough t  t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  Buddha ,
( 2 )

a l l  t h e s e  u n l a w f u l  a c t s  w e re  f o r b i d d e n  b y  h im .

The Buddha c o n t i n u e d : -

(1 )  Gms. I I I . 2 .  p * 2 0 2 . 1 2 f f ; .  "Buddho b h a g a v a n  Campayam 
v i h a r a t i  g a rg ay S i i  p u s k a r i n i y a s t T r e . "

C f .  Mvg. IX .1 .^1 .  ‘ " t e n a  sam ayena  Buddho b h ag a v a  Cam
payam v i h a r a t i  g a g g a r i y a  p o k k h a r a n l y a  t i r e . "

a i s o ,  Mvg. I X . 2 . 1 ;  5 . 1 - 2 .  T h ese  do n o t  a g r e e  w i t h  
Gms. I n  b o t h  t h e  ab o v e  i n s t a n c e s ,  t h e  Mvg. f u r n i s h e s  
a c o m p le t e  and d e t a i l e d  l i s t  o f  u n l a w f u l  a c t s .

( 2 )  Gms. I I I . 2 .  p . 2 0 3 . I f f .  " . . . . t e n a  k h a h i  samayena s a d 
v a r g i k a  b h i k s a v a  im anyevam ru p an y ad h a rm ak a r iaS n i  k u r v a n t i .  
T a d y a t h a :  e k b fp y e k a s y a  , eko d v a y o ^  fek a h  s a m b a h u l ln a m ;  
d v a v a p i  dvayoTi, " e t c . ; s a m b a h u l a j p i  s a m ^ ah u la n am ,  e t c *

C f .  M v g . I x . 2 . 1 .  " . . . . e k o ' p i  ekam u k k h i p a t i j  e k o » p i
dve u k k h i p a t i ,  e k o ' p i  s a A b a h u le  u k k h i p a t i ,  e k o * p i  Sahgham 
u k k h i p a t i .  d v e Tp i  e k a m . . . . s a m b a h u l a !p i  e k a m . . . . S a n g h o fp i  
sa r igha ip ,"  e t c .

The l a s  c i n s t a n c e  i s  l a c k i n g  i n  Gms.
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( 1 )
• B u t ,  0 b h i k s u s ,  t h e  f i v e  g r o u p s  o f  t h e  Sahgha a r e  

e n t i t l e d  t o  p e r f o r m  t h e  c o n g r e g a t i o n a l  a c t s ,  v i z . ,

( 1 )  The S a h g h a , c o n s i s t i n g  o f  f o u r  b h i k s u s

( 2 ) » " « " f i v e  "

( 3 ) " » " " t e n  "

( 4 ) n n r? n t w e n t y  "

(5 )  The Sahgha v c o n s i s t i n g  o f  more t h a n  t w e n t y

b h i k s u s .
%

( 1 ) n 0  b h i k s u s ,  w h ere  f o u r  b h i k s u s  l i v e ,  t h e r e  t h e y

a r e  e n t i t l e d  t o  p e r f o r m  l a w f u l l y  a l l  E c c l e s i a s t i c a l

A c t s  o f  t h e  Sahgha e x c e p t  P r a v a r a n a ,  Upasampada and
( 2 )

A v a r h a n a . "

( 2 ) "  w here  f iV e  b h i k s u s  l i v e ,  t h e r e  t h e y  a r e

e n t i t l e d  t o  p e r f o r m  l a w f u l l y  a l l  E c c l e s i a s t i c a l  A c t s
(3 )

o f  t h e  s a h g h a  e x c e p t  Upasampada and  A v a rh a n a

(1 )  Gms. I I I .  2 . p . 1 0 3 .  1 1 - 1 3 .  " a p i  t u  b h i k s a ^ a h  pa&ca
s a h g k a k a r r a  nam sv S m in a h .  k a ta m e  pamca? cat^aro b h i k -  
s a v a £  sahghah,* p a m c a p i ’ - ;  da^a  - 5  v i m ^ a t i r b h i k s a v a h  
saiftghah u t t a r e  c a " .  Cf .  Mvg. IX .  4 . 1 .

( 2 )  Gms. I I I .  2 . p . 1 0 3 .  1 5 f f .  " t a t r a  b h i k s a v o  y a t r a  
c a t v a r o  b h i k s a \ e  h  p r a t i v a s a b t i , a r h a t i  ta#t r a  sahgho  
dharm ena  s a rv a k a r m T n i  k a r t  urn, s t h a p a y i t v a  pamcanam 
p r a  v a r a  nam da^anamupasampadam v im ^ a t ln a m  c a v a rh an a ^ n ."

(3 )  I b i d .  " y a t r a  pamca ^ r a t i v a s a n t i . . . . s t h a p a y i t v a  
dasanam upasam oadam  v im ^ a t ln a m  c a v a r h a n a y ' . "
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(3 )  w h e re  t e n  b h i k s u s  l i v e  t h e r e  t h e y  a r e  e n t 

i t l e d  t o  p e r f o r m  l a w f u l l y  a l l  E c c l e s i a s t i c a l  A c t s  o f  t
( 1 )

t h e  S ah g h a  e x c e p t  A v a r h a n a .

( 4 )  & (5 )  rl............w h e re  t w e n t y  or  more b h i k s u s  l i v e
%

t h e r e  t h e y  a r e  e n t i t l e d  t o  p e r f c r m  a l l  t h e  E c c l e s i a s t -  
* >  . ( 2 ) 

i c a l  A c t s  ( w i t h o u t  a s i n g l e  e x c e p t i o n ) 1*

The Buddha c o n t i n u e d : -

"An E c c l e s i a s t i c a l  A c t ,  0 b h i k s u s ,  w h ic h  i s  t o  be9 • 9

p e r f o r m e d  i n  t h e  p r e s e n c e  o f  f o u r  b h i k s u s ,  i f  done  by 

l e s s  t h a n  f o u r  b h i k s u s  i s  an  u n l a w f u l  a s  w e l l  a s  an  

u n a c c l e s i a s t i c a l  ( a v i n a y a )  a c t .  T h a t  d i o u l d  n o t  b e  

d o n e .  By t h a t  ( a c t )  t h e  Sahgha  becom es g u i l t y  o f  an  

o f f e n c e  • **

"An E c c l e s i a s t i c a l  Act  (V in a y a k ^ r r a a ) w h ic h  i  s t o

(1 )  Gms. I I I . 2 .  " y a t r a  b h i k s a v o  d a^ a  p r a t i v a s a t i ,  a r h a t i
( a v a r h a n a m . ^

t a t r a  samghah s a e v a k a r m a n i  k a r t u m ,  s t h a p a y i t v a  v im ^ a t r n a m -
( 2 )  I b i d *  " l l l ' . 2 .  p . 1 0 3 .  " y a t r a  v i m ^ a t i r b h i k s a r v a h i w H H c

p r a t i v a s a n t i  u t t a r e  c a , a r h a t i  t a t r a  sam gho*dharmena
s a r v a k a r m S h i  k a r t u m " .  Cf .  Mvg* IX. 4 . 1 .  "paffca s a h g h a :  
c a tu v a g g o  b h ik k h u s a m g h e . p a f f o a v a g g o . . . ,  d a s a v a g g o . . . ,  v T s a -
t i v a g g o . . . ,  a t i r e k a v f s a t i v a g g o  b h i k k h u - s a m g h o . **

I n  d e t a i l  a l s o  a l l  a r e  s i m i l a r ,  e x c e p t  ’t h e  i n a b i l i t y  o f
t h e  f i v e  ( p a n c a  vaggo  bh ikkhusam feho) t o  c o n f e r  Upasampada 
i n  t h e  Middle C o u n t ry  ( m a j j h i m e s u  j a n a p a d e s u ) .

T h i s  d i s c r i m i n a t i o n  o r  t h e  s p e c i a l  p r i v i l e g e  f o r  t h e
b o r d e r l a n d  i s  n o t  m e n t io n e d  i n  Gijis.



be  p e r f o r m e d  i n  t h e  a s s e m b l y  o f  f o u r  ( b h i k s u s ) ,  and  i f

t h e  quoium ( o f  f o u r )  i s  fo rm ed w i t h  a la y m an  ( a s  t h e

f o u r t h  m em ber) ,  t h a t  i s ,  a l s o ,  a n  u n l a w f u l  and  u n e c c l e s -  
( 1 )

i a s t i e a l  a c t .  A l s o ,  i f  t h e  qutorum i s  c o n s t i t u t e d  

w i t h  one o f  t h e  f o l l o w i n g  a s  t h e  f o u r t h  p e r s o n ,  i t  i s  

c o n s i d e r e d  t o  be  " ad h a rm a"  and  " a v i m y a  k a r m a s " ,  v i a . ,  

a s r a m a n e r a k a  ( n o v i c e ) ,  a eu n u c h ,  one g u i l t y  o r  v i o l a 

t i n g  a b h i k s u n T ,  a m a t r i c i d e ,  a p a r r i c i d e ,  t h e  m u r d e r e r  

o f  a n  A r h a t ,  one who c a u s e d  a s c h i s m  w i t h i n  t h e  S an g h a ,  

one  who sh e d  t h e  b l o o d  from t h e  Buddha f s body  w i t h  t h e  

i n t e n t i o n  o f  k i l l i n g  h im ,  one  who f u r t i v e l y  a t t a c h e d  

h i m s e l f  ( t o  t h e  S a r ig h a , i . e .  s t e y a s a m v a s i k a ) ,  one who

b e l o n g e d  t o  a n o t h e r  o t  d i f f e r e n t  communion, a n d  one
_ (2 )

u n d e r  t h e  ( a to n e m e n t  o f )  P a r i v a s a .

On t h e  o t h e r  h a n d ,  i f  an E c c l e s i a s t i c a l  A ct  w h ich  

i s  t o  b e  p e r f o r m e d  i n  t h e  j r  e s e n c e  o f  f o u r  b h i k s u s ,  an d  

d o n e  l a w f u l l y  by  f o u r  f u l l y  o r d a i n e d  b h i k s u s ,  w i t h o u t

(1 )  Gms. I I I . 2 . p . 1 0 4 .  C f .  Mvg. I X . 4 .  2 - 6 .
H ere  t h e  o n l y  e x c e p t i o n  i s  t h a t  Mvg. g i v e s  a n  e l a b o r a t e  
d e s c r i p t i o n  o f  p e r s o n s  who a r e  n o t  t o  b e  i n c l u d e d  i n  t h e  
quorum o f  r e p r e s e n t a t i v e  e x a c t  n u m b e r s .

i
(2 )  G m s . I I I . 2 .  p . 20 4 .  8 - 1 1 .  "evam s r a m a n e r a k a h ,  s a n d h a -

pam aakih i i  b h i k s u n l d u s a k o , m a fc rg h l t a k a h ,  p i t r g h S t a k a h ,  a r h a d  
g h S t a k a h ,  samghabhedakahi* t a h h a g a t a s y f i n t i k e * d u s t a j i i t a r u d h i  
r o t p a d a k a h ,  t l r t h a k a s t i r t h a k a v a k r a n t i k a h ,  s t e y a s a m v a s i k o , 
p a r i v a s i k o . n C f .  Mvg. I x .  4 .  2 - 6 .
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a n y  d i s a b i l i t y  ( u t k s e p a n l y a  k a r in a s ,  e t c . )  w h a t s o e v e r ,

i t  i s  c o n s id e r e d ,  t o  be a l a w f u l  E c c l e s i a s t i c a l  A c t .
( 1 )

T h a t  ( a c t )  s h o u l u  be p e r f o r m e d .

S i m i l a r  a r e  t h e  c a s e s  w i t h  th e  f o u r  o t h e r  k i n d s  o f  

t h e  S a h g h a ,  v i z . ,  P a n c a v a r g a ,  D a s a v a r g a ,  V i m ^ a t i v a r g a , 

and  U t t a r e v i m ^ u t i v a r g a .

T h e r e  a r e  two E c c l e s i a s t i c a l  A c t s ,  v i z . ,  v y a g r a
Aj

( i n  d i s s e n s i o n ,  i . e . ,  w i t h  d i s s e n t i e n c e ) an d  sam agra  

( i n  a g r e e m e n t ) .  What i s  t h e  E c c l e s i a s t i c a l  A ct  p e r -  

fo rm ed  i n  d i s s e n t i o n ?  When a l l  t h e  a s s e m b l e d  b h i k s u s
m

a t t e n t i v e l y  s i t  aown c l o s e  t o  one a n o t h e r  w i t h i n  t h e  

b o u n d a r y  ( s i m a )  t o  p e r f o r m  t h e  e c c l e s i a s t i c a l  A c t s ,  and  

when t h e  c o n s e n t  ( c h a n d a )  o f  t n o s e  who h a v e  t o  d e c l a r e  

t h e i r  c o n s e n t  h a s  b e e n  co n v ey ed  t o  t h e  a s s e m b l y ,  i f  

some o t h e  a s s e m b l e d  b h i k s u s  who a r e  e n t i t l e d  t o  p r o 

t e s t ,  o p p o se  and  p r o t e s t ,  amd s t i l l  t h e  b h i k s u s  p e r f o r m  

t h e  u s u a l  E c c l e s i a s t i c a l  ^ c t s ,  t h i s  i s  c a l l e d  " v y a g r a -  

ka rm a"  ( a c t  p e r f o r m e d  i n  a i s s e n t i o n ) .

What i s  t h e  E c c l e s i a s t i c a l  Act p e r f o r m e d  i n  a g r e e m e n t ?

(1 )  Gms. I I I . 2 . p . 2 0 4 .  rf caturvargakaranTyam karma pur- 
na^catvaro dharmena k urvanti aharmakarma ca tadvinaya  
karma ca; evam ca tatkaranTyam, samgha^ca tena na 
s a t i s a r a h ."  * T h i s  i s  la c k in g  in  Livg.



When a l l  t h e  a s s e m b l e d  b h i k s u s  a t t e n t i v e l y  s i t  d o w n . . .

and i f  a l l  t h e  a s s e m b l e d  b h i k s u s  a g r e e  t o  t h e  p r o p o s e d

A ct  w i t h o u t  a n y  o p p o s i t i o n  and p r o t e s t a t i o n ,  th o u g h  t h e y

h a v e  t h e  e f f e c t u a l  power o f  p r o t e s t  i n  t h e  S a h g h a ,  and

t h e  A c t  i s  p e r f o r m e d  l a w f u l l y ,  t h i s  i s  c a l l e d  " s a m a g r a -
( 1 )

karma ( a c t  d o n e  i n  a g r e e m e n t ) .

JTyusman U p a l i  e n q u i r e d  o f  t h e  3 u a d h a  a b o u t  t h e  

b h i k s u s  whose p r o t e s t  t o  t h e  a s s e m b l y  s h o u l d  b e  deemed 

i n e f f e c t u a l .  I n  r e p l y ,  t h e  Buddha m e n t io n e d  t h e  f o l l -  

owing t e n  t y p e s ,  v i z .  , 1 .  The b h i k s u  who i s  i iam o d e s t ,

2 . who r e m a i n s  b eyond  two c u b i t s  ( i . e . ,  o n e  y a r d  away 

f rom  a n o t h e r  b h i k s u  t a k i n g  o a r t  i n  t h e  a s s e m b l y ,  3 . 

a f o o l ,  4 .  a c o n f u s e d  ( i . e . ,  u n b a l a n c e d )  o n e ,  5 .  a m i s 

g u i d e d  o n e ,  6 . a n  i n e x p e r i e n c e d  o n e ,  7 .  who r e m a i n s  o u t

s i d e  t h e  b o u n d a r y ,  8 . one who i s  n o t  i n  a n y  o f  t h e  f o u r *
( )  ( 4*)1

( r e c o g n i s e d )  p o s t u r e s ,  9 .  who i s  u n r e s t r a i n e d  i n  s p e e c h

I n  a n s w e r  t o  an  e n q u i r y  o f  U p S l i  a s  t o  whose p r o -

(1 )  Gms. I I I . 2 .  p . 2 1 0 .  I f f .  Of.  Mvg. IX.3.£>.

(2 )  I n  c o u n t i n g ,  we hav e  o n ly  n i n e  t y p e s .

(3 )  The f o u r  I r y a p a t h a s  (*£ali :  i r i y a p a t h a ) a r e :  w a l k i n g  
s t a n d i n g ,  s i t t i n g  and  l y i n g .

(4 )  Gms. I I I . 2 .  p . 2 1 0 .  1 2 - 1 4 .  Tla l a j j i n a h ,  s a n t a r a s y a ,  
b S l a s y a ,  m u d h a s y a v y a k t a s y a k u s a l a s y a , b a h ih s im a y a m  
s t h i t a s y a  I r i p a t h e  c y u t a s y a ,  vacS* a s a m v r t a s y a . C f . ,
M vg.ix .4 . 7 . H e re  Mvg. p r o v i d e s  a l j n g e r  l i s t  than Gms.
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t e s t s  ( r a i s e d  i n  t h e  a s s e m b l y )  a r e  e f f e c t u a l ,  t h e

Buddha m e n t io n e d  t h e  f o u r  f o l l o w i n g  p e r s o n s ,  v i z . ,  t h e

b h i k s u  w i t h o u t  a n y  d i s a b i l i t y  w h a t s o e v e r , one who r e m a i n s

w i t h i n  t h e  b o u n d a r y ,  one w..o i s  i n  t h e  s t a t e  o f  a n y  o f

t h e  f o u r  ( r e c o g n i s e d )  p o s t u r e s ,  a n d  or/e who i s  r e s t r a i n e d  
( 1 )

i n  s p e e c h .

>gain t h e  v e n e r a b l e  U p a l i  e n q u i r e d  o f  t h e  l o r d  i n  

two q u e s t i o n s  a b o u t  t h e  d i f f e r e n t  t y p e s  o f  a c t s  o f  e x -  

p u ls ion  ( . u t k s a p a n a ) and  t h a t  o f  r e s t o r a t i o n  or r e c a l l  

( o s a r a n a ) .  The Buddha r e p l i e d  t h a t  i n  b o t h  c a s e s  t h e r e  

w ere  four*, v i z . ,  u n l a w f u l l y  i n  d i s s e n t i o n ,  u n l a w f u l l y  

i n  ag reem en t .*  l a w f u l l y  i n  d i s s e n t i o n ,  a n d  l a w f u l l y  i n
U )

a g r e e m e n t .

H ere  t h e  Buadha a l l o w e d  o n l y  t h e  f o u r t h  m ethod

( 1 ) _  I b i d .  ^fp r a k r t i s t h i t a a y a  , an tahsTm Syam * s t h i t a s y a  , 
I r y a p a t h a ^ a  c y u t a s y a  va vaca* s a m a a t s y e t i  . ,f
Cl. Mvg. I k .  4 .  7 .

( 2 ) I b i d .  pp .  1 1 0 - 1 8  f f .  " k a t i  b h a a a n t a  u t k s e p a n l j r a  
karmSTni? c a t v a r y u p a l i n :  a d h a r m e n o t k g i p a n t i  v y a g r a  
adh a rm en a  s a m g ra h ;  dharm e^a  vya g r a h , dharm ena  s a m a g ra h .  
C f .  Ivivg. IX .  2.1.* H e re  s i x  Heels  s i a s t i d a l  A c t s  a r e  
I d e n t i f i e d ,  t h e  l a s t  o n e ,  a s l in  Gm s.,  b e i n g  t h e  o n l y  
l a w f u l  a c t .
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t h e  be t h e  r e a l  ^ n d  l a w f u l  E c c l e s i a s t i c a l  A c t ,  i . e . ,  

tfdha rm ena  u t k s i p a t i  ( o r :  o s a r e t i )  s a m a g r a h " .  ( c f .  

Mvg. IX .  4 .  l o .  f o r  " o s a r a n a " ) .

SUMMARY: -

The  K a r m a v a s tu  o f  t h e  Gms. and. t h e  Kammakhand- 

h a k a  o f  t b a  P a l i  V i n a y a ,  a r e  n o t  e q u i v a l e n t  c h a p t e r s .  

The Kammakhandhaka i s  t h e  f i r s t  o f  t h e  t w e l v e  ch $ p -  

t e # r s  i n c l u d e d  i n  t h e  V im  ya C u l l a v a g g a .  T h is jc h ap -  

t e r  e x p l a i n s  a l l  t h e  c h i e f  V in a y a k a rm a s  t h a t  a r e  t o  

b e  perform ed,  by  t h e  B u d d h i s t  B r o t h e r h o o d .  But t h e  

K a r m a v a s tu  (Gms.)  w h ic h  C o r r e s p o n d s  i n  c o n t e n t  w i t h  

t h e  Campeyya Khandliaka o f  t h e  M vg. ,  d e a l s  o n l y  w i t h  

a p a r t  o f  t h e  V inaya  K a r ra a s /  an d  n o t  w i t h  them  a l l ,  

a s  i m p l i e d  by i t s  name, K a r n a v a s t u .  T h i s  c h a p t e r  

d e a l s  w i t h  t h e  p o r t i o n  o f  t h e  V in ay a  A c t s ,  c a l l e d  t h e  

U t k s e p a n i y a  Karma (A c t  o f  s u s p e n s i o n )  w h ic h  was p e r 

fo rm ed  by  t h e  S a d v a r g i k a  monks (Mvg.:  b y  a number  

o f  unnamed monks) a g a i n s t  t h e  i n n o c e n t  r e s i d e n t  b h i -  

k q u .  T h e r e  i s  no a o u b t  o h a t  t h i s  c h a p t e r  d i s c u s s e d  

t h o r o u g h l y  what . c o n s t i t u t e s  v a l i d  V i n a y a - k a r m a s  whicxi 

t h e  S an g h a  can  p e r f o r m ,  a s  a g a i n s t  i n v a l i d  Acts-.



I n  o r d e r  t o  e x p l a i n  t h e  l e g a l l y  v a l i d  V in ay a k a rm as  

i t  s h o u l d  be n o t e d  t h a t  t h e  Sangha must  be  c o m p le t e  

( S a m a g r a ) ,  t h e  b h i k s u s  who d r e  u n a b l e  t o  b e  p r e s e n t  

i n  t h e  a s s e m b l y  b e c a u s e  01* i l l n e s s  m ust  send  t h e i r  

p r o x y ,  and  t h e  p r e s e n t  A ssem bly  m u s t  n o t  p r o t e s t  

a g a i n s t  t h e  p r o c e e d i n g s .  H e r e ,  "Sam agra  S a n g h a ” 

means a l i m i t e d  number  of t u t  nSatoers r e s i d i n g  w i t h 

i n  a p a r t i c u l a r  b o u n d a r y  ( sima ) .  A l l  t h e  f i v e  

( k i n d s  o f )  Sangha r e f e r r e d  t o  i n  t h e  c h a p t e r  must 

f o l l o w  t h e  u n i f o r m  p r o c e d u r e  and  r e g u l a t i o n s  t o  make 

t h e  E c c l e s i a s t i c a l  A c t s  v a l i d .  H e r e ,  "dh a rm en a"  

i m p l i e s  " p r o p e r l y ,  r i g h t l y ,  o r  a c c o r d i n g  t o  r u l e ” . 

Though t h e  f r e c u e n t  r e p e t i t i o n  o f  e a c h  a n d  e v e r y  

a c t  o f t e n  b o r e s  t h e  r e a d e r  and  makes t h e  s t u d y  o f  

t h e s e  r e g u l a t i o n s  d u l l ,  s t i l l ,  t h e  Mvg. p r o v i d e s  a 

c o m p le t e  p i c t u r e  o f  the r u l e s ,  w h i l e  t h e  Grflis. h a s  

a n  e l a b o r a t e  d e s c r i p t i o n  o n l y  a t  t h e  b e g i n n i n g  o f  

t h e  c h a p t e r .

A V inayakarm a  i s  r i g h t l y  p e r f o r m e d  i f  i t  i s  

p e r f o r m e d  f i r s t  by  a m o t io n  ( j n a p t i h )  and  t h e n  by  

a r e s o l u t i o n  ( j n a p t i  d v i t i y a ) .  I n  t h i s  c a s e  t h e  

m o t io n  an d  t h e  r e s o l u t i o n  a r e  t o  be p r o p o s e d  once
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o n l y .  The " j n a p t i C d t u r t h a  k a r m a ” i s  t o  be p e r 

fo rm ed  f i r s t  by  a m o t io n  and  t h e n  by  r e p e a t i n g  t h e  

r e s o l u t i o n  t h r e e  t i m e s .  I n  a l l  c a s e s  t h e  m o t i o n  

i s  t o  be  p u t  b e f o r e  t h e  r e s o l u t i o n  i s  p r o c l a i m e d .

The u n i f o r m i t y  o f  c a r r y i n g  on t h e  V in a y a k a rm a s

and  t h e  c o m p l e t e n e s s  o f  t h e  S ah g h a  d u r i n g  t h e  p e r -
»

fo rm a n c e  o f  the  E c c k  s i a s t i c a l  A c t s  was o f  su c h  

p a ra m o u n t  i m p o r t a n c e  t h a t  b e f o r e  t h e  m a s t e r ' s  d e m is e  

h e  r e m in d e d  h i s  f o l l o w e r s  by s a y i n j  "So l o n g  a s  

t h e  B r e t h r e n  w i l l  p e r f o r m  t h e  Sahghakanimas i n  comp

l e t e  u n i t y ,  so l o n g  may t h e  B r e t h r e n  be  e x p e c t e d  t o
(1 )

p r o s p e r  a n d  n o t  d e c l i n e . "

B o th  t h e  s o u r c e s  g i v e  a c o m p le t e  d e s c r i p t i o n  

o f  what c o n s t i t u t e s  a f o r m a l  a c t  ( d h a r m a k a rm a ) p e r 

fo rm ed  i n  t h e  c o m p le t e  a s s e m b l y  ( s a m a g ra  s a h g h a ) .

Once a r e s a k t i o n  i s  p a s s e d  i n  t h e  c o m p le t e  a s s e m b l y  

and  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t n e  i - u l e ,  i t  w i l l  s t a n d  f o r 

e v e r ,  u n l e s s ,  i n  some c a s e s ,  i t  i s  r e s c i n d e d  i n

(1 )  " y a v a k l v a n c a  b h i x k h a v e  b h i k k h u  samagga s a n n i p a t i -  
s s a n t i ,  samagga v u t t h a h i s s a n t i , sam agga sa h g h a k a r% -  
n i y a n i  k a r i s s a n t i  v u d d h ih e v a  b h i k k h a v e  bh ikkhunam  
p a t i  k a h k i i a ,  no p a r i h a n i . ”

M a h a p a r in i b b a n a  S u t t a ,  i .  b .
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i n  t h e  same m anner  by  a c o m p le t e  A sse m b ly .

Though t h e  ne t h o d  o f  e n u m e r a t i o n  o f  t h e  E c c l e s 

i a s t i c a l  A c t s  i s  d i f f e r e n t  b e tw e en  t h e  Grins,  and t h e  

M vg. ,  s t i l l  i n  b o t h  v e r s i o n s  t h e  Buddha g i v e s  a d e 

t a i l e d  a c c o u n t  a s  t o  t h e  m e thods  o f  p e r f o r m i n g  t h e  

A c t  a n d  d e a l i n g  w i t h  t h e  p a r t i c u h -  r  o f f e n c e  u n d e r  a 

p a r t i c u l a r  V in ay a  Code. Each i n d i v i d u a l  c a s e  i s  t o  

b e  s t r i c t l y  d e a l t  w i t h  by  a p r e s c r i b e d  method o f  

p r o c e d u r e .  V i o l a t i o n  o f  an y  p a r t i c u l a r  j u r i s d i c t i o n  

i s  r e g a r d e d  a s  a n  "adharm akarm a"  o r  a n  u n l a w f u l  A c t .  

The a r r a n g e m e n t  o f  t h e  V in ay a k a rm a s  i n  t h e  Mvg. i s  

more m e t h o d i c a l  t h a n  t h a t  o f  t h e  Gms.

The l e g e n d a r y  p o r t i o n  o f  t h e  ( g m s . )  V a s t u  and  

t h e  (Mvg. ) k h an d h a k a  i s  a l m o s t  t h e  same a t  t h e  b e g 

i n n i n g .  T h e re  i s  no d i s c r e p a n c y  i n  e i t h e r  v e r s i o n  

a s  t o  t h e  p l a c e  o f  r e s i d e n c e  o f  t h e  b h i k s u  w i t h  whose 

s t o r y  t h e  c h a p t e r  b e g i n s ,  v i s . ,  V asavagram a^(M vg .  

a d d s  - j a n a p a a a ) .

But i n  o t h e r  r e s p e c t s  t h e  two v e r s i o n s  d i f f e r  i n  

many w ays .  a c c o r d i n g  t o  the Gms. t h e  name of t h e  

b h i k s u  was SenaiTja ya and he was so r e s p e c t e d  by  h i s



l a y  d i s c i p l e s  t h a t  owing t o  h i s  e n d e a v o u r s  t h e  

T r i r a t n a  ( t h e  B u d a h a , t h e  Dharma a n d  t h e  Sarigha) 

was most  p o p u l a r  among them , und  t h e  g u e s t  ( a g a n -  

tu k a  o r  i n c o m in g )  b h i k s u s  were  v / e l l  e n t e r t a i n e d  by  £ 

t h e  v i l l a g e  p e o p l e .  On h e a r i n g  t h i s  news from a 

b h i k s u  who s p e n t  h i s  r a i n y  r e t r e a t  i n  V asa v ag ram a ,  

t h e  S a d v a r g i k a  b h i k s u s  w ere  t e m p t e d  t o  t a k e  a d v a n t 

a g e  o ^ h i s  h o s p i t a l i t y :  t h i s  l e d  t o  t h e  p r o m u l g a t i o n

o f  t h e  v a r i o u s  e c c l e s i a s t i c a l  r u l e s  e n u m e r a t e d . i n
$

t h i s  c h a p t e r .  ^ f u r t h e r ,  t h e  Gins, s t a t e s  t h a t ,  b e i n g  

e x p e l l e d  by  t h e  S a d v a r g i k a  b h i k s u s ,  Sena ju jaya  b h i k s u
t __

came t o  S r a v a s t i ,  f e a r i n g  b i t t e r  r e a c t i o n s  among h i s

l a y  d e v o t e e s .  He was welcomed by  t h e  b h i k s u s  o f  
/ _

S r a v a s t i  who, h a v i n g  known him t o  be i n  t h e  r i g h t ,  

p r e s e n t e d  h i s  c a s e  b e f o r e  th e  B uddha .

But i n  a l l  s u b s e q u e n t  p a s s a g e s ,  t h e  Gms. a l w a y s  

s t a t e s  t h e  s c e n e  o f  t r o u b l e  t o  b e  on t h e  b r i n k  o f
_ d )

a pond a t  Garga i n  Gjfiampa w here  t h e  M a s t e r  was

(1 )  Campa was t h e  c a p i t a l  o f  w h ich  i s  p a i r e d
w i t h  M agadha , a s  KasT i s  w i t h  K o s a l a .  The o t h e r  IE  
o f  t h e  16 j a n a p a d a s  a r e  a l s o  compounded o r  p a i r e d  
w i t h  one a n o t h e r .  Campa i s  s a i d  t o  b e  so c a l l e d  b e 
c a u s e  o f  i t s  num ber  of Campaka t r e e s  (MA I I I , i - } .  
a c c o r d i n g  t o  t h e  M. ( 1 1 1 .2 9 8 )  i t  was b u i l t  by  Maha- 
g o v i n d a .  The G a g g a r a p o k k h a r a n l , on t h e  b r i n k  o f  
w h ic h  t h e  M a s t e r  was d w e l l i n g  a t  t h e  t i m e  o f  t h e  
i n c i d e n t  i n  q u e s t i o n ,  was so  c a l l e d  a f t e r  c,ueen

G a g g a r i  (sic; GargjfT ) o f  j , r i g a .  i n  t h i s  p l a c e  t h e



d w e l l i n g .  Of c o u r s e ,  t h e r e  i s  no a i s p i t e  b e tw e e n

t h e  two v e r s i o n s  t h a t  t h e  S a d v a r g i k a  b h i k s u s  w e re

r e s p o n s i b l e  f o r  some o f  t h e  u n l a w f u l  E c c l e s i a s t i c a l  -
( 1 )

A c t s  m e n t io n e d  i n  t h i s  c h a p t e r .\

The f u n d a m e n t a l  d i f f e r e n c e  b e t w e e n  t h e  two i s

t h a t ,  u n l i k e  t h e  fcivg. , t h e  Gms. r e f e r s  t o  t h e  8 ad v a r~
•  •

0

g i k a  b h i k s u s  a s  b e i n g  t r o u b l e - m a k e r s  i n  a l m o s t  a l l

c a s e s ,  a n d  a s  f r e q u e n t l y  i n c r i m i n a t i n g  U p an an d a .

But i n  t h e  P a l i  s o u r c e s  Upananda i s  n o t  m e n t io n e d

a s  o ne  o f  t h e  metoers o f  t h e  ,f C habbagg i  y a ,T g r o u p .

T h ese  s o u r c e s  r e f e r  t o  t h e  f o l l o w i n g  names a s  Chab-

b a g g i y a s :  ( a )  A s s a j i ,  ( b )  P u n a b b a s u ,  ( c ) P a n d u k a ,
•  •

(d )  L o h i t a k a ,  ( e )  M e t t i y a ,  ' an d  ( f )  Bhummajaka.

They a r e  a l w a y s  m e n t io n e d  i n  p a i r s ,  v i z . ,  A s s a j i p u n -  

a b b u a a u k a ,  P a n d u l o h i t a k a  , and  Liet t iyabhumma j a k a .

The J a t a k a  ( I I .  381)  s t a t e s j f c h a t  t h e i r  main  c e n t r e s  

o f  a c t i v i t y  w ere  I C i t a g i r i  , R a ja g a h a  and J e t a v a n a  

r e s p e c t i v e l y .  But t h e  S c ,m a « ta p a s a a ik a  ( i i i ,  613 f f . )

. . . B u d d h a  lie t  many B r a h a a n a s , h o u s e h o l a e r s  a n d  
w a n d e r i n g  a s c e t i c s ,  some of whom were c o n v e r t e d .

(1 )  C f .  Gms. I I I . 2 .  p .  2 0 2 ,  and  Llvg. IX .  3 . 1 .
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r e f e r s  t o  a i l  o f  them  a s  b e l o n g i n g  t o  i r a v a s t i .
\

( i )
The t l v y u t .  w h ic h  i s  b a s e a  on t h e  V in ay a  o f  

t h e  E u l a s a r v a s t i v a d a  S c h o o l  i n c l u d e s  th e  f o l x o w in g  

names i n  t h e  S a d v a r g i k a  ( P a l i :  C h a b b a g g i y a ) g r o u p ,

v i z . ,  ( a )  h a n d a ,  (b )  U p an an d a ,  ( c )  P u n a r v a s u ,  (d )

Chanda,  ( e )  A ^v ak a ,  a n d  ( f )  U d a y in .  Only  Asvaka 

( P a l i :  A s s a j i )  and  p u n a r v a s u  a r e  common t o  b o t h

l i s t  s .

C o n t r a r y  t o  t h e  Gms. , t h e  Livg. m e n t i o n s  t h e  

b h i k s u ! s c l a n  name a s  " K a s s a p a g o t t a " , s a y i n g  t h a t  

h e  was v e r y  e n e r g e t i c  a n d  h o s p i t a b l e  t o w a r d s  a l l  t h e  

b h i k s u s  who u s e d  t o  v i s i t  h i s  V i h a r a  a t  " V asa b h ag a m a" . 

The v i s i t o r s  i n  q u e s t i o n  w ere  a l a r g e  num ber  o f  b h i k 

s u s  ( s a m b a h u l a b h i k k h a v o , b u t  n o t  - th e  S a d v a r g i k a s )  

who i n  t h e  c o u r s e  o f  t h e i r  w a n d e r i n g s  p a i d  a v i s i t  

t o  "V asabhagam a" and on a c c o u n t  o f  t h e  w i t h o l d i n g  

o f  t h e  f a c i l i t i e s  w h ich  t h e y  w ere  a c c u s t o m e d  t o  e n 

j o y ,  an: ounoed  t h e  Act o f  E x p u l s i o n  a ^ i n s t  t h e  

"K assapaugo t ta  b h i k k h u rt who w ent  t o  Campa ( n o t  t o
t _

S r a v a s t i ,  a s  i n  Gms.) t o  s e e k  a d v i c e  froiji t h e  B uadha .

(1 )  R oss  « V i y a b h u s a n ,  'P.791
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The Mvg. s t a t e s  t h a t  t h e  ( a g a n t u k a  ) b h i k s u s , r e a l 

i s i n g  t h e i r  f a u l t ,  came t o  Campa t o  s e e k  p a r d o n  

f rom  t h e  B uddha .  T h i s  l a s t  e p i s o d e  i s  t o t a l l y  

i g n o r e d  i n  t h e  Gms.

The d e s c r i p t i o n s  o f  t h e  f o r m a t i o n  o f  t h e  f i v e  

k i n d s  o f  Sahgha and  t h e i r  d i f f e r e n t  s c o p e  o f  d u t i e s  

a r e  t h e  same i n  b o t h  s o u r c e s  e x c e p t  f o r  one im p o r 

t a n t  p o i n t  w h ic h  i s  n o t  m e n t io n e d  i n  t h e  Gms.,  v i z . ,  

t h e  Upasampada by a C h a p t e r  o f  f i v e  b h i k s u s  o t h e r  

t h a n  i n  t h e  M a j jh im a d e s a  ( t h e  M id d le  C o u n t r y ) .  

A c c o r d i n g  t o  t h e  Mvg. Upasampada by  a S ahgha  c o n 

s i s t i n g  o f  f i v e  b h i k s u s  was p e r m i t t e d  by t h e  Buddha 

i n  t h e  b o r d e r  c o u n t r i e s  a t  t h e  r e q u e s t  o f  M ahakac-  

cana  t h r o u g h  . i i s  d i s c i p l e  S o n a k u t i k a n n a . The s p e c 

i a l  f e a t u r e  o f  t h i s  c o n c e s s i o n  i s  t h a t  t h e  f i f t h  

member o f  t h e  Sahgha  must b e  a V i n a y a d h a r a , an  e x -  • 

p e r t  i n  t h e  V in ay a  o r  d i s c i p l i n e .  T h i s  s p e c i a l  

i n j u n c t i o n  i m p l i e s  t h a t ,  th o u g h  i n  s p e c i a l  c i r c u m 

s t a n c e s  t h e  o r i g i n a l  r e g u l a t i o n  f o r  t h e  Upasampada

( 1 ) " a n u ja n a m i  b h ik k h a v e  s a b b a p a c c a n t i m e s u  j a n a p a d e s u  
V in a y a d h a r a  pancamena U p asam p ad a” . ( V . 1 3 . 1 1 )



h ad  b e e n  r e l e a s e d  by  t h e  Buddha ,  i n e v i t a b l y  he  i n 

c l u d e d  an  e x p e r t  i n  t h e  A sse m b ly  f o r  t h e  p r o p e r  

g u i d a n c e  o f  t h e  ce rem o n y .  somehow o r  o t h e r ,  t h e  

Gms. h a s  l e f t  ou t  t h i s  c o n c e s s i o n  f o r  t h e  B o r d e r  

L an d .  The main  them e o f  t h i s  c h a p t e r  i s ,  h o w e v e r ,  

a l m o s t  t h e  same v e r b a t i m  i n  b o t h  v e r s i o n s .
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T he S i x  F r a g m e n t a r y  C h a p t e r s



(1)
3HAISJYA-VASTU

1

The f t b a i s a j y a - v a s t u  i s  t h e  c o u n t e r p a r t  o f  t h e  

B ^ J j s a J j a k h a n d h a k a  o f  t h e  R a i l  V in ay a  i ivg .  T h e r e  a r e  

many d i s c r e p a n c i e s  b e tw e e n  the  tw o ,  i n  t h e  l e g e n d a r y  

p o r t i o n s  o f  t h e  two v e r s i o n s ,  b u t  t h e  l e g a l  i s s u e s  

d e a l t  w i t h  a r e  a l m o s t  t h e  sam e,  a l t h o u g h  p r e s e n t e d  i n  

d i f f e r e n t  w ay s .  I n  b o t h  s o u r c e s ,  t h e  c h a p t e r  b e g i n s  

w i t h  t h e  q u e s t i o n  a s  t o  why t h e  Bfcuddfe i n t r o d u c e d  t h e  

f i v e  m e d i c i n e s :  g h e e  (prjf c l a r i f i e d  b u t t e r ) ,  b u t t e r ,

o i l ,  h o n ey  a n d  m o l a s s e s  -  i n  t h e  S a h g h a ,  th o u g h  f o r m e d  

o n l y  decom posed  u r i n e  ( p u t i m u t t a )  was p r e s c r i b e d  a s  m e d i 

c i n e  f o r  t h e  b h i k s u s .

At t h a t  t i m e  t h e ,Buddha was d w e l l i n g  a t  J e t a v a n a , 

t h e  m o n a s t e r y  b u i l t  by  A n a th a p in d a d a  i n  S ^ v a s t i .  * At
( 2 )

t h a t  t i m e ,  t h e  b h i k s u s  w e re  s u f f e r i n g  f rom  t h e  a u t u m n a l

d i s e a s e s  a n d  t h e y  w ere  t u r n i n g  more and  more y e l l o w i s h ,
(3 )

l e a n ,  w ea k ,  s i c k ,  a n d  t h e i r  e n e r g y  was w a n in g .

( 1 )  G i l g i t  M a n u s c r i p t s ,  V o l .  I l l ,  p a r t  1 .  p p .  1 - 2 8 8 .  E d i 
t e d  by  D r .  IT a l in ak ah a  D u t t , and  V i d j a v a r i d h i  S h iv  N a th  
S h a s t r i ,  S r i n a g a r - K a s h m i r , 1 9 4 7 .

( 2 ) ^ a r a d a k a  = o f  t h e  s e a s o n  o f  ^ a r a t ,  i . e . ,  au tu m n .
C f .  S 3 E .X V I I , p .  4 1 .  " S i c k n e s s  o f  th e  h o t  s e a s o n " .

(3 )  G-ms. I I I . l .  " t e n a  k h a l u  samayena b h i k s a v a h  s a r a d a k e n a  
rog e j ja_ jD ad h y an te .  t e  s a r a d a k e n a  r o g e n a  badhyamana uJbfrandut- 
panduka  b h a v a n t i  k r s a l u k a  durbal*. ka g l a n a  a p r a p t a k a y a h . " ”



 ̂   U - .
S o m e t im e s ,  t h e  B l e s s e d  Buddhas  p u t  ( q u e s t io n s  know

i n g l y .  The Buddha e n q u i r e d  o f  Ananda t h e  r e a s o n  o f  the 

s u f f e r i n g  o f  t h e  b h i k s u s .  Ananda i n f o r m e d  t h e  Buddha 

a b o u t  t h e  f a c t  i n  d e t a i l .  The Buddha s a i d : ” I  a l l o w ,  0
_  • - *...................................( i )
A r a n d a ,  t h e  b h i k s u s  t o  r a k e  m e d i c i n e ' ' .

As t h e  B l e s s e d  one p r e s c r i b e d  n e d i c i n e  f o r  them ,

t h e  b h i k s u s  b e g a n  t o  t a k e  them a t  t h e  r i g h t  t i m e ,  b u t

b ey o n d  t h e  r i g h t  t im e  t h e y  d i d  n o t  u s e  th e m .  By t h a t
( 2 )

t h e  b h i k s u s  became ( a l l  t h e  more)  y e l l o w i s h ,  w eak ,  e t c .

B e in g  a s k e d  by  t h e  B uddha ,  Ananda in f o r m e d  h im  a s  u s u a l

a n d  a s  a r e s u l t  he  ( t h e  Buddha)  na de some c o n c e s s i o n s :

” 1 a l l o w  th e  b h i k s u s ,  D A nanda ,  t h e  f o u r  k i n d s  o f  m e d i -
(3 )

c e m e n t s ” ( i n  t h e  f o l l o w i n g  c a t e g o r i e s ) : -

1 .  Tovbe u s e d  b e f o r e  m id -d a y  ( k a l i k a ;  P a l i ,  
y a ^ a k a l i k a )

2 .  To b e  u s e d  b e f o r e  t h e  n e x t  s u n r i s e  (y a m ik a ;
P a l i ,  y a m a k a l i k a )

3 .  To be  u s e d  w i t h i n  a week ( s a p t a h i k a ;  P a l i ,  
s a t t a h a l a  l i k a )

(1 )  Gms. I I I . l .  p * i .  " j a n a k a h  p u c c h a k a  Buddha b h a g a v a n t a h ” . 
I b i d . p . i i . . . . ” t a s m a d a n a n d a  a n u j a n a m i  b h i k s u b h i r b h a i s a -  
jyam  s e v i t a v y a m i 1 t i ” . Cf. I f iv g .V I . l .  1&2. H ere  t h e  Buddha

(2 )  Our r e n d e r i n g ,  ( d i r e c t l y  a d d r e s s e s  th e  _ b h ik su s  & net laartia
(3 )  Gms. I I I . l • p . i i .  1 5 - 1 7 .  ” t a s m a t h a # r h y a n a n d a  a n u ja n a m i  

b h i k q u b h i s ' c a t u r v i d h a n i  b h a d s a j y a n i  p t a t i s e v i t a v y a n i :  
k a l i k a y a m i k a n i  , s a p t a h i k a n i  ,’ yava  j  j i v i k a n i .  ”

A



4 .  To b e  u s e d  d u r i n g  the  w h o le  l i f e  ( y a v a j j i v i k a ;
P a l i ,  y a v a j i v i k a ) .

The d e t a i l e d  d e s c r i p t i o n s  o f  t h e  a b o v e  f o u r  i t e m s

a r e  a s  f o l l o w s : -

1 .  R i c e - g r u e l ,  b o i l e d - r i c e ,  ( g r a i n ) c a k e s , an d  

m e a t - c a k e  s .

2 .  E i g h t  k i n d s  o f  d r i n k  p r e p a r e d  f r o m : -  t h e  s e k d y  

b a n a n a * ,  s e e d l e s s  b a n a n a ,  j u j u b e  ( i . e . ,  v i n e g c f r ) ,

h o l y  f i g  t r e e ,  f i g  t r e e ,  Grewia A s i a t i c s ,  g r a n e s
( 2 )

a n d  d a t e s .
(3)

3 .  G hee ,  o i l ,  m o l a s s e s ,  h o n ey  and  s u g a r .

4 .  M e d ic in e  p r e p a r e d  o u t  o f  ( a n y  p a r t  o f  a t r e e ,

i . e . )  r o o t s ,  b r a n c h e s ,  l e a v e s ,  f l o w e r s ,  f r u i t s ;
( 4 )

f i v e  k i n d s  o f  s a l t  a n d  f i v e  k i n d s  o f  a s t r i n g e n t .

( 1 )  Gms_. I I I . l .  p . i i j » 1 7 . *  nt a t r a  k a l i k a n i :  mandah, odanam 
kulma s o , mamsaraa pupa s c a . "

( 2 ) J b i d .  1 8 - 2 0 .  " y a m ik a m a s ta u  p a n a n i :  cocapanam ,  moca-  
panam, k o la p a n a m ,  3 ^ v a t t h a p a n a r a ,  udumbarapanam*, p a r u s i -  
kapanam ,  m ra d ik lp a h a rn ,  k h a r j u r a p a n a m  c a .

C f .  Mvg. V I .  3 5 . 6 .

( 3 )  I d i d i  p . i i i . 4 .  ”j 3 a p t a h ik a m :  s a r p i s t a t h a  t a i l a m ,  p h a n i  
ta rn ,  raadhu, s f a r k a r a . "  _
Cf._M vg.  V I . 1 .  2 & 5 .  s a p p i ,  n a v a n i t a m ,  t e l a m ,  inadhu, 

phaij i t jam.
" n a v d n i ta q a ” i s  d ropped  i n  t h e  Gms. A l s o ,  C f .  V i h . I I I .  
p . 2 5 1 .  ( H i s s a g g i y a , Ho. 23)  & Mvg, V I . 1 5 .

(4 )  I b i d .  7 . f f .  "yava  j j i v i k a m :  m u l a b h a i s a j y a m ,  g a n d a -  
b h a i § a  jyaip ,  p a t r a b h a i ^ a j y a m ,  p h a l a b h a i s a j y a m ,  paBca 
j a t u n i ,  panca  -nara fc ,  panca .  l a v a n a n i  , parfca k a s a y a h .  1



The f o l l o w i n g  i s  t h e  d e t a i l e d  d e s c r i p t i v e  l i s t

o f  t h e  a r t i c l e s  u s e d  f o r  m e d i c i n a l  p u r p o s e s : -
( 1 )

R o o t s : -  w h i t e  w o r r i - r o o t  ( m u s t a ) ,  w o r r i - r o o t  ( v a c a ) ,

t u r m e r i c  ( h a r i d r a ) ,  g i n g e r  ( a r d r a k a )  curemna
( 2 )  ..........................

f e d o a r i a  ( a t i v i s a )  an d  w h a t e v e r  o t h e r  r o o t s  a r e
..............       (3 )

u s e d  f o r  m e d i c i n e  and  a r e  n o t  u s e d  f o r  f o o d .

B r a n c h e s : -  s a n d a l  ( c a n d a n a ) ,  d e o d a r  (a  k i n d  o f  p i n e ,  d e -

v a d a r u ) ,  a p l a n t  o f  y e l l o w i s h  wood ( d a b u h a r i d r a ) ,
( 4 )

e t c .  a n d  w h a t e v e r  o t h e r  p l a n t s  a r e  u s e d  f o r  

m e d i c i n e .

l e a v e s : -  T r i c h o s a n t h e a  D io e c a  o r  a s p e c i e s  o f  cucum ber
(5 )  ‘ ( 6 )

( p a t o l a p a t r a m )  m arg o sa  ( n i m b a p a t r a m ) , V a s a k a ,

s e v e n - l e a v e d  l e a f  ( s a p t a p a r n a p a t r a m ) , a n d  w h a t e v e r
' ( 7 )

o t h e r  l e a v e s  a r e  u s e d  f o r  m e d i c i n e .

(1 )  R o ss  & V i d y a b h a s a n a , Mvyut.  p . 1 9 7 ,  No .4 4  -  c y p e r n s  
r o t u n d u s  (a  s o r t  o f  g r a s s ) .

( £ )  I b i d .  N o .4 1 .  a k i n d  o f  w h i t e  p l a n t .

( 3 )  C f .  Ikivg. V I . 3 .  The Mvg. a d d s  more i t e m s .

( 4 )  T h e r e  a r e  two more i n  "Che l i s t ,  v i z .  c a v i k a  and  P a d -  
maka,  w h ic h  a r e  d i f f i c u l t  t o  r e n d e r  i n t o  E n g l i s h .

(5 )  Mvyut ( R .V . )  p . £ 1 1 .  N o . 6 8 . The t r u m p e t  l e a f  ( B i g o n i a  
s u a v e  o l e n s .

( 6 ) V asaka  ( V a ^ i k a ? )  i s  a k i n d  Of l e % f  u s e d  f o r  t h e  t r e a t 
ment o f  c o u g h s ,  t a s t i n g  b i t t e r ,  ( a l s o  v i d e . M v y u t . ( R .V ) 
p . £ l O . N o . £ £ )  B ut  " k o ^ S t a k l  (a k i n d  i f  s h r u b |  and  s a p t a -  
p a r n a ” a r e  d i f f i c u l t  t o  i d e n t i f y ,

( 7 )  C f .  Mvg. V I . 5 .
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J U o w e r s : -  Margosa f l o w e r  ( n im b a p u s p a m ) , t h o r n - a p p l e  

( d h a n u k i p u s p a m ) ,  zecLoary f l o w e r  ( s a t i p u s p a m ) , 

p ad m ak ed a ra  ( t h e  f i l a m e n t  o f  t h e  l o t u s ) ,  t h e  

f l o w e r  o f  V a s a k a ,  and. o t h e r  f l o w e r s  u s e d  f o r  

m e d i c i n e s .

F r u i t : -  y e l l o w  m yroba lam  ( h a r i t a k i )  e m b l i c  m yrobalam

(a m a la k a m ) ,  b e l e r i c  m yrobalam  ( v i b h i t a k a m ) , p e p p e r

( m a r i c a m ) ,  l o n g  p e p p e r  ( p i p p a l i )  a n d  o t h e r  f r t i fc ts
( 1 )

n o t  u s e d  f o r  f o o d .
-  -  * .  ( 2 )

l a c k s  o r  L a k s a : -  h i n g u h  s a r j a r a s a h ,  t a k a h ,  t a k a k a r n i  and
•  •  •  •

t a d a g a t e h .

H e r e ,  H in g u h  means t h e  gum o r  r o s i n  o f  t h e  " h i n g u ”

t r e e ;  ” s a r j a r a s a ” i s  t h e  gum o f  t h e  " s a l a ” t r e e ,  ,ft a k a tt

i s  l a c  o r  l a k s a ,  " t a k a k a r n i ” i s  l a k s a  when w et  o r  i n  t h e  
•  •  #

s t a t e  o f  m i l k ,  and  " t a d a g a t a h ” c o m p r i s e s  e x t r a c t s  o t h e r
(3)

t h a n  t h e  a b o v e - m e n t i o n e d ,  u s e d  f o r  m e d i c i n a l  p u r p o s e s .

( 1 )  Grins• I I I . l .  p . i i i .  1 5 - 1 6 .
Cf.  Mvg. V I . 6 . The Mvg. a d d s  two m ore:  v i la r ig a m  and  
g o t  ha  p h a la m .

( 2 )  M vyut.  (RV) p . 1 9 7 .  N o .3 9 .  A s s a f o e t i d a  (a s o r t  o f  r o s i n  
o r  gum) Cf .  SBE. X V II .  p . 4 7 .  Fn. -  F e r u l a  a s a f o e t i d a .  
B O h t l i n g k - R o t h  s a y  i t  comes f rom P e r s i a  ( I b i d ) .

(3 )  Grins. I I I . l .  p p . i i i . l 7 - i v . 2 .  " t a t r a  h i n g u h  h i n g u  v r k s a s y a  
n irySTsah ,  s a r j a r a s a h  s a l a v r k s a s y a  n i r y S ’sala, * t a k o  l a k s a s t a k a -  
k a r n i  s i k t h a m  t a d a g a t a s t a s a n y e s a m  v rk s a n a m  n i ry a sa h * .
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F i v e  k i n d s  o f  p o t a s h : -  The p o t a s h  o f  b a r l e y  ( y a v a k a a r a ) ,

t h e  p o t a s h  o f  b a r l e y  p l a n t  ( y a v a ^ u k a k s a r a J , ] p i i l l e r f s 

e a r t h  o r  a l k a l i  ( s a r j i k a k s a r a ) ,  t h e  p o t a s h  o f  s e s a -

mum ( t i l a k s a r a )  and  t h e  p o t a s h  o f  t fasaka  (V a ^ ak a k -
  ( 1 ) '

s a r a ) .

F i v e  k i n d s  o f  s a l t : -  R o c k - s a l t  ( s a i n d h a v a m ) , r e d - s a l t  ( v i d a m ) ,
( 2 )

s e a - s a l t  ( s a m u d ra k a m ) , ^ s u v a ^ a ^ ! ^  and  "Romakam".

F iv e  k i n d s  o f  a ^ r i n g e n t  d e c o c t i o n ,  v i z .  ( o f ) : -  Mango ( a m r a -
%

k a s a y a ) ,  m arg o sa  (n im b a k a s a y a  ) ,  ( b l a c k - ) b e r r y  ( j a m -
L ^  (3 )

b u k a s a y a ,  g l a e  ( s i r i s a k a s a y a ) and K o sa m b a k a s a y a .
( 4 ) ’ ‘ # *  _  v

H e r e ,  the  Buddha summed up a s  t o  when t h e  f o u r  "K al ikasB y

w ere  t o  b e  u s e d  i f  ‘Ghey were mixed w i t h  one a n o t h e r .
y  ^

1 . I f  t h e  f o o d ,  t o  b e  u s e d  i n  ( y a v a - ) X a l a  o r
-  -  Vo r  S a p t a h a  o r  Y a v a j j i v a ,  i s  mixed w i t h  the  ICal ika  ( i . e . ,

\

food  t o  b e  t a k e n  b e f o r e  no o n )  t h e n  i t  s h o u l d  b e  t a k e n  b e 

f o r e  noon  o f  t h e  same d a y ,  and  n o t  a f t e r  t h a t  m id - d a y .  *

(1 )  T h i s  s e c t i o n  i s  n o t  i n c l u d e d  i n  t h e  Mvg.

(2 )  C f .  Mvg. V I . 8 . The d i f f e r e n c e  b e t w e e n  th e  two i s  t h a t  
Ubbidam and  K a la l a n a m  o f  Mvg. a r e  r e p l a c e d b y  S auvarc& lam  
a n d  Romakam o f  Gms.

(3 )  J^ooamba ( k a s a y a )  i s  d i f f i c u l t  t o  i d e n t i f y .  I f  i t  i s  
J^ d a m b a ,  t h e n  i t  i s  a w e l l - k n o w n  p l a n t  named cadamba , a 
k i n d  o f  g r a s s  ( v i d e :  Mvyut.  p . 2 i 0 .  H o . 4 3 ) .

C f .  Mvg. V I . 4 .

(4 )  Gms. I I I . l .  p p . i v .  7 . -  V .3 .
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do
2 .  I f  t h e  fo o d  ( i . e .  m e d i c i n e )  t o  b e  t a k e n  a t  Yama

o r  S a p ta h a  o r  Y a v a j j i v a  i s  mixed w i t h  t h e  Yamika ( i . e . ,

t o  be t a k e n  b e f o r e  t h e  n e x t  s u n r i s e )  t h a t  s h o u l d  n o t  be 

t a k e n  a f t e r  t h e  n e x t  s u n r i s e .

3 .  I f  t h e  fo o d  ( i . e .  m e d i c i n e )  t o  be  t a k e n  d u r i n g

t h e  l i f e - t i m e  (Y a v a j j i v i k a ) i s  mixed w i t h  t h a t  o f  t h e  o t h e r

v a j j i v i k a  m e d i c i n e ,  i t  can  be  u s e d  a t  a n y  t i m e  d u r i n g  t h e

a b h i k s u  was s i c k .  The d o c t o r  a d v i s e d  h im  t o  t a k e  f a t t y  

m e d i c i n e s .  The b h i k s u  e n q u i r e d  o f  t h e  a o c t o r  what  f a t  he  

s h o u l d  t a k e  a s  m e d i c i n e .  He r e f e r r e d  t o  t h e  B uddha .  The 

Buauha a l l o w e d  t h e  b h i k s u s  11 f i v e  k i n d s  o f  f a t "  t o  b e  u s e d  

f o r  m e d i c a m e n t s ,  v i z . ,  -  o f  f i s h ,  o f  a l l i g a t o r ,  o f  c r o o o -  

d i l e s ,  o f  b e a r s  and  jX s w in e .  But t h e  u s e  o f  f a t  was r e 

s t r i c t e d  t o  t h e  l a w f u l  t im e  ( i . e . ,  b e f o r e  n o o n ) .

(1 )  A f t e r  m idday  no fo o d  i s  t a k e n  by  a monk ( c f .  P a c .  N o .3 7 .  
V in .  IV. p p . 8 6 - 8 7 . )

SBE (X V II .  p . 1 4 5 )  m i s c a l c u l a t e s  i n  t r a n s l a t i n g  "Yama" 
a s  t h e  f i r s t  w a t c h  o f  t h e  n i g h t .

( 2 )  Oms. I I I . l .  p . i v .  7 . f f .
C f .  Mvg. V I .  4 0 . 3 .  B o th  v e r s i o n s  a r e  a l m o s t  i d e n t i c a l .

( 3 )  Gms. I I I . l .  p . v .  14 f f .  " b h a g a v a n a h a ,  p a n c a v a s a h  p r a s a -  
v i t a v y a h : -  m a t s y a v a s a ,  su^ukava s a ,  £ u d u m a r a v a s a , r i k s a v a s a ,  
S u k a r a v a s a  c a . "  Of.  Mvg. 2 .

B o th  v e r s i o n s  a r e  a l m o s t  a l i k e  e x c e p t  f o r  t h e  d i f f e r e n c e  
i n  " g a d r a b h a v a s a "  i n  M vg.,  and  "^u iSum aravasa"  i n  Gms.

w ho le  l i f e

The s c e n e  o f  t h e  o c c u r r e n c e  i s  s r a v a s t i :  a t  t h a t  t i m e

(3)



A f t e r  t h e  ab o v e  e p i s o d e ,  t h e  same f a t t y  m s d i c i n e  was

p r e s c r i b e d  f o r  a n o t h e r  s i c k  b h i k s u .  As t h e  f o r m e r  b h i k s u
•  •

was c o m p l e t e l y  c u r e d  w i t h  t h e  ( f o r m e r  p r e s c r i b e d )  m e d i c i n e  

he  t h r e w  away t h e  s u r p l u s  s t u f f ,  w h ich  a c t i o n  was d i s a p p r o v e d
( i )

o f  by t h e  M a s t e r .
/  —

S r a v a s t i :  Once a b h i k s u  was s u f f e r i n g  f rom  t h e  i t c h .

Y/hen t h i s  was b ro u g h t  t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  B u d d h a ,  h e

a l l o w e d  t h e  b h i k s u s  t o  u s e  f i v e  k i n d s  Of a s t r i n g e n t  d e c o c -  
( 2 )

t i o n  when p r e s c r i b e d  by  t h e  d o c t o r .  A l s o ,  i t  was on

t h i s  o c c a s i o n  t h a t  t h e  b h i k s u s  w ere  p e r m i t t e d  t o  u s e  pow

d e r e d  m e d ic in e  i n  t h e  c a s e  o f  s i c k n e s s .  The Buddha f o r b a d e  

t h e  b h i k s u s  t o  d e s t r o y  o r  t o  th ro w  away t h e  s u r p l u s  m e d i 

c i n e ,  a s  on t h e  p r e v i o u s  o c c a s i o n ,  so t h a t  l a t e r ' s u f f e r e r s
(3 )

m ig h t  u s e  i t .

Once a b h i k s u  was s u f f e r i n g  f rom  e y e - d i s e a s e .  He 

was p r e s c r i b e d  c o l l y r i u m  by t h e  d o c t o r .  On t h i s  o c c a s i o n  

t h e  Buddha a l l o w e d  t h e  b h i k s u s  t o  us e f i v e  k i n d s  o f  o i n t m e n t

(1 )  Gms. I I I . l .  p . v i . 8 . " B h ag a v a n a h a :  na h i  b h i k s u n o 1 

p a y u k t a ^ e s S  vas'S c h o r a y i t a v y a . "  I t  i s  T i c k i n g  in*Mvg.

(2 )  See s u p r a  f o r  d e t a i l s  (on  t h .  page  o f  t h i s  c h a p t e r )

(3 )  Gms. I I I . l .  p . v i i .  3 f f .  " t e n a  b h i k s u n a  ka^ayam  k a l p i -  
k r t y a  g a t r a m  g h r s t a m ;  ekag h an T b h u tam .  B h a g a v a n a h a :  c u r n a h  
k a r t a v y a h .  b h i k s a v a h  a r d r a m e v a  c u r n a y a n t i ,  p i n d l b h u t a h .  
B h a g a v a n a h a :  ^ o ^ a y i t a ^ y a h , " e t c .
C f .  Mvg. V i . 9 .  2 ;  1 0 . 1 .  H ere  t h e  Mvg. p r e s e n t s  d i f f e r e n t l y .



f l  U I

( 1 )
p r e p a r e d  f rom  f l o w e r s :  j u i c e ,  po w d er ,  p e a r l  and  s o u r  

b a r l e y  g r u e l .  A g a i n ,  on t h i s  o c c a s i o n  t h e  Buddha a s k e d  . 

t h e  b h i k s u s  t o  p r e s a v e  t h e  s u r p l u s  m e d i c i n e  c a r e f u l l y  f o r  

f u t u r e  p a t i e n t s .  He p r e s c r i b e d  t h e  u s e  o f  d i f f e r e n t ‘v e s 

s e l s  f o r  d i f f e r e n t  p r e p a r a t i o n s  o f  c o l l y r i u m  so t h a t  t h e y
( 2 )

m ig h t  n o t  l o s e  t h e i r  e f f e c t i v e  pow er .

At t h a t  t i m e ,  Ayusman S a i k a t a  was s u f f e r i n g  f rom  i n 

s a n i t y .  He b e g a n  t o  roam h i t h e r  and  t h i t h e r .  P e o p le  

b eg a n  to  s y m p a t h i s e  w i t h  h im by  s a y i n g :  " P o o r  ^ r a m a n a ,

t h e  so n  o f  t h e  S a k y a s ,  h a d  h e  n o t  b e e n  o r d a i n e d  i n  t h e i r  

S a n g h a ,  h e  m ig h t  h a v e  b e e n  l o o k e d  a f t e r  by  h i s  r e l a t i v e s . 11 

T h i s  was b ro u g l^  t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  B uddha .  S u b s e q u e n t 

l y ,  S a i k a t a  was s e n t  t o  t h e  d o c t o r  who p r e s c r i b e d  raw 

f l e s h  f o r  h im .  On t h i s  o c c a s i o n  t h e  Buddha a l l o w e d  t h e

b h i k s u s  t o  t a k e  raw f l e s h  i n  t h e  c a s e  o f  a b h i k s u  s u f f e r -  
•  •

i n g  f rom  i n s a n i t y ,  b u t  t h i s  was s t r i c t l y  f o r b i d d e n  a s  so o n

(1 )  B O h t l i n g k - R o t h  s a y ,  i t  i s  made w i t h  v i t r i o l  ( v i d e  SBE. 
X V II .  p . 5 0 . f n . )

(2 )  Gms. I I I . l .  p . v i i i .  1 2 . f f . _ " B h a g a v a n a h a : p a n c a n j a n a n i -  
p u s p a n ja n a m #  r a s a n j a n a m ,  c u r n a n j a n a m ,  g u t i k a n j a n a m , _  a a u v i r  
a k S n j a n a m " * ( p . i x . 4 )  " a n j a n a d h S r a k a i r b h i k s u b h i r a n j a  n a n i  eva 
mevam a t h a p a y i t a v y a n i : -  p u sp a n ja n a m  p a t r e :  r a s a n j a n a m  sarn- 
u d g ak e  s t h a p a y i t a v y a m .  c u r n a n j a n a m ,  g u t i k a n j a n a m  s a u v l r a k a  
ca p u t i k a m  baddhva  n a g a d a n t a k e  a t h a p a y i t a v y a m . "

Cf.* Mvg. V I . 1 1 . 2 .  H ere  i t  i s  n o t  e x a c t l y  i d e n t i c a l .



a s  he  rec<bvei*l h i s  s a n i t y  ( i n  s p i t e  o f  h i s  l o n g i n g  o r  

f k n c y ) .

The s c e n e  i s  a t  Rajagriifo: Ayusman P i l i n a a v a t s a  was
( 2 )

c o n t i n o u s l y  s i c k  f rom  t h e  d a y  o f  h i s  o r d i n a t i o n .  As 

he  was a c c u s t o m e d  t o  u s e  a t a l i s m a n  a t  t h e  w a i s t ,  f i l l e d  

up w i t h  t h e  v a r i o u s  m e d i c i n e s  ( b e f o r e  h i s  o r d i n a t i o n )  t o  

k e e p  h im  f i t ,  t h e  Buddha a l l o w e d  t h e  b h i k s u s  t o  u s e  t a l i s 

mans f i l l e d  up w i t h  m e d i c i n e s .  The t u s k  o f  t h e  e l e p h a n t
( 3 )

i s  s p e c i a l l y  m e n t io n e d  i n  t h i s  c o n n e c t i o n .

The s c e n e  i s  a t  S r a v a s t i :  b e c a u s e  Ayusman R e v a ta

was d e v o i d  o f  a l l  d e s i r e s  ( k v a c a n a  k a n k a l )  h e  was named 
•  *

q s  K a m k s a - R e v a ta • One m o rn in g  when he was o u t  b e g g i n g  

a l m s ,  he  p a i d  a v i s i t  t o  a m o l a s s e s  f a c t o r y  and  n o t i c e d  t h a t  

c o r n - p o w d e r  ( f l o u r ? )  was b e i n g  mixed w i t h  t h e  m o l a s s e s  t o  

make i t  f i r m .  He f o r b a d e  t h e  men t o  p u t  c o r n  pow der  i n  

m o l a s s e s  a s  t h e  b h ik s u s  u s e d  t o  t a k e  i t  a f t e r  t h e  p r o p e r

(1 )  G m s . I I I . l . p . x .  I f f .  " B h a g a v a n a h a : . . .mamsam d a t a v y a m .
b h i k s a v a s t a t h S  e v a n u p r a y a c c h a n t i . na k h i d a t i . _ B h a g a v a h a h a :
a k s l n i  p a t t a k e n a  baddhvu d a t a v y a m . . . s v a s t h i b h u t a h . . .B h a g a -
v ah S h a :  yad a  s v a s t h l b h u t a s t a d a  evam ^ ik s a m  sam adaya t a t s a m -
a v a s t h a n a m a c a r i t a v y a m ,  a d h y a c a r a t i * s a t i s a r o  b h a v a t i .

Cf.Mvg. V I . 1 0 . 2 . . • " a n u j ^ r e  mi b h i k k h a v e  a m a n u s s i k a b a d h e
amakamamsam a m a k a l o h i t a m . Tf • .

( Z ) C f .  Mvg. V I . 1 3 . 1 ;  1 4 . 1 ;  3 & 4 .
(3 )  Gms. I I I . l .  p p . I .  1 2 - x i . B .  H .B.  Though v e n e r a b l e

P i l i n d a v a c c a 1s f r e q u e n t  a i l m e n t  i s  m e n t io n e d  i n  t h e  Mvg. 
( s e e  a b o v e )  s t i l l  t h i s  i n f o r m a t i o n  o f  t h e  Gms. e . g .  t h e  u s e  
o f  t a l i s m a n s  by  t h e  b h i k s u s ,  so u n d s  s t r a n g e  i n  t h e  t r a d i t i o n  

o f  t h e  P a l i  ' ' i i i a y a .  So f a r  u s  we know from  ! fhe ravada  V inaya 
f i t a k a , t h i s  i t e m  i s  n o t  p e r m i s s i b l e .
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t i m e  ( v i k a l a ) .  B u t  t h e  men d e c l i n e d  t o  a b i d e  by  h i s  

r e q u e s t  on t h e  g r o u n d s  t h a t  i t  was t h e  o n l y  p r o c e s s  t o  

make t h e  m o l a s s e s  f i r m .  T h e r e a f t e r  Ayusa\n*Retoata, h i s  

d i s c i p l e s  a n d  t h o s e  who h e a r d  o f  t h e  i n c i d e n t ,  r e f u s e d  t o  

t a k e  m o l a s s e s  a f t e r  t h e  p r o p e r  t i m e ,  f e a r i n g  a n  o f f e n c e .

T h i s  was b r o u g h t  t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  Buddha who a l l o w e d  

t h e  b h i k s u s  t o  t a k e  m o l a s s e s  a s  m e d ic i n e  w h e n e v e r  t h e y  

l i k e d .  j f u r t h e r ,  t h e  Buudha c o n t i n e d :  "One s h o u l d  n o t
( 1 )

t h in k . - ' o f  a t h i n g  t o  b e  ^ h a r m f u l  w h ich  i s  a ctialiky h a r m l e s s . "

At S r a v a s t i  on a n o t h e r  o c c a s i o n ,  Aysman R e v a ta  n o t i c e d# i* k

men t o u c h i n g  t h e  m o l a s s e s  ( w i t h o u t  c l e a n i n g  t h e i r  h a n d s )

a f t e r  g r i n d i n g  f l o u r .  As b e f o r e ,  h e  d e c l i n e d  t o  e a t  i t

a f t e r  t h e  p r o p e r  t i m e  a-s i t  was mixed w i t h  th e  m ain  food*.
( 2 )

The B u d d h a ' s  r t l i n g  was a s  a b o v e .  , . .

The s c e n e  o f  o c c u r r e n c e  i s  S r a v a s t i . ^  Syusman Maud-

g a l y a y a n a  t h o u g h t  t h a t  he n u r s e d  ^ a r i p u t r a  i n  many ways

( b u t  h e  was n o t  c u r e d ) .  How h e  s h o u ld  c o n s u l t  the  d o c t o r
/ _

The d o c t o r  p r e s c r i b e d  s a l t e d  s o u r  b a r l e y  g r u e l  f o r  S a r i -  

p u t r a .  Madliigalyayana mars ged  t o  s e c u r e  b a r l e y  g r u e l  b u t

(1 )  G m s . I I I • I . E . p . x i . 6 . f f .  " s a  ( R e v a t a h )  p u r v a h n e  n i v a s y a  
p a t r a c l v a r a m a d a y a  s r y a s t i m a p i n d a y a  p r a v i s t a h .  s o fn u p u rv e n a  
g u d a s § la m  g a t o  y< T va tpadya t i  k a n e n a  gudam b ad h y am an a m . . . .  
a p a f e n a  sam ayena s a h g h a s y a  g u d a k h a ^ a n ry a m  sampannam. sa
na k h S d a t i  e t a t  p r a k a r a n a m  b h i k s a v o  B h a g a v a ta  a r o c a -
y a n t i .  B h a g a v a n a h a :  rlna l a b h y a n t e  m a m is e n a m is a k r ty a m  k a r t  urn. 
a g a r a p a r i d u d d h a m i t i  k r j rva  p a r i b h o k t a v y a m . " Cf.Mvg. V I .  1 .

( 2 )  G m s . I I I . l . p . x i i . 4 - 1 9 .  C f .  Mvg. V I . l b . 2 .  Above two i n 
s t a n c e s  a r e  i d e n t i c a l  i n  b o t h  v e r s i o n s .



c o a i d  n o t  p r o c u r e  s a l t .  On e n q u i r y ,  he  came t o  know t h a t
% '

A yusnan  P i l a n d a v a t s a  h a d  s a l t  p u t  i n  a h o r n ,  an d  s e t t l e d

f o r  t h e  l i f e t i n e  ( y a v a j j l v a r a a d h i s t h i t a m ) . When t h i s  was

r e p o r t e d  t o  ^ a r i p u t r a ,  he  t o l d  M audga lyayana  t h a t  so f a r

a s  h i s  k n o w led g e  w en t  My a v a j j i v i k a "  i s  n o t  t o  be u s e d  b e -
( 1 )

yond t h e  r i g h t  t im e  when mixed w i t h  ( y a v a )  k a l i k a .  The

m a t t e r  was b r t j ^ u g h t  t o  t h e  n o t i c e  o f  th e  Buudha who £ a v e
• ( 2 )

h i s  d e c i s i o n  a s  s t a t e d  i n  t h e  b e g i n n i n g  o f  t h e  c h a p t e r
( 3 )

r e g a r d i n g  t h e  f o u r  " k a l i k a s 11.

The l a s t  few p a g e s  ( w h i c h  i s  t h e  i m p o r t a n t  p o r t i o n  

o f  t h i s  c h a p t e r ) ,  c o n t a i n  a d e s c r i p t i o n  o f  t h e  m e d ic a m e n ts  

• a l l o w e d  by  t h e  Buddha f o r  t h e  b h i k s u s .  As t h i s  c h a p t e r  

i s  f r a g m e n t a r y ,  some o f  t h e  e s s e n t i a l  t o p i c s  r e g a r d i n g  

m e d i c i n e  a r e  n o t  a v a i l a b l e  i n  t h e  Gms. The a v a i l a b l e

m a t e r i a l s  i n  t h e  p r e s e n t  t e x t  a r e  a l s o  q u i t e  e x t e n s i v e ,  

p a r t i c u l a r l y  t h o s e  d e a l i n g  w i t h  t h e  s t o r i e s  o f  t h e  Avadana

(1 )  G m s . I I I . l . p . x i i . 4 - 1 9 .
C f .  C lv g .  X I I . 2 . 8 ;  1 . 1 0 .  and  Mvg. V I . 3 0 . 3 .

(2 )  V i d e .  T h i s  c h a p t e r  on p . 6  f f .

(3 )  G m s . I I I . l . p p . x i i i . l - x i v . 5 .
C f .  Mvg. 1 6 . 3 .  ^ e r e  t h e  b h i k s u  i s  " a n n a t a r a ” and  n o t  
^ a r i p u t r a .  The e p i s o d e  i s  a b r i d g e d  i n  Mvg.

%



o r  J a t a k a  t y p e s .  As a m a t t e r  o f  f a c t ,  t h i s  c h a p t e r  c o n 

t a i n s  more s t o r i e s  o r  A v ad an as  t h a n  t h e  Y i n a y a .  Many

d t o r i e s  -  b o t h  s h o r t  an d  l o n g ,  some o f  them  e x t e n d i n g  up
(1 )

t o  a a b o u t  40  p r i n t e d  p a g e s  -  a r e  r e l a t e d ,  t h o u g h  few h a v e

a n y  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  Y in a y a .  F u r th e r ,  t h e s e  s t o t i e s

d e a l  n o t  o n l y  w i t h  t h e  p r e s e n t  i n c i d e n t s  c o n n e c t i n g  them

w i t h  t h o s e  o f  t h e  p a s t ,  l i k e  t h e  Avadana an d  t h e  JsTtaka

s t o r i e s ,  b u t  a l s o  i n c i d e n t s  w h ic h  c o n n e c t  t h e  p r e s e n t  w i t h
( 2 )

t h e  f u t u r e .

I n  t h e  f i r s t  92 p a g e s ,  a  j o u r n e y  o f  t h e  B uddha ,  b e g i n 

n i n g  a t  M a th u ra  and  e n d i n g  a t  ^ r a v a s t i ,  h a s  b e e n  d e s c r i b e d .  

D u r i n g  t h i s  p e r i o d ,  v a r i o u s | i n c i d e n t s  t o o k  p l a c e ,  and  a s  

u s u a l  w i t h  t h e  Gms. a n d  o t h e r  BSk. u ty rks ,  t h e  Buddha r e 

l a t e d  v a r i o u s  s t o r i e s  r e f e r r i n g  them  t o  p a s t  an d  f u t u r e  

e p i s o d e s .

I n  M a th u ra  t h e  Buddha p o i n t s  t o  a h i l l  c a l l e d  Urumun- 

da an d  f o r e c a s t s  t h a t  a  h u n d r e d  y e a r s  a f t e r  h i s  a t t a i n i n g  

" p a r i n i r v a n a " , two b r o t h e r s  N a ta  an d  B h a ta  w o u ld  c o n s t r u c t

/
(1 )  Cf .  S t o r y  o f  P r i n c e  S u d h a n a , Gms. 1 1 1 . 1 . p p , 1 2 2 - 5 9 .

(2 )  C f .  Gms. I I I . l . p p . 1 - 2 .  The s t o r y  o f  a  f o r e c a s t  made
by t h e  Buddha r e g a r d i n g  JCLng K a n i s k a f s b i r t h  ( I b i d .
p p . 3 - 4 )  an d  t h a t  o f  U p a g u p ta  an d  t h e  two b r o t h e r s ,
N a ta  an d  B h a t a .

•  •
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a V i h a r a  w h ic h  would, be t h e  m ain  c e n t r e  o f  U p a g u p t a , t h e

f u t u r e  p r o p a g a t o r  o f  t h e  f a i t h .  H e r e ,  t h e  s t o r y  o f  Upa-

g u p t a f s p r e v i o u s  b i r t h  was a l s o  to ld ,  by t h e  B uddha .  I n

c o u r s e  o f  t h e  B u d d h a 1 s w a n d e r i n g  i n  M a th u r a ,  h e  m e e ts  some

B ra h m in s  who r e s e n t  t h e  B u d ah ja ’s  p r e s e n c e  i n  M a th u ra ,  b u t

a f t e r  b e i n g  e u l o g i s e d  by  t h e i r  l e a d e r  H i l a b h u t i ,  t h e  Buddha 
a c c e p t s  f o o d  o f f e r e d  by  the ip .  ( 1 )

T h e r e f r o m ,  t h e  Buddha p r o c e e d s  t o w a r d s  G a rd ab h a k a

Y a k s a ' s  r e s i d e n c e .  The y a k a a  u l t i m a t e l y  g i v e s  up h i s  c r u e l

h a b i t  u n d e r  t h e  i n f l u e n c e  o f  t h e  B uddha ,  When t h e  B r a h -
( 2 ) '

mins a g r e e  t o  erect  a m o n a s t e r y .

Then t h e  Buddha p r o c e e d s  t o w a r d s  O t a l a ,  w h e re  he m e e t s  

500 c u l t i v a t o r s  p l o u g h i n g  t h e i r  f i e l d s  w i t h  1 , 0 0 0  b u l l s .

H e re  h e  r e l a t e s  t h e  p a s t  s t o r y  o f  t h e  rma" o f  t h e  men 

an d  t h e  b u l l s ,  l e a d i n g  up t o  t h e i r  p r e s e n t  e x i s t e n c e  a s  

c u l t i v a t o r s  and  b u l l s .  H e re  a g a i n ,  t h e  Budaha m e e t s  a 

ma i d - s e r v a n t  nam ed  K aca rag a la ,  whom h e  a s k s  f o r  some d r i n k 

i n g  w a t e r ;  she  o f f e r s  d r i n k i n g  w a t e r  and  w a n t s  t o  em brace  

t h e  Buddha who p e r m i t s  h e r  t o  do t h i s ,  a s  sh e  h a p p e n e d  t o  

bfe t h e  m o th e r  o f  t h e  Buddha d u r i n g  many p r e v i o u s  b i r t h s .  

T h e r e a f t e r ,  t h e  Budaha r e l a t e s  t h e  s t o r y  o f  h e r  p r e v i o u s

(1 )  G m s . I I I . l .  p p .  3 - 1 5 .

( 2 )  I i b i d .  p p .  1 5 - 1 7 .
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b i r t h  l e a d i n g  t o  t h i s  e x i s t e n c e .  She u l t i m a t e l y  becomes 

a b h ik s u n T  and  (b eco m es)  t h e  c h i e f  among t h e  e x p o s i t o r s
’  I  ( 1 )

o f  t h e  S u t r a n t a .

From O t a l a  t h e  Buddha went  t o  V a iram bha  i n  S o u th  

P a i f c a la  and c o n v e r t e d  a B rahm in  w i t h  a n t a g o n i s t i c  v i e w s .

T h e r e  t h e  Buddha was i n v i t e d  by  t h e  Br ah m in  k i n g ,  A g n id a t t a ^  

t o  s p e n d  t h e  t h r e e  m on ths  o f  t h e  r a i n y  s e a s o n  i n  h i s  k i n g 

dom, b u t  s u b s e q u e n t l y  h e  f a i l e d  t o  p e r f o r m  t h e  d u t i e s  t o 

w ards  t h e  Buddha a n d  t h e  b h i k s u s  i n  s u p p l y i n g  fo o d  on a c 

c o u n t  o f  m i s i n t e r p r e t a t i o n  o f  h i s  d ream  b y  h i s  Brahm in 

m i n i s t e r s .

I n  s p i t e  o f  h a r d s h i p s ,  t h e  Buddha s p e n t  t h e  s c h e d u l e d  

t h r e e  m o n th s ,  a l o n g  w i t h  498 b h i k s u s ,  e x c e p t i n g  S a r i p u t r a  

and M a u d g a ly a y a n a , e x i s t i n g  t h e r e  on b a r l e y  o f f e r e d  by  a 

m e rc h a n t  who came t h e r e  by  ch an ce  w i t h  h i s  c a r a v a n .  A f t e r  

t h r e e  m onths  t h e  B rahm in  k i n g  r e a l i s e d  h i s  b l u n d e r .  He 

i n v i t e d  t h e  Buddha t o g e t h e r  w i t h  t h e  b h i k s u s ,  b u t  a t  h i s  

p a l a c e  a n  o l d  b h i k s u  k i c k e d  a t  t h e  fo o d  o f f e r e d  by  h im ,  

r e c a l l i n g  t h e  p r e v i o u s  n e g l i g e n c e  o f  t h e  k i n g .  On t h i s  

o c c a s i o n ,  t h e  3 uddha made i t  a r u l e  f o r  t h e  b h i k s u s  t h a t  

i t  w ould  be an  o f f e n c e  f o r  a b h i k s u  t o  t o u c h  fo o d  w i t h  h i s  

f e e s .  H e r e ,  a l s o ,  t h e  Buudha r e c a l l e d  t h e  p r e v i o u s  "Karma"

(1) Gms. I I I . l .  pp.17-24.



%  La S

(1)
l e a d i n g  t o  t h i s  e p i s o d e .

'  From t h e r e ,  t h e  Buddha went t o  A yodhya .  When h e  was 

d e l i v e r i n g  r e l i g i o u s  d i s c o u r s e s  t o  t h e  b h i k s u s ,  a cowherd 

named Nanda h e a r d  them  w i t h  d e v o t i o n  and  u n d i v i d e d  a t t e n 

t i o n .  He u l t i m a t e l y  becam e a b h i k s u  and a t t a i n e d  A r h a t -  

s h i p .  I n  t h i s  s t o r y ,  a n o t h e r  s t o r y  h a s  b e e n  i n s e r t e d :  when 

N anda ,  t h e  c o w h e rd ,  was l i s t e n i n g  t o  t h e ^ D h a r m a *  ( r e l i g i o u s  

d i s c o u r s e s )  o f  t h e  B uddha ,  h e ,  b e i n g  u n a w a r e ,  r e a t e d  h i s  

p o l e  on a f r o g  w h ic h  p r e f e r r e d  d e a t h  r a t h e r  t h a n  d i s t u r b  

Nanda when h e  was h e a r i n g  t h e  dharma w i t h  f u l l  d e v o t i o n .
0

A f t e r  d e a t h ,  t h e  f r o g  was b o r n  a t o  h e a v e n  by  r e a s o n  o f  t h i s

m e r i t o r i o u s  d e e d .  Then t h e  Buddha r e c o u n t e d  th e  s t o r i e s
( 2 )

o f  t h e  p r e v i o u s  b i r t h s ,  b o t h  o f  NancLa a n d  t h e  f r o g .  I n
( 3 )

t h i s  p l a c e ,  t h e  Buddha t o l d . t h r e e  more s t o r i e s ,  a l l  

c o n n e c t i n g  t h e  p a s t  w i t h  t h e  p r e s e n t  e p i s o d e s ,  v i z . :

( i )  t h e  s t o r y  o f  5 0 0 . a q u a t i c  a n i m a l s ,

( i i )  t h e  s t l ^ y  o f  a number  o f  ne fca le  -m o u th e d  ( s u c i -  

m ukha) s p i r i t s ,  and  

( i i i )  t h e  s t o r y  o f  t h e  o r i g i n  o f  t h e  G a n g e s .
__ i

T h e r e a f t e r ,  t h e  Buddha a r r i v e d  a t  S a k a t a , s o j o u r n i n g

i n  t h e  f o l l o w i n g  p l a c e s : -  ( a )  K u m a r a v a rd h a n a , (b )  K ra u f i c a ,

( c )  A n g a d i k a , (d )  L d a n iv a t l ,  ( e )  S a l a b a l a ,  ( f )  S a l i b a l a ,
‘ (4 )

and  (g )  S u v a r n a p r a s t h a .

(1 )  G m s . I I I . l . p p . 2 4 - 4 8 .  U )  I b i d .  p p . 4 8 - 5 3

 ̂ ) i b i d .  p p . 5 3 —6o (4^ i b i d  aa. ao



From S a k e t a ,  t h e  Buddha a r r i v e d  a t  S r a v a s i i ,  w here  

h e  met a B rahm in  who was t i l l i n g  h i s  l a n d .  H ere  t h e  

Buddha d i s p l a y e d  m i r a c u l o u s  power and  c o n v e r t e d  t h e  B r a h 

min who was a l r e a d y  e n c h a n g e d  by  the "32 s i g n s  o f  t h e  G r e a t  

Man" i n  t h e  B uddha .  F u r t h e r ,  on t h e  way, t h e  Buddha met

500 c u l t i v a t o r s  a n d  t h e i r  b u l l s .  He d e l i v e r e d  r e l i g i o u s  

d i s o u r c e s  to  th e m ,  a s  a r e s u l t  o f  w h ic h  t h e  men w ere  o r d 

a i n e d  by  t h e  B oddha .  H e r e ,  a g a i n ,  t h e  Buddha r e c o u n t e d
*  ( 1 ) 

t h e  p r e v i o u s  b i r t h - s t o r y  o f  t h e  men an d  t h e  b u l l s .

Then t h e  Buddha a d v a n c e d  t o w a r d s  Toyaka w h e re  he ne t  

a B rahm in  who was en g ag ed  i n  t i l l i n g  l a n d .  He made o b e i 

s a n c e  t o  t h e  Buddha f rom  t h e  p l a c e  w here  h e  w a s ,  f e a r i n g  

h i s  w ork  m ig h t  b e  h am p ered  i f  h e  l e f t  t h e  s p o t .  He was 

e n c h a n t e d  t o  s e e  t h e  s i g n s  o f  a " G r e a t  Man11 i n  t h e  Buddha .  

The Buddha r e l a t e d  t o  Xnanda t h a t  t h e  B rah m in  m is s e d  an  

o p p o r t u n i t y  o f  g a i n i n g  t h e  b l i s s  o f  o b e i s a n c e  t o  two Buddhas  

a t  a t i m e ,  a s  h e  was s t a n d i n g  on a p l a c e  w h e r e  t h e  r e l i c s  

o f  Ka^yapa Buddha h ad  b e e n  p r e s e r v e d .  When r e q u e s t e d  by

A n a n d a , t h e  Buddha showed t h e  r e l i c s  t o  t h e  B h i k s u s .  Some 9 •

o f  t h e  la*y d i s c i p l e s ,  v i z . ,  K ing  P r a s e n a j i t ,  V id u d h a v a ,

A n a t h a p i n d a d a , e t c . ,  cou ld  n o t  s e e  th e m ,  a n d  a s  a r e s u l t ,
( 2 )

t h e y  became d i s h e a r t e n e d .

(1 )  O m s . I I I . l .  p p . 6 8 -7 3 (2 )  I b i d .  p p . 73-79
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Two o t h e r  e p i s o d e s  t o o k  p l a c e  a t  3 r a v a s t i .  i n  t h e  

f i r s t  p l a c e ,  t h e  s t o r y  r e l a t e s  t h a t  M ahaka^yapa ,  b e i n g  

p r e v e n t e d  f ro m  e n t e r i n g  t h e  h o u se  o f  A n a t h a p i n d a d a ,  a c 

c e p t e d  a g i f t  o f  fo o d  f rom  a woman s u f f e r i n g  f id m l e p r o s y .  

I m m e d i a t e l y  a f t e r  t h e  i n c i d e n t ,  t h e  woman d i e d  an d  t o o k

r e b i r t h  i n  t h e  T u s i t a  h e a v e n .  The s e c o n d  s t o r y  d e a l s
(1 )

w i t h  t h e  e p i s o d e s  c o n n e c t e d  w i t h  k i n g  P r a s e n a j i t .
( 2 )

Then t h e  f o l l o w i n g  n i n e  s t o r i e s ,  o f  t h e  B u d d h a ’ s 

p r e v i o u s  l i v e s ,  a r e  r e l a t e d  o ne  a f t e r  t h e  o t h e r .  As 

t h e  Mvg. h a s  no s i m i l a r  a c c o u n t s ,  we s h a l l  o n l y  m e n t io n  

t h e i r  n a m e s : -
/ _  (3 )

1 .  K in g  M andhata
, <4 >2 .  K ing  M a h a s u d a rs a n a

3 .  Velama Brahmana
,  ( 5 )  '

4 .  K in g  Ku^a

5 .  K in g  T r i s ' a h k u  Matanga

6 . K in g  Mahadeva
( 6 )

7 .  K in g  Nimi

( 1 )  G m s . I I I . l . p p . 84-92 (2 )  I b i d . p p . 9 3 -1 5 9

(3 )  C f .  P i v y . p p . 2 0 0 - 2 2 8 ;  J . N o . 2 5 8 . I I . p p . 3 i 0 - 3 1 4 ;  an d
S c h i e f n e r  -  T i b e t a n  T a l e s ,  p p . 1 - 2 0 .

( 4 )  C f . J .  N o .9 5 .  1 .  p p . 3 9 1 -9 3  (312
(5 )  C f .  S c h i e f n e r ,  T i b e t a n  T a l e s . p p . 2 1 - 2 8 ;  J . N o . 5 3 . V . p p . 2 7 8 -
( 6 ) C f .  J .  N o .5 41 .  V I .  p p . 95-129



-  / ( 1 )
8 . K ing  A d a r s a m u k h a .

( 2 )
9 ,  P r i n c e  S u d h a n a .

A f t e r  t h e s e ,  t h e  Buddha r e l a t e d  t h e  s t o r y  o f  t h e

p r e v i o u s  b i r t h  o f  t h e  uwo c h i e f  d i s c i p l e s :  2> a r i p u t r a  and
( 3 )

M a u d g a ly a y a n a .

I n  t h e  f o l l o w i n g  few p a g e s ,  we s h a l l  d e a l  w i t h  a few 

t o p i c s  w h ich  a r e  found  i n  b o t h  v e r s i o n s .

Once t h e  Buddha p a i d  a v i s i t  t o  V a i s 'a lT ,  t h e  c o u n t r y  

o f  t h e  v r j & s .  Now, t h e  V r j i s  a d o p t e d  a r e s l u t  i o n  i n  

t h e i r  a s s e m b l y ,  t o  t h e  e f f e c t  t h a t  t h e  Buddha and  t h e  

b h i k s u s  s h o u l d  b e  e n t e r t a i n e d  f c o l l e c t i v e l y  r a t h e r  t h a n  

i n d i v i d u a l l y ,  s o  t h a t  a l l  t h e  p e o p l e  m ig h t  g e t  t h e  c h a n ce  

o f  a c q u i r i n g  m e r i t  (by  e n t e r t a i n i n g  t h e  B u d a h a ) ,  H av in g  

b ee n  u n a w a re  o f  t h e  r e s o l u t i o n ,  a r i c h  f a m i l y  by  t h e  name 

o f  D h a n i k a ,  c o n s i s t i n g  o f  f o u r  members ,  v i z . ,  t h e  h o u s e 

h o l d e r ,  h i s  w i f e ,  son  and  d a u g h t e r - i n - l a w ,  i n v i t e d  t h e  

Buddha e a c h  f o r  one  d a y ,  and  h i d  t o  p a c i f y  t h e  V r j i s  by

o f f e r i n g  some j e w e l s  f o r  d e f y i n g  t h e  r e s o l u t i o n  o f  t h e i r
(4 )

C o u n c i l .

(1 )  C f .  S c h i e f n e r ,  T i b e t a n  T a l e s ,  p p .  2 9 - 3 6 .
C2) C f .  P i v y . p p . 4 3 5 - 6  & 4 6 1 - 6 9 ;  S c h i e f n e r , T i b e t a n  T a l e s , 4 4 - 7 4
(3 )  Gms. I I I . l .  1 5 9 - 1 7 1 .
( 4 )  G m s . I I I . l . p p . 2 2 4 - 3 0 .  T h i s  s t o r y  c a n n o t  b e  i d e n t i f i e d  i n  

M v g . , b u t  a  s t o r y  o f  a s i m i l a r  n a t u r e  o c c u r r e d  i n  M v g . , i n  
c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  i n v i t a t i o n  o f  t h e  Buddha by  A m r a p a l l ,  
w h ic h  d i d  n o t  p l e a s e  t h e  l i c c h a v i s .  C f .  Mvg. V I . 3 0 .  1 - 5 .
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#

T h e r e a f t e r ,  t h e  Buddha a c c e p t e d  t h e  i n v i t a t i o n  o f  t h e

p e o p l e  o f  V a i s a l T  t o  s p e n d  t h e  t h r e e  m o n th s  o f  t h e  r a i n y

s e a s o n  i n  t h e i r  c o u n t r y  w i t h  t h e  b h i k s u s .  At t h e  c l o s e

o f  t h e  V a r s a v a s a ,  t h e r e  o c c u r r e d  a f am in e  i n  V a i ^ a l l .

P e o p l e  c o u l d  n o t  g i v e  p r o p e r  a t t e n t i o n  t o  t h e  b h i k s u s ,  a s

t h e i r  k in s m e n  and  r e l a t i v e s  a l s o  a p p r o a c h e d  them  f o r  f o o d .

H ere  t h e  Buddha a l l o w e d  t h e  b h i k s u s  t o  cook t h e i r  own fo o d

i f  t h e y  w ere  g i v e n  u n c o o k e d  m a t e r i a l s ,  i n  t h e  e v e n t  o f
( 1 )

s c a r c i t y  and  f a m i n e .

A b h i k s u  was s i c k  an d  t h e  d o c t o r  p r e s c r i b e d  h im  a 

h o t  d r i n k .  On t h i s  o c c a s i o n ,  t h e  Buddha a l l o w e d  a h o t  

d r i n k  f o r  a n  a i l i n g  b h i k s u  i n  c a s e  o f  n e c e s s i t y ,  an d  d i r 

e c t e d  t h e  Sarigha t o  f i x  up some p l a c e  t o  b e  u s e d  f o e  h e a t 

i n g  p u r p o s e s .

H e r e ,  t h e  Buddha gave  a d e c i s i o n  on t h e  most c o n t r o 

v e r s i a l  p o i n t  o f  e a t i n g  meat  by  t h e  b h i k s u s : -

At t h a t  t i m e ,  t h e  Buddha was d w e l l i n g  b y  t h e  b a n k  o f  

t h e  l a k e  M a r k a t a h r a d a , i n  V a i s a l f .  T h e r e ,  one S im h a ,  t h e  

Commander of t h e  a rm y (Sim&a s e n a p a t i ) ,  u s e d  t o  t a k e  n e a t  

s e n t  b y  h i s  r e l a t i v e s .  But h e  gave  up t h e  h a b i t  o f  t a k 

i n g  meat on h e a r i n g  r e l i g i o u s  d i s c o u r s e s  f rom  t h e  Buddfea.

T h a t  m ea t  was o f f e r e d  t o  t h e  b h i k s u s ,  who a c c e p t e d  i t .

The h e r e t i c s  ( T i r t h i k a s )  b e g a n  t o  e x p r e s s  g r e a t  a n n o y a n c e

(1 )  G m s . I I I . l . p p . 2 3 3 - 2 3 6 .  Cf.Mvg. V I .  32
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by a c e a s i n g  t h e  b h i k s u s  o f  h a v i n g  t a k e n  t h e  meat o f  

a n i m a l s  s l a u g h t e r e d  f o r  them ( b h i k s u s ) .  T h i s  m a t t e r  

was b r o u g h t  t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  BUddha. T h e re u p o n  t h e  

Budaha f o r b a d e  t h e  b h i k s u s  t o  t a k e  t h e  meat  n o t  f r e e  

f rom  t h e  f o l l o w i n g  c o n d i t i o n s ,  v i z . ,  " i f  a b h ik s u  p e r -  

s o n a l l y  n o t i c e s  o r  h e a r s  o r  i m a g i n e s  f rom  t h e  s u r r o u n d 

i n g  c i r c u m s t a n c e s ,  t h a t  t h e  meat h a s  b e e n  p r e p a r e d  f o r
( 1 )

h im ,  t h e  b h ik s u  s h o u l d  n o t  t a k e  s u c h  m e a t . "

Once t h e  BUddha was d w e l l i n g  a t  s V a v a s t i .  The 

Buddha w i t h h e l d  t e m p o r a r i l y  t h e  f o l l o w i n g  e c c l e s i a s t i 

c a l  r U u l e s  ( l a i d  down f o r  t h e  b h i k s u s )  a t  t h e  t im e  o f  

s c a r c i t y  and  f a m in e .

" 0  b h i k s u s ,  a t  t h e  t im e  o f  f a m in e  and  d i f f i c u l t i e s
%

t h e r e  s h o u l d  n o t  be a n y  h e s i t a t i o n : -

( 1 ) " t o  cook  y o u r  own f o o d , "

( 2 )  " t o  e a t  t h e  e x t r a  fo o d  o f f e r e d  t o  them  by a h o u s e 

h o l d e r  b e f o r e  t h e  m ea l  t a k e n  by them  a t  h i s  h o u s e " ,

(3 )  " t o  b r i n g  t h e  r e m a i n i n g  fo o d  t o  t h e  V i h a r a  a f t e r

b e i n g  f e d  by  a h o u s e h o l d e r , "

( 4 )  " t o  a c c e p t  t h e  fo o d  l e f t  by t h e  b h i k s u s  t h e m s e l v e s

a f t e r  t h e i r  m e a ls  a t  t h e  h o u s e s , "  ( 2 )

(1 )  G m s . I I I . l . p . 2 3 7 .  C f .M v g .V I . 3 1 . 1 4 .  H ere  Mvg. m e n t io n s
"ma coha mamsam" ( f i s h  a n d  m ea t)

•

( 2 )  T h e re  i s  h a r d l y  a n y  d i f f e r e n c e  b e tw e e n  N o s . 3 & 4 .



(5 )  " t o  e a t  f r u i t s  grown i n  t h e  f o r e s t  an d  n o t  o f f e r e d

by  an y o n e  e l s e , "  and

( 6 ) " t o  e a t  a q u a t i c  p l a n t s  n o t  h a v i n g  b e e n  o f f e r e d  by

a n y b o d y  e l s e . "

The p l a c e  o f  o c c u r e n c e  was ^ r a v a s t i .  At t h a t  t i m e

t h e r e  w e re  s i x  h i g h l y  m e r i t o r i o u s  p e r s o n s  d w e l l i n g  i n

t h e  town o f  B h a d r a h k a r a .  They w e re ;  M endaka , t h e

h o u s e h o l d e r ;  h i s  w i f e ,  s o n ,  d a u g h t e r - i n - l a w ,  s e r v a n t

and m a i k d s e r v a n t . Mendaka*s t h e  h o u s e h o l d e r ’ s m iraoU -
•  •  •

l o o s  power  was s u c h  t h a t  w h e n e v e r  he  s t a r e d  a t  h i s  empty 

g r a n a r y ,  t h e  g r a n a r y  used  t o  be f i l l e d  up ( h e n c e ,  i t  was 

a u s u a l  p r a c t i c e  t o  f i l l  up h i s  empty g r a n a r y  i n  t h e  

p r o c e s s  o f  h i s  s t a r i n g . ) .  H is  w i f e ’ s m i r a c u l o u s  power 

was s u c h  t h a t  whe ufeed t o  p r e p a r e  i h e  d i s h  o f  m ea l  f o r  

o n e ,  b u t  f rom  t h e  same o n e  d i s h ,  she c o u l d  s e r v e  h u n d r e d s  

an d  t h o u s a n d s  o f  p e r s o n s .  H i s  s o n ’s m i r a c u l o u s  power 

was s u c h  t h a t  f rom  a p u r s e  f i l l e d  w i t h  f i v e  h u n d r e d  

c o i n s  h a n g i n g  f rom  h i s  n e c k ,  h e  c o u ld  d i s t r i b u t e  c o i n s
t

t o  h u n d r e d s  and  t h o u s a n d s  o f  p e r s o n s  and  t h e  p u r s e s  n e 

v e r  became em pty .  H i s  d a u g h t e r f c i n - l a w ’ s m i r a c u l o u s  

pow er  was s u c h  t h a t  a p e r fu m e  p r e p a r e d  b y  h e r  c o u l d  s a t '  

i s f y  h u n d r e d s  an d  t h o u s a n d s  o f  p e r s o n s .  H i s  s e r v a n t ’s 

m i r a o u l o u s  power  was s u c h  t h a t  graxxfcgaxttfxBgackxyTW i f  

h e  w ou ld  p l o u g h  w i t h  one p lo u g h  t h e r e  w ould  be  s e v e n



f a r r o w s .  The m a i d - s e r v a n t 1s m i r a c u l o u s  pow er  was s u c h

t h a t  one  i t e m  o f  m e a l  p r e p a r e d  by  h e r  u s e d  t o  become a s
( 1 )

much a s  s e v e n  t i m e s  i n  q u a n t i t y .

Now, t h e  Buddha h a d  r e a l i s e d  t h a t  t h e  t i m e  was r i p e  

t o  c o n v e r t  t h e  Mendaka & m i l y .  T h e r e f o r e ,  t h e  B uddha ,  

f o l l o w e d  by  a l a r g e  num ber  o f  b h i k s u s ,  a r r i v e d  a t  B h ad ra r i -  

k a r a .  Now, t h e  l o c a l  T i r t h i k a s  w e r e  a f r a i d  o f  t h e  B u d d h a f s 

a r r i v a l  l e s t  t h e y  m ig h t  l o s e  i n f l u e n c e  o v e r  t h e  p e o p l e .

They a d o p t e d  some w ays  a n d  means t o  p r e v e n t  t h e  p e o p l e  

f rom  m e e t i n g  t h e  B u d a h a .  They t u r n e d  t h e  tow n i n t o  a 

d e s e r t  by  f o l l o w i n g  a  s c o r c h e d - e a r t h  p o l i c y ,  a n d  d e c l a r e d  

a f i n e  o f  60  k a r s a p a n a s  p e r  h e a d  f o r  t h o s e  who w ould  d a r e  

t o  meet  t h e  B l e s s e d  One. At t h a t  t i m e  a B rah m in  g i r l  

o f  K a p i l a v a s t u  w as^ n a r r ie d  i n t o  a B rahm in  f a m i l y  o f  B had-  

r a n k a r a .  S he  o f f e r e d  a l i g h t  t o  t h e  M a s t e r  when h e  was 

w a l k i n g  i n  t h e  d a r k n e s s  w i t h  t h e  b h i k s u s .  A f t e r  d e l i v 

e r i n g  r e l i g i o u s  d i s c o u r s e s  t o  h e r ,  t h e  Buddha a s k e d  h e r  

t o  i n f o r m  thelMendaka i h m i l y  a b o u t  h i s  a r r i v a l  a t  B h a d r a n -  

k a r a .  The  g i r l  d i d  a c c o r d i n g  t o  t h e  i n s t r u c t i o n  o f  t h e  

B uddha .  M o r e o v e r ,  sh e  i n f o r m e d  t h e  f a m i l y  t h a t  t h e  Bud

dha  was a w a re  o f  t h e  m i r a c u l o u s  p u r s e  o f  h i s  s o n .  When

( 1 )  G m s . I i l . l . p p . 2 4 2 - 4 9 • C f .  E i v y . p p l 2 3 - 3 0  an d  1 3 1 - 3 5 ;
an d  M v g .V I .3 4 .  The  s t o r y  t h r o u g h o u t  i s  a l i k e  i n  M vg. ,  w i t h  
s l i g h t  v a r i a t i o n  i n  p l a c e s .  The m a i d s e r v a n t  i s  n o t  m e n t io n e d  
i n  Mvg.
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Mendaka h e a r d  t h a t  t h e  Buddha knew o f  t h e i r  s e c r e t s  and  

m i r a c u l o u s  p o w e r s ,  he was a s t o n i s h e d  a n d  w e n t  t o  s e e  t h e  

Buddha 9 l e a v i n g  60 k a r s a p a n a s  a t  t h e  d o o r .  A l l  t h e  

members o f  t h e  f fcmily  aw w e l l  a s  the w h o le  p o p u l a t i o n  

o f  t h e  town w e re  c o n v e r t e d  by  t h e  B uddha ,  and  t h e  n e c e s 

s a r y  f i n e s  f o r  e a c h  p e r s n n  w ere  p a i d  b y  M e n d ak a rs s o n .
t  •

The Buddha was so d e e p l y  en g ag ed  i n  g i v i n g  r e l i g 

i o u s  d i s c o u r s e s  t o  s u c h  a b i g  a s s e m b l y ,  t h a t  he  a n d  t h e  

b h i k s u s  h a d  t o  m i s s  t h e  p r o p e r  t im e  f o r  t a k i n g  t h e i r  

m e a l .  T h i s  i n c i d e n t  p a i n e d  Mendaka, b u t  a t  h i s  r e q u e s t  

t h e  Buddha a l l o w e d  th e  b h i k s u s  t o  t a k e  t h e  f o l l o w i n g

f o u r  m e d i c i n e s  a f t e r  n o o n ,  v i z . ,  g h e e ,  m o l a s s e s ,  s u g a r  
( 1 )

and  d r i n k s .  T h ese  w ere  u l t i m a t e l y  s u p p l i e d  by t h e

M endakas .
•  •

Accordiix)  t o  M endakaf s r e q u e s t ,  t h e  Buddha a l l o w e d

t h e  b h i k s u s  t o  s e a r c h  f o r  d i f f e r e n t  a r t i c l e s  f o r  t h e

j o u r n e y  and  t o  a c c e p t  money f o r  t h e  p u r p o s e ,  i f  t h e r e

w e r e  a n y  a t t e n d a n t  o r  n o v i c e  ( s r a m a n e r a k a  ) • But i n  no

way d i d  he  a l l o w  them  to  v i o l a t e  t h e  r u l e  o f  n o n - a c c e p t -
( 2 )

a n c e  o f  s i l v e r  a n d  g o l d .

(1 )  See  S u p r a .

(2 )  Gms. I I I . l .  p p . 2 4 7 - 4 8 .
C f .  Mvg. 3 4 .  2 0 - 2 1 .



Once m o re ,  t h e  Buddha a s k e d  t h e  b h i k s u s  t o  t a k e  

m o l a s s e s  a t  a n y  t im e t h e y  l i k e d .

Then t h e  Buddha t o l d  a s t o r y  o f  Mendaka f s p r e v i o u s

l i f e ,  w h ich  i s  n o t  m e n t io n e d  i n  t h e  M vg. ,  a n d ,  a s  s u c h ,
( 1 )

i s  n o t  s u b j e c t  t o  o u r  i n v e s t i g a t i o n .

F o l l o w i n g  t h e  ab o v e  s t o r y ,  t h e r e  e x i s t s  a n o t h e r
(2)s t o r y  o f  t h e  c o n v e r s i o n  o f  t h e  Q a t u r m a h a r a j i k a  g o d s ,

w h ic h  h a s  a l s o  no c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  Mvg.

At t h a t  t i m e ,  t h e  B l e s s e d  One was d w e l l i n g  a t
( 3)

Uduma, n e a r  t h e  h e r m i t a g e  o f  K e n i y a ,  t h e  a s c e t i c .  On

h e a r i n g  t h a t  t h e  Buddha was d w e l l i n g  n e a r  h i s  h e r m i t a g e ,

he  came t o  t h e  Buddha and o f f e r e d  h im  an d  t h e  b h i k s u s
(4 )

e i g h t  k i n d s  o f  d r i n k .  T h e r e u p o n ,  K e n iy a  i n v i t e d  them 

f o r  a m e a l .  When a n  e l a b o r a t e  a r r a n g e m e n t  f o r  t h e  

n e x t  d a y  was i n  p r o g r e s s ,  d u A n g  t h e  p r e v i o u s  n i g h t ,  

3 a i l a ,  a n  a s c e t i c  nephew o f  K e n iy a ,  who came t h e r e  f o r  

a s h o r t  v i s i t ,  came t p  know o f  t h e  f a c t  t h a t  t h o s e

( 1 )  G m s . I I I . l . p p . 2 4 9 - 5 5 . C f . J . N o . 4 7 1 . p . 1 8 6 ;  D h . A . I I I . p p . 3 6 3 - 7 6 ,

(2 )  I b i d .  p p .  2 5 5 - 6 2 .

(3 )  I n  P a l i  Jm v g .V I . 3 5 , 1 )  i t  i s  A pana .  Dp* N .D u t t  i d e n t i f i e s  
i t  w i t h  Atuma ( G m s . I I I . l . 2 5 5 . f n . ) w h i c h  i s  m e n t io n e d  i n  con
n e c t i o n  w i t h  q u i t e  a d i f f e r e n t  t o p i c .  C f .M v g .V I .3 7 . 1 .

(4 )  See  S u p r a .  C f .  V I . 3 5 . 6 .



a r r a n g e m e n t s  w ere  f o r  t h e  B u d d h a .  The v e r y  name o f  

t h e  Buddha f i l l e d  S a i l a  w i t h  d e v o t i o n a l  d e l i g h t ,  a f t e r  

w h ic h  h e  h u r r i e d  t o  t h e  Buddha and  was o r d a i n e d  by h im ,  

a l o n g  w i t h  h i s  500 a s c e t i c  d i s c i p l e s .  K e n iy a  was s u r -
t

p r i s e d  when h e  saw S a i l a  acco m p a n y in g  t h e  Buddha t o  h i s  

h e r m i t a g e  a t  m e a l  t i m e .  T h e r e a f t e r ,  K e n iy a  t o o ,  f o l l 

owing h i s  e x a m p l e ,  was o r d a i n e d  by t h e  B u d d h a ,  a l o n g  w i t h
( i )

h i s  5 0 0  a s c e t i c  d i s c i p l e s .

The K e n iy a  e p i s o d e  i s  f o l l o w e d  b y  a n o t h e r  s t o r y  i n

c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  two b h i k s u s :  f a t h e r  a n d  s o n ,  who

w e re  b a r b e r s  by  p r o f e s s i o n  b e f o r e  t h e i r  o r d i n a t i o n .  I n

o r d e r  t o  f e e d  t h e  Buddha and  t h e  b h i k s u s ,  t h e y  e n g a g e d

t h e m s e l v e s  i n  t h e i r  f o r m e r  p r o f e s s i o n  o n ce  a g a i n .  When

t h e  Buddha came t o  know o f  t h i s  f a c t ,  h e  r e b u k e d  them  f o r

t h e i r  u n l a w f u l  ( a v i n a y a )  m a n n e r s .  H e r e ,  t h e  Buddha f o r b a d e

t h e  b h i k s u s  t o  u s e  t h e i r  r e s p e c t i v e  f o r m e r  p r o f e s s i o n a l  
•»

" I n s t r u m e n t  B o x e s " ,  e x c e p t  s u r g i c a l  i n s t r u m e n t  b o x e s  by
(2 )

d o c t o r s ,  and  n e e d l e - c a s e s  by  t a i l o r s .

( l )  I n c l u s i o n  o f  S a i l a  i n  Gms. i s  an a d d i t i o n  w h ic h  c a n n o t  
b e  i d e n t i f i e d  i n  Mvg.

( 2 ) G m s . I I I . l . p p . 2 8 0 - 8 1 .  D r . D u t t  r e f e r s  " j a t i y a m "  a s  golden
( i . e . ,  made o f  g o l d  o r  j a t a r u p a )  v i d e ,  G m s . I I I . l .  I n t r o d u c 
t i o n ,  p . 3 6 .  I t s  m e a n in g  i s  c l e a r  en o u g h  f o r  " p r o f e s s i o n a l "  
( o r ^ e v e n  " n a t i o n a l " )  f r o m : -  " y a h  k a ^ c i d a d i n a v o  b h i k s a v o  
j a t i y a n j  bhandam d K a r a y a n t i ^  ta s m a n n a  b h i k s u n a  s i l p a m u p a - _ 
d a r s a y i t a v y a m . ’ na  t a v a j j a t l y e n a  t a v a D j a t i y a m * b h a n d a m u p a s t h a -  
p a y i t a v y a m .  u p a s t h a p a y a t i , s a t i s f r o  b h a t v i , " s t h a p a y i t v a  
v a i d y a p t i r v i n a m  ^ a s t r a k o s a r r w . . . . s u c i k a - p r a v r a o i t a n a m  
s u c i g r h a m i t i . *

C f .  Mvg. V I . 3 7 ,  I t  i s  n o t  i d e n t i c a l .
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Then comes t h e  s t o r y  p f  Roca ( * a l i ,  R o j a )  M a l l a . 

^ e i n g  r e q u e s t e d ,  b y  Roca M a l l a ,  t h e  Buddha a l l o w e d  t h e  

b h i k s u s  t o  t a k e  p o t h e r b  ( d a k a )  and  sw e e t  c a k e s .

The s t o r y  i *  a l m o s t  a l i k e  i n  b o t h  t h e  v e r s i o n s
i

( S a n s k r i t  and  P a l i )  b u t ,  t h e  Gms r e f e r s  t o  Roca K a i l

a s  Ayusman, A n a n d a fs m a t e r n a l  u n c l e ,  w h e r e a s  t h e  Mvg.
( 1 )

i n f o r m s  u s  t h a t  he  was a f r i e n d  o f  A nanda .

The fir^L s t o r y  o f  t h e  B h a i s a j y a - v a s t u  i s  t h e .  e p i 

sode  o f  a b h i k s u ,  nam ed  S v a t i ,  who f a i n t e d  on b e i n g  

b i t t e n  by  a s n a k e .  H e r e ,  th e  Buddha t a u g h t  M ayuri  V id y a ,  

t h e  c h a n t i n g  o f  MAUTRAS,*to t h e  b h i k s u s ^  b y  w h ic h  S v a t i  

was r e s t o r e d .

SUMMARY:- T h e re  i s  a c l o s e  s i m i l a r i t y  b e tw e e n  tbe 

Mvg. and  t h e  a v a i l a b l e  m a t e r i a l s  o f  t h e  Gm s. ,  r e g a r d i n g  

t h e  r u l e  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  m e d ic a m e n t s .  Jin t h i s  

r e s p e c t ,  i t  i s  so c l o s e , o t h a t  i t  s u r p r i s e s  one  how t h e  

s jm e c h a p t e r  d i f f e r s  so  w i d e l y  i n  t h e  sub® quen t  d e v e l o p -

(1 )  G m s . I I I . l .  p p . 2 8 2 - 8 4 .  C f .  Mvg. V I . 3 6 . 1 - 8 .

(2 )  I b i d .  p p . 2 8 5 - 8 8 .
ITo s u c h  e p i s o d e  i s  r e c o r d e d  i n  Mvg. T h is  i n c i d e n t  i s  

a n o t h e r  i n s t a n c e  o f  l a t e n e s s  o f  G m s . ( i . e . , V i n a y a - v a s t u ) •



m e n t .  As we h a v e  s t a t e d  a b o v e ,  many i r r e l e v a n t  s t o r i e s ,  

n o t  o o n n e c t e d  w i t h  t h e  " B h a i s a j y a "  o r  m e d i c i n e ,  h a v e  b e e n  

d e a l t  w i t h  i n  t h i s  c h a p t e r .  A l s o ,  some o f  t h e  s t o r i e s  

i d e n t i f i e d  i n  b o t h  v a r i a t i o n s  a r e  q u i t e  d i f f e r e n t  from 

ea c h  o t h e r .

I t  w o u ld  n o t  be m i s l e a d i n g  i f  one c a l l e d  t h e  B h a i s a  

j y a - v a s t u  a n  Avadana o r  J a t a k a  r a t h e r  uhan a p o r t  o f  t h e  

V in a y a .  I n  a c h a p t e r  o f  a b o u t  300  p a g e s ,  one can  s a f e 

l y  c o n f i n e  the  e c c l e s i a s t i c a l  r u l e s  i n t o  15 p a g e s .  Many 

i m p o r t a n t  h i s t o r i c a l  i n c i d e n t s  h a v e ,  h o w e v e r ,  b ee n  i n 

c lu d e d  i n  t h i s  c h a p t e r .  The s t o r i e s  q u o te d  i n  t h i s  

c h a p t e r  th r e w  am p le  l i g h t  i n  t h i s  d i r e c t i o n .  The s t o r y  

o f  t h e  B u d d h a f s f o r e c a s t  r e g a r d i n g  K in g  K a n i s k a  an d  U pa-  

g u p t a  w ould  h e l p  t h e  h i s t o r i a n s  t o  a s c e r t a i n  t h e  d a t e  

o f  t h e  w o rk .  M o re o v e r ,  some o f  t h e  l a t e r  m e t r e s ,  v i z . ,  

J a g a t i  (Vam^a&tha) a n d  V a s a n t a t i l a k a , h a v e  b e e n  i n c l u d e d  

i n  t h i s  c h a p t e r .  T h i s  s o u r c e ,  a l s o ,  may be  u t i l i s e d  

fo r  d e f i n i n g  t h e  t i m e .  jTutfther,  i n  t h i s  c h a p t e r ,  r e f e r 

e n c e s  have  b e e n  made r e g a r d i n g  t h e  f o u r  Agamas, v i z . ,  

D i rg h a  , Madhyama, Sam yakta  , ; .and X k o t t a r a .  Some o f  t h e  

v e r s e s  o f  t h e  S t h a v i r a  g a t h a  ( P a l i ,  T h e r a g a t h a ) and  the  

A p ad an a ,  h av e  b e e n  i d e n t i f i e d  i n  t h i s  c h a p t e r .  W hi le



t h e  Mvg. d e a l s  o n l y  w i t h  t h e  s t o r i e s  c o n n e c t e d  w i t h  m ed i

c a m e n t s ,  t h e  Gms. d e a l s  w i t h  a l l  s o r t s  o f  i n f o r m a t i o n  

^ an d  s t o r i e s .  I t  i s  o b v io u s  f rom  t h e  l a s t  s t o r y  o f  t h e  

c h a p t e r  ( S v a t i  e p i s o d e )  t h a t  T a n t r i c i s m  was g r a d u a l l y  

c r e e p i n g  i n  an d  e x e r t i n g  i n f l u e n c e  on B uddh ism .



( I )
PRAVRAJYA-VASTU.

The P r a v r a j y a - v a s t u  i s  t h e  f i r s t  c h a p t e r  o f  t h e  

V i n a y a - w a s t u ,  w h ich  i s  i n c l u d e d  i n  t h e  Gras. As i t  i s  

f r a g m e n t a r y ,  we c o n s i d e r e d  i t  t o  b e  c o n v e n i e n t  t o  d i s 

c u s s  i t  l a t e r  on .  I n  t h e  M s s . ,  t h e  i n i t i a l  l e a f  o f  t h e

P r a v r a j y a - v a s t u  h a s  b e e n  l o s t ,  b u t  t h e  e d i t o r s  r e s t o r e d
.  ( 2 )

t h e  same f rom  t h e  D u l v a ,  t h e  T i b e t a n  v e r s i o n  o f  t h e  

V in a y a .

I t  b e g i n s  w i t h  t h e  o b e i s a n c e  t o  t h e  T r i r a t n a ,  f o i l

owed by  t h a t  o f  a n o t h e r I t h r e e  u t t t e r a n c e s  p r a i s i n g  t h e
k (3 )

B u d d h a ' s  t h r e e  ( o f  t h e )  m ain  q u a l i t i e s .

Then i t  e x p l a i n s  t h e  d i f f i c u l t i e s  a n d  h a r d s h i p s  o f  

t h e  l i f e  o f  a h o m e l e s s  r e c l u s e .

A f t e r  t h a t ,  i t  m e n t io n s  t h e  c o n t e n t s  o f  t h e  V i n a y a -

TTJ G m s . V o l . I I I . P a r t  i v . p p . 1 - 6 9 ,  e d .  P r o f .  N a l i n a k a h a  D u t t  
and  P a n d i t  S h iv  R a th  S h a s t r i ,  C a l c u t t a ,  1 9 5 0 .  T h e r e  i s  no 
c o r r e s p o n d i n g  c h a p t e r  _of t h e  P r a v r a j y a - v a s t u  i n  J l a l i .  The 
s e c o n d  h a l f  o f  t h e  Mahakhandhaka_JLn M vg.,  i . e .  , V i n . I  . p p .  
4 4 - 1 0 0 ,  a g r e e s  w i t h  t h e  P r a v r a j y a - v a s t u  t o  some e x t e n t .

( 2 )  Gms. I I I . * .  p , » .  f n .

( 3 ) I b i d .  "Namo r a t n a t r a y a y a .  ib mo v ic c h in n a b a n d h a n a y a ._ _  
namah s a r v a - t T r t h i l c a m a r s e n a - p r a m a r d a n a y a ,  namo b o d h i p r a -  
p t a y a . "
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V a s t u  t h a t  h av e  b e e n  i n c l u d e d  i n  t h e  G i l g i t  Mss.

The c o n t e n t s  a r e  a s  f o l l o w s

1 .  P r a v r a j y a - v a s t u .  '

2 .  P o s a d h a - v a s t u .  ( T h i s  h a s  b ee n  l e f t  o u t  i n  t h e  
b o o k ) .

3 .  P r a v a r a n a - v a s t u .

4 .  V a r s a - v a s t u  ( t h i s  a l s o  h a s  b e e n  l e f t  o u t ) .

5 .  C a r m a - v a s t u .

6  • J3ha i  sa  j  y a - v a  s t  u •

7 .  C i v a r a - v a s t u .

8 . K a t h i n a - v a s t u .

9 .  K o ^ a m b a k a - v a s tu .

1 0 . K a r m a - v a s t u .

1 1 .  P a n d u l o h i t a k a - v a  s t u .

1 2 .  P u d g a l a - v a s t u .

1 3 .  P a r i v a s i k a - v a s t u .

1 4 .  P o s a d h a s t h a p a n a - v a s t u .

15 •  Dayana s a n a - v a  s t  u .
( 1 )

1 6 .  S a r a g h a b h e d a - v a s t u .

(1 )  The l a s t  s i x  v o lu m e s  (Nos .  1 1 - 1 6 )  a r e ,  m o s t l y ,  i d e n t 
i c a l  w i t h  some of  t h e  K handakas  i n c l u d e d  i n  C lv g .



A g a i n ,  t h e  P r a v r a j y a - v a s t u  i s  d i v i d e d  i n t o  t h e  

f o l l o w i n g  t o p i c s :

1 .  S a r i p u t r a ,  t h e  h e r e t i c  ( T i r t h i k a h ) .

2 .  Two n o v i c e s  ( d v a u  d r a m a n e r a u ) .

3 .  The M u r d e r e r  o f  a n  A r h a t  ( A r h a d g h a t a l a  ) ,  and

Kundah ( i . e . ,  t h e  p e r s o n  w i t h  b o d i l y  d e f e c t s ,  2Lt. 

h o l e , )  A l l  t h e  a b o v e - m e n t i o n e d  t o p i c s  a r e  b r i e f 

l y  known a s  t h e  o r d n a t i o n  o f  S a r i p a t r a  o r  ^ a r i -  

p u t r a  p r a v r a j y a .

4 .  The r e g u l a t i o n s  f o r  t h e  Upasampada ( o r d i n a t i o n )

5 .  The s t o r y  o f  U p a s e n a ,  e t c .

The P r a v r a  j y a - v a s t u  b e g i n s  w i t h  th e  h i s t o r i c a l  b a c k  

g ro u n d  o f  t h e  e s t a b l i s h m e n t  o f  t h e  Magadha k ingdom  by 

K in g  B i m b i s a r a .

Though Magadha was a t r i b u t a r y  o f  A n ig a  up t o  the  

t i m e  o f  K ing  Mahapadma, th e  f a t h e r  o f  B i m b i s a r a ,  i t  d e 

n i e d  t h e  s u p re m a c y  o f  Anga when B i m b i s a r a  grew up an d  de

f e a t e d  t h e  k i n g  o f  Anga i n  a d i p l o n a t i c  b a t t l e .  T h u s ,  

B i m b i s a r a  becam e t h e  crowned k i n g  o f  Anga a n d  Magadha.

The t e x t  (Gms.)  r e v e a l s  t h a t  on t h e  v e r y  d ay  t h e  B o d h i -  

s a t t v a  was b o r n ,  f o u r  o t h e r  p r i n c e s  w ere  a l s o  b o r n  o f
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f o u r  r u l i n g  k i n g s  o f  e a s t e r n  I n d i a ,  v i z . ,

1 .  B i m b i s a r a ,  t h e  s o n  o f  Mahapadma, th e  k i n g  o f  
Magadha.

2 .  P r a s e n a j i t ,  t h e  so n  o f  B r a h a a d a t t a ,  t h e  k i n g  
o f  £ r a v a s t i , ( l )  ( K o s a l a ? ) .

3 .  P r a d y o t a ,  t h e  son  o f  A n a n ta n e m i ,  t h e  k i n g  o f  
U j j a y i n I ,  and

4 .  TJdayanaia., the so n  o f  ^ a t a n i k a ,  t h e  k i n g  o f  
Kau^ambT.

Then t h e r e  f o l l o w  some s t o r i e s ,  v i z . ,  a 3 r a h m a n a , 

h i g h l y  p r o f i c i e n t  i n  V e d ic  l o r e ;  T i s y a ,  a l s o  a Brahmana 

from  s o u t h e r n  I n d i a ,  h i s  ria r r i a g e  w i t h  S a r i k a .  Then ,  

b r i e f  a c c o u n t s  o f  S a r i p u t r a  an d  M a u d g a ly ay an a  c o n t i n u e d ,  

t e r m i n a t i n g  a b r u p t l y  on a c c o u n t  o f  some l e a v e s  b e i n g  

m i s s i n g  i n  t h e  Mss.

I n  t h e  m idd le  o f  t h e s e  s t o r i e s  t h e r e  i s  a b e a u t i -  

f u l  v e r s e  i n d i c a t i n g  t h e  d i f f e r e n c e  i n  q u a l i t i e s  o f  t h e  

p e o p l e  o f  f o u r  p a r t s  o f  t h e  c o u n t r y ,  I n  th e  c o n c l u d i n g  

l i n e s ,  t h e  Madhyades'a ( t h e  m id d le  c o u n t r y )  i s  h i g h l y

(1 )  H e r e ,  t h e  names o f  t h e  r e s p e c t i v e  c a p i t a l s  a r e  e v i 
d e n t l y  m e n t i o n e d .  P r o b a b l y  t h a t  its why ^ r a v a s t i ,  t h e  
c a p i t a l  o f  K o s a l a ,  i s  m e n t i o n e d ,  i n s t e a d  o f  t h e  c o u n t r y  
i t s e l f .

C f .  Gms. I I I .  4 .  p p .  5 - 6 .
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l l )
p r a i s e d .

As a m a t t e r  o f  f a c t ,  we g e t  no m a t e r i a l s  f rom  Gms.,  

r e g a r d i n g  t h e  p r o c e d u r e  i n  s o l e m n i s i n g t h e  P r a v r a j y a  a n d  

Upasampada ( i n i t i a t i o n  an d  o r d i n a t i o n )  c e r e m o n i e s ,  e x c e p t  

f o r  a  l i s t  o f  p e r s o n s  d i s q u a l i f i e d  f o r  t h e  U pasam pada ,  

v i z . ,  non-hum an b e i n g s ,  h e r e t i c s  ( t i r t h i k a s ) ,  n a t r i -  

c i d e s ,  p a r r i c i d e s ,  m u r d e r e r s  o f  A r h a n t s ,  t h o s e  t a k i n g  

p a r t  i n  t h e  s c h i s m  o f  t h e  B r o t h e r h o o d ,  t h o s e  who c a u s e d  

b l o o d s h e d  t o  t h e  Buddha w i t h  e v i l  i n t e n t i o n s ,  o r  who 

w e re  g u i l t y  o f  one o f  t h e  f o u r  P a r a j i k a  o f f e n c e s .

The e d i t o r s  o f  t h e  G i l g i t  M s s . ,  r e p r o d u c e d  t h e
( 2 )

S a n g h a r a k s i t a  i ivadana  f rom t h e  D iv y .  w h ic h  is  s a i d  t o

be t h e  c o r r e s p o n d i n g  p a r t  o f  t h e  D u lv a ,  t h e  T i b e t a n  v i H -
( 2 )

a y * ,  d e a l i n g  w i t h  t h e  e x c l u s i o n  o f  non-hum an  b e i n g s  

( a p p a r e n t l y ,  h e r e  i s  H a g a , i . e . ,  t h e  . s e r p e n t ) ,  by  t h e

(1 )  Gms. 1 1 1 . 4 .  p . 1 2 .  " B u d d h i r v a s a t i  p u rv e n a
d a k s in y a m  d a k § i n a p a t h e , 
p a i^unyam  p a ^ c im e  d e^ e  
p h a ru sy a m  c o t t a r a p a t h e . n

i
• . . .M adhyade^o b h a v a n t o  d e s a h a m a g r a h .

(2 )  Cow ell  a n d  IT e i l .  D iv y av a d an a  p p . 3 2 9 - 3 4 3 ;  a l s o ,  Gms.
I I I .  4 .  p p . 2 8 - 4 8 .

(3 )  Gms. I I I . 4 .  p . 5 2 .  C f .  Mvg. I .  o 2 .
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Buddha f o r  o r d i n a t i o n .  As t h i s  s t o r y  h a s  no c o n n e o t i o n  

w i t h  M v g . , we do n o t  p r o p o s e  t o  p r o c e e d  w i t h  i t  an y  

f u r t h e r .

./hen t h e  Buddha was d w e l l i n g  a t  S ^ a v a s t i  , a c e r t a i n

T i r t h i k a  p a i d  a v i s i t  t o ^ J e t a v a n a  V i h a r a .  He n o t i c e d

t h a t  t h e  b h i k s u s  w ere  l e a d i n g  a h a p p y  l i f e ;  s e a t s  b e i n g
d e l i c i o u s

w e l l  a r r a n g e d ,  a n d / f o o d  b e i n g  b r o u g h t  t o  th em .  He 

t h o u g h t  t h a t  t h e i r  d o c t r i n e  was s u p e r i o r  t o  t h a t  o f  t h e  

^ r a m a n a s ,  b u t  t h e  fo o d  a s  w e l l  a s  t h e  s e a t s  o f  t h e  £ r a -  

manas w e re  s u p e r i o r  t o  t h e i r s .  B » in g  o r d a i n e d  by  t h e  

b h i k s u s ,  h e  d e c i d e d  t o  f o l l o w  a m i d u l e  c o u r s e ,  v i z . ,  t o  

a s s o o i a t e  w i t h  t h e  T i r t h i k a s  i n  c o n n e c t i o n  vvith r e l i g 

i o u s  m a t t e r s ,  a n d  t o  a s s o c i a t e  w i t h  t h e  b h ik s u s  f o r  t h e  

d a i l y  r e q u i r e m e n t s  o f  l i f e .  H is  t a c t i c s  w e r e  d i s c o v e r e d  

when t h e  BDedcLha, b o t h  o f  t h e  b h i k s u s  a n d  t h e  T i r t h i k a s
s  •

f e l l  on one d a y  a n d  h e  i d e n t i f i e d  h i m s e l f  w i t h  t h e  T i r 

t h i k a s .  I t  was b r o u g h l t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  Buddha ,  who 

e n j o i n e d  t h e  b h i k s u s  n o t  t o  o r d a i n  a n y  t i r t h i k a ,  and  i f
( 1 )

a n y  one h a d  b e e n  o r d a i n e d ,  to  e x p e l  h im  f ro m  t h e  S a h g h a .

On t h i s  o c c a s i o n ,  t h e  Buddha made i t  a r u l e  t h a t

(1 )  Gms. I I I .  4 .  p . 5 2 .  Cf .  Mvg. I .  6 2 .



a n y o n e  who came f o r  Upasampada’ s h o u l d  b e  a s k e d  by  the

b h i k s u s  i f  h e  was a T i r t h i k a  ( l i t . ,  went ba ok t o  t h e

T i r t h i k a  s y s t e m  o f  l i f e ,  S k .  T i r t h i k a v a k r a n t a k a ) . The

b h i k s u  who w o u ld  n o t  c a k e  s u c h  an  e n q u i r y  w ou ld  be
( 1 )

g u i l t y  o f  a n  o f f e n c e .

The ab o v e  s t o r y  i s  f o l l o w e d  by  a n o t h e r  s t o r y  i n  

w h ic h  a m a t r i c i d e  i s  d e c l a r e d  t o  b e  d i s q u a l i f i e d  f o r  t h e  

U pasam pada .

T h e r e  was a h o u s e h o l d e r  a t  ^ r a v a s t i  who m a r r i e d  a 

g i r l  f rom  a f a m i l y  e q u a l  t o  h i s  own. I n  c o u r s e  o f  t i m e  

a son  was b o r n  t o  th e m .  On a s u b s e q u e n t  o c c a s i o n ,  h e  

w ent  o u t  o f  t h e  c o u n t r y  on a b u s i n e s s  t o u r  w h e re  h e  d i e d  

s u f f e r i n g  f rom  d i s e a s e .  G r a d u a l l y  t h e  so n  grew up 

u n d e r  th e  c a r e f u l  a t t e n t i o n  o f  h i s  k i n s m e n .  Once, when 

t h e  boy  was p a s s i n g  by a h o u s e  w i . th  h i s  f r i e n d ,  he  saw 

a g i r l  who th r e w  a g a r l a n d  a t  h im ,  and h e  f e l l  i n  l o v e  

w i t h  h e r  i n  s p i t e  o f  b e i n g  w arn ed  by  h i s  f r i e n d .  To 

remove t h e  o b s t r u c t i o n  t o  h i s  l o v e ,  he  k i l l e d  h i s  m o the r ,

YVhen t h e  g i r l  came t o  know o f  t h e  f a c t ,  she  a l s o  a b a n d -
>

oned h im ,  l e s t  one d a y  s h e  m ig h t  a l s o  b e  s u b j e c t  t o  t h e

(1 )  Gms. I I I . , 4 . p p .  5 2 - 5 3 .  C f .  Mvg. I .  3 8 .
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same f a t e .  How g r i e f  and r e p e n t a n c e  overw helm ed  h im .  He 

a p p r o a c h e d  t h e  T i r t h i k a s  t o  s e e k  a d v i c e ,  f o r  a t o n e m e n t  o f  

h i s  s i n .  The T i r t h i k a s ,  i n s t e a d  o f  a d v i s i n g  him f o r  t h e  

%t*nement o f  h i s  s i n ,  i n s t i g a t e d  him t o  t a k e  h i s  own l i f e ,  

by t h r o w i n g  h i m s e l f  i n t o  f i r e , ^ w e l l  o r  w a t e r ,  o r  t o  h a n g  

h i m s e l f  f rom t h e  r o p e .  T h i s ( i n c i d e n t ) i n c r e a s e d  h i s  men

t a l  a g o n y  a l l  t h e  m ore .  I n  t h e  m e an t im e ,  he p a i d  a v i s i t  

t o  S ^ a v f t s t i  ( i n  t h e  J e t a v a n a  V i h a r a )  w here  h e  h e a r d  a bh iksu .
t

r e c i t i n g  t h e  f o l l o w i n g  v e r s e : -

"The man, whose s i n  i s  c o v e re d  i n  v i r t u e ,  s h i n e s  i n
( i )

t h i s  w o r l d  a s  t h e  moon coming o u t  o f  t h e  c l o u d . n

%

l a t e r  o n ,  he  was o r d a i n e d  by t h e  b h i k s u s ,  and  w i t h  h i s  

e a r n e s t  e n d e a v o u r  he became w e l l  v e r s e d  i n  t h e  T r i p i t a k a .

On s u b s e q u e n t  o c c a s i o n s ,  t h e  b h i k s u s  came t o  know a b o u t  h i s  

c r i m e .  I t  was r e p o r t e d  t o  the Buddha who a s k e d  t h e  b h i k s u s

(1 )  Gms. I I I . 4 .  p . 56 .  "Yasya p a p a k r t a m  karm a
k u ^ a l e n a  p i d h l y a t e ,  
s o fa m i n n a b h a s a t e  l o k e  
m u k t o j b h r a d i v a  c a n d ra m a h . "

C f .  Hh. v . 1 7 3 .  "Y asaa  papain ka ta ip  kammam
k u s a l e n a  p i t h T y a t i ,  
so  imam lokam  p a b h a s e t i
abbha  m u t t o fva c a n d i m a . "
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t o  e x p e l  t h e  m a t r i c i d e  f rom  t h e  Dharma a n d  t h e  V i n a y a .  On

t h i s  o c c a s i o n  t h e  Buddha made i t  a r u l e  t h a t  no m a t r i c i d e

was t  o b e  o r d a i n e d .  M o re o v e r ,  b e f o r e  t h e  Upasampada*, t h e

man c o n c e r n e d  s h o u ld  be a s k e d  i f  h e  was a m a t r i c i d e .  I f  any
( 1 )

one f a i l e d  t o  do t h i s ,  h e  would be  g u i l t y  o f  an  o d f e n c e .

T h i s  s t o r y  i s  f o l l o w e d  by  an  a c c o u n t  o f  s u b s e q u e n t  e v e n t s :

how t h e  ( m a t r i c i d e )  b h i k s u  w ent  t o  t h e  b r a d e r  l a n d  a n d  how he

c o n s t a n t l y  e n d e a v o u r e d  f o r  t h e  a to n e m e n t  o f  h i s  s i n ,  a n d  u l t i -

m a t e l y  t o o k  r e b i r t h  i n  " C a t u r m a h a r a j l k a "  h e a v e n  from t h e  A v i c i
( 2 )

h e l l .

The s t o r y  an d  t h e  s u b s e q u e n t  r u l e s  p r o m u l g a t e d  i n  r e s p e c t
(3 )

o f  t h e  p a r r i c i d e  i s  a l s o  thejsame a s  a b o v e .

At t h a t  t i m e ,  t h e  Buddha was d w e l l i n g  a t  ^ r a v a s t  i , i n

J e t a v a n a ,  t h e  G arden  o f  A n a t h a p i n d a d a . A f t e r  t h e  c o n v e r s i o n

o f  K ing  B i m b i s a r a  by  t h e  B uddha ,  B i m b i s a r a  d e c l a r e d  by  r i n g i n g

t h e  b e l l  t h a t  t h e f t  i s  p u n i s h a b l e  i n  Magadha by  c o n f i s c a t i o n  o f

a l l  p r o p e r t i e s  o f  t h e  o f f e n d e r .  K ing  P r a s e n a j i t  made t h e  same

o f f e n c e  p u n i s h a b l e  w i t h  d e a t h  i n  K o s a l a .

HI G m s . I I I .4. p p .  5 3 - oT ;
C f.  Mvg.1 . 6 4 .  H ere  t h e  s t o r y  i s  c o m p a r a t i v e l y  di o r t  and  r e l e v a n t .

( 2 )  Gms. I I I .  4 .  p p .  5 7 - 6 1 .

(3 )  G m s . I I I . 4 .  p . 6 1 .  " y a t h a  m a t r g h a t a k a  evam p i t r g h a t a k a  v i s -  
t  a r e n a  v a k t a  v y a h . 1

Cf.  Mvg. I .  6 5 .  (The o r d e r  o f  a r r a n g e m e n t  i s  more o r  l e s s  
i d e n t i c a l  i n  b o t h  v e r s i o n s . )
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Once, a number o f  r o b b e r s  i n v a d e d  a c a r a v a n  on t h e  

way t o  K o s a l a  f rom R a" jag rha .  A num ber  o f  A r h a t  ( s a i n t )  

b h i k s u s  a c c o m p a n y in g  t h e  c a r a v a n  w ere  k i l l e d ,  a l o n g  w i t h  

t h e  m e r c h a n t s ,  i n  t h e  i n c i d e n t .  Now, sd me o f  t h e  m er

c h a n t s  who c o u l d  h av e  s a v e d  t h e i r  l i v e s  on t h a t  o c c a s i o n  

l o d g e d  t h e i r  c o m p l a i n t  w i t h  k i n g  P r a s e n a j i t  a t  S r a r a s t i .

The k i n g  o r d e r e d  V id u d h a k a ,  t h e  C o m m a n d e r - in - C h ie f ,  t o

i n v e s t i g a t e  t h e  c a s e  and  a r r e s t  t h e  c u l p r i t s .  V id u d -
•  •

haka  a r r e s t e d  most o f  t h e  c r i m i n a l s ,  and t h e  r e s t  o f  

them  s c a t t e r e d  an d  f l e d  i n  d i f f e r e n t  d i r e c t i o n s .  The 

k i n g  o r d e r e d  t h e  a r r e s t e d  o f f e n d e r s  to  be  e x e c u t e d .

Among t h e  a b s c o n d e r s ,  one came to  t h e  b h i k s u s  and was 

o r d a i n e d  by  th e m .  When t h e  p r i s o n e r s  w e re  b e i n g  b r o u g h t  

t o  t h e  p l a c e  o f  e x e c u t i o n ,  h e  e x p r e s s e d  h i s  g r e a t  relfcfcf  

t h a t  h e  h i m s e l f  h ad  n o t  b e e n  o a u g h t , i n  w h ic h  c a s e  h e

w o u ld  h a v e  s u f f e r e d  t h e  same f a t e  a s  the o t h e r s .  Upon
1  v

i n v e s t i g a t i o n ,  i t  was p ro v e d  t h a t  he was a k i l l e r  o f  an  

A r h a t .  I t  was r e p o r t e d  t o  t h e  Buddha ,  who a s k e d  th e

b h i k s u s  t o  e x o e l  t h e  man f rom  t h e  B r o t h e r h o o d .  T h e n c e -• *■

f o r w a r d ,  t h e  Buddha e n j o i n e d  t h e  b h i k s u s  t o  e n q u i r e  o f

a p e r s o n  b e f o r e  h i s  Upasampada i f  h e  was a k i l l e r  o f  an

A r h a t ,  i n  d e f a u l t  o f  w h ich  t h e  b h i k s u s  would  b e  g u i l t y
( 1 )

o f  o f f e n c e s .

(1 )  G-ms. I I I .  4 .  p p . o l - o 4 .  C f .M v g .1 .6 6 .  But d e t a i l e d  i n f o r 
m a t i o n  i s  l a c k i n g  i n  ^
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I n  r e p l y  t o  t h e  e n q u i r i e s  o f  R e v e re n d  U p a l i ,  t h e  

Budaha f o r b a d e  t h e  b h i k s u s  t o  o r d a i n  a p e r s o n  who was 

g u i l t y  o f  e i t h e r  c a u s i n g  s c h i s m  i n  t h e  S a n g h a ,  o r  s h e d 

d i n g  b lo o d  f rom  t h e  bo d y  o f  t h e  Buddha w i t h  e v i l  i n t e n -
( 1 ) _  ( 2 ) 

t i o n s ,  o r  t h e  f o u r  P a r a j i k a  o f f e n c e s .

The Buddha a s k e d  t h e  b h i k s u s  t o  make p r o p e r  e n 

q u i r i e s  o f  a p e r s o n  b e f o r e  c o n f e r r i n g  o r d i n a t i o n  upon 

h im ,  i f  h e  h a d  b e e n  g u i l t y  o f  a n y  o f  t h e  a b o v e - m e n t i o n e d  

o f f e n c e s ,  i n  d e f a u l t  o f  w h ic h  a b h i k s u  w ou ld  b e  g u i l t y  

o f  an  o f f e n c e .

The seme o f  t h e  o c c u r e e n c e  was a t  S r a v a s t i .  The 

Buddha a d d r e s s e d  t h e  b h i k s u s  and  a s k e d  them  t o  f o l l o w  

t h e  p e r s o n  who, b e i n g  e x p e l l e d  by t h e  Sahgha  f o r  n o n 

r e c o g n i t i o n  o f  h i s  o f f e n c e ,  g o e s  o u t  o f  t h e  O rd e r  a f t e r  

b e i n g  d i s r o b e d .  I f  h e  comes a g a i n  t o  t h e  bhiksuss  w i t h  

t h e  i n t e n t i o n  o f  t a k i n g  P r a v r a j y a ,  he  s h o u ld  b e  a s k e d  by 

t h e  b h i k s u s  i f  h e  r e c o g n i s e d  t h e  o f f e n c e .  I f  h e  r e p l i e s

( 1 )  G m s . I I I . 4 .  p p . 6 4 - 6 5 .  Cf .  M v g . I .  6 7 .  N .B. Gms. d o es_
make m e n t io n  o f  b h i k s u n l - d u s a k a  ( t h e  v i o l a t o r  o f  b h i k s u n i ) .

•  % •  •

(2 )  The " p e r s o n  who i s  g u i l t y  o f  a n y  one o f  t h e  f o u r  P a r a -  
jd k a  o f f e n c e s "  i s  n o t  m e n t io n e d  i n  M vg. ,  p r o b a b l y  b e c a u s e  
t h i s  r u l e  h ad  a l r e a d y  b ee n  n e n t i o n e d  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  
t h e  f u n d a m e n t a l  d e f e c t s  o f  a b h i k s u ,  t o  b e  r e f e r r e d  t o  
i m m e d i a t e l y  a f t e r  h i s  o r d i n a t i o n :  v i d e . M v g . I .  7 8 . 2 - 5 .



i n  t h e  a f f i r m a t i v e ,  t h e n  h e  s h o u ld  h a v e  t h e  P r a v r a j y a "

c o n f e r r e d .  A f t e r  P r a v r a j y a ,  i f  he  a g r e e s  t o  r e c o g n i s e

t h e  o f f e n c e ,  t h e n  h e  s h o u l d  h a v e  t h e  Upasampada c o n -
( 1 )

f e r r e d .  But i f ,  a f t e r  o r d i n a t i o n ,  h e  d e n i e d  t h e  o f 

f e n c e ,  h e  s h o u l d  be s u s p e n d e d  ( u t k s e p t a v y a h )  t h e n  and 

t h e r e ,  a g a i n  by  t h e  a s s e m b l e d  c o u n c i l .  I n  s p i t e  o f  h i s

d e n i a l ,  h e  s h o u l d  n o t  b e  d r i v e n  ou t  o f  t h e  B u d d h i s t
( 2 )

B r o t h e i h o o d .  H i s  o r d in a t io n  i s  r i g h t l y  p e r f o r m e d .

Then f o l l o w s  a s t o r y  o f  a man who l o s t  h i s  h a n d s .

He was i n i t i a t e d  a n d  o r d a i n e d  by  U p a n a n d a .  The Buddha 

f o r b a d e  t h e  b h i k s u s  t o  c o n ^ s r  e i t h e r  P r a v r a j y a  o r  Upa

sampada on a p e r s o n  d e f e c t i v e  e i t h e r  i n  b o d y  o r  i n  l i m b s

o r  i n  o r g a n s .  I f  a b h i k s u  v i o l r a t e d  t h e s e  r u l e s ,  h e
( 2 )

w ould  be g u i l t y  o f  an  o f f e n c e .

SUMMARY:- I t  i s  n o t  s a f e  t o  draw a c o n c l u s i o n  f rom  

t h e  f r a g m e n t a r y  p o r t i o n  o f  a n y  w o rk s .  But we h a v e  no

(1 )  Gms, 1 1 1 , 4 .  p p . 6 4 - 6 6 .  
C f .  Mvg. I .  7 9 .

( 2 )  I b i d .  p p .  6 6 - 6 8  

C f.  Mvg. I .  71 .



d o u b t  t h a t  t h e  l e g e n d a r y  p o r t i o n s  o f  b o t h  t h e  v e r s i o n s  

a r e ,  i n  many c a s e s ,  more d i s s i m i l a r  t h a n  s i m i l a r .  The 

s p i r i t  o f  Avadana ( o r  s t o r y )  i s  p r e v a l e n t  i n  a l m o s t  e v e r y  

s t o r y  r e f e r r e d  t o  i n  Gms. j f t i r t h e r ,  t h e  s t o r i e s  r e l a t e d  

i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  p r o m u l g a t i o n  o f  t h e  ^ i k s a p a d a s  

( e c c l e s i a s t i c a l  r e g u l a t i o n s )  a r e  a lw a y s  more e x t e n s i v e  

i n  i t .

The f i r s t  p a r t  o f  t h e  K handhakas  c o n s i s t i n g  o f  t h e  

f i r s t  t e n  c h a p t e r s ,  i s  c a l l e d  t h e  M ahavagga,  w h ic h  i s  

eq^ual to  t h e  f i r s t  t e n  c h a p t e r s  o f  t h e  V i n a y a - v a s t u ,  r e 

named t h e  G i l g i t  M a n u s c r i p t s .  The Mvg. b e g i n s  w i t h  t h e  

Buddha ?s o r s ^ m e n t  o f  Sambodhi and  n a r k s  t h e  o r i g i n  o f  ; 

t h e  P r a v r a j y a  ( o r d i n a t i o n ) ,  t h e  e s s e n t i a l  c lu s t e r  i n  b o t h  

t h e  v e r s i o n s ,  o r  how and why t h e  V inaya  r u l e s  came* i n t o  

b e i n g ,  a n d  even  t h e  B u d d h a - s a s a n a  i t s e l f .  But t h e  

V i n a y a - v a s t u  i n  Gms. b e g i n s  w i t h  t h e  h i s t o r y  o f  t h e  e s t 

a b l i s h m e n t  o f  t h e  Magadhan k ingdom  on a f i r m  b a s i s  by  

K^ng B i m b i s a r a ,  show ing  t h e  c o n n e c t i n g  l i n k  o f  t h e  s t o r y  

w i t h  t h e  b i r t h  of  t h e  Bud a h a ;  a s  B i m b i s a r a  was b o r n ,  

a l o n g  w i t h  t h r e e  o t h e r  c o n t e m p o r a r y  k i n g s  o f  I n d i a ,  v i z .  

P r a d y o t a ,  P r a s e n a j i t ,  and  U d ay a n a ,  on t h e  same d ay  a s  

t h e  Buddha .



2*1 5"

As u s u a l ,  w i t h  t h e  Gms.,  some o f  t h e  s t o r i e s  have  

l i t t l e  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  V in a y a .  O t h e r  s t o r i e s  r e 

l a t e d  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  p r o m u l g a t i o n  o f  t h e  V i n a y a -  

^ i k s a p a d a s  seem t o  be e x a g g e r a t e d  i n  c o m p a r i s o n  w i t h  Mvg 

on s i m i l a r  t o p i c s .  As f a r  a s  we can com pare e c c l e s i a s 

t i c a l  r u l e s  (b y  th e m s l f e v e s ) m e n t io n e d  i n  b o t h  t h e  v e r 

s i o n s ,  t h e y  show m o re  a g r e e m e n t  t h a n  d i s a g r e e m e n t .

T h i s  c h a p t e r  was t r a n s l a t e d  i n t o  C h i n e s e  by  I - T S i n g ( l )

Though i t  i s  n o t  e a s y  t o  k a k e  an  e x a c t  c o m p a r i s o n  b e tw e e n
( 2 )

Mvg. an d  t h e  C h in e s e  t r a n s l a t i o n ,  a s  i t  i s  f u l l  o f  

comments by I - T S i n g ,  who compared i t  w i t h  t h e  t h e n  C h in 

e s e  c u s to m s  a n d  u s a g e s ,  y e t  i t  c o r r o b o r a t e s  o u r  s t a t e 

ment r e g a r d i n g  t h e  V in ay a  r u l e s  w h ich  a r e  m o s t l y  s i m i l a r  

t o  Mvg.

( 1 )  T ak a k u su  -  I - T s a i n g .  I n t r o d u c t i o n  p.XXXVII.

( 2 ) I b i d .  p p .  9 5 - 1 0 7 .



(1)
POSAPHA-VASTU.

Now we s h a l l  d i s c u s s  t h e  P o s a d h a - v a s t u  o r  P a l i
*

U p o s a t h a k h a n d h a k a , i n  s h o r t .

One d a y  when t h e  B l e s s e d  One was d w e l l i n g  a t  t h e
( 2 )

K a la n d a lc a - N iv a p a ,  a t  t h e  V e lu v a n a  i n  R a j a g r h a ,  a num- 

h e r  o f  d e v o t e e s  o f  B S ja g r h a  s t a r t e d ,  e a r l i e r  t h a n  on 

o t h e r  d a y s ,  f io m  t h e i r  homes t o  s e e  t h e  Buddha ,  b u t  t h i n k 

i n g  i t  was t o o  e a r l y  t o  s e e  t h e  Buduha ,  t h e y  e n t e r e d  a 

’ c e r t a i n  m o n a s t e r y  o f  t h e  h e r e t i c s  ( T i r t h i k a s ) .  T h e r e ,  

t h e y  came t o  know, f rom  t h e  c o n v e r s a t i o n  o f  th e  T i r t h i 

k a s ,  t h a t  among t h e  ^ r a m a n a s ,  t h e  s o n s  o f  t h e  S a k y a s ,  

t h e r e  i s  no p r o v i s i o n  fa* a P o s a d h a  ce re m o n y .  On h e a r - • 

i n g  t h i s  c o n v e r s a t i o n  t h e  d e v o t e e s  ( t f p a s a k a s )  op R a ja g rh a .

r e p l i e d  i n  t e r m s  o f  n e i t h e r  s u p p o r t  n o r  d e n i a l .  l a t e r
(3 )

on t h e y  came t o  t h e  V e lu v a n a  V i h a r a .

T h i s  i n c i d e n t  was r e p o r t e d  t o  t h e  Buddha w i t h  t h e  

reque s t  t h a t  t h e  same s y s t e m  of o b s e r v a n c e  o f  t h e  P o sad h a

(1 )  Gms. V o l . I I I .  p t . 4 .  p p . 6 9 - 1 1 6 ,  e d .  by  P r o f .  N .D u t t  & 
P t .  S h i v  N a th  S h a s t r i ;  c f .  V i n . I . p p . 1 0 1 - 1 3 6 .

(2 )  C f .  mvg. I I . 1 .  1 ................." R a ja g a h e  v i h a r a t i  G i j j h a k u t e
p a b b a t e ,  e t c . "

(3 )  Cf .  Mvg. I I . 1 .  1 - 3 .



should .  b e  i n t r o d u c e d  f o r  t h e  b h i k s u s ,  a l s o .  A f t e r  t h e
%

WU

d e p a r t u r e  o f  t h e  I f p a s a k a s ,  t h e  Buddha a d d r e s s e d  the
w

b h i k s u s : -

" I  a l l o w  y o u ,  6 b h i k s u s ,  t o  sp e n d  t h e  P o sa d h a  by  

m e d i t a t i n g  i n  a ( s o l i t a r y )  p l a c e .  The b h i k s u s  c o u ld  

n o t  u n d e r s t a n d  t h e  m e an in g  o f  t h e  w o rd s  -  N i s a d y a ,  iC r iy a ,  

and  P o s a d h a ,  i . e . ,  how t o  p e r f o r m  th e  P o s a d h a .

The B l e s s e d  Ode s a i d :  " N is a d y a  means m e d i ta t io n .

fT0  b h i k s u s ,  you  s h o u l d  t h i n k  o f  t h e  b o d y ( o f  men) -  f rom  

t h e  s o l e  o f  t h e  f o o t  t o  t h e  end of t h e  h a i r  on th e  h e a d ,  

and  c o v e r e d  by  t h e  s k i n ,  d i v i d i n g  i t  i n t o  the  f o l l o w i n g  

component p a r t s : -  Kesa ( h a i r  of t h e  h e a d ) ,  rom ah i  ( h a i r  

o f  t h e  b o d y ) ,  n a k h a  ( n a i l s ) ,  d a n t a  ( t e e t h ) ,  r a j o  ( d u s t ) ,  

malam ( d i r t ) ,  tvammamsam ( s k i n  and  f l e s h ) ,  § g t h i  ( b o n e s ) y 

sn a y u  ( s i n e w ) ,  s ' i r a  ( v e i n ) ,  v rk k a  ( k i d n e y s ) ,  h rdayam  

( h e a r t ) ,  p l i h a  ( s p l e e n ) ,  k lomaka ( a b d o m e n ) ,  a n t r a n i  ( i n 

t e s t i n e s ) ,  a n t r a g u n a n i  ( l o w e r  i n t e s t i n e ) ,  amaVayah (um

b i l i c a l  r e g i o n ) ,  p a k v a s a y a  ( s t o m a c h ) ,  a u d a ry a k a m  ^ r o p g y j  

y a k r t  ( l i v e r ) ,  puteixam ( f a e c e s ) ,  a ^ r u  ( t e a r s ) ,  sv e d a  ( s w e a t y ,  

k h e t a h  ( s a l i v a ) ,  s ' i n g h a n ik a  (m u c u s ) ,  v a s a  ( s e r u m ) ,  l a s ik a *

( o i l  t h a t  l u b r i c a t e s  t h e  j o i n t s ) ,  m a j j a  (m a r ro w ) ,  medah 

( f a t ) ,  p i t t a m  ( b i l e ) ,  £ le sm a  ( p h l e g m ) ,  p u y a h  ( p u s ) ,  ^ o n i -  

tarn ( b l o o d ) ,  mutram ( u r i n e ) .



As t h e  Buddha p e r m i t t e d  t h e  b h i k s u s  t o  m e d i t a t e  

d u r i n g  t h e  P o s a d h a  d a y s ,  t h e y  b eg a n  t o  m e d i t a t e  a t  a n y  

p l a c e  a n d  a t  a n y  t i m e ,  t h e r e b y  e n d a n g e r i n g  t h e i r  l i v e s  

a n d  i n c o n v e n i e n c i n g  t h e  d e v o t e e s .

The Buddha a s k e d  t h e  b h i k s u s  t o  f i x  upon  a p l a c e  

( o f  b o u n d a r y ,  S k .  P r a h a n a ^ S l a ,  PSTli, S^rna) t o  h o l d  the  

p o s a d h a  ce rem o n y .  The Buddha t a u g h t  t h e  b h i k s u s  how
A , _  , _

t o  f i x  up t h e  P r a h a n a s a l a .

I n  r e n l y  t o  t h e  e n q u i r y  o f  V e n e r a b l e  U p a l i , t h e  

Buddha s a i d  t h a t  t h e r e  w e re  fo u r  k i n d s  o f  P o s a d h a  a c t s  

o b s e r v e d  by  t h e  b h i k s u s ,  v i z . ,  u n l a w f u l l y  i n  d i s c o r d ,  

u n l a w f u l l y  i n  c o n c o r d ,  l a w f u l l y  i n  d i s c o r d ,  and  l a w f u l l y  

i n  c o n c o r d .  The Buddha gave  t h e  d e c i s i o n  i n  f a v o u r  o f

t h e  f o u r t h  method  o f  P o s a d h a  a s  t h e  o n l y  r i g h t  and  l a w -
1 2 )

f u l  a e t  t o  b e  o b s e r v e d  by  t h e  b h i k s u s .

I n  r e p l y  t  o th e  e n q u i r y  o f  t j i e  V e n e r a b l e  U p a l i ,  t h e  

Buddha s a i d  t h a t  t h e r e  w e re  f i v e  ways o f  r e c i t a t i o n  o f  

t h e  Pra t imt>}&, by  w h ich  t h e  P osadha  i s  t o  b e  o b s e r v e d ,
fv *

v i z . ,  i n  e v e r y  c a s e  a f t e r  m aking  t h e  an n o u n c em e n t  ( j n a p t i m

( 1 )  I n  T he  p r e v i o u s  vo lum es  o f  t h e  Gms. U p a l i  i s  a l w a y s  men
t i o n e d  a s  U d a l i .  P r o b a b l y  t h e  e d i  to rs i / i  f o u n d  t h e  c o r r e c t  
r e a d i n g  i n  t h e  c o u r s e  o f  e d i t i n g .

(2 )  G m s • I I I . 4 * p . 9 4 .  rt. . . k a t i  b h a d a n t a  p o s a d h a k a r m a n i "  ?
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k r t v a ) :  ( 1 ) t h e  N idana  ( i n t r o d u c t i o n )  s h o u l d  b e  r e 

c i t e d  a n d  t h e  r e s t  s h o u l d  be p r o c l a i m e d ,  i . e . ,  t h e  a n 

no u n cem en t  (name) o f  t h e  r u l e s  was t o  be  m e n t io n e d  

s e c t i o n  by  s e c t i o n ;  ( 2 )  t h e  Nid'ana a n d  t h e  f o u r  P a r a -  

jdikas s h o u l d  be r e c i t e d  a n d  t h e  r e s t  s h o u l d  b e  p r o c l a i 

med; ( 3 )  t h e  Nidana#i t h e  f o u r  P a r a j i i k a s  a n d  t h e  t h i r 

t e e n  S a n g h a v a ^ e ^ a s  s h o u l d  be r e c i t e d  a n d  t h e  r e s t  s h o u l d  

b e  p r o c l a i m e d ;  ( 4 )  t h e  U id a n a ,  t h e  f o u r  ] j£ * a j ik a s , t h e  

t h i r t e e n  S a n g h a v a d e s a s  a n d  two A n i y a t a s  s h o u l d  b e  r e 

c i t e d  and  t h e  r e s t  s h o u l d  b e  p r o c l a i m e d ;  and  ( 5 ) t h e

f i f t h  m ethod  o f  r e c i t a t i o n  o f  t h e  P r a t i m o k s a  i s  t o  r e -
(1 )

c i t e  t h e  w h o le  P r a t i m o k s a  from b e g i n n i n g  t o  e n d .

SUMMARY:- The  P o s a d h a - v a s t u  i s  a v a i l a b l e  t o  us i n  

f r a g m e n t s .  T h e r e  i s  no d o u b t  t h a t  t h e  p u r p o s e  o f  i n t 

r o d u c i n g  t h e  P o sa d h a  ( P a l i :  U p a s a t h a )  t o  t h e  Sangha i s  

t o  g i v e  an  i n d i v i d u a l  b h i k s u  t h e  ch an ce  o f  a t o n e m e n t  

an d  t o  m a i n t a i n  t h e  p u r i t y  o f  t h e  Sangh i  . The Sangha 

i s  fo u n d ed  on t h e  r u l e  o f  c e l i b a c y ,  and  i t s  f o u n d a t i o n

. . . .  c a t v a r i  u p a l i n :  adharm ena  k u m a n t i  v y a g r a h ,  adharipena
s a m a g r a h ,  dharm ena  v y ag rB g ,  dharmena s a m g ra h ,  t a t r e k a m  
dharm ikam  p o sa d h a k a rm a  yad idam  dharm ena  k u r v a n t i  s a m a g ra h .  
C f .  M v g .* 1 1 . * 1 4 . 2 .

(1 )  Gms. I I I . * .  P . 9 4 .  C f .  Mvg. I I .  1 5 . 1 .



i s  b a s e d  on t h e  m o ra l  and  s p i r i t u a l  a c h i e v e m e n t s  o f  an  

i n d i v i d u a l  b h i k s u .  R e g a r d i n g  t h i s  polrit t h e  a im  o f  b o t h  

v e r s i o n s  i s  s i m i l a r ,

R e g a r d i n g  t h e  o b s e r v a n c e  o f  t h e  P o s a d h a ,  t h e r e  i s  

more a g r e e m e n t  t h a n  d i s a g r e e m e n t .  Of c o u r s e ,  a t  t h e  

b e g i n n i n g  t h e  two v e r s i o n s  d i f f e r  f rom  e a c h  o t h e r .  The 

Oms. s a y  t h a t  t h e  P o s a d h a  cerem ony was i n t r o d u c e d  i n  

t h e  SaAgha on t h e  r e q u e s t  o f  a number o f  d e v o t e e s  o f  

R a j a g r h a ,  and  t h e  m e d i t a t i o n  on t h e  componen^c p a r t s  o f  

t h e  b o d y  was th e  f i r s t  o b s e r v a n c e  o f  th e  P o s a d h a  c e r e 

mony, But  Mvg, d i f f e r s  h e r e ,  i n d i c a t i n g  t h a t  t h e  P o s 

adha  o r  U p o s a t h a  was i n t r o d u c e d  i n  t h e  Sangha  by  t h e  

Buddha on t h e  r e q u e s t  i f  K in g  B i m b i s a r a .  M e d i t a t i o n  

o v e r  the  co m p o n en t  p a r t s  o f  th e  b o d y ,  t o  o b s e r v e  t h e  

p o s a d h a  dc»y, i s  new i n f o r m a t i o n  i n  t h e  Gms,

( ! )
U p a l i  i s  f r e q u e n t l y  u s e d  a s  a n  ex am p le  i n  Gms.,  

t o  g e t  a  few d e c i s i o n s  f rom  the  B uddha ,  s u c h  a s :  what

was t h e  r i g h t  o r  w rong  p r o c e d u r e  f o r  p e r f o r m i n g  t h e  

P o s a d h a  o r  how many w ays  w ere  t h e r e  o f  r e c i t a t i o n  o f  t h e  

P r a t i m o k s a ,  e t c . ?  w h e r e a s  Mvg. r e f e r s  o n l y  t o  t h e  b h i k s u s

( 1 )  Gms. I I I .  4 .  p p .  9 4 . 2 ;  9 7 ;  101*2 ; e t c .
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i n  g e n e r a l .

T h e r e  i s  no d i f f e r e n c e  b e tw e e n  t h e  two v e r s i o n s  i n  

r e s p e c t  o f  f i x i n g  up t h e  b o u n d a r y  ( s lm a )  o r  t h e  p l a c e  

w h ere  t h e  P o sad h a  was t o  be  o b s e r v e d ,  a n d  a l s o  t o  p e r 

form  a l l  o t h e r  e c c l e s i a s t i c a l  a c t s .  The Gms.,  how eve r

a l w a y s  p r o v i d e s  d e t a i l e d  a c c o u n t s .  U n l i k e  Mvg.,  Gms.
( 1 )

s t a t e s  t h a t  an y o n e  o f  t h e  f i v e  k i n d s  o f  b e l l  s h o u l d  

be so u n d e d  b e f o r e  h o l d i n g  t h e  P o sad h a  c e re m o n y .

«
f ro m  t h e  w h o le  c h a p t e r  o f  t h e  P o s a d h a - v a s t u ,  we

do n o t  g e t  a n y  s u p p o r t  f o r  t h e  f o l l o w i n g  o b s e r v a t i o n s
( 2 )

o f  M vg. ,  w h ic h  s t a t e  t h a t  t h e  e i g h t h  a n d  th e  f o u r t e e n t h  

d a y  o f  t h e  new moon o r  t h e  f t x l l  moon a r e ,  a l s o  , t h e  

p o s a d h a  d a y s .

J _______________________________________

(1 )  Gms. I I I .  4 .  p p . 7 9 .

( 2 )  Cf .  Mvg. I I .  2 . 1 .



• _  _  ( 1 )
PRAVARASA-VASTtT

•  *

Now we s h a l l  d i s c u s s  t h e  P r a v a r a n a - v a s t u ,  d e a l t• 9

w i t h  i n  t h e  t h i r d  c h a p t e r  o f  t h e  V i n a y a - v a s t u  i n  t h e
( 2 )

G i l g i t  MSS. E x c e p t  i n  t h e  G i l g i t  MSS., t h i s  t o p i o
(3 )

h a s  b e e n  d i s c u s s e d  i n  t h e  f o u r t h  c h a p t e r  o f  a l l  s o u r c e s .

I t  i s  a l o g i c a l  a r r a n g e m e n t  t h a t  t h e  P r a v a r a n a - v a s t u

s h o u l d  f o l l o w  t h e  V a r s a - v a s t u ,  a s  t h e  P r a v a r a n a  i s  a
% 9  •

cerem ony  t o  b e  o b s e r v e d  on t h e  c l o s i n g  d a y  o f  t h e  r a i n y  

r e t r e a t  ( V a r s a - v a s a )  o f  t h e  B r o t h e r h o o d .  But i t  i s  

s t r a n g e  t h a t  t h e  V a r s a -v a s f c u  and  P r a v a r a n a - v a s t u  h a v e  

i n t e r c h a n g e d  t h e i r  p l a c e s  i n  t h e  G i l g i t  MSS.

T h e re  a r e  two P r a v a r a n a  d a y s :  f o r m e r  a n d  l a t e r .

T hose  who b e g i n  t h e  e a r l i e r  V a r s a v a s a  on t h e  f u l l - m o o n  

d a y  o f  A sad h a  ( J u n e  -  J u l y )  a r e  e n t i t l e d  t o  c o n c lu d e  

t h e i r  V a r s a v a s a  on t h e  f u l l - m o o n  d a y  o f  A l v i n a  (S e p te m 

b e r  -  O c t o b e r ) ,  o b s e r v i n g  t h e  f o r m e r  P r a v a r a n a ,  w h i l e  

t h o s e  who b e g i n  t h e  l a t e r  V a r s a v a s a  ( f o r  t h r e e  m o n th s )

(1 )  G m s . I I I . 4 . p p . 1 1 7 - 1 3 0 ,  ed .  by P r o f .  K .D u t t  and  P a n d i t  
S h i v  N a th  S h a s t r i .  C a l c u t t a  1 9 5 0 .

( 2)  C f . '  Mvg. IV .  p p . 1 5 7 - 1 7 8 .

( 3 )  M v g . I V .p p .1 5 7 - 1 7 8 ;  T a k a k a s u  -  I - T s i n g ,  I n t r o d u c t i o n  
p . x x x i i .  Mvyut.  ( R .V . )  p p . 2 4 2 -4 3
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on t h e  f u l l - m o o n  d a y  o f  ^ r a v a n a  ( J u l y  -  A u g u s t )  a r e  e n 

t i t l e d  t o  t e r m i n a t e  t h e i r  V a r s a v a s a  on t h e  f u l l - m o o n  d a y  

o f  t h e  m onth  o f  K a r t i l s a  ( O c t o b e r  -  N o v em b e r ) ,  t h u s  o b s e r -  

v i n g  t h e  l a t e r  P r a v a r a n a .  Those who a r e  e n t i t l e d  t o  o b 

s e r v e  t h e  f o r m e r  P r a v a r a n a  a r e  a l s o  e n t i t l e d  t o  r e c e i v e  

t h e  K a t h i n a  t i l l  t h e  f o l l o w i n g  f u l l - m o o n  d a y  o f  K a r t i k a .

As t h e  f u l l  a c c o u n t  o f  t h i s  V a s t u  i s  n o t  a v a i l a b l e ,  

owing to  the  f a c t  t h a t  two p a l m - l e a v e s  o f  t h e  MSS. a r e  

l o s t  a t  t h e  b e g i n n i n g ,  we c a n n o t  g e t  t h e  a c t u a l  i n f o r m a 

t i o n  r e g a r d i n g  t h e  c a u s e  o f  t h e  i n t r o d u c t i o n  o f  t h e  P r a 

v a r a n a  f o r  t h e  b h i k s u s .  How ever ,  t h e  f u l l  a c c o u n t  i n  • • 9

t h i s  r e s p e c t  i s  a v a i l a b l e  i n  t h e  M ahavagga .  I t  s t a t e s : -  

"A number  o f  b h i k s u s  who w ere  f r i e n d s  and  known t o  ea ch  

o t h e r  b eg a n  t h e i r  V a r s a v a s a  i n  a c e r t a i n  t o w n s h i p  o f  t h e  

K o s a l a n  k in g d o m .  They t h o u g h t  t h a t  t h e y  w ou ld  p a s s  t h e i r  

V a r s a v a s a  p e a c e f u l l y  i n  c o n c o rd  and  a m i t y  i f  t h e y  r e f r a i 

n e d  f rom  s p e a k i n g  t o  e a c h  o t h e r .  On t h e  o t h e r  h a n d ,  t h e y  

w o u ld  i ianage  t h e i r  d a i l y  r o u t i n e  o f  w o rk s  w i t h  p r e - a r r a n 

ged  d u t i e s  t o w a r d s  one  a n o t h e r ,  a n d  i n  c a s e  o f  em erg en cy  

t h e y  w o u ld  c o m m ln ic a te  e a c h  o t h e r * s  r e q u i r e m e n t s  b y  s i g 

n a l  o f  h a n d s .  But t h e y  would  n o t  b r e a k  t h e  p r o p o s i t i o n
( i )

i n  a n y  way by  s p e a k i n g  o r  c o n v e r s i n g  w i t h  o n e  a n o t h e r . **

£L) Rhys D a v id s  a n d  O ld d n b e rg  -  V i n .  I ,  C h a p . I V ,1 ,  1 - 4 .



Bat t h e  Badd&a d i s a p p r o v e d  o f  t h a t  mode o f  l i v i n g ,  w h ich  

d i d  n o t  g i v e  a c c e s s  t o  one a n o t h e r ! s a c t s  o f  o m i s s i o n  and  

c o m m iss io n ,  and  f a r t h e r ,  i t  was t h e  B a d d h a ’ s d e s i r e  t h a t  

t h e  S a n g h a ,  b e i n g  a p a b l i c  body  c o n s i s t i n g  o f  p e o p l e  o f  

d i f f e r e n t  n a t a r e s  a n d  t a s t e s ,  a n d  h a v i n g  s p r a n g  f rom  

d i f f e r e n t  c a s t e s ,  c r e e d s  a n d  b e l i e f s ,  i t  s h o a l d  a lw a y s  

f o l l o w  an  o p e n - d o o r  p o l i c y ,  so t h a t  c r i t i c s  w o u ld  n o t  

g e t  an  o p p o r t a n i t y  o f  a c c a s i n g  t h e  b h i k s a s  o f  c o n c e a l 

m e n t ,  So t h e  P r a v a r a n a  i s  a s y s t e m  o f  e x t e n d i n g  open

i n v i t a t i o n  among t h e  b h i k s a s  t o  p o i n t  o a t  t h e i r  m a t a a l
( 1 ) *

f a a l t s  an d  m i s d e e d s  o r ,  i n  o t h e r  w o r d s ,  o m i s s i o n  and 

co m m iss io n  d a r i n g  t h e  t h r e e  months  o f  V e a rsa v asa , w h ic h  

i s  boond  t o  h a p p e n  i n  t h e  c o n g r e g a t i o n a l  d w e l l i n g s .

On a c c o a n t  o f  t h e  two m i s s i n g  l e a v e s  o f  t h e  MSS, 

a t  t h e  b e g i n n i n g ,  we c a n n o t  compare t h e  e x a c t  S a n s k r i t  

w ords  o f  p e r f o r m i n g  t h e  P r a v a r a n a .  Bat  we g e t  a n  i d e a  

f rom  t h e  C h in e s e  t r a n s l a t i o n  o f  some o f  t h e  V a s t a s  by
(27

I - T s i n g .

(1 )  V in .  I .  (M vg.)  V I . 1 .  1 2 - 1 4 .

(2 )  Takaku.su. -  I - T s i n g ,  p p .  8 6 - 8 7 .
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The P r a v a r a n a  means an  i n v i t a t i o n  o r  o f f e r  by  a 

b h i k s u  t o  h i s  com pan ions  p r e s e n t  a t  t h e  s p o t  i n d i v i d u 

a l l y  o r  i n  a body  t o  m e n t io n  h i s  a c t s o f  o m i s s i o n  a n d

co m m is s io n ,  d e t e c t e d  d u r i n g  t h e  V a r s a v a s a  a n d  a f t e r ,
( 1 )

w h e t h e r  by  o b s e r v a t i o n ,  h e a r i n g  o r  s u s p i c i o n  and  w i t h  

a g i v e n  c o n s e n t  o f  a t o n e m e n t ,  i f  i t  i s  r e a l l y  co m m it ted  

by  h im .  Of c o u r s e ,  t h i s  i n v i t a t i o n  i s  a m u tu a l  one a n d  

even  t h e  b h i k s u  i n  command ( S a n g h a - s t h a v i r a ) i s  a l s o  sub

j e c t  t o  i n v i t e  t h e  n e w l y - o r d a i n e d  b h i k s u  p r e s e n t  a t  t h e  

s p o t .

T h e re  a r e  two d a y s  when t h e  P r a v a r a n a  may be  p e r 

fo rm ed :  t h e  f o u r t e e n t h  o r  t h e  f i f t e e n t h  d a y  o f  t h e  f u l l -
( 2 )

moon.

One o f  t h e  f o l l o w i n g  f i v e  k i n d s  o f  t h e  P r a v a r a n a  i s  

t o  b e  o b s e r v e d  by t h e  b h i k s u s ,  v i z . ,

1 .  P r a v i r a n a  o b s e r v e d  by  f i v e  o r  more b h i k s u s  i s  

c a l l e d  S a p t g h a - P r a v a r a n a .

(1 )  T a k a k u s u  -  I - T s i n g ^  Cf .  Mvg.IV. 1 . 1 3 .  " a n u jd n a m i_  
b h ik k h a v e  v as sam  v u t t a n a m  b h ik k h u a a rn  t T h i  t h a n e h i  p a v a r -  
e tum : d i ^ t h e n a  *va s u t  ena va  p a r i s a m k a y a  v ? .  s i  vo b h a v -
i s s a t i _ a f [ h a m a n h a n u l o m a t a , a p a t t i  v u t t h a n a t a  v i n a y a p u r e k -  
k h a r a t a . 'f

( 2 )  Jflvg. IV .  3 j . l • "d v e 'm a  b h i k k h a v e  p a Y a ta n a :  c a t u d d a s i k a ,  
p a n c a d a s i k a  v a . n c f .  T a k a k u s u ,  I - T s i n g ,  p l 8 7 .
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2 ,  3 ,  4 .  P r a v a r a n a  o b s e r v e d  by  f o u r ,  t h r e e  o r  two 

b h i k s u s  r e s p e c t i v e l y ,  i s  c a l l e d  m u tu a l  ( an n am ah n a )

P r a v a r a n a .

5 .  P r a v a r a n a  o b s e r v e d  by  a s i n g l e  b h i k s u  i s  c a l l e d
^  _  ( 1 ) 

i n d i v i d u a l  ( p u g g a l i k a )  o r  s e t t l e d  ( A d h i - c th a n a ) P r a v a r a n a .

SUMMARY:- The G i l g i t  MSS. m e n t io n s  one " G a n a - P r a v a -
— I T ? )
r a n a "  w h ic h  i s  s a i d  t o  b e  t h e  p o s tp o n e m e n t  o f  t h e  c e r e 

mony i n  c a s e  o f  d a n g e r  o r  e m e rg e n c y ,  when t h e  b h i k s u s  

c o n s id e t f  i t  i m p o s s i b l e  t o  h o l d  i t .  I n  t h a t  c a s e  t h e  

Sahgha  i s  t o  d i s p e r s e  a t  t h e  e a r l i e s t  p o s s i b l e  o p p o r t u 

n i t y  t o  some s a f e r  d e s t i n a t i o n ,  i n  t h e  hope o f  h o l d i n g  

t h e  P r a v a r a n a  when t h e  Sarigha w o u ld  r e - a s s e m b l e .  B o th  

v e r s i o n s  a r e  a l m o s t  i d e n t i c a l  i n  t h e  p o i n t  o f  a b r i d g e 

m ent  o f  t h e  p r a v a r a n a  ce rem ony  i n  t h e  c a s e  o f  d a n g e r  t o

l i f e ,  c e l i b a c y  and  u n i t y ,  f rom  f a m in e ,  s u p e r - n a t u r a l
( 3 )

b e i n g s  an d  s i m i l a r  e m e r g e n c i e s .

From t h i s  c h a p t e r  one p o i n t  becom es  v e r y  c l e a r  t o

(1 )  P a l i - E n g l i s h J D i o t i o n a r y  (Rhys D a v id s  a n d  S t e d e )  r e f e r s  
t o  two p r a v a r a n a s ,  v i z .  ,J G r e a t  and  A b r i d g e d .  I t  i s  d i f f i 
c u l t  t o  make a d i s t i n c t i o n  b e tw e e n  the  tw o .

( 2 ) Gms• I I I .  4 .  p . 1 2 3 .

( 3 )  Gms. I I I .  4 .  p p .  1 1 9 - 1 2 3 .  C f .  Mvg. IV .  1 5 .  1 - 7 .



a s  i n  r e s p e c t  o f  t h e  num ber  of r a l e s  ( ^ i k s a p a d a s )  i n -

e l u d e d  i n  b r o a d  s e c t i o n s  o f  t h e  p r a t i m o k s a .  From t h e  
( ! )  *

G i l g i t  LISS. we come t o  know t h e  num bers  o f  P a y a n t i k a

( P a l i :  P a c i t t i y a )  and  Pus t u l l a  ( P a l i :  P u k k a t a  o r  S e k h i y a ) ,

o f f e n c e s  a r e  90 i n  e a c h  c a s e ,  w h e r e a s  i n  t h e  ( P a l i )

P a t im o k k h a  t h e  nu m b ers  a r e  92  a n d  75  r e s p e c t i v e l y .  O th e r

r u l e s  a r e  e q u * l  i n  n u m b e r s ,  b u t  t h e  A d h i k a r a n a - s a m a t h a -

dhammas a r e  n o t  m e n t io n e d  i n  t h e  Gms. Though t h e  U a i h -

s a r g i k a  ( P a l i :  N i s s a g g i y a - p a c i t t i y a ) o f f e n c e  i s  r e f e r r e d

t o  e l s e w h e r e  ( i n  C a r m a - v a s tu )  y e t  t j i e  num ber  i s  n o t

m e n t i o n e d .

R e g a r d i n g  l a w f u l  a n d  u n l a w f u l  e a o l e s i a s t i e a l  a c t s ,  

t h e r e  i s  no d i f f e r e n c e  b e tw e e n  t h e  p o s a d h a -  and  t h e  P r a 

v a r a n a  - v a s t  u s .  The P r a v a r a n a - v a s t u  d e a l s  p u r e l y  w i t h

t h e  e c c l e s i a s t i c a l  t o p i c s  a n d  a s  s u c h  i s  a l m o s t  s i m i l a r  

t o  t h e  P t f a v a ra n a k k h a n d h a k a  o f  th e  M ah av ag g a , t h e  d i f f e r 

ence  b e i n g  i n  d e t a i l  o n l y  t o  some e x t e n t .

( 1 )  V o l .  I I I .  P t .  IV .  p p .  1 2 7 - 2 8 .



(1)
VARSA-VASTU

The  V a r s a - v a s t u  o c c u p i e s  t h e  f o u r t h  c h a p t e r  i n  t h e  

Gms. E x c e p t  i n  t h e  Gms. i t  p r e c e d e s  t h e  P r a v a r a n a -

v a s t u  i n  a l l  o t h e r  s o u r c e s ,  v i z . ,  t h e  M vg. ,  t h e  M v y u t . ,
( 2 )

an<T t h e  C h in e s e  t r a n s l a t i o n s .

As t h i s  c h a p t e r  i s  a l s o  f r a g m e n t a r y  a n d  t h e  i n t r o 

d u c t o r y  p o r t i o n  h a s  b e e n  l o s t ,  we c a n n o t  f i n d  o u t  what  

w a s ,  a c c o r d i n g  t o  t h e  Gms. ,  t h e  c a u s e  o f  i n t r o d u c i n g

t h e  V a r s a v a s a  ( r a i n y  r e t r e a t )  f o r  t h e  b h ik s u s . .  However
(3 )

a c c o r d i n g  t o  t h e  Mvg. i t  came i n t o  vogue  i n  t h e  V in ay a  

f o l l o w i n g  t h e  a l r e a d y  p r e v a l e n t  s y s t e m  among t h e  n o n -  

B u d d h i s t  i c  S c h o o l s  o f  A n c i e n t  I n d i a .  The m ain  c a u s e  o f  

i n t r o d u c t i o n  o f  t h e  V a r s a v a s a  i s  t o  s a v e  i n s e c t s  a n d  

g r e e n  p l a n t s  w h ic h  a r e  g e n e r a l l y  t r a m p l e d  down by w a n d e r 

i n g  b h i k s u s .  T hese  a c t s  o f  t h e  b h i k s u s  seem t o  h a v e  b e e n  

g r e a t  s h o c k s  t o  t h e  l a i t y  d u r i n g  t h e  o u t b r e a k  o f  t h e  

r a i n y  s e a s o n ,  when v a r i o u s  g r e e n  p l a n t s  w o u ld  come o u t .

( 1 )  Gms. V o l . I I I .  P t . 4 .  p p . 1 1 7 - 1 5 5 ,  e d .  P r o f ,  N. P u t t  and  
P a n d i t  S h iv  H a th  S h a s t r i ,  C a l c u t t a ,  1 9 5 1 .

(2 )  T a l a k u s u ,  I - T s i n g ,  I n t r o d u c t i o n ,  p .  x x x v i i .

( 3 )  Mvg. I I I .  1 . 2 .



The i n c e p t i o n  o f  t h e  V a r s a v a s a  was n e c e s s a r y ,  a l s o  f o r  

t h e  w e l f a r e  a n d  s a f e t y  o f  t h e  S a n g h a ,  t h e  mefoers o f  which 

u s e d  t o  s o j o u r n  a l l  o v e r  t h e  c o u n t r y  d u r i n g  t h e  r e s t  o f  

t h e  n ine jm onths  f o r  t h e  s a k e  o f  p r e a c h i n g  t h e  d o c t r i n e .

The r u l e s  o f  t h e  V a r s a v a s a  a r e  a p p l i c a b l e  t o  " t h e
( 1 )

f i v e  F a r i s a d s  o f  t h e  h o m e le s s  m e m b e r s ,?f v i z . ,  b h ik s u w ,

b h i k s u n i ,  S ^ k s a m a n a , S r a m a n e r a ,  ^ r a m a n e r i .  They a r e
(2 )

t o  o b s e r v e  o n e  o f  t h e  two V a r s a v a s a ,  v i z . ,  P u r im ik a  

( f o r m e r )  o r  P a ^ c i m ik a  ( l a t e r ) .  The f o r m e r  b e g i n d  on 

t h e  d a y  i m m e d i a t e l y  f o l l o w i n g  t h e  f u l l - m o o n  d a y  o f  t h e  

month o f  AsacLha ( J u n e - J u l y )  a n d  t h e  l a t e r  on t h a t  o f  t h e  

^ r a v a n a  ( J u l y  -  A u g u s t )  -  t h u s  e n d i n g  on t h e  f u l l - m o o n  

d a y s  o f  th e  m on ths  o f  A lv i n a  (S e p tm e b e r  -  O c to b e r )  and  

K J r t i k a  ( O c t o b e r -  November)  r e s p e c t i v e l y .  I t  i s  n e e d 

l e s s  t o  s t a t e  t h a t  t h o s e  who o b s e r v e  t h e  l a t e r  V a r s a v a s a

a r e  n o t  e n t i t l e d  t o  r e c e i v e  t h e  K a t h i n a  an d  p r i v i l e g e s  
( 2 )

t h e r e o f .

I t  was f o r m e r l y  f o r b i d d e n  by t h e  Buddha t o  l e a v e

(1 )  Gms. I I I . 4 .  p . 1 3 6 .
c f .  Mvg. I l l • £ .2 }  a l s o ,  T a k a k u s u ,  I - T s i n g ,  p . 8 5 .

( 2 )  See s u p r a  ( K a t h i n a - v a s t u )



^qO

t h e  Avasa ( r e s i d e n c e )  d u r i n g  t h e  V a r s a v a s a ,  b u t  on a 

s u b s e q u e n t  e v e n t  r e c o r d e d  i n  b o t h  t h e  v e r s i o n s ,  b h i k 

s u s  ve?e a l l o w e d  t o  change  t h e i r  r e s i d e n c e  t e m p o r a r i l y

on c o n d i t i o n  o f  r e t u r n i n g  w i t h i n  a w eek ,  i . e . ,  t h e y
Dut

c o u l d  sp e n d  up t o  t h e  s i x t h  n i g h t / o f  t h e i r  o r i g i n a l

r e s i d e n c e ,  i f  t h e y  w ere  s e n t  f o r ,  by  a n y  one o f  t h e

f o l l o w i n g  s e v e n  p e r s o n s ,  v i z . ,  b h i k s u ,  b h i k s u n l , S i k -

sam ana ,  ^ r a m a n e r a , ^ r a m a n e r l ,  U pasaka a n d U p a s i k a ,  b u t
( 1 )

must r e t u r n  b e f o r e  t h e  s e v e n t h  s u n r i s e .  But t h e r e

w o u ld  n o t  b e  a n y  o f f e n c e  a t  a l l  f o r  t h e  b r e a k i n g  o f  

t h e  r u l e s  o f  t h e  V a r s a v a s a  i n  c a s e  o f  a n y  o f  t h e  f o l l 

ow ing  g r a v e  e m e r g e n c i e s ,  v i z . ,  f e a r  a r i s i n g  ou t  o f  

w i l d  a n i m a l s ,  non-hum an b e i n g s ,  r e p t i l e s ,  f l o o d ,  fam

i n e ,  s c a r c i t y  o f  m e d i c i n e  and  n u r s i n g  i n  s i c k n e s s ,  and 

i n  c a s e  o f  d a n g e r  t o  s e c u r i t y  o f  l i f e  an d  c e l i b a c y ;  

f rom  t e m p t a t i o n  o f  g o l d ,  s e n s u a l  p l e a u s r e ,  e t c . ,  by

man, woman, u n m a r r i e d  g ro w n -u p  g i r l s ,  e u n u c h s ,  e t c . ,
( 2 )

and  f e a r  o f  r o b b e r s ,  k i n g s ,  e t c .

T h e r e  is a s t o r y  r e l a t e d  i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  

p r i v i l e g e s  o f  s t a y i n g  o u t  o f  t h e  Avasa f o r  s e v e n  d a y s .

I t  i s  a s  f o l l o w s
-  _

(1 )  G m s . I I I . 4 .  p * 1 2 6 r  *£*xM*gxxXlXx£x&xxxatlagxyTa k a h u e u
o f .  Mvg. I I I . 5 .  1 - 5 .

( 2 )  G m s . I I I . 4 .  p p . 1 4 3 - 1 5 2 .  o f .  M v g . I I I .  9 ;  1 0 ;  1 1 .  H ere  
Mvg. d e a l s  w i t h  t h e  a c c o u n t  i n  d e t a i l .

_



^ q l

T h e r e  was a h o u s e h o l d e r  named U dayana ( M v g . I I I .  

b .  1 .  U d e n a ) i n  t h e  v i # l l a g e  o f  H a s t i p a l a .  Once, t h e r e

was an  o p e n i n g  o f  a h o u s e  n e w ly  b u i l t  by  U d a y a n a # He 

c o l l e c t e d  a l a r g e  q u a n t i t y  o f  food  an d  o t h e r  t h i n g s

b h i k s u s  ( o f  J e t a v a n a  V i h a r a )  t o  t a k e  ja r t  i n  t h e  c e l e 

b r a t i o n .  Though t h e  b h i k s u s  w ere  ^ u i t e  w i l l i n g  t o

v i l l a g e  was f a r  more th%n t h r e e  Y o ja n a s  aw ay ,  a n d  i t  

was n e x t  t o  i m p o s s i b l e  t o  come b a c k  w i t h i n  a d a y .  But 

t h o s e  b h i k s u s  who l i v e d  i n  t h e  a d # o i n £ n g  v i l l a g e s  j o i n e d  

t h e  f u n c t i o n  a n d  s h a r e d  t h e  t h i n g s  c o l l e c t e d  by  U d ay a 

n a .  A f t e r  t h e  V a r s a v a s a ,  t h o s e  b h i k s u s  b e g a n  t o  v i s i t  

J e ta v a n a .  m o n a s t e r y .  They w e r e  a s k e d  by  t h e  b h i k s u s  

o f  J e t a v a n a  w h e t h e r  t h e y  s p e n t  t h e i r  V a r s a v a s a  ( t t a i n y  

s e a s o n )  w i t h  p l e a s u r e  a n d  w i t h o u t  s u f f e r l i n g  f rom  w ant  

o f  f o o d ,  e t c .  They r e p o r t e d  t o  t h e  b h i k s u s  t h e  com

p l e t e  a c c o u n t s  o f  t h e  f u n c t i o n  t h a t  t o o k  p l a c e  a t  H a s t i 

p a l a  g r a m a ,  i n c l u d i n g  a l l  a b o u t  t h e i r  s a f e  a n d  h a p p y  

s p e n d i n g  o f  t h e  V a r s a v a s a .

t h a t  o c c a s i o n ,  and  s e n t  f o r  t h e

j o i n  t h e  f u n c t i o n ,  y e t  t h e y  c o u l d  n o t  do s o  a s  t h e

The b h i k s u s  o f  t h e  J e t a v a n a  m o n a s t e r y  f e l t  t h a t ,  

h a d  t h e y  b e e n  a l l o w e d  by  t h e  Buddha t o  l e a v e  t h e i r



r e s i d e n c e  f o r  a d a y  o r  tw o ,  t h e y  w o u ld  n o t  h av e  b een  

d e p r i v e d  o f  t h e  o p p o r t u n i t y  o f  a t t e n d i n g  t h e  f u n c t 

i o n .  The m a t t e r  was b r o u g h t  t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  

B uddha ,  who p e r m i t t e d  t h e  b h i k s u s  t o  go o u t  o f  t h e i r  

r e s i d e n c e  d u r i n g  t h e  r e t r e a t ,  by  m ak in g  A d h i s t h a n a
( i |

( s e t t l i n g )  f o r  a week i n  c a s e  o f  n e c e s s i t y ,  i . e . ,  

i f  e i t h e r  U p a s a k a ,  U p a s i k a ,  b h i k s u ,  b h i k s u n i ,  d i k s a -  

mana,  ^ r a m a n e r a ,  o r  s ' r a m a n e r i  s e n t  f o r  them .

SUMMARY; -  I n  a d d i t i o n  t o  t h e  a b o v e  s e v e n  g r o u p s  

o f  p e r s o n s ,  t h e  M vg. ,  u n l i k e  t h e  Gms. ,  r e f e r s  t o  t h e  

f o l l o w i n g  p e r s o n s ,  v i z . ,  f a t h e r ,  m o t h e r ,  b r o t h e r ,  s i s 

t e r ,  k in s m a n  and  t h e  p e r s o n  who l i v e s  i n  t h e  same V i -  

h a r a  w i t h  a b h i k s u ,  e t c .  T h ese  p e r s o n s  n e e d  n o t  n e c 

e s s a r i l y  b e  d e v o t e e s  (U p a sak a s  o r U p a s i k a s ) .  The c a s e  

o f  t h e  p a r e n t s ,  t o o ,  l i k e  o t h e r  p r i v i l e g e d  g r o u p s ,  i s  

c l a s s i f i e d  h e r e  w i t h  t h e  f i v e  P a r i s a d s  ( i n c l u d i n g  t h e  

p a r e n t s  t h e  g r o u p  becom es s e v e n ) .

I n  t h e  P a l i  s o u r e e s  t h e r e  i s  no c o r r o b o r a t i o n  r e 

g a r d i n g  t h e  maximum p r o v i s i o n  o f  f o r t y  n i g h t s *  a b s e n c e  

o f  a b h i k s u  from  h i s  Avasa  d u r i n g  t h e  r e t r e a t  i n  c a s e

(1 )  Gms• I I I . 4 .  p p . 1 3 7 - 8 .  c f .  M v g . I I I . 5 . 1 .  H a s t i p a l a  
grama i s  n o t  m e n t io n e d  i n  Mvg. a s  Gms. d o e s .  However ,  
t h e  p e r s o n  and t h e  c a u s e  a r e  a l i k e  i n  b o t h  s a u r c e s .



o f  e m erg e n c y  i . e . ,  t o  w a i t  t h e  s i c k ,  t o  s e t t l e  an y
( 1 )

c o m p l i c a t e d  a f f a i r s ,  e t c . ,  a s  m e n t io n e d  by  I - T s i n g .

M e n t io n  h a s  b e e n  made o f  t h e  Gms. o f  a v e r y  s y s 

t e m a t i c  a r r a n g e m e n t  o f  d i s t r i b u t i n g  s e a t s  among t h e
t 1 )

b h i k s u s  on t h e  eve  o f  t h e  V a r s a v a s a .  S e a t s  a r e  t o
•  . •

be a s s i g n e d  among t h e  b h i k s u s  a c c o r d i n g  t o  t h e i r  age  

and  q u a l i f i c a t i o n s :  p r o c e e d i n g  f rom  t h e  Sar igha-  s t h a -

v i r a  ( E l d e s t  i n  t h e  B r o t h e r h o o d )  t o  a S ra m a n e ra  ( n o v i c e ) .  

The rooms t o  be a l l o t t e d  to  t h e  e l d e s t  q u a l i f i e d  mam- 

b e r  a t  f i r s t ,  an d  i n  t h i s  way i t  g o e s  t o  t h e  y o u n g e s t  

o f  t h e  n o v i c e s .  Though t h i s  s y s t e m  i s  n o t  r e f e r r i n g  

t o  i n  t h e  Mvg. i t  h a s  b e e n  h i g h l y  p r a i s e d  by  I - T s i n g .  

A f t e r  n o t i c i n g  s u c h  s y s t e m s  s t i l l  p r e v a l e n t  i n  t h e  

U a lan d a  m o n a s t e r y ,  he  r e m a r k s : -  " I n  t h e  m o n a s t e r y  o f  

K a la n d a  s u c h  r u l e s  a r e  p r a c t i s e d  a t  p r e s e n t ;  t h e  

g r e a t  a s s e m b l y  o f  p r i e s t s  a s s i g n s  rooms e v e r y  y e a r .

T h i s  i s  what  t h e  W o r ld - h o n o u re d  t a u g h t  u s  h i m s e l f ,  and

(1 )  T a k a k u s u  -  I - T s i n g ,  p p .  8 5 - 8 6 .

(2 )  Gms. I I I .  4 .  p p . 1 3 3 - 3 4 .  c f .  I - T s i n g ,  p .  8 o .



i t  i s  v e r y  b e n e f i c i a l .  F i r s t l y ,  i t  r em o v es  o n e ' s

s e l f i s h  i n t e n t i o n ;  s e c o n d l y ,  t h e  room s f o r  p r i e s t s

a r e  p r o p e r l y  p r o t e c t e d .  I t  i s  most r e a s o n a b l e  t h a t
( 1 )

t h e  h o m e l e s s  p r i e s t  s h o u l d  a c t  i n  t h i s  w a y . "

I n  r e s p e c t  o f  t h e  V in ay a  r u l e s  t h e m s e l v e s ,  t h e  

Gms. a g r e e s  i n  most p o i n t s  w i t h  t h e  M vg. ,  w i t h  s l i g h t  

v a r i a t i o n  i n  d e t a i l s ,  some o f  w h ich  fetfive b e e n  p o i n t e d  

o u t  by  u s .  A lm ost  a l l  t h e  t o p i c s  h a v e  b e e n  d e a l t  w i t h  

i n  t h e  M vg. ,  w h e r e a s  t h e  Gms. ex p an d s  t h e  same one t o p i c  

i n  d e t a i l ,  i g n o r i n g  some o f  t h e  o t h e r  p o i n t s .  More

o v e r ,  t h e  p r e l i m i n a r y  r u l e s  o f  t h e  V a r s a v a s a  a r e  n o t  

a v a i l a b l e  i n  t h e  Gms.

(1 )  T a k a a s u  -  I - T s i n g ,  p .  86



( 1 )
CARMA-VASTTJ

The C a r m a - v a s t u  i n  t h e  G i l g i t  MSS* b e g i n s  w i t h  t h e
j  ( 2 )

s t o r y  o f  S r o n a k o t i k a n a  a s  t h e  Cammakkhandhaka o f  t h e  

Mvg* d o e s  w i t h  t h e  s t o r y  o f  S o n a k o l i v i s a  i n  t h e  M ahavagga .  

w here  we fo u n d  t h e  a c c o u n t s  o f  t h e  i n t r o d u c t i o n  o f  l e a t h e r  

f o o t w e a r  by  t h e  Buddha on a c c o u n t  o f  ^ r o n a  ( P a l i :  Sona)  

t h e  so n  o f  a w e a l t h y  m e r c h a n t .

I n  t h e  G i l g i t  MSS. t h e  d e t a i l e d  s t o r y  o f  ^ r o n a  i s

d e s c r i b e d  i n  d e t a i l ,  i . B . ,  h i s  b i r t h ,  h i s  b o y h o o d ,  h i s

y o u t h ,  h i s  b u s i n e s s  t o u r  i n  f o r e i g n  c o u n t r i e s  w i t h  h i s

c a r a v a n ,  t h e  d e s e r t i o n  o f  h i s  p e o p l e ,  h i s  e x p e r i e n c e s

w i t h  s t r a n g e  s p i r i t s ,  nymphs an d  g o d s ,  h i s  j o u r n f l y  b a c k

home a f t e r  t w e l v e  y e a r s ,  an d  u l t i m a t e l y  h i s  i n i t i a t i o n

( p r a v r a j y a )  by  Ayusman M a h a k a ty ay an a  a f t e r  t h e  d e a t h  o f

h i s  p a r e n t s .  A f t e r  t h e  P r a v r a j y a n a  he  a t t a i n e d  t h e
(3 )

s t a t e  o f  A nagam i.

On a c c o u n t  o f  t h e  p a u c i t y  o f  b h i k s u s  i n  A ^ m aparan -  

t a k a  (M ahavagga:  A v a n t i  P a k k h i n a p a t h a ) ,  S r o n a  K o t i k a r n a  

c o u ld  n o t  t a k e  Upasampada ( o r d i n a t i o n )  w i t h i n  t h r e e  m on ths

(1 )  G m s .V o l . I I I . P t . I v . p p . 1 5 7 - 2 1 0 .  Ed.  P r o f .  N a l i n a h a  P u t t  
and  P a n d i t  S h iv  N a th  S h a s t r i ,  C a l c u t t a , 1 9 5 0 .  C f .  Mvg.
C a rm a k h a n d h a k a , p p . 1 7 9 - 1 9 8 .

( 2)  See 3 r o ^ a k o l i k a r n a v a d a n a  , P i v y .  p p .  1 - 2 4 , e d . C o w e l l  & N e i l
( 3 )  CxmB.l***-i-»4. p p .  1 5 9 -1 9 3



o f  h i s  i n i t i a t i o n .  When Ayusman M a h a k a t y a y a n a ?s d i s 

c i p l e s  a s s e m b l e d  a f t e r  t h e  r a i n y  r e t r e a t  ( V a r s a v a s a )  he  

was o r d a i n e d  by  a c h a p t e r  o f  t e n  b h i k s u s  and  i n  due c o a r s e  

a t t a i n e d  A r h a t s h i p .

Then a l l  t h e  a s s e m b l e d  d i s c i p l e s  o f  Ayusman Ma ha k a 

ty a y a n a  e x p r e s s e d  t h e i r  d e s i r e  t o  s e e  t h e  Buddha and 

s o u g h t  p e r m i s s i o n  o f  t h e i r  Upadhyaya f o r  t h e  p u r p o s e .

At t h a t  t i m e ,  ^ r o n a  K o t i k a r n a  was s i t t i n g  i n  t h a t  

a s s e m b l y .  He t o o  a p p r o a c h e d  h i s  P r e c e p t o r  (K a ty a y a n a )  

a n d  b eg g e d  h im  t o  p e r m i t  h im t o  s e e  t h e  B uddha ,  f o r ,  a l 

t h o u g h  he saw t h e  Buddha i n  h i s  d o c t r i n a l  body  * (dh«»raa- 

k a y a )  b e c a u s e  o f  t h e  ^ i r i t u a l  i n f l u e n c e  o r  h i s  Upadljgya 

( K a t y a y a n a ) ,  y e t  h e  h a d  n o t  s e e n  t h e  Buddha i n  h i s  human 

form  ( r u p a - k a y a ) .  Ma h i  k a t y a y a n a ,  who p r a i s e d  the  B u d d h a 1!

v a r i o u s  q u a l i t i e s ,  r e a d i l y  p r o w lo ed h im t o  go and  s e e  t h e
. /

B u d e h a , a n d  a s k e d  S ro n a  t o  g e t  f rom the Buddha a n s w e r s

t o  t h e  f i v e  i m p o r t a n t  q u e s t i o n s  r e g a r d i n g  t h e  b o r d e r l a n d
%• »

l i k e  A d m a p a r a n ta k a •

G r a d u a l l y ,  S ro n a  came t o  ^ r a v a s t i ,  w h e re  t h e  M a s te r  

was d w e l l i n g .  He i n f o r m e d  t h e  Bugdha a b o u t  t h e  d i f f i 

c u l t i e s  g e n e r a l l y  e x p e r i e n c e d  i n  t h e  b o r d e r l a n d  l i k e  • 

A s m a p a r a n t a k a . I p u r t h e r ,  h e  a p p r i s e d  t h e  Buddha o f  t h e
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( 1 )
d i f f i c u l t y  h e  h ad  t o  f a c e  f o r  t h r e e  l o n g  m on ths  t o  g e t  

t e n  b h i k g u s  f o r  h i s  Upasampada’. T h e re u p o n  h e  p u t ,  a c c o r 

d i n g  t o  t h e  i n s t r u c t i o n s  o f  h i s  U p a d h y a y a , t h e  f o l l o w i n g  

f i v e  q u e s t i o n s : -

(1 )  How c o u l d  U pasam pada ,  r e q u i r i n g  a n  a s s e m b l y  o f  

t e n  b h i k s u s ,  b e  c o n f e r r e d  i n  A s m a p a r a n t a k a , w here  i t  

was d i f f i c u l t  t o  g e t  t o g e t h e r  t e n  b h i k s u s  a t  a t i m e ?

(2 )  a n d  ( 5 )  W h e th e r  ( s h o e s  and  o t h e r )  a r t i c l e s  made 

o f  l e a t h e r  c o u l d  be  u s e d  by t h e  b h i k s u s  i n  A ^ m a p a ra n t -  

a k a ,  w here  t h e  s o i l  was v e r y  r o u g h  owing  t o  i t s  b e i n g  

t r a m p l e d  by c a t t l e  a n d  w here  p e o p l e  w e r e  a c c u s to m e d

t o  u s e  t h e  f o l l o w i n g  s k i n s  f o r  (b e d  an d  s e a t )  c o v e r 

i n g s ,  v i z . ,  s h e e p - s k i n s ,  c a t t l e - s k i n s , d e e r - s k i n s  and
( 2 )

g o a t - s k i n s ,  w h e r e a s  i n  o t h e r  p a r t s  o f  t h e  c o u n t r y  

(M ahavagga:  M a j j M m a - d e s e , o r  i n  t h e  M id d le  Counftty)

p e o p l e  w e r e  a c c u s t o m e d  t o  u s e  t l  e f o i l  ov i r g  b - u 3 3 ,  

v i z . ,  " e r a k a ,  m e ra k a ,  j a n u r a k a  a n d  m a n d u ra k a Tf, f o r  

t h e  same p u r p o s e ?

(1 )  c f .  Mvg.1 * 1 3 . 2 .  H e re  i t  i s  t h r e e  y e a r s  (T innam  v as sa n a m  
a c c a y e n a ) .

(2 )  G m s . I I I . 4 .  p . 1 8 6 .  " a j a - c a r m a ,  g o - c a r m a ,  m r g i - c a r m a ,
c c h a g a - c a r m a " .  C f .  Mvg.V.1 3 . 6 .  " e l a k a  camma, a j a  camma, 
miga cammatf. As Me l a k a rl i s  l a c k i n g  an d  an  a d d i t i o n a l  word 
" c c h a g a ” i s  u s e d  i n  t h e  Gms. we i n t e r p r e t  a j a  -  s h e e p .  I t  
i s  s u r p r i s i n g  a s  t o  ha/v (cow) i s  i n v o l v e d  i n  t h e  Gms.,
a s  i n  b o t h  v e r s i o n s  c a t t l e - s k i n s  a r e  u n a m b ig u o u s ly  f o r b i d 
d en  f o l l o w i n g  an  i n c i d e n t  o f  m u rd e r  o f  a n e w -b o rn  c a l f .
G i p s . I I I . 4 .  p p . 1 9 6 - 1 9 7 .  C f .  Mvg. V .1 0 .  7 - 1 0 .



(4 )  . d i e t h e r  t h e  b h i k s u s  c o u l a  t a k e  d a i l y  b a t h s  i n

A s m a p a r a n t a k a , w here  t h e  p e o p l e  a t t a c h e d  g r e a t  i m p o r t a n c e

t o  b a t h i n g ,  by  w h ic h  t h e y  u s e d  t o  t h i n k  o f  b e i n g  p u r i f i e d .

( A)  I f  a c i v a r a  ( r o b e )  was s e n t  by  a b h i k s u  f o r  a n 

o t h e r  b h i k s u ,  and  i  f  t h a t  ( c i v a r a )  was n o t  r e c e i v e d  

by  t h e  same b h i k s u  f o r  whom i t  was m e a n t ,  t h e n  who

w o u ld  b e  g u i l t y  o f  K a i h s a r g i k a  ( P a l i :  K i s s .  Pac.)
( 2 )

o f f e n c e ?

I n  r e p l y  t o  3 r o n a Ts above f i v e  q u e s t i o n s ,  t h e  Buddha
(3)

a d d r e s s e d  t h e  b h i k s u s  an d  s a n c t i o n e d  t h e  f o l l o w i n g  f i v e  

s p e c i a l  p r i v i l e g e s  i n  t h e  b o r d e r - l a n d s ? * -

(1 )  Upasampada was a l l o w e d  t o  b e  c o n f e r r e d  by an  a s s 

embly  o f  f i v e  b h i k s u s .

( 2 )  The b h i k s u s  w ere  a l l o w e d  t o  u s e  s h o e s  w i t h  one

l a y e r  o f  s o l a ,  b u t  t o  a t t a c h  a t h i c k  l i n i n g  i f  i t  w e re
( 4 )

worn  o u t •

(3 )  A d a i l y  b a t h  was a l l o w e d .

(1 )  V i n . I V • p . 1 1 7 .  P a c .  N o .5 7 .  (2 )  V i n . I I I . p . 1 9 5 .  N i s s .
P a c .  N o . l .

(3) G m s . I I I . 4 .  p . 1 8 9 :  c f .  Mvg.V.1 3 .  1 3 .  As a m a t t e r  o f  f a c t
we f i n d  o. l y  f o u r  p r i v i l e g e s  m e n t io n e d  i n  t h e  Gms. The Gms. 
a s  i t  i s  found  c o n t a i n s  no a n s w e r  t o  t h e  t h i r d  ( P S l i ,  f o u r t h )  
q u e s t i o n  ( i . e . ,  t h e  u s e  o f  s k i n  c o v e r i n g s ) .

(4 )  The s e c o n d  i t e m  p e r m i t s  t h e  b h i k s u s  t o  u s e  s h o e s  made o f  
one l a y e r  o f  s o l e  a s  a p r o t e c t i o n  a g a i n s t  r o u g h  s o i l .  I n  t h e



‘L ' l ' i

(4 )  None o f  t h e  b h i k s u s  w ould  b e  g u i l t y  o f  H a i h s a r -

g i k a  o f f e n c e  , i f  a c i v a r a  was s e n t  by  a b h i k s u  f o r  

a n o t h e r  b h i k s u  b u t  l o s t  i t  i n  t r a n s i t *

I n  r e p l y  t o  an  e n q u i r y  o f  Aysnian U p a l i ,  t h e  Buddha 

m e n t i o n e d  t h e  d e m a r c a t i o n  b e tw e e n  t h e  M id d le  and  B o r d e r  

C o u n t r i e s * -

To t h e  E a s t  t h e r e  i s  a tow n ,  P u © d r a - v a r d h a n a . ( E u r -
( 1 )

t h e r )  E a s t  t h e r e  i s  a wood, t h a t  i s  t h e  l i m i t *  Beyond

t h a t  i s  t h e  b o r d e r - l a n d .  To t h e  S o u th  t h e r e  i s  a to w n ,

£ 3 a r a v a / t l , t h a t  i s  t h e  l i m i t *  Beyond t h a t  i s  t h e  B o r d e r
( 2 )

L an d .  To t h e  West i s  S th u n o p a s t h u n a k a  B rahm in  v i l l -
•  •

a g e ,  t h a t  i s  t h e  l i m i t *  Beyong t h a t  i s  t h e  B o r d e r  L and .  

To t h e  n o r t h  i s  t h e  m o u n ta in  U ^ i r a  ( U ^ i r a g i r i ) ,  t h a t  i s
(3)

t h e  l i m i t *  Beyond t h a t  i s  t h e  B o r d e r  L an d .

Mvg* ( V . 1 . 3 0 )  i t  i s  p e r m i t t e d  t o  u s e  ev e n  i n  the  M id d le  
C o u n t r y  (M ajjh im a d e s a ) .  Two an d  t h r e e  l a y e r s  o f  s o l e  a r e  
n o t  a l l o w e d  t h e r e .  Most p r o b a b l y  t h e  c o r o l l a r y ,  i * e .
" t h i n k  l i n i n g s "  i s  t h e  s p e c i a l  p r i v i l e g e  i n  t h e  Gms.

(1 )  "L av a "  - ( a l s o )  c o n f l a g r a t i o n  o f  f o r e s t : -  P a l i - E n g l i s h  
L i c t i o n a r y .

(2 )  L i v y . ( p . 2 2 * 1 . )  h a s  S t h u n *o p a s t h u n a k a n .

(3 )  G m s . I I I . 4 .  p . 1 9 0 .  C f .  Mvg. V .1 3 .  1 2 .  " t a t r i m e  p a c c -
a n t im a  j a n a p a d S :  p u r a t t h i m a y a  d i s a y a  K ajam galam  nama n ig a m o ,  
t a s s a  a p a r e n a  M ahSsU la , t a t o  p a r a  p a c c a h t i m a  j a n a p a d §  o r a t o  
m a j j h e .  p u r a t t l i i m a - d a k k h i n a y a  disSTya S a l a l a r a  xT nama n a d l .  
d a k k h i n a y a  d i s a y a  S e t a k a n n ik a m  nama n i g a m o 9 p ac c h im a y a  d i s a y a
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Then a d e s c r i p t i o n  o f  S r o n a f s p r e v i o u s  l i f e  i s  

c o n t i n u e d  ( G i l g i t  MSS. I I I .  4 .  p p . 1 9 0 - 1 9 3 ) .

SUMMARY; -  B o th  t h e  v e r s i o n s  a r e  i n  g e n e r a l  a g r e e m e n t

i n  t h e  e s s e n t i a l  p o i n t  o f  B u d d h i s t  e B c l e s i a s t i c a l  l a w s .

The G i l g i t  MSS. i s  more d e t a i l e d ,  e s p e c i a l l y  i n  t h e  l e g 

e n d a r y  p o r t i o n .  A most e x t e n s i v e  s t o r y  o f  S ro n a  K o t i k a r n a
l ' ( i )  '

i s  g i v e n  h e r e  w h ic h  i s  a l s o  t o  be fo u n d  i n p h e  D iv y .

The s t o r y  i s  e q u a l ,  v e r b a t i m  t h e  same i n  b o t h  t h e  G i l g i t

MSS. an d  t h e  D iv y .  The names o f  two s r o n a s  who p l a y e d

i m p o r t a n t  p a r t s  a r e  f r e q u e n t l y  m e n t io n e d  i n  t h e  M ahavagga.

The f i r s t  i s  "Sono K o l i v i s o "  and  t h e  s e c o n d  i s  "Sono K o t i
•  % •

k a n n o " .  The f o rm e r  was t h e  so n  o f  a w e a l t h y  f a m i l y  o f

R a j a g r h a ,  o r d a i n e d  by  t h e  Buddha when he was d w e l l i n g  i n

t h e  G i j j h a k u t a  ( S a n s k r i t ;  G r d h r a k u t a ) m o u n ta in  d i s t r i c t .
•  •  •

And t h e  l a t e r  was a d e v o t e d  (Upasaka  ) o f  A v a n t i ,  i n  t h e  

s o u t h e r n  re jg io n  ( o f  t h e  c o u n t r y ,  i . e . ,  A v a n t i  D akkh ina  

p a t h a )  and h ad  t h e  P r a v r a j y i  and  Upasampada c o n f e r r e d  by 

.Tyusman Ma ha k a t y a y a n a .  I n  t h e  Mahavagga t h e  c h a p t e r  

b e g i n s  w i t h  t h e  s t o r y  o f  Sona K o l i v i s a  f o r  whom s h o e s

Thunam nama Brahmana gamo -  U t t a r a y a  d i s a y a  U s i r a a d h a j o  
n a m a p a b b a to .
N .3 .  S o u t h - E a s t  i s  lie r e  an£ a d d i t i o n .

(1 )  C ow ell  a n d  N e i l l ,  p p . 1 - 2 4 .



w e r e  a l l o w e d  by  t h e  Buddha f o r  t h e  b h i k s u s .

But t h e  G i l g i t  MSS. b e g i n s  w i t h  t h e  b i r t h  s t o r y  o f

£ r o n a  K o t i k a r n a  who, a c c o r d i n g  to  t h e  G i l g i t  MSS., w%s 
•  •  •

t h e  so n  o f  a v e r y  r i c h  f a m i l y  a n d  w^s o r d a i n e d  by Maha- 

k a t y a y a n a ,  a f t e r  p a s s i n g  t h r o u g h  many a d v e n t u r e s .  T h e r e  

i s  a v a s t  d i f f e r e n c e  b e tw e e n  t h e  two v e r s i o n s  i n  r e s p e c t  

o f  t h i s  s t o r y .  The s t o r y  o f  S ro n a  KolivimjSa i s  r e f e r r e d  

t o  i n  t h e  Gms. i n  summary, and  t h e  c a u s e  o f  g r o w in g  h a i r  

on h i s  s o l e  i s  n o t  m e n t i o n e d .  I t  seem s t o  us t h a t  t h e  

l e g e n d  i n  t h e  G i l g i t  MSS, h a s  o b t a i n e d  more p ro m in e n c e  

t h a n  t h e  f a c t  and  t h e  V inaya  p r o p e r .  The l e g e n d  o f  K ing  

B i m b i d i r a  who i n s p i r e d  ^ r o n a  K o t iv im ^ a  w i t h  o t h e r  h o u s e 

h o l d e r s  t o  s e e  t h e  Buddha ,  i s  i g n o r e d  i n  t h e  G i l g i t  MSS. 

T h e r e  i s  no d o u b t  t h a t  t h e  G i l g i t  MSS. made a c o n f u s i o n

b e t w e e n  t h e  s t o r i e s  o f  S^ona K o t iv im ^ a  a n d  ^ r o n a  K o t i -, •  •  •  •

k a r n a ,  a s  a n y t h i n g  s a i d  a b o u t  s r o n a  K o t iv im ^ a  i n  t h e  Maha

vagga  h a s  b e e n  a t t r i b u t e d  t o  / r o n a  K o t i k a r n a  i n  t h e  

G i l g i t  MSS.

B o th  th e  v e r s i o n s  do a g r e e  w i t h  e a c h  o t h e r  r e g a r d 

i n g  the f i v e  p r i v i l e g e s  s a n c t i o n e d  by  t h e  Buddha f o r  t h e



B o r d e r  L an d .  Bat  t h e  MalSvagga i s  m ore  c l e a r  t h a n  t h e  

G i l g i t  MSS.

R e g a r d i n g  t h e  s p e c i f i e d  s i g n s  f o r  d e m a r c a t i n g  t h e  

M id d le  and  t h e  B o r d e r  L a n d s ,  d o t h  t h e  v e r s i o n s  a g r e e  e x 

c e p t  f a r  a s l i g h t  v a r i a t i o n .  U n l i k e  t h e  G i l g i t  MSS*, 

t h e  Mahavagga m e n t i o n s  a n  e x t r a  d e m a r c a t i o n  l i n e  i n  t h e
U )

S o a t h - E a s t .

S hoes  jm de  o f  wood a r e  s a i d  t o  be f o r b i d d e n  i n  t h e

M ahavagga .  Bat  i n  t h e  G . l g i t  MSS., t h e y  a r e  s a i d  t o  b e
1 ( 2 ) 

p e r m i t t e d  by  t h e  Baddha t o  be a s e d  i n s i d e  t h e  r e s i d e n c e .

In  t h e  Mahavagga m e n t io n  i s  made o f  a c e r t a i n  ( a i m a -  

t a r a )  v i e i o a s  b h i k s a  ( P a p a b h i k s a )  wjio was r e s p o n s i b l e  f o r

k i l l i n g  a n e w -b o rn  c a l f ,  w h ic h  r e s u l t e d  i n  t h e  p r o h i b i t i o n
(3)

o f  t h e  a s e  o f  c a t t l e  s k i n s .  B a t ,  a s  o s a a l  w i t h  t h e

G i l g i t  M SS., t h e  name o f  Upananda i s  m e n t i o n e d  i n  t h i s
(4 )

c o n n e c t i o n .

W ith  r e f e r e n c e  t o  a n  h i s t o r i c a l  i n c i d e n t  i n  c o n n e c t i o n

(1 )  c f .  Mvg. V. 1 3 .  1 2 .

(2 )  M vg.Y .6 . 4 .  rtUa b h i k k h a v e  k a t t h a p a d o k a  d h a r e t a b b a " . Cf .  
G m s . 4 . p . 2 0 1 .  " A n t a r g e h e  bhk§ana  k a s t h a p a d a k a  d h S r a y i t a v y a " .

(3 )  Mvg. V. 1 0 .  7 - 1 0 .  (4 )  G m s . I I I .  4 .  p p . 1 9 6 - 1 9 7 .
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w i t h  t h e  d e s t r u c t i o n  o f  t h e  ^akya  d y n a s t y  by  V i ru d h a k a , .

t h e  name o f  N ep a l  ( a s  N e v a l a ) i s  a l s o  m e n t i o n e d  i n  t h i s
( 1 )

c h a p t e r .

R e g a r d i n g  t h e  V in ay a  r u l e s ,  t h e  C a r m a - v a s t u  o f  t h e  

* Grips, i s  m ore i n  a g r e e m e n t  t h a n  d i a g r e e m e n t  w i t h  t h e  

Cammakkhandhaka o f  t h e  P a l i  M ahavagga,

T h i s  c h a p t e r ,  t o g e t h e r  w i t h  o t h e r  w o r k s ,  was t r a n s -
( 2 )

l a  t e d  by  I - T s i n g  i n t o  C h i n e s e  d u r i n g  t h e  p e r i o d  7 0 0 -  

712 A .D.

(1 )  Gms. I I I .  4 .  p . 2 0 9 .

( 2 ) T a k a k u s u  -  I - T s i n g ,  p .  x x x v i i
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CONCLUSION

MAHAVASTU

JTor a d e e p e r  i n v e s t i g a t i o n  o f  t h e  i n t e r r e l a 

t i o n s  o f  t h e  S a n s k r i t  s o u r c e s  w h ic h  t o u c h  on o u r  

s u b j e c t ,  t h e  M a h av as tu  h a s ,  e v e r  s i n c e  i t  a p p e a r e d  

i n  S m a r t ' s  c l a s s i c a l  e d i t i o n ^ ,  b e e n  s t u d i e d  by  

v a r i o u s  E u ro p e a n  s c h o l a r s  who a r e  a l l  a g r e e d  upon 

i t s  s p e c i a l  i m p o r t a n c e  f o r  a c o m p a r i s o n  w i t h  th e  

P a l i  M ahavagga . ( s e e  W i n d i s c h :  P i e  K o m p o s i t i o n

d e s  M a h a v a s t u ) .  We p r o p o s e  h e r e  t o  i n d i c a t e  a 
o n l y

few p o i n t s / w h i c h  i l l u s t r a t e  t h i s  i m p o r t a n c e ,  an  

e x h a u s t i v e  c o m p a r i s o n  n o t  f a l l i n g  w i t h i n  the  r a n g e  

o f  o u r  t h e s i s .

The Maha\a s t u  i s  an  i m p o r t a n t  B u d d h i s t  S an 

s k r i t  w ork  w h ic h  i s  r e g a r d e d  a s  t h e  V in ay a  P i t  aka 

o f  t h e  L o k o t t a r a v a d i n s , a b r a n c h  o f  t h e  M ahasah -  

g h i k a  S c h o o l .  But i n  t h e  s t r i c t  d e f i n i t i o n  o f  

tfV i n a y a TT a s  we a p p l y  i t  t o  t h e  P a l i  V in ay a  t h i s  

i s  n o t  j u s t i f i e d ,  s i n c e  i t  d e a l s  w i t h  a few r u l e s  

o n l y .  I t  i s  t h e  i n t r o d u c t o r y  t w e n t y - f o u r  c h a p 

t e r s  o f  t h e  P a l i  V in a y a  Mahavagga w h ic h  can  be 

i d e n t i f i e d  w i t h  t h e  la s t  p o r t i o n  o f  t h e  U ah a -



(1 )
v a s t u .  T h i s  p o r t i o n  i l l u s t r a t e s  e v e n t s  from

t h e  M a s t e r Ts a t t a i n m e n t  o f  E n l i g h t e n m e n t  up t o  

t h e  l a y i n g  down o f  t h e  B u d d h i s t  e c c l e s i a s t i c a l  

r u l e s 9

The P r a v r a j y a v a s t u  o f  t h e  Gms. d o e s  n o t  d e a l  

w i t h  a n y  a c c o u n t  o f  t h e  b e g i n n i n g  o f  t h e  V in a y a  

P i  t a k a ,  n o r  d o e s  i t  r e f e r  t o  a n y  h i s t o r y  o f  the  

B u d d h a ! s l i f e .  I t  a l s o  e x c l u d e s  t h e  F i r s t  S e r -  

moh, t h e  B h a r m a c a k r a p r a v a r t a n a  Sfc ta .  The p o r 

t i o n s  o f  t h e  M a h av as tu  d e a l i n g  w i t h  t h e s e  s u b j e c t s  

may b e  t a k e n  a s  t h e  c o m p le m e n ta ry  p a r t  o f  t h e  

P r a v r a  j y a v a s t u  f o r  a c o m p a r a t i v e  s t u d y  w i t h  t h e  

M ahakhandhaka ( o f  t h e  Mvg.)

J 2 )  _  (3)
I n  t h e  B o d h i k a t h a  th e  M a h a v a s tu  s t a t e s

t h a t  the  P a t i c o a s a a u p p a d a  was m e d i t a t e d  upon by
t h r e e

t h e  Buduha d u r i n g  t h e / w a t c h e s  o f  t h e  n i g h t  i n  d i 

r e c t  ( a n u l o m a ) ,  i n  r e v e r s e  ( p a t i l o m a )  a s  w e l l  a s

(1 )  Mvt • Ii-I. pp. 5 6 - 6 7 ;  3 0 0 - 3 5 3 ;  375 -37  7 ;  4 0 1 - 4 1 8 ;  
4 3 4 - 4 4 9 .

( 2 )  Mvg. I .  1 . 3 .  H ere  t h e  K a t h a v a t t h u  ( p . 1 8 6 )  a g r e e s  
w i t h  t h e  Mvt.

(3 )  IVt.  I I .  pp. 283 f f ;  416 f f .  H e re  t h e  Uaana 
( p p .  1 - 3 )  a g r e e s  w i t h  t h e  Mvt.
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i n  d i r e c t  and r e v e r s e  ( a n a l o m a - p a t i l o m a ) m e th o d s ,

r e s p e c t i v e l y .  I n  a d d i t i o n  t o  t h r e e  v e r s e s  o r
( ! )s o - c a l l e d  U d a n a s ,  t h e  M a h av as tu  a d d s  two more

v e r s e s  d e s c r i b i n g  t h e  m e r i t .

I n  t h e  A j a p a l a  e p i s o d e  t h e  M a h a v a s tu  r e f e r s

t o  t h e  names o f  t h e  " H u h u n k a j a t i k a - B r a h m a n a "  ( o f

t h e  Mvg.)  a s  Nadi ( i . e . ,  one who makes s o u n d s ) .

The Buddha m e e t s  t h i s  BrS'hmana a t  V a ^ a l a ,  w here• *

t h e  3udaha  s t a y e d ,  a c c o m p a n ie d  b y  a l a r g e  number 

o f  d i s c i p l e s ,  on h i s  way t o  B e n a r e s .  The p l a c e  

i n  q u e s t i o n  was s i t u a t e d  b e tv /een  Gaya" an d  B e n a r e s ,  

and  Is n o t  t h e  b an y a n  t r e e  H j a p a l a ,  a s  s t a t e d  i n  

t h e  M ahavagga .

(2 )
I n  t h e  M a h av as tu  . h o w e v e r ,  o n l y  t h e  v e r s e  

s i m i l a r  t o  t h a t  o f  t h e  Mahavagga can  b e  i d e n t i 

f i e d .  T h e r e  a r e  no i n t r o d u c t o r y  l i n e s  i n  p r o s e  

i n  t h e  M v t . ,  a s  i n  t h e  M ahavagga .

U n l i k e  t h e  Mahavagga and o t h e r  P S l i  a c c o u n t s

( 1 )  Mvt.  I I .  p p .  417*18 -  4 1 8 . 3 .

( 2 ) V o l .  I I I .  p .  325• Cf .  Mvg. I .  2 . 3 .



<̂o &

t h e  M a h a v a s tu  i n f o r m s  u s  t h a t  t h e  Biddlia s p e n t
( 1 )

th e  s i x t h  ( o r  t h e  t h i r d  o f  t h e  f o u r )  week u n d e r  

the A j a p a l a  t r e e ,  a n d  i t  d o e s  n o t  i n c l u d e  t h e  

s t o r y  o f  t h e  s c e p t i c  B ra h m an a .

I n  t h e  M u c a l in d a  (M vt.  M u c i l i n d a ) e p i s o d e
( 2 )

t h e  Mahavt s t u  e x c l u d e s  t h e  v e r s e s  w h ich  w e re  

u t t e r e d  by  t h e  Budaha w h i l e  e x p r e s s i n g  h is. d e e p  

s a t i s f a c t i o n  a t  t h e  s u b l im e  s o l i t u d e  o f  t h e  s u r 

ro u n d  i n g s .

The M u c a l in d a  s t o r y  M r x K x i  1b d i f f e r e n t

s t o r i e s  d o e s  n o t  v a r y  g r e a t l y  i n  t h e  d i f f e r e n t  
( * )

s o u r c e s .  The m ain  d i f f e r e n c e  h e r e  b e tw e e n  t h e  

Mahavagga an d  t h e  M a h av a s tu  i s  on t h e  q u e s t i o n  o f  

t i m e :  t h e  M a h a v a s tu  s t a t e s  t h a t  t h e  Buddha s p e n t

t h e  f i f t h  ( o r  s e c o n d )  week a t  t h e  p a l a c e  o f  t h e  

s e r p e n t  k i n g ,  w h e r e a s  t h e  Mvg. r e f e r s  t o  i t  a s  

t h e  s i x t h  o r  t h i r  d week .  On t h i s  p o i n t  t h e

(1 )  D i f f e r e n t  a c c o u n t s ,  s u c h  a s  t h e  J a t a k a , L a l i t a -  
v i s t a r a  and M a h a v a s tu  exfcfendj|the p e r i o d  t o  s e v e n
w e e k s ,  i n c r e a s i n g  t h e  Buddha ! s  s t a y  a t  t h e  Bodhi 
t r e e  i t s e l f  f rom one w eek  t o  ( fou r ,  t h e  f o u r t h  week 
b e i n g  a t  R a t a n g h a r a  ( J e w e l l e d  H ouse )  t h i n k i n g  o f  
t h e  A bhidharm a P i t a k a .  B ut  t h e  Mvt.  ( I I I .  p . 300)  
i n f o r m s  u s  t h a t  R a t a n a g h a r a  was t h e  a b o d e  o f  Kiala-  
n a g a r a j a ,  t h e  snake  k i n g .  V id e :  Thomas, L i f e  o f  
B uddha ,  p* 85 .



(4)
T i b e t a n  V in a y a  a g r e e d  . w i t h  the*. M ahavagga .

 ̂ H i  j v - ^   ̂ * %  i  1 t*,A ̂  '-■ * V  y » 'r ̂  jr ’ 4 - l / i ,  •■ ̂ ’' 3 ^ s v  •« •*, * .  v '  ’ ** .

-o o th ^ th e  M a h a v a s tu  and  t h e  L a l i t a v i s t a r a  d i f f e r
^ 4 E r* • \  *  » i V  • - a V * .  ‘ ^ # w L . ' h  7 ’ TA«*‘* T ^ i / . i  '**j*  . i l  I ,  '* ^ * a  ’ ■ *' * \  ;  '■■{£% * • / O i  j  h .  *3 v i

f rom  t h e  U a h a v a g ^ t  on t h e  p o i n t  a s  t o  whom, ^ l a r a  

Katama o r  Uddaka (I.ivt. and  L a i .  R u d r a k a )  R a m a p u t r a ,  

e Buc.dha f i r s t  a p p r o a c h e d  a f t e r  h i s  r e n u n c i a t i o n
' /V  * »/. \  > t  '  • * * U ’ * • 'V"'* i f ' ? *  ‘ ^  •

o f  t h e  w o r l d .  B o th  s o u r c e s  g i v e  p r e c e d e n c e  t o  Rama

p u t r a  ( i n s t e a d  o f  t o  ^l*ara K a la m a ,  a s  t h e  Livg. s t a t e s )

The M ahavagga i s  s i l e n t  on t h e  3 u d d h a !s j o u r -
^ f r  ‘i l  ^  • •  ‘!f V >  ' V O' v * ^ ' - * -  * * .fe5 .v*' ■ T \ " *  jh  4h . ^  * », ■j/j • «r*•

n e y  t o  ^ e n a r e s  b e f o r e  t h e  p r e a c h i n g  o f  t h e  P harm a-
_ ( 5 )

c a k r a n r a v a v t a n a  S u t r a ,  w h e r e a s  t h e  M a h a v a s tu
( 6 )

and  t h e  ± . a l i t a v i s t a r a  g i v e  f u l l  a c c o u n t s  o f  t h e
* , ' * .: • A'* * * •* ' 'i ‘/V  ̂t 'f . \ ’ ' \ 1. • ‘ "
p l a c e s  w h i c h  t h e  Buddha v i s i t e d ,  a n d  t h e  d i f f e r e n t

h o s t s  who e n t e r t a i n e d  h im  d u r i n g  h i s  j o u r n e y .
( ? )

The Luahavastu. m e n t i o n s  s e v e n  nam es o f  p l a c e s

[Z)  Mvt.  L .  2 . 3 .  U aa n a ,  p .  1 0 .

(3 )  L a i .  p .  4 9 1 .  J .  I .  p . 80 ;  S .  i .  p . 1 2 4 .

( 4 )  R o c k h i l l ,  l i f e  o f  B uddha ,  r .  3 0 .

(5 )  f e l .  pp .  ^28 f f .  ( L a l . . . e d )

.   .

(7 )  OayS,  a p a r a g a y a ,  V a ^ a l a ,  C a n a a d v l l a ,  l o h i t a -  

v a s t u  and S a r a t h i p u r a .



a f t e r  t h e  Budoha l e f t  U r u v i l v a , i n  e a c h  o f  w h ic h  

he  s p e n t  c o n s e c u t i v e  n i g h t s  a t  t h e  i n v i t a t i o n  o f  

t h e  r e s p e c t i v e  h o s t s .  But t h e  L a l i t a v i s t a r a  

o n l y  r e f e r s  t o  f i v e  p l a c e s ,  a n d  d o e s  n o t  m e n t io n  

t h e  names o f  t h e  h o s t s  i n  e v e r y  i n s t a n c e .

U )
A c c o r d i n g  t o  t h e  M a h a v a s tu  U p a k a ,  t h e  

a s c e t i c ,  met t h e  Buddha on t h e " . t h i r d  d a y  of h i s

j o u r n e y  b e tw e e n  V a ^ a la  a n d  C a n d a d v l l a .  But t h e
(2 )  ( 3 )

Mahavagga and t h e  l a l i t a v i s  t a r a  a g r e e  i n  s a y i n g

t h a t  t h e  m e e t i n g  t o o k  p l a c e  b e tw e e n  th e  B o d h i - t r e e

a n d  G a y a .

i ' h e r e  a r e  some d i f f e r e n c e s  b e tw e e n  t h e  Maha

v a s t u  and  t h e  Mahavagga i n  t h e i r  a c c o u n t s  o f  Yasada
(4 )

i n  th ;  C h i n e s e ,  U n l i k e  t h e  M ahavagga ,  t h e  Maha

v a s t u  b e g i n s  w i t h  a s t o r y  o f  Y a s a ' s  p r e v i o u s  l i f e ,  

and s t a t e s  t h a t  uhe m e r i t o r i o u s  d e e d s  p e r f o r m e d  

b y  h im  t h e n  l e d  h im  t o  A r h a t s h i p  i n  h i s  l a t e r

(1 )  Mvt.  I I I .  p .  3 2 b .  1 1 -1 2

(2 )  Mvg. I .  o .  7 .

( 3 )  L a i .  p .  b 2 o .  T,a t h a  Gayayam B odh im andasya  C a n t a -
r a d a n y a ta m o  a j f v o 1 d r a k s i t t a t h a g a t a m  d u r a t a  e v a -  
g a c c h a n ta m .

(4 )  B e a l  -  R o m an t ic  Legend o f  S ak y a  B uddha .
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e x i s t e n c e .  f a r t h e r ,  t h e  Mahavastu.  s a y s  t h a t  

Yasa was i n f o r m e d  a b o u t  t h e  B uddha ,  and  was p e r 

s u a d e d  t o  become a b h i k s u ,  by a m e rc h a n t  who 

r e t u r n e d  from  t h e  E a s t e r n  C o u n t r i e s .  T h i s  i n 

f o r m a t i o n  d o e s  n o t  t a l l y  w i t h  t h a t  o f  t h e  Malia- 

v a g g a .  D i f f e r e n t  s o u r c e s  d o ,  h o w e v e r ,  a g r e e  

on t h e  c i r c u m s t a n c e s  t h a t  l e d  Yasa t o  r e n o u n c e  

t h e  w o r l d .

l i t t l e  h a s  b e e n  t o l d  a b o u t  t h e  B h a d d a v a g g iy a  

f r i e n d s  i n  t h e  M a h a v a s tu .  As a m a t t e r  o f  S i c t ,  

h e r e  n o t h i n g  h a s  b e e n  m e n t io n e d  a b o u t  them i n  

t h e i r  own nam es ;  h e r e  i t  i s  o n l y  a s t o r y  o f  

t h i t t y  c l a n s m e n  who can  h a r d l y  b e  i d e n t i f i e d  w i t h  

t h e  B h a d d a v a g g iy a  f r i e n a s  o f  t h e  M ah av ag g a . Of 

t h e  two pfefcces o f  i n f o r m a t i o n  i n  t h e  Mahavas&u 

i n  t h i s  c o n n e c t i o n ,  t h e  f i r s t  r e l a t e s  t o  t h e  i n i 

t i a t i o n  o f  t h e  t h i r t y  c l a n s m e n  ( t r i m ^ a d g o s t h i -
_  ( 1 )

h a n a m j p r a v r a j y a ) ,  and  t h e  s e c o n d  d e a l s  w i t h  t h e
( 2 )

p r e l i m i n a r y  p o r t i o n  o f  t h e  e p i s o d e .

(1 )  M vt• i l l .  p .  3 7 6 .

(2 )  Mvt.  I I I .  p .  3 7 7 .



The M a h a v a s tu  g i v e s  a l i v e l y  d e s c r i p t i o n  

o f  t h e  a c t i v i t i e s  o f  K ing  B i m b i s a r a  and  h i s  en 

t h u s i a s m  f o r  t h e  p r o p a g a t i o n  o f  t h e  B u d J i a ' s  
( 1 )

d o c t r i n e .  04 th e  o t h e r  h a n d ,  t h o u g h  t h e  T r i -  

p i t a k a ,  i n c l u d i n g  some o f  t h e  c h a p t e r s  o f  t h e  

M ahavagga ,  r e f e r s  t o  v a r i o u s  s u o r i e s  i n  c o n n e c t 

i o n  w i t h  K in g  B i m b i s a r a ,  t h e  i n t r o d u c t o r y  c h a p -  

t e r r f o f  t h e  Mahavagga i s  n o t  e l ® b o r a t e  on t h i s  

t o p i c .

I n  r e s p e c t  o f  t h e  R a j a y a t a n a  ( L a i .  T a r a y a n a ) 

e p i s o d e ,  t h e  Mahavagga a n d  t h e  M a h a v a s tu  a l m o s t  

a g r e e  w i t h  e a c h  o t h e r .  The o n l y  n o t a b l e  d i f f e r  

e n c e  i s  a s  f o l l o w s

I n  t h e  M a h a v a s tu ,  R a j a y a t a n a  ( w h e r e  t h e  Bud

d h a  w e n t  f rom  M u c a l i n d a ) ,  i s  d e s c r i b e d  a s  K s i r i -  

k a v a n a s a n d a  i n  t h e  B a h u d e v a ta k a  C e t i y a ,  i . e . ,
’ f: (2 )

t h e  F o r e s t  o f  L ^ l k ,  i n  t h e  Temple o f  Many Gods.
(3 )

A c c o r d i n g  t o  t h e  Y in a y a  Commentary ,  h o w e v e r ,  

RS’j a y a t a n a  i s  a t r e e  o f  t h a t  name s i t u a t e d  t o  

t h e  S o u th  o f  t h e  B o d h i .  The o l d  C e y lo n e s e

( 1 )  M vt.  I I I .  p p .  437 f f .  and  441  f f »

(2 )  I b i d .  p p .  3 0 3 - 4 .

( 3 )  S a m a n ta p a s a d ik s f ,  V o l .  • ! .  4
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( 1 )
t r a d i t i o n a l  b o o k ,  t h e  P u j a v a l i y a ,  a s  w e l l  a s

(a)
t h e  D ip a v a m s a ,  c o n f i r m  t h e  same name a s  t h a t  o f  

t h e  M a h a v a s tu ,  w i t h  a s l i g h t  v a r i a t i o n ,  v i z . ,  %. 

K i r i p a l u  o r  K b l r a p a l a .

h e  most i m p o r t a n t  i n fo rm a t io n  i n  t h e  w ho le  

o f  t h e  K a^y ap a  e p i s o d e ,  a l s o  t h e  s t o r y  o f  t h e  

c o n v e r s i o n  o f  s ^ r i p u t r a  an d  MaudgalyaJ®na ( i n  

*che M a h a v a s tu )  i s  t h e  p r e s e n c e  o f  one U p a s e n a .

He i s  s a i d  t o  b e  a nephew o f  t h e  KeTsyapt b r o t h e r s .  

A c c o r d i n g  t o  t h e  M a h a v a s tu ,  t h e  two o h i e f  d i s 

c i p l e s  o f  t h e  Buddha w e re  c o n v e r t e d  by  U p a s e n a ,  

and  n o t  by  ^ s s a j i ,  a s  Uae Mahavagga h a s  i t .
<fc)

T h i s  l e g e n d  i s  c o r r o b o r a t e d  by  t h e  C h in e s e  s o u r c e  

a s  w e l l .  T h i s  i n f o r m a t i o n  h e l p s  u s  t o  u n d e r 

s t a n d  t h e  m e a n in g  o f  t h e  s t a t e m e n t  made by th e  

b h i k a t i  who c o n v e r t e d  t h e  two c h i e f  d i s c i p l e s ,

&
m m m i m m ■ ■ — .  -  — ■■ — ■■ — ■ ■ —  —  —  —  —  ■—- f »  —  — ■  1 ' ■ - ■ ^  -  —» ■ " *  »■ - •  — ■■ * ■ ■ ■ ■ ■ ■

(1 )  c h a p .  I E .  p .  1 9 7 .  9* T h i s  b o o k  was composed 
by  t h e  v e n e r a b l e  M ayurapada  w h o _ f l o u r i s h e d  
d u r i n g  T3he r e i g n  o f  H arak ran a  Bahu I I  ( 1 . 1 .  
1 2 6 7 - 1 3 0 1 ) .

^  f  >  ^  - 9 > T \  . * # . y  *•  - 1 / *  f i - ' o  •• •» - t  ^  * ' y, £?

( 2 )  Chap. I I .  p .  5 0 .

( 3 ) B e a l  -  H dm an t io  l e g e n d  of  S ak y a  B udaha ,  p . 3 0 4 .



s a y i n g :  " I  am a f r i e n d ,  n e w ly  o r d a i n e d  ( a ~ c i r a -
( 1 )

pabba&’i t o ,  e t c . ) ;  a s  TJpasena w a s ,  a c c o r d i n g  t o  

t h e  M a h a v a s tu ,  t h e  la s t  c o n v e r t  among t h e  d i s -  

i c p l e s  o f  th e  Buddha b e f o r e  h i s  v i s i t  t o  R a j a -  

g r i h a .  A s s a j i  o f  t h e  P a l i  a c c o u n t s  was by  no 

means  a n e w l y - o r d a i n e d  d i s c i p l e :  on t h e  c o n t r a r y ,

he  was one o f  t h e  f i r s t  c o n v e r t s  of t h e  B uddha .

B uddhaghosa  g i v e s  the  f o l l o w i n g  e x p l a n a t i o n  

of  t h i s  f a c t :  "As t h e s e  P a r i b b a j a k a s  a r e  a n t a g 

o n i s t s  o f  t h e  B u d . h a ' s  d o c t r i n e ,  I  s h a l l  show

them  my n o v i c e  ! s s t a t e  t o  p r o v e  t h e  d e p t h  o f  t h e
( 2 )

d o c t r i n e " ,  e j c .  T h i s  e x p l a n a t i o n  seems t o  be 

i n s u f f i c i e n t ,  a s  an  a r h a t  can on no a c c o u n t  p r e 

t e n d  or l i e ,  n o t  even  to s a v e  h i s  own l i f e .

On t h e  o t h e r  h a n d ,  t h e  a c c o u n t  o f  t h e  Maha

v a s t u  i s  more r e a s o n a b l e :  U p a s e n a  b e i n g  young

i n  agefas w e l l  a s  r e c e n t l y  o r d a i n e d .  T h i s  e p i 

so d e  may b e  e x p l a i n e d  i n  y e t  a n o t h e r  way: n e i t h e r

11) Mvg. 1 .  23* 4•

( 2 ) PhA. V o l .  I .  p t . I ,  p . 52.  C f .  S a m a n t a p a s a d i k a , 
V o l .  V, p . 9 7 5 .  TId:cha oa p a t i s a m b h i d a p p a t t o  t h e r o  
n a  ettaaa-rn n a  s a k k o t i :  a t h a  kho dhainmagaravc*m
u p p a d e s s a m i  ^efce.”



t h e  M a h a v a s t u  n o r  a n y  o t h e r  s o u r c e s  r e c o r d  t h a t  

a n y  o f  t h e  s i x t y  d i s c i p l e s  s e n t  t o  d i f f e r e n t  

d i r e c t i o n s  were  a t  R a j a g r i h a  s i n c e  t h e  Budoha 

h i m s e l f  was p r e s e n t  c n e r e .  hhe a b s e n c e  o f  ^ s s -  

o j i  o r  an y  o f  the s i x t y  b h i k s u s  i s  e v i d e n t  f rom 

a v e r s e  t h a t  o c c u r s  i n  t h e  Mahavagga ( I .  2 2 . 1 3 ) :  

" d a s a v a s o  d a s  aba l o  

das ad ha m m av id u  d a s a h i  c Tu p e t o ,  

x s o  d a s a s a t a p a r i v a r o  

Ra j a g s  ham p a v i s i  Bhaga^a"n .

I h e r e  i s  no d o u b t  t h a t  t h e s e  " d a s a s a t a p a r i 

v a r o 1' a r e  no o t h e r  t h a n  the t h r e e  J a t i l a s  a n d  

t h e i r  c o - c ^ n v e r t s .  i h u s  t h e r e  mus t  b e  two i n d e 

p e n d e n t  a c c o u n t s  g o i n g  b a c k  t o  a w e l l - e s t a b l i s h e d
_  h ;- ■; ,

t r a d i t i o n  and  t h e  M a h a v a s t u  c a n n o t  be d i s m i s s e d  

l i g h t l y .

One laay wo nd er  why t h i s  s t c r y  i s  g i v e n  h e r e  

a t  t h e  end o f  t h e  M a h a v a g g a -w i d a n a .  Here  t h e  

Mahavagga ^ n e i t h e r  g i v e s  a r e a s o n  f o r  i t  n o r  e x 

p l a i n s  i i s  s i g n i f i c a n c e .  But  i t  seems t o  b e
( 1 )

c l e a r  f rom t h e  s t a t e m e n t  o f  B udd ha ghosa  t h a t

(1 )  DhA. I .  p .  96 .

jf



i m m e d i a t e l y  a f t e r  t h e  o r d i n a t i o n  o f  t h e  two

d i s c i p l e s  t h e  Buddha c on ve ne d  a C o u n c i l  o f  t h e

d i s c i p l e s  when t h e  shadows w e r e  l e n g t h e n i n g  $

( l i t . ,  u n d e r  t h e  e x t e n d i n g  s h a d e  -  v a d dha m an a -
•  %

h a c o h a y a y a )  i n  which  t h e y  were  a n n o u n c e d  a s  t h e  

" c h i e f  d i s c i p l e s " ,  t h e r e a f t e r  r e c i t i n g  t h e  P a t i -  

mok kha•

T h i s  i s t h e  f i r s t  r e c o r d  o f  t h e  V i n a y a - k a r m a "  

a f t e r  t h e  e n l i g h t e n m e n t  o f  t h e  Bu dd ha ,  a n d  n ay  

b e  d e f i n e d  a s  t h e  b e g i n n i n g  o f  V i n a y a  p r o p e r  -  

a v e r y  f i t t i n g  end  o f  t h e  f i r s t  c h a p t e r  o f  t h e  

h i s t o r y  o f  t h e  B u d d h i s t  S a h g h a .
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h a v e  n o t  a t t e m p t e d  t o  compare  i n  d e t a i l  t h e

C h i n e s e  v e r s i o n  o f  t h e  Y i n a y a ,  s i n c e  t h i s  d o e s  n o t

f a l l  w i t h i n  t h e  s c o p e  o f  o u r  t h e s i s .  V/e h a v e ,  h o w - e ^  

e v e r ,  h a d  t h e  b e n e f i t  o f  f i r s t - h a n d  i n f o r m a t i o n  f rom

c e r t a i n  i m p o r t a n t  c h a p t e r s  o f  t h e  C h i n e s e  L l u l a s a r v a -

(1 )  T r a n s l a t e d  f rom t h e  C h i n e s e  i n t o  J a p a n e s e ,  J u j u -  
t i t s u ,  Kokuyaku I s s a i - k y t > ,  Y i n a y a  s e c t i o n ,  Y o l .
Y I . Tokyo,  1 9 3 4 .

■ A c c o r d i n g  t o  t h e  J a p a n e s e  i n t r o d u c t i o n  t o  t h i s  
e d i t i o n ,  t h e  work  i s  o n e  o f  t h e  f o u r  G r e a t  Y t n a y a s ,  
c o n t a i n i n g  t h e  t e a c h i n g s  o f  t h e  t l u l a  S a r v a s t i v a d a , 
and  was t h e  f i r s t  o f  t h e s e  t o  b e  t r a n s l a t e d  i n t o  
C h i n e s e .

The work  o f  t r a n s l a t i o n  was d o n e  by  two I n d i a n  
m i s s i o n a r i e s ,  P u n y a t a r a  and  KumiTrajTva , whose 
names  a p p e a r  a t  t h e  h e a d  of t h e  C h i n e s e  t r a n s l a t i o n  
t r a n s c r i b e d  i n  c h a r a c t e r s .  The u a t e  i s  a l m o s t  
c e r t a i n l y  h . D .  4 0 4 .  The name of  t h e  s e c o n d  t r a n s 
l a t o r  a p p e a r s  i n  t h e  p r e s e n t  e d i t i o n  a s  Rashu  o r  
R3 j u .

The Kokuyaku I s s a i - k y o  J a p a n e s e  t r a n s l a t i o n  i s  
by  Ueda T e n z u i .

a r e s e a r c h  s t u d e n t  o f  C h i n e s e  a n d  J a p a n e s e  r e g a r d i n g

( 1 ).
s t i v e  da-' Yin aya

F o r  f u r t h e r  i n f o r m a t i o n ,  v i d e  N a n j i o ' s  C a t a l o g u e  
o f  t h e  C h i n e s e  t r a n s l a t i o n  o f  t h e  B u d d h i s t  T r i -  
p i t a k a ,  p .  £ 4 6 ,  i t e m  Ho. 1 1 1 5 .
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O r i g i n a l l y  t h e  Bamsukula  C i v a r a  was t h e  o n l y  

p r e s  o r  i l e a  d r e s s  f o r  a member o f  t h e  S a n g h a ,  a nd  u s e  

of  i t  a l w a y s  r e g a i n e d  a g r e a t  h o n o u r  among t h e  b h i k -  

s u s ,  eve n  a f t e r  t h e  i n t r o d u c t i o n  o f  o t h e r  k i n d s  o f  

5a  r.::erit i n t o  t h e  S a n g h a .

l h e r e  i s  g e n e r a l  a g r e e m e n t  among t h e  d i f f e r e n t

s o u r c e s  t h a t  i t  was a t  j l v a k a * s  r e q u e s t  t h a t  th e

d r e s s  o t h e r  t h a n  t h e  P a m s u k u l a  was i n t r o d u c e d  i n t o*

t h e  SaAgha.  t h e r e  i s  a l s o  no c o n t r o v e r s y  on t h e  

p o i n t  t h a t  h e  was t h e  f i r s t  p e r s o n  t o  o f f e r  a c l o t h  

t o  t h e  Budaha f o r  making  r o b e s .  But  t h e  s t o r y  o f  

J i v a k a  v a r i e s  s l i g h t l y  h e r e  and t h e r e  i n  d i f f e r e n t  

s o u r c e s .  The Mvg. and t h e  C h i n e s e  s o u r c e  m e n t i o n  

t h a t  t h e  c l o t h  c o n c e r n e d  was s i v e y y a k a  o r  made i n  

t h e  j i v i  c o u n t r y ,  was w o r t h  1 0 0 , 0 0 0  u n i t s  o f  money,  

a n d  was a p r e s e n t  t o  J i v a k a  f ro m K i n g  P r a d y o t a  o f  

U j j a y i n l  f o r  t r e a t a a n t  w h i c h  h e  b a d  r e c e i v e d .  On 

t h e  o t h e r  h a n d ,  t h e  eras. d o e s  not  t e n t i o n  a n y t h i n g  

p a r t i c u l a r  a b o u t  t h e  v a l u e  o f  t h e  c l o t h ,  b u t  s t a t e s
■H _

t h a t  i t  was a p r e c i o u s  l o n g  c l o t h  ( V r h a k a  p r a v a r a n a m )

a n d  was a p r e s e n t  f rom t h e  K i n g  o f  V id e h a  f o r  h i s  

t r e a t a a n t  a nd  c u r e .
- - —  ------------------ — .—   -      ■ — — i -  -  . — —  — —

l l )  The r o b e  made o f  r a g s  t a l e n  f ro m  d u s t - h e a p s ,  e t c .



The Gins, e x p a n d s  the s t o r y  o f  J i v a k a  t o  a g r e a t  

e x t e n t ,  i n c l u d i n g  t h a t  4 f  h i s  t r e a t m e n t  o f  t h e  B l e s 

s e d  One.  I t  d e a l s  w i t h  an  e l a b o r a t e  a c c o u n t  o f  t h e
« .  i

r o m a n t i c  m e e t i n g  b e t w e e n  J i v a k a  s m o t h e r  a n d  K in g
. * • -, r v' rv < **

B i m b i s a r a ,  h i s  a r r i v a l  i n  t h e  r o y a l  c o u r t  o f  Ma gadha , 

h i s  y o u t h ,  and  a l m o s t  e v e r y  d e t a i l  o f  h i s  e d u c a t i o n  

i n  m e d i c i n e ,  f rom R a j a g r i h a  t o  T a x i l a ,  even  h i s  s u r 

p r i s i n g  f e a t  o f  q u e l l i n g  t h e  r e v o l t  i n  t h e  B o r d e r 

l a n d  on b e h a l f  o f  K in g  P u s k a r a s a r i n  ( o f  T a x i l a ) ,  h i s  

way home,  e x e r c i s i n g  h i s  e x p e r i m e n t s  on t h e  way,  h i s  

a p p o i n t m e n t  a s  t h e  Roya l  P h y s i c i a n  f o r  t h r e e  t i m e s  

a f t e r  t h e  s u c c e s s f u l  t r e a t m e n t  o f  t h r e e  r o y a l  p e r s o n 

a g e s .  The Gms. a l s o  r e c o r d s  how h e  was f i r s t  i n 

c l u d e d  i n  t h e  r a n k s  o f  t h e  l a y  d e v o t e e s  (UplTsaka) 

a f t e r  h i s  d r a m a t i c  v i s i t  t o  t h e  H i m a l a y a s  w i t h  t h e  

Budd ha .  . a f t e r  t h i s  o c c a s i o n  h i s  r e l a t i o n  w i t h  t h e  

Buddha was  v e r y  c l o s e ,  and  f rom t h i s  c h a p t e r  on t h e  

Robe ( c T v a r a )  b e g a n .

A c c o r d i n g  t o  t h e  Gms. i t  w a s  a f t e r  t h i s  H im a l a y a n  

e x p e d i t i o n  t h a t  t h e  Buddha c a u g h t  c o l d  and  J i v a k a  d e 

c i d e d  t o  t r e a t  h im i n  a spe c i a l  way by  p r e s c r i b i n g  

h im t h i r t y - t w o  l o t u s e s  t o  s m e l l  w h i c h  were b r ew ed
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w i t h  v a r i o u s  m e d i c i n e s .  I t  i s  s a i d  t h a t  t l a  Buddha

was p u r g e d  t h i r t y - t w o  £ im e s  by  s m e l l i n g  t h e s e  l o t u s e s .

But  t h e  P a l i  a n d  C h i n e s e  s o u r c e s  d i f f e r  h e r e  f ro m

t h e  Gms. ,  and  d e s c r i b e  how J i v a k a  p r e s c r i b e d  t h r e e
b e

l o t u s e s ,  t h e  s m e i l i n g  o f  w h i c h  made t h e  B u d d h a / p u r g e d  

t e n  t i m e s  e a c h .  The C h i n e s e  a n d  Mvg. v e r s i o n s  a g r e e  

h e r e  t h a t  a f t e r  t h e  t w e n t y - n i n t h  t i m e  t h e  Buddha h a d  

t o  d r i n k  a l i t t l e  warm w a t e r  w h i c h  c a u s e d  h im t h e  

l a s t  a n d  t h i r t i e t h  p u r g e .

The Mvg. d o e s  not  g i v e  a n y  r e a s o n  why t h e  Buddha

h a d  t o  p r e s c r i b e  t h a t  t h e  d r e s s  o f  a b h i k s u  must  be
%

d i s t i n c t  f rom  t h a t  o f  a h e r e t i c  ( a j l v a ) .  B o t h  t h e  

Gms. and  t h e  C h i n e s e  v e r s i o n  d e s c r i b e  t h a t  one  day  

when K in g  B i m b i s a r a  s e t  o u t  t o  s e e  t h e  Bu ddha ,  he  

met a h e r e t i c  on t h e  way a n d  d i s m o u n t e d  f ra m h i s  e l e 

p h a n t  t o  pay  h i s  o b e i s a n c e .  A d e v o t e e  ( j j raddHa -  

P a l i :  U p a s a k a ,  b u t  t h e  C h i n e s e  r e f e r s  t o  h im a s  a 

m i n i s t e r )  p o i n t e d  o u t  h i s  m i s t a k e ,  f o r  w hich  t h e  K ing  

was a s h a m e d .  Hence t h e  K in g  r e q u e s t e d  t h e  Buddha 

t o  make some d i s t i n c t i o n  b e t w e e n  t h e  r o b e s  o f  t h e  

b h i k s u s  and  t h o s e  o f  t h e  h e r e t i c s ;  and  t h e  Buddha 

a g r e e d .



T h e r e a f t e r  t h e  Buddha a s k e d  th e  b h i k s u s  t h r o u g h  

Ananda t o  sew r o b e s  w h ic h  s h o u l d  l o o k  l i k e  a c u l t i 

v a t e d  Magadhan r i c e - f i e l d .  A c c o r d i n g  t o  t h e  Mvg. 

and t h e  C h i n e s e ,  t h i s  r u l e  was  i n t r o d u c e d  i n  t h e  

Sang ha  a f t e r  t h e  3 u d d h a Ts v i s i t  t o  D a a . k h i n a g i r i  ( t h e  

C h i n e s e  t r a n s l a t e s :  t h e  S o u t h e r n  H i l l )  where t h e

r i c e - f i e l d s  w er e  c u l t i v a t e d  w i t h  w e l l - o r d e r e d  m a r 

g i n s .  The Gms. d i s a g r e e s  w i t h  t h e  f o r m e r  two w o u r c e s  

a n d  r e f e r s  t o  t h e  p l a c e  i n  q u e s t i o n  a s  V a i d e h a k a  

U o u n t a i n  ( d i s t r i c t ) .  But  a l l  t h e  s o u r c e s  a g r e e  ttei t  

t h e  p l a c e  was s i t u a t e d  i n  Magadha.

A c c o r d i n g  t o  t h e  C h i n e s e  v e r s i o n ,  when t h e  r e 

s t r i c t i o n  on r o b e s  h a d  b e e n  l i f t e d ,  t h e  b e n e f a c t o r s  

among t h e  l a i t y  b e g a n  t o  o f f e r  so many r o b e s  t h a t  i t  

c o n v i n c e d  t h e  Buddha t h a t  i t  was  h a r m f u l  f o r  t h e  d i s 

c i p l i n e  o f  t h e  b h i k s u s ,  a n d  h e  t h e r e f o r e  d e t e r m i n e d  

t o  r e s t r i c t  t h e  number  o f  r o b e s  w h i c h  t h e y  c o u l d  a c 

c u m u l a t e .  The Mvg. a l s o  s t a t e s  t h a t  t h e  Buddha n o t 

i c e d ,  on h i s  w a y  t o  Y a i ^ a l i  f ro m  R a j a g r h a ,  a l a r g e  

number  o f  b h i k s u s  c a r r y i n g  b i g  b u n d l e s  o f  r o b e s  on 

t h e i r  h e a d s ,  b a c k s  o r  h i p s ,  a n d  h e  was  d e t e r m i n e d

t o  r e s t r i c t  t h e  number  o f  r o b e s ,  b u t  t h e  Gms. s j r a t e s  

no p a r t i c u l a r  r e a s o n  f o r  t h e  r e s t r i c t i o n  o f  r o b e s .



W hile  t h e  Mvg. and  t h e  C h i n e s e  v e r s i o n  a g r e e  t h a t  

t h e  p l a c e  o f  t h e  p r o m u l g a t i o n  o f  t h i s  r u l e  was  V a i -  

rfalT, t h e  Gms. s t a t e s  t h a t  a t  c h a t  t i m e  t h e  d w e l l i n g -  

p l a c e  o f  t h e  Buddha was t h e  A t a v i k a  f o r e s t  on t h e  

d a n k  o f  t h e  A t a v i k a  r i v e r ,  a n d  i n  t h e  A t a v i k a  c o u n t r y .

I n  t h e  Y i i a k h a  e p i s o d e d o t h  t h e  Mvg. and  Gms. 

r e c o r d  t h e  i n c i d e n t  when t h e  d l i i k s u s  w e r e  p e r m i t t e d

t o  w e a r  an  e x t r a  r o d e  f o r  t h e  r a i n y  s e a s o n .  T h e r e
v V *" ‘T • *?+■' V/ 3a tx i f . ? • f  Jv. \  ' \  ± * * •' ’»r j

i s  no d o u d t  t h a t  t h e  Gms. feas a n  e l a d o r a t e  s t o r y ;  on 

t h e  o t h e r  h a n d ,  t h e  C h i n e s e  s o u r c e  r e f e r s  t o  some 

r e m a r k s  p a s s e d  d y  t h e  Buddha r e g a r d i n g  t h e  m e t e o r o 

l o g i c a l  a s p e c t  o f  t h e  d a y : -

” T h a t  n i g h t  t h e  Buddha was w a l k i n g  i n  t h e  open 

w i t h  Ananda ;  he  l o o k e d  up a t  t h e  s t a r s  a n d  s a i d :

1 I f  t h e r e  were  someone h e r e  who u n d e r s t o o d  t h e  a s p e c t  

o f  t h e  s t a r s ,  a n d  h e  w e re  a s k e d  "when w i l l  i t  r a i n ? ” 

h e  w o u l d  r e p l y ,  ” i n  s e v e n  y e a r s ” . L a t e r ,  h o w e v e r ,  

i n  t h e  m i d d l e  p a r t  o f  t h e  n i g h t  when t h e  sk y  h a d  

c h a n g e d ,  h e  would  s a y ,  ” i n  s e v e n  m o n t h s ” ; s t i l l  l a t e f i  

h e  w o u l d  s a y ,  ” i n  s e v e n  c l a y s . rfT

ifAt t h e  d r e a k  o f  d a y  c l o u d s  i n  t h e  s h a p e  o f  

r o u n d  b o w ls  a p p e a r e d ,  r a i n  p o u r e d  and  t h e  t a nXs  w er e



f i l l e d .  The Buddha t o l d  J n a n d a :  fThe r a i n  f rom

s u c h  c l o u d s  i s  b e n e f i c i a l  t o  t h e  h e a l t h * .  He gave  

p e r m i s s i o n  t o  t h e  h h i k s u s  t o  b a t h e  i n  t h e  r a i n - w a t e r  

( r a i n ) . "

i A l l  t h e  s o u r c e s  a g r e e  more o r  l e s s  on t h e  r s t  

o f  t h a  V i ^ a k h a  e p i s o d e .

A l l  t h e  t h r e e  s o u r c e s  r e f e r  t o  t h e  i n s t r u c t i o n  

by  t h e  Buddha t o  t h e  b h i k s u s  on t h e  r o b e  t o  b e  u s e d  

d u r i n g  a n  a t t a c k  o f  t h e  i t B h .  The C h i n e s e  s o u r c e  

i n e n t i o n s n a  l i m i t e d  sh a p e  o f  t h e  r o b e  ( e q u a l  t o  t h e  

P a c i t t i y a  R u l e  No. 90 o f  t h e  P a l i  P a l i m o k k h a  C ode ) .

The  f o l l o w i n g  two e p i d o d e s  m e n t i o n e d  i n  t h e  

C h i n e s e  a r e  n o t  f o u n d  e i t h e r  i n  t h e  Mvg. o r  i n  t h e  

Gms. : -

1 .  The Buddha was  i n  B r a v a s t i .  He was r e s t i n g
_ _

i n  a g r o v e  when K h l u d a y i n  a p p r o a c h e d  h im .  He was 

v e r y  l a r g e  o f  bo d y  a n d  a s k e d  t h e  Buduha t o  p e r m i t  

a n  e x t r a  one  s p a n  a s  a b o r a e r  f o r  h i s  r o b e .  T h i s  

was g r a n t e d .

2 .  Ananda was t h e  so n  o f  th e  B u c d h a ' s  a u n t .  He 

h a d  t h t r t y  o f  t h e  t h i r t y - t w o  s i g n s  o f  t h e  Buddha 

a n d  was v e r y  l i k e  t h e  Buddha e x c e p t  t h a t  h e  was 

f o u r  f i n g e r - b r e a a t h s  s h o r t e r .



O t h e r  i n s t r u c t i o n s  c o n c e r n i n g  t h e  w e a r i n g  o f  

r o b e s  o f  v a r i o u s  m a t e r i a l s  and  g o i n g  n a k e d ,  e t c . ,  a r e  

t h e  same i n  a l l  th~  s o u r c e s .

The C h i n e s e  s o u r c e  r e c o r d s  some s p e c i a l  i n f o r m 

a t i o n  r e g a r d i n g  a ^ r a m a n e r a  ( n o v i c e )  i n  r e s p e c t  o f  

h i s  c l a i m  on t h e  p r o p e r t y  o f  t h e  SaAgha.  On g e n e 

r a l  o f f e r i n g s  ( d a n a ) i n  t h e  SaAgha t h e  ^ a a m a n e r a s  

w e re  p e r m i t t e d  one f o u r t h  p a r t  o f  t h e  t o t a l ,  and  i f  

t h e y  w e r e  g i v e n  s o m e t h i n g  p e r s o n a l l y  i t  w as  t h e i r s .

I n  r e s p e c t  o f  t h e  p r o p e r t y  df a d e c e a s e d  I r a 

nian e r a ,  i t  s h o u l d  b e  d i s t r i b u t e d  among t h e  b h i k s u s  

and  t h e  Su^amaneras f o l l o w i n g  t h e  g e n e r a l  r u l e  o f  

a l l o w i n g  t h e  s^ramaneras  a s h a r e  o f  o n e - f o u r t h ,  " u t  

^ r a m a n e r a  a t t e n d i n g  t o  t h e  s i  ok s h o u l d  g e t  t h e  r o b e s  

a n d  t h e  b o w l ,  and  t h e  l i g h t  p o s s e s s i o n s  s h o u l d  b e  

d i v i d e d  f o l l o w i n g  t h e  g e n e r a l  p r o c e d u r e .

The Upananda e p i s o d e  i s  t h e  same i n  t h e  C h i n e s e  

a s  i n  t h e  Gms. The d i f f e r e n c e  b e t w e e n  Mvg. and  Gms. 

i s  d i s c u s s e d  i n  t h e  Summary o f  t h e  C i v a r a - v a s t u .

I n  t h e  C h i n e s e  t h e r e  i s  no r e f e r e n c e  t o  a b h i k 

s u s 1 p u l l i n g  o u t  t h e  h a i r  o f t h e  h e a d .  But l a t e r  i n

t h i s  s e c t i o n  t h e C e  i s  a r e f e r e n c e  t o  t h e  S a d t v a r g i k a
•  •

b h i k s u s  who a s k e d  p e r m i s s i o n  f ro m t h e  Buddha t o  remove



t h e  h a i r  on t h e i r  b o d i e s .  Though t h e  Mvg. o m i t s  

t h i s  i n c i d e n t ,  t h e  c u l l a v a g g a  (V.  2 7 .  5)  m e n t i o n s  

t h e  s ^ e  S a d v a r g i k a s  i n  t h i s  c o n n e c t  io n .

(EEL* 2 .  p .  95)  d i f f e r  a h e r e  a nd  r e f e r s  t o  an  i n d i -
" f c  v *  | v  ^  ^  • * . /  1 ^  f  * f ,v - y .  * f. < 5 !^* V  • *<M U l *f  **v^ ' K * * ***

v i a u a l  b h i k s u  ( I I I .  2 .  p .  9 5 ) .

I n  t h i s  c h a p t e r  t h e  C h i n e s e  s o u r c e  m e n t i o n s  one 

S o n g h a r a k s a ,  s a i d  t o  be  t h e  son  o f  A n a t h a p i n d a d a , 

when once h e  s u p p l i e d  1 , 2 5 0 0  b h i k s u s ,  who f a t h e r e d  

a t  J e t a v a n a ,  w i t h  much f o o d .  I t  i s  a l s o  s a i d  i n  

t h e  C h i n e s e  v e r s i o n  t h a t  t h e  o t h e r  h o u s e h o l d e r s ,  w i t 

n e s s i n g '  t h i s ,  p r o v i d e d  t h e  b h i k s u s  w i t h  c l o t h i n g ,  i n 

c l u d i n g  ui:6 K a t h i n a .  The b h i k s u s  d i d  n o t  know w h a t

t o  do w i t h  t h e  c l o t h i n g ,  a s  i z  was t h e  e n d  o f  t h e  

r a i n y  s e a s o n ,  a nd  r o b e s  s h o u l d  b e  s h a r e d  by t h e  b h i 

k s u s  d u r i n g  t h e  r a i n y  r e t r e a t .  ' ./hen i t  was b r o u g h t  

t o  t h e  n o t i c e  o f  t h e  Buuaha ,  he  r u l e d  d e s p i t e  t h i s  

i n c i u e n t  r h a t  t h e s e  s h o u l d  be  shtfed by  the .  b h k i s u s  

on t h e  s o o t .

T^e o t h e r  r e f e r e n c e  t o  S a n g h a r a k s a  i s  a s  f o l l o w s  

.e Buddha was i n  o r a v a s t i .  ^ n a t h a p i n d a d a  d i e d  

a n d  t h e  J e t u v a n a  f e l l  i n t o  n e g l e c t .  The b h i k s u s
t

cou^.a n o t  k e e p  i £  up a n d  i t  c o n t i n u e d  t o  d e c l i n e ,  

i h e  Buadha a s k e d  them t o  s p e a k  t o  S a A g h a r a k s a .  When



3 a >

t h e  b h i k s u s  a s k e d  h im t o  k e e p  t h e  J e t a v a n a  i n  r e p a i r ,  

h e  r e p l i e d :  "My r a t h e r  b o u g h t  t h e  l a n d  and  ga ve  i t  

t o  t h e  b h i k s u s ;  now i t  i s  none o f  my b u s i n e s s  t h a t  

i t  i s  f a l l i n g  i n t o  d i s r e p a i r . "  f i n a l l y  i t  was a g r e e d  

t h a t  h e  s h o u l d  h a v e  t h e  l a n d  b a c k  a n d  k e e p  i t  i n  

r e p a i r .

T he re  i s  no r e f e r e n c e  t o  S a r i g h a r a k s a  e i t h e r  i n  

t h e  Mvg. or  i n  t h e  Gms.

^11  t h e  t h r e e  s o u r c e s  a g r e e  i n  r e s p e c t  o f  t h e  

p r o p e r t y  o f  a d e c e a s e d  b h i k s u  o r  ^ r a m a n e r a , e x c e p t  

f o r  t h e  two f o l l o w i n g  p i e c e s  o f  i n f o r m a t i o n  w h i c h  a r e  

f o u n d  i n  t h e  C h i n e s e  and  l a c k i n g  i n  t h e  o t h e r  two 

s o u r c e s :

Tha t  i n  t h e  f i r s t  i n s t a n c e  t h e  c l a i m  o f  a £toa- 

m an era  on t h e  p r o p e r t y  o f  a d e c e a s e d  b h i k s u  was a d m i t t e d .

T h a t  i n  t h e  s e c o n d  i n s t a n c e ,  when a b h i k s u  d i e d
#

i n  K o s a l a ,  a c e r t a i n  b h i k s u  was a s k e d  t o  c a r r y  t h e  

d e a d  m a n ' s  b o d y ,  b u t  h e  r e p l i e d :  TfI  am n o t  a  C a n d a l a  

o r a  l e p e r .  The d e a d  b h i k s u  Ts p o s s e s s i o n s  h a v e  a l 

r e a d y  b e e n  d i v i d e d  u p .  why s h o u l d  I  c a r r y  h im away?

I  owe h im  no d e b t . "

The Bu&dhfc r u l e s  - h a t  i n  s u c h  c a s e s  t h e * b h i h s u  

c o n c e r n e d  s h o u l d  b e  f i r s t  g i v e n  s i x  a r t i c l e s  Ox t n e  

d e c e a s e d  b h i k s u  a n d  t h e  r e s t  o f  t h e  l i g h t  p o s s e s s i o n s



s h o u l d  be d i v i d e d  amoag t h e  monies.

The s t o r y  or a ‘ s i c k  b h i k s u  on whom t h e  Buddha

h i m s e l f  w a i t e d ,  i s  s l i g h t l y  d i f f e r e n t  i n  t h e  C h i n e s e

v e r s i o n .  Aocott&ing t o  t h i s  s o u r c e ,  i n  the c o u r s e

of  ;Vt h c  f - k ' s i n v e s  t i g a t i o n s  , he  came a c r o s s  t h e  
s i c k  monk who t o l d  h im t h a t  b e c a u s e  o f  h i s  u n h e l p f u l

n a t u r e  t o w a r d s  o t h e r  b h i k s u s  he  was u n a b l e  t o  s e c u r e
•

a s s i s t a n c e  f rom th e m .  T h e r e u p o n  t h e  Buadha a p p r e c i 

a t e d  h i s  h o n e s t y ,  t o u c h e d  h im ,  and  he  was c u r e d .  The 

Buadha g a v e  h i m  c l e a n  c l o t h e s ,  washed d i r t y  o n e s ,  

c l e a n e d  h i s  a b o d e ,  a n a  so on.  The b h i k s u  r e f l e c t e d
■?* ■ v? -  je ■ • . » -ys

on t h i s  and  the. BdLddhaJs c o m p a s s i o n ,  a n d  w a s  f i l l e d  

with d e v o t i o n .  t h e  j u d d h a  pr*. id t o  h im and he 

a t t a i n e d  - . r h a t s h i p  on t h e  s p o t ,  a l t h o u g h  he d i d  n o t  

h e a r  o r  l e a r n  a l l  t h e  l a w .

S a t  he k v g .  d i f f e r s  f rom t h e  o t h e r  two s o u r c e s  

and s t a t e s  i t  ITnanda a c c o m p a n i e d  t h e  Buddha c u r i n g  

t h i s  p a r t i c u l a r  t o u r  and  h e l p e d  h im when b o t h  o f  them 

t o o k  p a r t  i n  c l e a n s i n g  t.,. h o . :  . nh . su .  I n  t h e  k v g .

and, t h e  C h i n e s e  v e r s i o n  t h e r e  i s  no r e f e r e n c e  t o  

k r a  w h o , a c c o r d i n t o  t h e  dins. ,  h e l p e d  t h e  Buddha 

i n  c l e a a s i n g  t h e  b h i k s u .  ^ n a n d a  a l s o  i s  n o t  m e n t i o n e d  

i n  t h e  C h i n e s e  v e r s i o n .  But  a t  - I n a l  s t a g e ,

when t h e  Buadha a d v o c a t e d  b e f o r e  t h e  o h i h s u s  t h e



n e c e s s i t y  o f  m u t u a l  a t t e n d a n c e  d u r i n g  s i c k n e s s ,  a l l  

t h e  s o u r c e s  a g r e e  w i t h  one a n o t h e r ,  a nd  t h e y  a r e  

a l m o s t  t h e  same v e r b a t i m *

T h e r e  i s  an  e l a b o r a t e  d i s c u s s i o n  r e g a r d i n g  t h e  

t y p e s  o f  s i c k n e s s  and  s i c k  p e r s o n s ,  b u t  t h e  f o l l o w i n g  

i n t e r e s t i n g  t o p i c  m e n t i o n e d  i n  t h e  C h i n e s e  v e r s i o n  

i s  w o r t h  m e n t i o n i n g .  I t  c o n t i n u e s : -

JJThere a r e  t h r e e  type s oT s i c k  p e r s o n  s i  one who 

w i l l  n o t  r e c o v e r ,  w h e t h e r  h e  i s  a u t e r t u e a  o r  n o t ;  one 

who ' w i l l  r e c o v e r  w h e t h e r  h e  i s  a t t e n d e d  o r  n o t ;  a n d  

one whose  r e c o v e r y  o r  d e a t h  d e p e n d s  on a t t e n t i o n #

T he  l a s t  o f  t h e  t h r e e  must  b e  n u r s e d .  The f i r s t  

two may b e  g i v e n  food  a n a  s u p p o r t . ”

Che l a s t  t o p i c  o f  t h i s  c h a p t e r ,  i n  a l l  t h e  t h r e e  

s o u r c e s ,  i s  t h e  s e n d i n g  o f  a r o b e  by  a b h i k s u  t o  a n 

o t h e r  b h i k s u  t h r o u g h  a n o t h e r  ( midul&man)  b h i k s u .

T h i s  t o p i c  i s  d i s c u s s e d  a b o v e  a t  t h e  end  o f  t h e  C i -  

v a r a v a s t u  ( G m s . ) .  . he  C h i n e s e  v e r s i o n  a g r e e s  w i t h  

t h e  Gms.

&i!gHIUA VASTU

The c h a p t e r  d e a l i n g  w i t h  t h e  ICathina c o n s i s t s  

o f  one s t o r y  w h i c h  d e s c r i b e s  t h e  p r i v i l e g e s  g r a n t e d
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t o  t h e  b h i k s u s  a f t e r  t h e i r  r a i n y  r e t r e a t .  T h i s  i s  

a r a r e  ce remon y  t o  tie s o l e m n i s e d  once i n  a y e a r .

T h i s  i s  a l s o  f a l l  o f  Y i n a y a  t e r m s  and  r e p e t i t i o n s  

t h r o u g h o u t , a nd  a p p e a r s  a s  s u c h  o b s c u r e  a nd  s o m e t i m e s  

m o n o t o n o u s .

h d i s c u s s i o n  i s  made i n  t h e  summary o f  t h e  ICath- 

i n a - v a s t u  c o m p a r i n g  t h e  LIvg. and  t h e  Gms. ,  and  t h e  

s i g n i f i c a n c e  o f  t h i s  ce re m o n y .  T h e r e  i s  no v a r i a 

t i o n  i n  t h e  C h i n e s e  v e r s i o n  r e g a r d i n g  t h e  Vin aya

t e r m s .  I t  i s  n o t i c e d  t h a t  w h e r e  t h e r e  a r e  s i m p l y  
%

V i n a y a  t e r m s  t h e r e  a r e  l e s s  v a r i a t i o n s .  D i f f e r e n c e s  

a r e  n o t i c e d  f r e q u e n t l y  i n  r e s p e c t  o f  s t o r i e s  i n  d i f 

f e r e n t  v e r s i o n s .

The  C h i h e s e  b e g i n s  w i t h  t h e  s £ o r y  a s  t h e  Itvg.  

a n d  G m s ^  and  p r o v i d e s  t h e  f o l l o w i n g  f e a t u r e s : -

The Buddha g a v e  i n s t r u c t i o n s  f o r  o b t a i n i n g  t h e  

g e n e r a l  a p p r o v a l  f o r  c a r r y i n g  o u t  t h e  ce re m o n y ,  and  

a p p o i n t i n g  a b h i k s u  t o  s u p e r i n t e n d  i t .

The B ud dh a ,  q u e s t i o n e d  by  ( t l p a l i ,  m e n t i o n e d  

r u l e s  f o r  t h e  b h i k s u  v*ho was m a k in g  t h e  K a t h i n a  

r o b e  a n d  h i s  s t a t e  o f  mind w h i l e  d o i n g  s o .
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A l l  t h e  c o r r e c t  o p e r a t i o n s ,  v i z . ,  m e a s u r i n g ,  

d y e i n g ,  hemming,  e t c . ,  must  b e  p e r f o r m e d  b e f o r e  t h e  

h a t h i n a  r o b e  can b e  r e c e i v e d  p r o p e r l y .  Then a l i s t

o f  p r o h i b i t i o n s  i n  r e g a r d  t o  r o b e s  i s  m e n t i o n e d ,  v i z .  

m ak in g  theip ( a )  f rom im p u re  c l o t h s ,  ( b )  f rom i n s u f f 

i c i e n t  m a t e r i a l s ,  ( c '  o b t a i n i n g  a r o b e  f rom a n  u n o r 

t h o d o x  b h i k s u ,  e t c .

Then t h e  Buddha g a v e  a l i s t  ( some o f  t h e  i t e m s

o f  w h i c h  a r e  c o m p a r a b l e  w i t h  t h e  Gms. I I I .  2 ,  p p .  lbD

- 6 1 ,  and  Mvg. V I I ,  1 .  £ )  o f  che n i n e  c i r c u m s t a n c e s

when t h e  K a t h i n a  ce remo ny  can t a k e  p l a c e ,  v i z f : -

when t h e  r o b e s  a r e  r e c e i v e d  i n  an  em e r g e n c y ;  made

f rom  r o b e s  f o r  a p a r t i c u l a r  o c c a s i o n ;  f ro m new r o b e s

f rom  ube P a m s u k u l a ;  f rom p u r e  r o b e s ;  f rom p u r i f i e d

r o b e s ;  f rom o t h e r  r o b e s  c u t  up i n t o  p i e c e s ;  f rom

t h e  r o b e s  o b t a i n e d  f ro m  a b h i k s u  o r  b h i k s u n i ;  f rom
•  » •

a i r a m a n e r a  o r  i f ramanerT .
•  •

Tiie f o l l o w i n g  s t a t e m e n t s  o f  t h e  C h i n e s e  s o u r c e  

a r e  i n  a g r e e m e n t  w i t h  t h e  Gms. and  M v g . , t h o u g h  t h e  

l a t t e r  two a r e  e x t e n s i v e  o n e s .

I f  on t h e  c a y  o f  r e c e i v i n g  t h e  i ^ t h i n a  r o b e ,  

t h e  b h i k s u s  i n  r e t r e a t  go o u t  and t h e n  r e t u r n ,  and
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and  on h e a r i n g  t h a t  th e  j ^ a th in a  r o b e  h a s  a l r e a d y  b e e n  

r e c e i v e d ,  do n o t  g l a d l y  a c q u i e s c e , t h e y  may n o t  r e 

c e i v e  t h e  p r i v i l e g e s  o f  t h e  K a t h i n a ,

On t h e  o t h e r  h a n d ,  one  who co n f o r m s  g l a d l y ,  may 

r e c e i v e  ( t h e  p r i v i l e g e s  o f  ) t h e  K a t h i n a  r o b e .

At t h e  c o n c l u s i o n  o f  t h e  c h a p t e r ,  t h e  C h i n e s e  

v e r s i o n ,  a l s o  i n  a g r e e m e n t  w i t h  t h e  Mvg. and Gms. ,  

r e f e r s  t o  t h e  e i g & t  o c c a s i o n s  when t h e  Kathina.  ( - p r i 

v i l e g e )  i s  s u s p e n d e d  ( a s t a u m a t r i k a p a a a n i  K a t h i n o a d h a -  

r a y a  s a m v a r t a n t e ) .

The d i f f e r e n c e  i s  t h a t  w h e r e a s  t h e  Gms. and  t h e  
114  (1)

Mvg. i n s t a n c e s / o c c a s i o n s  o f  t h e  s u s p e n s i o n  o f  t h e

K a t h i n a ,  t h e  C h i n e s e  v e r s i o n  a d d s  a few m or e ,  ex -

t e n d i n g  them t o  a s  many a s  166 o c c a s i o n s .  Thes e

o c c a s i o n s  b e i n g  a r r a n g e d  i n  two g r o u p s  o f  s i x ,  s i x

g r o u p s  p f  t w e n t y : t w o  g r o u p s  o f  t w e l v e  and  two o f  f i v e

( 6 x 2  + 6 x  20 4 - 2 x 5  = 1 6 6 ) .

KO^AMBAKA-VASIU

L i k e  t h e  Mvg. ,  t h e  C h i n e s e  v e r s i o n  b e g i n s  t h i s  

c h a p t e r  by  m e n t i o n i n g  an " o f f e n c e "  ( a p a t t i )  c o m m i t t e d

( 1 )  T he se  a r e  d ^ a l t  w i t h  i n  the  Summary o f  t h e  K a t h -  
i n a - v a s t u .
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b y  a b h i k s u .  The e x t e n s i v e  s t o r y  n a r r a t e d  i n  t h e  

Gms. i s  l a c k i n g  h e r e .  I n  t h e  C h i n e s e  when t h e  b h i 

k s u  i s  a c c u s e d  o f  an  o f f e n c e ,  he  s a y s :  " I  a i d  n o t

know I  h ad  o f f e n d e d ;  how t h e n  can I  h a v e  c o m m i t t e d  

an o f f e n c e  a n d  how can I  c o n f e s s  i t ? Tf

S u b s e q u e n t l y  h e  was  E x p e l l e d  f ro m  the Sarigltt by 

t h e  a c c u s i n g  b h i k s u s .  T h i s  a c t ,  w h i c h  r e s u l t e d  i n  

t h e  Kau^ambian  d i s p u t e ,  i s  common t o  a l l  t h e  v e r s i o n s  

I t  i s  a l s o  common t o  a l l  s o u r c e s  t h a t  t h e  B u d d h a 1s 

a d v i c e  n o t  t c^expe l  a b h i k s u  who i s  l e a r n e d  a n d  i n f l u 

e n t i a l ,  and  i s  s u p p o r t e d  by  e q u a l l y  l e a r n e d  a n d  i n f l u 

e n t i a l  f r i e n d s .  But  t h e  C h i n e s e  r e c o r d s  a s t r a n g e  

s t a t e m e n t  s a y i n g  t h a t  " i f  t h e  b h i k s u  i n  q u e s t i o n  i s  

n o t  w i s e  and  h a s  no i n f l u e n t i a l  f r i e n d s ,  t h e n  h e  i s  

t o  be  e x p e l l e d :  t h u s  no c o n t r o v e r s y  cr s t r i f e  w i l l

a r i s e . "  The o t h e r  two s o u r c e s  h a v e  no i d e n t i c a l  

p a s s a g e .

The C h i n e s e  v e r s i o n  a g r e e s  w i t h  t h e  Mvg. i n  r e 

s p e c t  o f  t h e  e p i s o d e  r e g a r d i n g  t h e  two gro ups  o f  b h i 

k s u s  o f  d i f f e r e n t  v ie w s  who b e h a v e d  i n  an  u n s e e m l y  

f a s h i o n  i n  a h o u s e h o l d e r s  d w e l l i n g  d u r i n g  a m e a l .

T h e r e  i s  no s u c h  r e f e r e n c e  t o  coming t o  b l ow s  w i t h



one a n o t h e r  i n  t h e  g h i n e s e  a s  we f i n d  i n  t h e  Gms

The C h i n e s e  v e r s i o n  r e f e r s  t o  t h e  i n d e c e n t  r e 

mark s  made by  a q u a r r e l l i n g  b h i k s u ,  w h ic h  a r e  n o t  

found  i n  e i t h e r  t h e  Mvg. n o t  t h e  Gms. A f t e r  t h e  

B u d u h a ' s  c a l l i n g  f o r  ha rmony and  p e a c e  w i t h i n  t h e  

Ganglia,  t h e  b h i k s u  c o n c e r n e d  was s a i d  t o  h a v e  r e 

p l i e d :  ffa man h a s  d o n e  me h a r m ,  why s h o u l d  he  n o t

be p a i d ? "

The Mvg. and  Gms. s t a t e  t h a t  t h e  b h i k s u s  (Mvg. 

o ne  b h i k s u )  r e q u e s t e d  t h e  Buddha t o  r e m a i n  i n d i f f e r -  

e n t  t o  t h e  d i s p u t e  b e t w e e n  the two g r o u p s ,  h e  b e i n g  

t h e  supreme a u t h o r i t y  o f  t h e  D o o t r i n e .  ^11  s o u r c e s  

a g r e e  t h a t  t h i s  i n c i d e n t  l e d  t h e  Buddha t o  d e p a r t  

f rom t h e  t u r m o i l  o f  Kau^ambi .

The D i r g h a y u  ( C h i n e s e :  l o n g  L i f e  K i n g )  s u t r a  

( J a i a k a )  p r e a c h e d  by  t h e  Buddha i n  t f r i s  c o n n e c t i o n  

i s  t h e  same i n  a l l  t h e  s o u r c e s .

" > r ,..-v
The  e p i s o d e  i n  r e s p e c t  of t h e  Buddha s i n f c t r u c t -  

i o n  how t o  d e a l  w i t h  t h e  c o n t e n d i n g  p a r t i e s  when t h e y  

a r r i v e d  a t  ^ r a v a s t i ,  t h e  C h i n e s e  a g r e e s  on some p o i n t s  

w h i l s t  d l  f e r i n g  on o t h e r s .  The C h i n e s e  a g r e e s  

w i t h  t h e  Gms. r e g a r d i n g  t h e  f o r m t  p o r t i o n  o f  t h e



r e m a r k s ,  when i t  i s  s a i d  t h a t  t h e  c o n t e n d i n g  h e t e r o 

d ox  b h i k s u s  s h o u l d  n o t  be f e d  and r e v e r e d .  T h i s  

p o i n t  h a s  b e e n  d i s c u s s e d  i n  t h e  summary o f  t h e  Kosam- 

h § k a - v a s t u .  The l a t t e r  p a r t  o f  t h e  s t o r y  a g r e e s  

w i t h  t h e  Mvg. whe i t  r e f e r s  t o  t h e  p o i n t  t h a t  a l l  

t h e  p r i n c i p a l  d i s c i p l e s  o f  t h e  Buduha a p p r o a c h e d  h im 

f o r  i n s t r u c t i o n s ,  w h i l e  t h e  Gms. m e n t i o n s  onlto t h o s e  

o f  t h e  t h r e e .
•

The Buc .dha ' s  i n s t r u c t i o n  on p r o v i d i n g  b e d d i n g  

t o  a l l  b h i k s u s  w i t h o u t  an y  d i s c r i m i n a t i o n  i s  t h e  

sane i n  a l l  t h e  s o u r c e s .  U n l i k e  t h e  G m s . , t h e  Mvg. 

and t h e  C h i n e s e  r e f e r  t o  e l d e r s  t o  whom p r e f e r e n c e  

s h o u l d  b e  g i v e n .

A s p e c i a l  r e f e r e n c e  i n  t h e  U^inEse v e r s i o n  i s  t o  

t h e  p r e s e n c e  o f  K in g  P r a s e n a j i t  a n d  h i s  w i f e  i n  t h i s  

s c e n e ,  s e p a r a t e l y .  They w er e  i n s t r u c t e d  by  t h e  

Buddha t o  p r o v i d e  food and  d r i n k  t o  a l l  t h e  b h i k s u s  

a 1 x x e .

I n  t h i s  c o n n e c t i o n  a c o n t r a d i c t o r y  s t a t e m e n t  i n  

t h e  C h i n e s e  i s  t o  be  n o t i c e d ,  v i s , :  when S a r i p u t r a

and  o t h e r  p r i n c i p a l  d i s c i p l e s  a p p r o a c h e d  t h e  Buddha 

t h e y  w e r e  a d v i s e d  oy h im t h a t  t h e  h e t e r o d o x  b n i k s u s



w e re  n o t  t o b e  f e d  o r  r e v e r e d .  Bat  when K in g  P r a -  

s e n a j i t  and h i s  q u e e n  a p p r o a c h e d ,  t h e  Buddha a s k e d  

them t o  p r o v i d e  f o o d  and  d r i n k  t o  a l l  t h e  b h i k s u s .

T h e r e  i s  no d i f f e r e n c e  among t h e  d i f f e r e n t  v e r 

s i o n s  r e g a r d i n g  t h e  f i n a l  e p i s o d e s  l e a d i n g  t o  t h e  

r e - u n i o n  o f  t h e  S u n g h a . The Sam agr i  U p o s a t h a  ( i . e .  

t h e  U p o s a t h a  o r  t h e  r e c i t a t i o n  o f  t h e  P a t i m o k k h a  on 

t h e  d a y  o f  t h e  r e S u n i o n )  i s  t h e  c u l m i n a t i n g  f e a t u r e  

o f  t h i s  c h a p t e r .

: RL1A ( * o .. LlBKYYh ) -Y a  a  TU

The MYg. and t h e  Gins, b e g i n  t h i s  c h a p t e r  w i t h  

a s t o r y  t h a t  c o n t a i n s  some m i n o r  d i f f e r e n c e s  h e r e  

and  t h e r e ,  e s p e c i a l l y  i n  t h e  names o f  t h e  p e r s o n  a n d  

t h e  p l a c e .  But  t h e  C h i n e s e  f i r s t  e n u m e r a t e s  t h e  

v a r i o u s  k i n d s  o f  u n l a w f u l  fT. , c t s rr (V i n a y a k a r m a s ) p e r 

fo rm e d  by  t h e  S a d v a r g i k a  b h i k s u s .  Then i t  r e p r o d 

u c e s  a  s t o r y  m o s t l y  s i m i l a r  t o  one i n  t h e  Hvg.  and  

Gms.

I t  c o n t i n u e s :  The  Buddha was i n  Gamjia. The

S a d v a r g i i a  b h i k s u s  went  a b o u t  p e r f o r m i n g  a l l  s o r t s  

o f  u n l a w f u l  (Vinay jO a c t s .  A s i n g l e  b h i k s u  e x p e l l e d  

one b h i k s u ,  one e x p e l l e d  tw o ,  one  e x p e l l e d  t h r e e ,



one e x p e l l e d  f o u r ;  two  e x p e l l e d  two, t h r e e ,  f o u r  

o r  one;  t h r e e  e x p e l l e d  t h r e e ,  ana  so on.
• ; V. -A”vV i, } . /• •**? :* i f  ~ j? * tc * .V;* •*? • * >. i l j  * >% ' ^ v i t v v 4’

T h i s ,  of  co u r se ,  i s  reprocUic a d i f f e r e n t l y  i n  

b o th  the  Gins. ( I I I .  2.  p. 203 f f . ) ana t h e  Mvg. ( IX

2 . 1 .  ) ( d i s c u s s e d  i n  t h e  ka rm avas tu  s e c t i o n  ab o v e ) .
'  ’ ♦ *  ,  ■■ f  f  i f  . • " *  , ,  '  '  ;

The b h i k s u  w i t h  whose s t o r y  t h e  c h a p t e r b e g i n s  

i n  t h e  o t h e r  two s o u r c e s ,  i s  s a i d  i n  t h e  Chinese t o  

be an aged b h ik s u  d w e l l i n g  i n  a v i l l a g e  named R a j a -  

s a r v a ,  not  Vasavagrama (Gms.) o r  Vasabhagama (Mvg.) .  

He was a I s o  s a i d  t o  be  k i n d - h e a r t e d  (mamati) and a
( i )

b e a r e r  o f  t r a d i t i o n s  ( t a n t i d h a r a ).

The Chinese i s  in a g r e e . e n t  w i t h  t h e  Gms:. when 

i t  s t a t e d  that i t  was t h e  Sadva rg ik a  b h i k s u s  who 

per fo rm ed  the Act o f  E xpu ls ion  when t h e  u s u a l  a c t  o f  

h o s p i t a l i t y  towards  them had c e a s ed .  But a c c o rd in g  

t o  t h e  I’vg. , t h i s  has nothing t o  do w i t h  t h e  S ad v a r -  

g i k a s ,  and t h e  r,h c t TT was performed by a l a r g e  number 

o f  bhiksus (sambahula bhflkhavo) who in  t h e  cour se  o f  

t h e i r  s o j o u r n  i n  d i f f e r e n t  p la c e s  pa id  a v i s i t  to  

Vasabhagama. The ^ i . inese agrees  w i t h  the Mvg. t h a t  

th e  o f f e n d i n g  b h i k s u s ,  r e a l i s i n g  t h e i r  f a u l t s ,  came 

to  the  huduha to  seek  h i s  pa rdon .  The Gms. does

( i ) P a l i - E n g l i s h  D i c t i o n a r y ,  P. I  .S '.', unae r  ::t a n t i ' »



n o t  c o r r o b a r a t e  t h e  ab o v e  i n f o r m a t i o n .

The f i v e  g r o u p s  o f  t h e  Sangf t i  a n d  t h e i r  r e s p e c t 

i v e  p e r m i s s i b l e  d u t i e s  a r e  r e f e r r e d  t o  i n  t h e  C h i n 

e s e  v e r s i o n ,  and t h e s e  a r e  s i m i l a r  t o  t h o s e  m e n t i o n e d  

i n  t h e  o t h e r  two s o u r c e s ,  e x c e p t  f o r  one p o i n t  w h i c h  

i s  i n  a g r e e m e n t  w i t h  t h e  Mvg. ,  v i z , :  t h e  r i g h t  o f

c o n f e r r i n g  Upasampada ( i n i t i a t i o n )  by  a g r o u p t fo f  

f i v e  b h i k s u s  i n  t h e  m i d d l e  c o u n t r i e s .  The  Gms. i s  

s i l e n t  a b o u t  t h i s  c o n c e s s i o n  f o r  t h e  Midd le  C o u n t r y  

( M a a h y a d e d a ) .  T h i s  p o i n t  h a s ,  h o w e v e r ,  b e e n  d i s 

c u s s e d  a t  t h e  end o f  t h e  Summary o f  t h e  f c a r m a v a s t u .

I n  t h e  C h i n e s e ,  a s  i n  t h e  o t h e r  s o u r c e s ,  t h e  

Buddha e n u m e r a t e d  t h e  f o u r  t y p e s  o f  ICarma -  l a w f u l  

( d h a r m a ) ,  u n l a w f u l  ( a d h a r m a ) ,  s e p a r a t e  ( V y a g r a ) and  

u n i f i e d  (S am ag r a )  -  w i t h  nu me rous  e x a m p l e s .

F i n a l l y ,  t h e  q u e s t i o n  o~ U p a l i  f o l l o w s  t o  make 

c l e a r  some o f  t h e  V i n a y a  p o i n t s .  T h i s  i s  t h e  same 

i n  a l l  t h e  v e r s i o n s .

A few r e f e r e n c e s  h a v e  b e e n  made i n  th e  body  o f  

t h i s  work  t o  t h e  T i b e t a n  v e r s i o n .  T h i s  h a s  n o t  

b e e n  a c c e s s i b l e  t o  u s  i n  t h e  o r i g i n a l  T i b e t a n ,  a n d  

we r e a l i s e d  t h a t  t h e  " T i b e t a n  T a l e s "  w h i c h  h® h av e



c i t e d ,  a r e  n o t  a f i r s t - r a t e  t r a n s l a t i o n .  We h a v e ,  

h o w e v e r ,  b e e n  r e l i a b l y  i n f o r m e d  t h a t  t h e r e  i s  no m a t 

e r i a l  d i f f e r e n c e ,  even v e r b a l ,  b e t w e e n  t h e  S a n s k r i t  

and T i b e t a n  v e r s i o n s .

The t h r e e  v e r s i o n s  ( c o n s i d e r i n g  t h e  T i b e t a n  

P u l v a  a s  e q u i v a l e n t  t o  t h e  S a n s k r i t )  o f  t h e  V in ay a  

o f  t h e  s o u t h e r n  S c h o o l  ( H i n a y a n a )  seem t o  f o l l o w  one 

a n o t h e r  c l o s e l y  i n  r e s p e c t  o f  t h e  Vin ay a  r u l e s .  The 

r e m a r k a b l e  t h i n g ,  h o w e v e r ,  i s  t h a t  t h e  S a n s k r i t  v e r 

s i o n  i n c l u d e s  ma]y s u c h  s t o r i e s  a s  a r e  t r a c e a b l e  fcs i n  

t h e  B u d a h i s t  l e g e n d s  w h ic h  a r e  s u p p o s e d  t o  be l a t e r  

a d d i t i o n s  t o  t h e  w o rk .  I t  i s  n o t a b l e  t h a t  on a t  

l e a s t  one a c c a s i o n  t h e  r u l e  i s  s e l f - c o n t a r a d i c t o r y  i n  

xhe Gms. ,  w h i l e  a r o b e  made o f  h a i r  i s  p e r m i t t e d  i n  

one p l a c e  (Gms. I I I .  2 .  p .  5 2 .  1 0 - 1 2 )  i t  i s  f o r b i d d e n  

i n  a s u b s e q u e n t  p a g e ,  ( i b i d . ,  p .  9 2 .  8 -  l o ) .

■‘■hough o u r  a c c e s s  t o  t h e  C h i n e s e  s o u r c e  i s  l i m i - t  

t e d ,  we h a v e  h a d  an  o p p o r t u n i t y  t o  compare t h e  main  

V in ay a  r u l e s  and  t r a c e a b l e  s t o r i e s  t . ^ e r e .  ; i t h  xhe 

e x c e p t i o n  o f  a few s t o r i e s ,  t h e  C h i n e s e  d o e s  n o t  r e 

c o r d  t h o s e  m e n t i o n e d  i n  th e  Gms. I t  i s  m a i n l y  c o n 

c e r n e d  w i t h  t h e  V i n a y a  r u l e s ,  a n d  a s  s u c h  f o l l o w s  t h e



P a l i  v e r s i o n  v e r y  c l o s e l y .  T h i s  h e a r s  o u t  t h e  Tac t  

t h a t  t h e  P a l i  V i n a y a ,  a s  f o l l o w e d  b y  t h e  T h e r a v U d i n s  

o f  t h e  Hi ra  yan a  d i v i s i o n ,  h a s  b e e n  p r a c t i s e d  by t h e  

o a h g h a  i n  d i f f e r e n t  p a r t s  o f  t h e  B u d d h i s t  w o r l d ,  v i s . :  

C e y l o n ,  Burma,  S iam,  Cambodia ,  B e n g a l  an d  " e p a l .  I t  

was o r i g i n a l l y  h a n d e d  down 4. f ro m t e a c h e r  t o  t e a c h e r  

( a e a r i y c t  - p a r a m p a f a ) u n t i l  i t  was c o m m i t t e d  t o  w r i t i n g  

i n  C e y l o n .  The h v g .  , t h e  f i r s t  p a r t  o f  t h e  Khand-  

h a h a s ,  d e a l s  o n l y  w i t h  t h e  r e l e v a n t  p a r t s  o f  a s t o r y  

w h i c h  p a r t i c u l a r l y  c o n c e r n s  a V i n a y a  r u l e .  r h e r e  i s  

no c o n t r a d i c t o r y  V in a y a  p o i n t  t h r o u g h o u t  t h e  P a l i  

M^g.

We may, t h e r e f o r e ,  c o n c l u d e  t h a t  a c o m p a r a t i v e  

s t u d y  o f  t h e  Vin ay a  r e v e a l s  t h e  f a c t  t h a t  t h e  P a l i  

v e r s i o n  o f  t h e  T h e r a v a d a  V i n a y a ,  a s  r e c o r d e d  i n  Ceylon  

h a s  n o t  e x p e r i e n c e d  an y  m a j o r  c h a n g e ,  w h i l e  t h e  o t h e r  

v e r s i o n ' s  u n d e r w e n t  c o n s i d e r a b l e  c ha nged  i n  c o n t e x t  

and  w o r d i n g ,  d e v i a t i n g  f rom th e  s t r a i g h t f o r w a r d  o r i 

g i n a l  r u l e s  i n t o  an e m b e l l i s h m e n t  o f  them i t h  s t o r i e s  

o f  t h e  .-iVadana t y p e .


